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Prolog 

S M R T  U  O V O M  zabačenom mjestu mogla je čovjeka zadesiti u nebrojenim 
oblicima. 

Geolog Charles Brophy već godinama ustrajava u okrutnoj 
veličanstvenosti ovog krajolika, a ipak ga ništa nije moglo pripremiti za 
sudbinu toliko barbarsku i neprirodnu kao onu koja će ga uskoro zadesiti. 

Dok su Brophyjeva četiri haskija vukla saonice s geološkom opremom za 
ispitivanje preko tundre, psi su odjednom usporili, podižući poglede prema 
nebu. 

»Što je, djevojke?« upitao je Brophy, silazeći sa saonica. 

Iza nakupine olujnih oblaka, pojavio se transportni helikopter s dvije 
elise, leteći uz ledene vrhove vojničkom okretnošću. 

Baš čudno, pomislio je. Nikad nije vidio helikoptere ovako daleko na 
sjeveru. Letjelica se spustila pedeset metara dalje, podižući bolnu kišu 
suhog, oštrog snijega. Psi su počeli cviljeti, preplašeni. 

Kroz otvorena vrata helikoptera izišla su dva muškarca. Bili su odjeveni 
u bijela zaštitna odijela, naoružani strojnicama. Užurbano su krenuli prema 
Brophyju. 

»Dr. Brophy?« doviknuo je jedan. 

Geolog je bio zbunjen. »Kako znate moje ime? Tko ste vi?« 

»Izvadite vaš radio, molim vas.« 

»Molim?« 

»Učinite što smo rekli.« 

Potpuno smeten, Brophy je izvukao radio-prijamnik iz jakne. 

»Morate poslati poziv za opasnost. Smanjite radijsku frekvenciju na sto 
kiloherca.« 

Sto kiloherca? Brophy je bio potpuno izgubljen. Nitko ne može primiti 
signal na toj frekvenciji. »Zar se dogodila neka nesreća?« 

Drugi muškarac podigao je strojnicu i uperio je u Brophyjevu glavu. 

»Nemamo vremena za objašnjavanje. Učinite što smo rekli.« 

Drhteći, Brophy je podesio frekvenciju odašiljanja. 

Prvi mu je muškarac pružio papir s nekoliko natipkanih redaka. 
»Pročitajte poruku. Odmah.« 

Brophy je pogledao u papir. »Ne razumijem. Ova informacija nije točna. 
Ja nisam...« 

Muškarac je snažno pritisnuo cijev strojnice uz sljepoočnicu geologa. 
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Brophyjev glas bio je drhtav dok je odašiljao bizarnu poruku. 

»Dobro«, rekao je prvi muškarac. »A sada ti i tvoji psi trebate ući u 
helikopter.« 

Pod oružanom prijetnjom, Brophy je okrenuo pse koji su nevoljko 
krenuli uz tovarnu rampu u skladišni prostor. Čim su se smjestili, helikopter 
se uzdignuo i okrenuo prema zapadu. 

»Tko ste vi, dovraga!?« upitao je Brophy, znojeći se u zimskoj jakni. I što 
je značila ona poruka? 

Muškarci su šutjeli. 

Kako se helikopter sve više uzdizao, ledeni je vjetar prodirao do kosti 
kroz otvorena vrata. Brophyjeva četiri haskija, još uvijek vezani za 
natovarene saonice, sada su drhtali. 

»Barem zatvorite vrata«, zatražio je Brophy. »Zar ne vidite da su moji psi 
preplašeni!?«« 

Muškarci nisu odgovorili. 

Helikopter se podigao na tisuću i dvjesto metara i snažno nagnuo nad 
nizom ledenih procijepa i provalija. Muškarci su naglo ustali. Bez riječi, 
zgrabili su teško natovarene saonice i gurnuli ih kroz vrata. Brophy je 
užasnut promatrao kako se psi uzaludno pokušavaju zadržati povlačeni 
ogromnim teretom. U idućem trenutku životinje su nestale, zavijajući 
odvučene iz helikoptera. 

Brophy je već bio na nogama i urlao kad su ga muškarci zgrabili. Odvukli 
su ga do vrata. Ukočen od straha, Brophy je zamahnuo šakom, pokušavajući 
se obraniti od snažnih ruku koje su ga gurale van. 

Nije bilo koristi. Trenutak kasnije, padao je prema ledenim procijepima. 
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01. 

R E S T O R A N  Toulus, pokraj Capitol Hilla, hvali se politički nekorektnim 
jelovnikom koji uključuje mladu teletinu i carpaccio od konjetine, što ga čini 
ironično popularnim mjestom za profinjene doručke vašingtonskih 
moćnika. Toulus je ovog jutra bio popunjen – kakofonija zveckanja srebrni-
ne, espresso uređaja i razgovora na mobitele. 

Glavni konobar krišom je ispijao jutarnji Bloody Mary, u trenutku kad je 
ušla žena. Okrenuo se i namjestio uvježbani osmijeh. 

»Dobro jutro«, rekao je. »Mogu li vam pomoći?« 

Žena je bila privlačna, u srednjim tridesetima, odjevena u sive, flanel 
hlače na crtu, konzervativno ravnog ruba i košulju Laura Ashlev boje 
slonovače. Držala se uspravno, ne arogantno, već jednostavno ponosno. 
Imala je svijetlosmeđu kosu oblikovanu po najpopularnijem vašingtonskom 
stilu – »urednica vijesti« – natapirana, kovrčava prema unutra u razini 
ramena ... dovoljno dugačka da bude seksi, ali dovoljno kratka da vas 
podsjeti kako je vjerojatno pametnija od vas. 

»Malo kasnim«, rekla je, ne pretpostavljajući ništa. »Imam dogovoren 
doručak sa senatorom Sextonom.« 

Glavni konobar osjetio je titranje živaca. Senator Sedgewick Sexton. 
Senator je bio redovni gost i trenutno jedna od najpopularnijih osoba. Prošli 
tjedan, nakon što je pomeo svih dvanaest republikanskih prvaka u 
predizbornoj kampanji, senator je praktički osigurao stranačku kandidaturu 
za predsjednika Sjedinjenih Država. Mnogi su vjerovali kako senator 
sljedeće jeseni ima velike izglede preoteti Bijelu kuću suparničkom 
predsjedniku. Sextonovo lice u posljednje je vrijeme na svakoj naslovnici 
nacionalnih časopisa, a njegov slogan: »Prestanite trošiti. Počnite krpati« 
oblijepljen je po cijeloj Americi. 

»Senator Sexton je u svom separeu«, rekao je konobar. »A vi ste?« 

»Rachel Sexton. Njegova kći.« 

Kako glupo od mene, pomislio je. Sličnost je bila očita. Žena je imala 
senatorov prodoran pogled i ponosno držanje – isto ozračje plemenitosti. 

Senatorov dobar izgled očito nije preskočio generaciju, iako se činilo 
kako Rachel Sexton nosi svoj dar s takvom ljupkošću i poniznošću iz koje bi 
njen otac mogao puno naučiti. 

»Zadovoljstvo mi je ugostiti vas, gospođice Sexton.« 

Dok je vodio senatorovu kćer kroz blagovaonicu, bio je posramljen 
mnoštvom muških očiju koje su je pratile... neki diskretno, neki nešto 

4 



manje. Malo žena objedovalo je u Toulosu, a još manje ih je izgledalo poput 
Rachel Sexton. 

»Dobro tijelo«, rekao je jedan. »Sexton je već našao novu ženu?« 

»To mu je kći, idiote«, drugi je odgovorio. 

Muškarac se cinično nasmiješio. »Poznavajući Sextona, poševio bi je bez 
obzira.« 

Kada je Rachel stigla do očevog stola, senator je glasno razgovarao na 
mobitel o jednom od svojih posljednjih uspjeha. Bacio je pogled prema 
Rachel i prstom potapšao svoj Cartier, samo kako bi je podsjetio da kasni. 

I ti si meni nedostajao, pomislila je Rachel. 

Pravo ime njezinog oca bilo je Thomas, iako je već davno prihvatio krsno 
ime. Pretpostavljala je da mu se sviđa aliteracija. Senator Sedgewick Sexton. 
Bio je sijed, politička životinja zlatnih usta, koju je priroda nagradila 
lukavim izgledom liječnika iz sapunice, što se činilo prikladnim s obzirom na 
njegov talent oponašanja. 

»Rachel!« Ugasio je mobitel i ustao kako bi je poljubio u obraz. 

»Bok, tata.« Nije uzvratila poljubac. 

»Izgledaš premoreno.« 

Evo, već počinje, pomislila je. »Dobila sam tvoju poruku. Što se 
događa?« 

»Zar ne mogu pozvati kćer na doručak?« 

Rachel je odavno naučila da otac rijetko traži njezino društvo, ako nema 
neki viši cilj. 

Sexton je otpio gutljaj kave. »Dakle, što se događa u tvom životu?« 

»Puno posla. Vidim, tvoja kampanja napreduje.« 

»Oh, nemojmo govoriti o poslu.« Sexton se nagnuo preko stola i prošap-
tao: »Kako je onaj tip iz State Departmenta kojeg sam ti namjestio?« 

Rachel je uzdahnula, već se boreći s porivom da pogleda na sat. »Tata, 
uistinu ga nisam imala vremena nazvati. I voljela bih kad bi prestao.« 

»Moraš naći vremena za važne stvari, Rachel. Bez ljubavi, sve je 
beznačajno.« 

Na pamet joj je palo nekoliko odgovora, ali je Rachel odabrala šutnju. 
Odlučila je popustiti, što nije bilo teško pred njezinim ocem. »Tata, htio si 
me vidjeti? Rekao si da je važno.« 

»I jest.« Očeve oči pomno su je proučavale. 

Rachel je osjetila kako njezini obrambeni mehanizmi padaju pod 
njegovim pogledom i proklela je njegovu snagu. Senatorove oči su njegov 
dar -dar koji će ga dovesti do Bijele kuće. Po potrebi, njegove oči napunile bi 
se suzama, a već trenutak kasnije razbistrile, otvarajući prozor prema 
uzbuđenoj duši kojom je svima ulijevao povjerenje. Sve je u povjerenju, 
uvijek je govorio. Senator je povjerenje kćeri odavno izgubio, ali je sve brže 
dobivao povjerenje države. 

»Imam ponudu za tebe«, rekao je. 
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»Da pogodim«, odgovorila je, pokušavajući utvrditi svoj položaj. »Neki 
obećavajući rastavljeni muškarac u potrazi za mladom ženom?« 

»Nemoj se zavaravati, dušo. Nisi više tako mlada.« 

Osjetila je poznato stezanje u grlu koje je tako često pratilo sastanke s 
ocem. 

»Želim ti dobaciti pojas za spašavanje«, rekao je. 

»Nisam znala da se utapam.« 

»Ne ti. Predsjednik. Napusti brod dok nije prekasno.« 

»Nismo li već vodili ovaj razgovor?« 

»Misli na svoju budućnost, Rachel. Možeš doći raditi za mene.« 

»Nadam se da to nije razlog za tvoj poziv na doručak.« 

Na senatorovoj smirenoj fasadi nastala je mala pukotina. »Rachel, zar ne 
vidiš kako tvoj rad za njega loše utječe na mene? I na moju kampanju.« 

Rachel je uzdahnula. Ona i otac već su prošli kroz ovo. »Tata, ne radim 
za predsjednika. Nisam ni upoznala predsjednika. Radim u Fairfaxu, za 
milost Božju!« 

»Politika je stvar percepcije, Rachel. Izgleda kao da radiš za 
predsjednika.« 

Rachel je uzdahnula, pokušavajući ostati smirena. »Preteško sam radila 
da dobijem ovaj posao, tata. Ne odustajem.« 

Senatorove oči su se suzile. »Znaš, nekad tvoj sebični stav stvarno...« 

»Senatore Sexton?« Pokraj stola pojavio se reporter. 

Sextonovo raspoloženje odmah se popravilo. Rachel je promrmljala i 
uzela kroasan iz košarice na stolu. 

»Ralph Sneeden«, rekao je reporter. »Washington Post. Mogu li vam 
postaviti nekoliko pitanja?« 

Senator se nasmiješio, brišući usta maramicom. »Izvolite, Ralphe. Samo 
budite brzi. Ne želim da mi se ohladi kava.« 

Reporter se pristojno nasmijao. »Naravno, gospodine.« Izvukao je mini 
diktafon i uključio ga. »Senatore, vaše televizijske reklame pozivaju na 
donošenje zakona koji će osigurati jednaka primanja za žene na radnim 
mjestima... kao i na smanjenje poreza za novoosnovane obitelji. Možete li to 
komentirati?« 

»Svakako. Jednostavno sam veliki ljubitelj jakih žena i jakih obitelji.« 

Rachel se gotovo ugušila kroasanom. 

»I što se tiče obitelji«, nastavio je reporter, »govorite dosta o 
obrazovanju. Predložili ste neka vrlo kontroverzna smanjenja proračuna, 
kako bi osigurali dovoljno sredstava za državne škole.« 

»Vjerujem da su djeca naša budućnost.« 

Rachel nije mogla vjerovati da se njen otac srozao na citiranje pop 
pjesama. 

»Zaključno, gospodine«, reporter je rekao, »napravili ste veliki skok u 
anketama proteklih nekoliko tjedana. Predsjednik bi se morao plašiti. Što 
mislite o vašem posljednjem uspjehu?« 
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»Mislim da to ima veze s povjerenjem. Amerikanci uviđaju kako se 
predsjedniku ne može vjerovati u donošenju teških odluka u ime ove nacije. 
Neobuzdana rastrošnost vlade svakodnevno uvlači ovu državu u sve veće 
dugove i Amerikanci počinju shvaćati kako je vrijeme za prestanak trošenja i 
početak krpanja.« 

Kao odgoda pogubljenja očevom retorikom, zazvonio je dojavljivač u 
Rachelinoj torbici. Obično bi grubo elektroničko piskutanje bilo neželjena 
smetnja, ali trenutno je zvučalo gotovo kao glazba. 

Senator joj je uputio ozlojeđen pogled zbog prekida. 

Rachel je iskopala dojavljivač iz svoje torbice i pritisnula niz od pet tipki, 
potvrđujući da je dojavljivač u njezinom posjedu. Piskutanje je prestalo i 
zaslon je počeo titrati. U roku od 15 minuta sigurnim protokolom primit će 
tekstualnu poruku. 

Sneeden se nacerio senatoru. »Vaša kći je očito vrlo zaposlena žena. 
Osvježavajuće je vidjeti kako vas dvoje još uvijek možete naći vremena za 
zajednički objed.« 

»Kao što sam rekao, obitelj je na prvom mjestu.« 

Sneeden je potvrdno kimnuo, a onda je njegov pogled otvrdnuo. »Mogu 
li pitati gospodine, kako se vi i vaša kći nosite sa sukobom interesa?« 

»Sukob?« Senator Sexton je podignuo glavu i zbunjeno pogledao. »Na 
koji sukob mislite?« 

Rachel je bacila pogled na očevu igru i napravila grimasu. Točno je znala 
kamo sve ovo vodi. Prokleti reporteri, pomislila je. Pola njih je potplaćeno 
od strane političara. Njegovo pitanje je bilo ono što novinari zovu grejp-
pitanje koje je trebalo izgledati kao iznenađujuće teško pitanje, a u biti je 
bila usluga senatoru – loptica bačena u laganom luku koju će njen otac 
jednostavno dostići i raspaliti je preko granica igrališta i tako raščistiti 
nekoliko stvari. 

»Dakle, gospodine... » Reporter je pročistio grlo, glumeći nelagodu zbog 
pitanja. »Sukob postoji, jer vaša kći radi za protivnika.« 

Senator Sexton je eksplodirao od smijeha, smirujući situaciju. »Ralph, 
kao prvo, predsjednik i ja nismo protivnici. Mi smo jednostavno dva patriota 
koji imaju različite ideje kako voditi zemlju koju volimo.« 

Reporterovo lice je zasjalo. Imao je izjavu za vijest. »A kao drugo?« 

»Kao drugo, moja kći nije zaposlena kod predsjednika; ona je zaposlena 
u obavještajnoj zajednici. Ona prikuplja obavještajne izvještaje i šalje ih u 
Bijelu kuću. To je relativno niska pozicija.« Zastao je i pogledao Rachel. 
»Zapravo, draga, nisam siguran jesi li ikada uopće upoznala predsjednika, 
zar ne?« 

Rachel je buljila u njega užarenog pogleda. 

Dojavljivač je zacvrkutao, privlačeći njen pogled na dolaznu poruku na 
zaslonu 

– RPRT DIRNRO STAT – 
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Odmah je dešifrirala stenogram i namrštila se. Poruka je bila 
neočekivana i zasigurno se radilo o lošim vijestima. Barem je imala razlog za 
odlazak. 

»Gospodo«, rekla je. »Zaista mi je žao, ali moram ići. Kasnim na posao.« 

»Gospođice Sexton«, rekao je brzo reporter, »prije nego što odete, 
možete li prokomentirati glasine da ste sazvali ovaj sastanak kako biste 
raspravili mogućnost napuštanja trenutnog položaja i počeli raditi za 
kampanju vašeg oca?« 

Rachel se osjećala kao da ju je netko zalio vrućom kavom. Pitanje ju je 
uhvatilo potpuno nespremnu. Pogledala je oca i u njegovom podsmijehu 
osjetila da je pitanje bilo namješteno. Htjela se popeti preko stola i ubosti ga 
vilicom. 

Reporter je uperio diktafon u njezino lice. »Gospođice Sexton?« 

Rachel je gledala reportera ravno u oči. »Ralph, ili tko god već jesi, 
shvati jedno: Nemam namjeru napustiti svoj posao kako bih radila za 
senatora Sex-tona i ako objavite bilo što suprotno, trebat ćete žlicu za cipele 
kako biste izvadili diktafon iz guzice.« 

Reporter je razrogačio oči. Ugasio je diktafon, prikrivajući podsmijeh. 
»Hvala vam oboma.« Udaljio se. 

Rachel je odmah zažalila zbog svog izljeva bijesa. Naslijedila je očevu 
narav i mrzila ga je zbog toga. Krasno, Rachel. Zaista krasno. 

Otac ju je prostrijelio pogledom punim neodobravanja. »Bolje bi bilo da 
se naučiš ponašati.« 

Rachel je počela skupljati stvari. »Ovaj sastanak je gotov.« 

Senator je očito ionako završio s njom. Izvadio je mobitel. »Bok, dušo. 
Svrati do ureda ovih dana. I udaj se, za ime Božje. Imaš trideset i tri 
godine.« 

»Trideset i četiri«, odbrusila je. »Tvoja tajnica mi je poslala čestitku.« 

Žalosnim glasom je odgovorio: »Trideset i četiri. Skoro stara cura. Znaš, 
kad sam ja imao trideset i četiri godine, ja sam već...« 

»Oženio mamu i poševio susjedu?« Riječi su se začule glasnije nego što 
je namjeravala i ostale visjeti u zraku u nezgodnom trenutku. Obližnji gosti 
skrenuli su poglede prema njima. 

Oči senatora Sextona bljesnule su i ukočile se, dva ledena kristala koja 
prodiru u nju. »Čuvaj se, mlada damo.« 

Rachel je krenula prema vratima. Ne, čuvaj se ti, senatore. 
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02 

T R I  M U Š K A R C A  sjedila su u tišini u šatoru za oluje Therma Tech. Vani je 
ledeni vjetar udarao o stijenke zaklona, prijeteći da će ga iščupati iz 
privezišta. Nitko od muškaraca nije obraćao pozornost, već su vidjeli puno 
opasnije situacije od ove. 

Njihov šator bio je potpuno bijel, podignut u plitkom ulegnuću, daleko 
od pogleda. Njihova komunikacijska oprema, prijevoz i oružje pripadali su 
vrhunskoj tehnologiji. Voda skupine imao je kodno ime Delta-1. Bio je 
mišićav i živih očiju pustih kao i topografija na kojoj je stacioniran. 

Vojni kronograf na zapešću Delte-1 je odaslao oštar pisak. Zvuk se 
savršeno poklopio s piskutanjem odaslanim iz kronografa druge dvojice. 

Prošlo je još 30 minuta. 

Bilo je vrijeme. Ponovno. 

Delta-1 je napustio svoja dva partnera i izišao u noć i na vjetar koji je 
tukao. Infracrvenim dalekozorom skenirao je horizont obasjan mjesečinom. 
Kao i uvijek, fokusirao se na građevinu. Bila je udaljena tisuću metara -
ogromno i toliko različito zdanje od okolnog pustog terena. On i njegov tim 
promatrali su to već deset dana, od izgradnje. Delta-1 nije sumnjao da će 
informacije iznutra promijeniti svijet. Životi su već bili izgubljeni kako bi se 
ovo zaštitilo. 

Trenutno je sve izvan građevine izgledalo mirno. 

Pravi test je ono što se događalo unutra. 

Delta-1 je ponovno ušao u šator i obratio se dvojici suboraca. »Vrijeme 
je za prelet.« 

Oba muškarca su kimnula. Viši od njih, Delta-2, otvorio je prijenosno 
računalo i uključio ga. Ispred ekrana, Delta-2 je položio ruku na upravljačku 
palicu i lagano je povukao. Tisuću metara dalje, skriven duboko unutar 
zgrade, robot za nadgledanje veličine komarca primio je poruku i oživio. 
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03. 

R A C H E L  S E X T O N  se još uvijek pjenila dok se vozila u bijeloj Integri po 
autoputu Leesburg. Goli javori u podnožju Falls Churcha visoko su se 
uzdizali u ožujsko nebo, ali taj miran krajolik nije mogao smiriti njezinu 
ljutnju. Očevi posljednji dobri rezultati u anketi trebali su mu osigurati malo 
mira, ali ipak se činilo da mu samo potpaljuju samodopadnost. 

Njegova podmuklost bila je dvostruko bolna jer je on bio jedini preostali 
bližnji. Rachelina majka je umrla prije tri godine, što je bio razarajući 
gubitak čiji su emocionalni ožiljci još uvijek pekli. Jedina joj je utjeha bilo to 
da je smrt, s ironičnim sažaljenjem, oslobodila njenu majku od dubokog 
očaja zbog mizernog braka sa senatorom. 

Rachelin dojavljivač je opet zapiskutao, odvlačeći joj misli natrag na 
cestu. Dolazna poruka je bila ista. 

– RPRT DIRNUN STAT – 

Javi se direktoru NUN-a odmah. Uzdahnula je. Dolazim, za ime Božje! 

Sa sve većom neizvjesnošću Rachel je vozila do uobičajenog izlaza, 
skrenula na privatnu pristupnu cestu i zaustavila se ispred jako naoružane 
stražarske kućice. Ovo je autocesta Leesburg 14225, jedna od najtajnijih 
adresa u zemlji. 

Dok joj je čuvar skenirao automobil u potrazi za prislušnim uređajima, 
Rachel je zurila u ogromnu građevinu u daljini. Kompleks površine 93.000 
m² smjestio se dostojanstveno na 27 hektara pošumljene površine malo 
izvan Washingtona, u Virginiji. Pročelje zgrade je bilo stakleno i reflektiralo 
je cijelu vojsku satelitskih tanjura, antena i kupola, koja se nalazila okolo 
zgrade, udvostručujući njihov ionako već strašan broj. 

Dvije minute kasnije Rachel je parkirala automobil i prošla kroz uređeni 
vrt do glavnog ulaza gdje je ugravirani granitni znak najavljivao: 

NACIONALNI URED ZA NADGLEDANJE (NUN) 

Uz neprobojna okretna vrata nalazila su se dva naoružana marinca koja 
su zurila ravno dok je Rachel prolazila između njih. Osjetila je isto 
uzbuđenje kao i svaki put kad je prolazila kroz ova vrata... kao da je ulazila u 
utrobu uspavanog diva. 

Unutar nadsvođenog predvorja čula se jeka šapata svuda oko nje, kao da 
su riječi curile iz ureda odozgo. Ogromni mozaik je isticao NUN direktivu: 

OMOGUĆUJEMO SAD-u GLOBALNU NADMOĆ U INFORMACIJAMA, 
TIJEKOM MIRA I RATA. 
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Na zidu su bili nizovi masivnih fotografija – lansiranje raketa, krštenje 
podmornica, postrojenja za presretanje – velika ostvarenja koja su se mogla 
slaviti jedino unutar ovih zidova. 

Sada, kao i inače, Rachel je osjetila kako problemi vanjskog svijeta 
blijede iza nje. Ulazila je u svijet sjenki. Svijet u koji su problemi uletavali 
poput teretnog vlaka, a rješenja su davana jedva šaptom. 

Kako se Rachel približavala posljednjoj kontrolnoj točki, pitala se koja je 
vrsta problema uzrokovala da njen dojavljivač dvaput zazvoni u posljednjih 
30 minuta. 

»Dobro jutro, gospođice Sexton.« Čuvar se nasmiješio dok se približavala 
čeličnim vratima. 

Rachel se osmjehnula dok je čuvar vadio sićušni pamučni štapić za 
Rachel. 

»Znate postupak«, rekao je. 

Rachel je uzela hermetički zatvoreni pamučni štapić i odstranila 
plastični pokrov. Nakon toga ga je stavila u usta poput termometra. Držala 
ga je pod jezikom dvije sekunde. Zatim je, naginjući se prema naprijed, 
dopustila čuvaru da ga izvadi. Čuvar je stavio vlažni štapić u prorez stroja iza 
njega. Stroju je trebalo četiri sekunde za potvrđivanje DNK niza u 
Rachelinoj slini. Monitor je zatreperio prikazujući Rachelinu fotografiju i 
sigurnosno dopuštenje. 

Čuvar je namignuo. »Čini se da ste to još uvijek vi.« Izvadio je korišteni 
štapić iz stroja i bacio ga kroz otvor gdje će biti odmah spaljen. »Dobro se 
zabavite.« Pritisnuo je tipku i velika čelična vrata su se otvorila. 

Rachel je stupila u labirint užurbanih hodnika, začuđena da je i nakon 
šest godina zapanjena kolosalnim obimom ove operacije. Agencija je 
obuhvaćala šest drugih američkih postrojenja, zapošljavala preko deset 
tisuća agenata i imala operacijske troškove od preko 10 milijardi dolara 
godišnje. 

U potpunoj tajnosti NUN je sagradio i održavao zapanjujući arsenal 
vrhunske špijunske tehnologije: elektroniku za presretanje po cijelom 
svijetu; špijunske satelite; tihe releje ugrađene u telekomunikacijske 
uređaje; čak i globalnu mornaričko-izvještajnu mrežu poznatu kao Klasični 
čarobnjak, tajna mreža 1456 hidrofona montiranih na pomorskim 
platformama po svijetu s mogućnošću praćenja kretanja brodova bilo gdje se 
nalazili. 

NUN tehnologija nije samo pridonosila pobjedama Sjedinjenih Država u 
vojnim sukobima, nego je u vrijeme mira osiguravala nepresušni izvor 
informacija agencijama kao što su CIA, NSA i Ured za obranu, pomažući im 
protiv terorizma, u lociranju prekršaja protiv okoliša i pribavljajući 
informacije ljudima koji donose odluke kako bi mogli donijeti taktičke 
odluke u različitim područjima. 

Rachel je ovdje radila kao analitičar. Analiziranje tj. redukcija podataka 
zahtijevalo je analizu kompleksnih izvještaja i izvlačenje biti u jezgrovite 
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sažetke od jedne stranice. Rachel je bila talentirana za taj posao. Sve te 
godine probijajući se kroz očeva sranja, pomislila je. 

Rachel je sada bila na glavnoj NUN-ovoj analitičkoj poziciji – 
obavještajna veza s Bijelom kućom. Bila je odgovorna za filtriranje NUN-
ovih dnevnih obavještajnih izvještaja, odlučivala je koje priče su relevantne 
za predsjednika, destilirala te izvještaje u sažetke od jedne stranice i onda 
prosljeđivala taj pregledani materijal predsjednikovom savjetniku za 
nacionalnu sigurnost. Govoreći NUN-ovim jezikom, Rachel Sexton je 
»izrađivala završni proizvod i usluživala korisnika.« 

Iako je posao bio težak i zahtijevao prekovremene sate, pozicija je bila 
kao orden časti za nju, način kojim će dokazati svoju nezavisnost od oca. 
Senator Sexton je puno puta ponudio Rachel podršku ako da otkaz, ali ona 
nije imala namjeru postati financijski ovisna o čovjeku kao što je Sedgewick 
Sexton. Njena majka bila je primjer što se može dogoditi kada takav čovjek 
drži previše karata u svojim rukama. 

Zvuk Rachelinog dojavljivača je odzvonio u mramornim hodnicima. 

Ponovno? Nije se ni potrudila provjeriti poruku. 

Pitajući se što se dovraga događa, ušla je u dizalo, preskočila svoj kat i 
krenula ravno na vrh. 
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04. 

N A Z V A T I  D I R E K T O R A  NUN-a običnim čovjekom bilo je pretjerivanje. 
Direktor NUN-a William Pickering bio je sićušan čovjek blijede kože, s licem 
koje se ne pamti, ćelav, očiju boje lješnjaka koje su djelovale plitko iako su 
gledale najveće državne tajne. Bez obzira na to, za one ispod njega, 
Pickering je bio kao tvrđava. Njegova obuzdana osobnost i skromna 
filozofija bile su legendarne u NUN-u. Čovjekova tiha predanost, 
kombinirana s običnim crnim odjelima, priskrbila mu je nadimak »Potres«. 
Briljantni strateg i primjer efikasnosti, »Potres« je vodio svoj svijet s 
neprikosnovenim, jasnim metodama. Njegov je moto: »Pronađi istinu. Djeluj 
sukladno tome.« 

Kada je Rachel stigla u direktorov ured, razgovarao je na telefon. Rachel 
bi se uvijek iznenadila pogledavši ga: William Pickering nije izgledao kao 
čovjek s toliko moći da može probuditi predsjednika u bilo koje doba. 

Pickering je poklopio slušalicu i mahnuo joj da ude. »Agentice Sexton, 
sjedni.« Njegov glas je imao jasnu sirovost. 

»Hvala vam, gospodine.« Rachel je sjela. 

Usprkos neugodi kod većine ljudi oko Williama Pickeringa i njegovog 
tupog raspoloženja, Rachel ga je oduvijek voljela. Bio je čista suprotnost 
njezinom ocu... fizički nenametljiv, sve samo ne karizmatičan, izvršavao je 
svoju dužnost s nesebičnim patriotizmom, izbjegavajući reflektore koje je 
njezin otac tako jako volio. 

Pickering je skinuo naočale i pogledao je. »Agentice Sexton, nazvao me 
predsjednik prije pola sata. Spominjući direktno tebe.« 

Rachel se promeškoljila u stolici. Pickering je bio poznat da odmah 
prelazi na bit. Pakleno otvaranje, pomislila je. »Nadam se da nije problem s 
nekim od mojih sažetaka.« 

»Naprotiv. Rekao je da je Bijela kuća impresionirana tvojim radom.« 

Rachel je potiho izdahnula. »Što je htio onda?« 

»Sastanak s tobom. Osobno. Odmah.« 

Rachelina nelagoda se povećala. »Osobni sastanak? Zašto?« 

»Prokleto dobro pitanje. Nije mi htio reći.« 

Rachel je sada bila izgubljena. Sakrivati informacije od direktora NUN-a 
je kao sakrivati vatikanske tajne od Pape. Tradicionalna šala u obavještajnoj 
zajednici: ako William Pickering nešto nije znao, to se nije ni dogodilo. 

Pickering je ustao i počeo koračati ispred prozora. »Zatražio je da te 
odmah pronađem i pošaljem na sastanak s njim.« 
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»Baš sada?« 

»Poslao je prijevoz. Čeka te vani.« 

Rachel se namrštila. Predsjednikov zahtjev je bio sam po sebi razdražljiv, 
ali zabrinuti izraz Pickeringovog lica bio je ono što ju je zaista brinulo. 
»Očito vas nešto muči.« 

»Da, dovraga!« Pickering je pokazao rijedak bljesak emocija. 
»Predsjednikov odabir vremena sastanka djeluje gotovo nezrelo. Ti si kći 
čovjeka koji ga trenutno izaziva na izborima, a on zahtijeva privatni 
sastanak s tobom? To mi se čini jako neprimjereno. Tvoj otac bi se sigurno 
složio.« 

Rachel je znala da je Pickering u pravu – i nije je bilo briga što njezin 
otac misli. »Ne vjerujete predsjednikovim motivima?« 

»Moja zakletva je osigurati obavještajnu potporu trenutnoj 
administraciji Bijele kuće, a ne suditi o njihovoj politici.« 

Tipičan Pickeringov odgovor, Rachel je shvatila. William Pickering nije 
skrivao svoj stav o političarima kao prolaznim figurama koje se kreću po 
šahovskoj ploči, a pravi igrači su ljudi kao sam Pickering – iskusni i dovoljno 
dugo u igri kako bi razumjeli igru iz prave perspektive. Dva puna mandata u 
Bijeloj kući, Pickering je često govorio, nisu bila ni približno dovoljna za 
razumijevanje stvarno kompleksnih stvari na globalnoj političkoj bojišnici. 

»Možda je to nevin zahtjev«, nagađala je Rachel, nadajući se da je 
predsjednik iznad nekakvih jeftinih akrobacija u kampanji. »Možda treba 
analizu nekih osjetljivih podataka.« 

»Ne bih htio omalovažavati, agentice Sexton, ali Bijela kuća ima pristup 
mnogim kvalificiranim analitičarima ako im zatreba. Ako je to neki interni 
posao za Bijelu kuću, predsjednik bi trebao bolje reagirati nego kontaktirati 
tebe. A ako ne, onda bi, dovraga, trebao bolje reagirati, a ne zatražiti NUN-
ovu imovinu pa mi onda odbiti reći za što mu treba.« 

Pickering je uvijek govorio o svojim zaposlenicima kao o imovini, što je 
bila fraza koja je mnogima djelovala bezosjećajno hladna. 

»Tvoj otac dobiva politički zamah«, rekao je Pickering. »Jako ga dobiva. 
Mora da Bijela kuća postaje nervozna.« Uzdahnuo je glasno. »Politika je 
očajnički posao. Kada predsjednik sazove tajni sastanak s kćerkom svog 
izazivača, pretpostavljam da ima puno više u njegovim mislima od samog 
obavještajnog analiziranja.« 

Rachel je osjetila ledene trnce. Pickeringova intuicija je imala tendenciju 
da bude ispravna. »I vi se bojite da je Bijela kuća dovoljno očajna da bi me 
uvukla u političke igre?« 

Pickering je zastao na trenutak. »Nisi baš obazriva u izražavanju svojih 
osjećaja prema ocu i ne sumnjam da je predsjednikov stožer za kampanju 
svjestan razdora. Čini mi se da te na neki način žele iskoristiti protiv njega.« 

»Gdje se trebam predbilježiti?« Rachel je rekla, napola u šali. 

Pickering nije izgledao impresioniran. Oštro ju je pogledao. 
»Upozoravam te, agentice Sexton. Ako osjećaš da će tvoj odnos s ocem 
zamagliti tvoje rasuđivanje na sastanku s predsjednikom, savjetujem ti da 
odbiješ predsjednikov zahtjev za sastanak.« 
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»Odbijem?« Rachel se nervozno nasmijala. »Ja očito ne mogu odbiti 
predsjednika.« 

»Ne«, rekao je direktor, »ali ja mogu.« 

Njegove riječi su nakratko zagrmjele, podsjećajući Rachel na drugi 
razlog zašto su Pickeringa zvali »Potres.« Bez obzira na to što je bio maleni 
čovjek, William Pickering je mogao uzrokovati političke potrese ako bi mu 
se suprotstavilo. 

»Moja zabrinutost je jednostavna«, rekao je Pickering. »Imam dužnost 
zaštititi ljude koji rade za mene i smeta mi čak i maglovita implikacija da bi 
jedan od njih mogao biti iskorišten u političkoj igri.« 

»Što mi predlažete?« 

Pickering je uzdahnuo. »Moj prijedlog je da se sastaneš s njim. Ne 
obvezuj se ni na što. Kad ti predsjednik kaže što mu je u mislima, nazovi me. 
Ako ja prosudim da se poigrava s tobom, vjeruj mi, izvući ću te tako brzo da 
neće znati što ga je pogodilo.« 

»Hvala vam, gospodine.« Rachel je osjetila zaštitničku auru kod 
direktora, onakvu kakvu je često priželjkivala od svog oca. »I rekli ste da je 
predsjednik već poslao automobil?« 

»Ne baš.« Pickering se namrštio i pokazao kroz prozor. 

Nesigurna, Rachel se približila i pogledala u smjeru Pickeringova 
ispružena prsta. 

Helikopter MH-60G PaveHawk odsječena nosa stajao je mirno na livadi. 
Jedan od najbržih helikoptera ikad napravljenih, ovaj PaveHawk je nosio 
oznaku Bijele kuće. Pilot je stajao pokraj njega i gledao na sat. 

Rachel se s nevjericom okrenula prema Pickeringu. »Bijela kuća je 
poslala PaveHawk da me odveze 24 km do Washingtona?« 

»Predsjednik se očito nada da ćeš biti ili impresionirana ili zastrašena.« 
Pickering je pogledao. »Ne predlažem ti niti jedno od toga.« 

Rachel je kimnula. Bila je i jedno i drugo. 

Četiri minute kasnije, Rachel Sexton je napustila NUN i popela se u 
helikopter koji je čekao. Prije nego što se privezala, helikopter je uzletio, 
vozeći brzo preko šume. Rachel je zurila u mutnu sliku drveća ispod sebe, 
osjećajući kako joj puls raste. Porastao bi i brže daje znala da ovaj helikopter 
nikad neće stići do Bijele kuće. 
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05. 

H L A D N I  V J E T A R  je zapuhivao šator Terma Tech, ali Delta-1 jedva da je 
primjećivao. On i Delta-3 su se fokusirali na svog kolegu koji je upravljao 
palicom kirurškom preciznošću. Ekran je prikazivao sliku u realnom 
vremenu koju je prenosila malena kamera montirana na mikrorobotu. 

Vrhunska oprema za nadgledanje, pomislio je Delta-1, još uvijek 
oduševljen svaki put kad bi je koristili. U zadnje vrijeme, u svijetu 
mikromehanike, stvarnost je pretjecala fikciju. 

Mikro Elektro Mehanički Sistemi (MEMS) – mikroroboti – bili su 
najnovija stvar u visokotehnološkom nadgledanju – zvali su je »tehnologija 
muhe na zidu«. 

Doslovno. 

Iako mikroskopski, daljinski su kontrolirani roboti, koji su se činili kao 
znanstvena fantastika, zapravo bili u upotrebi od devedesetih godina 
dvadesetog stoljeća. Časopis Discovery je objavio temu broja u ožujku 1997., 
o mikrorobotima, predstavljajući oba modela i »leteći« i »plivajući«. Plivači – 
nanopodmornice veličine zrnca soli – mogli su biti uštrcani u ljudski 
krvotok kao u filmu Fantastično putovanje. Oni su se sada koristili u 
naprednim medicinskim postrojenjima kako bi pomogli liječnicima u 
navigaciji arterijama preko daljinskog upravljača, proučavajući intravenozne 
video snimke i locirajući arterijska začepljenja bez upotrebe skalpela. 

Suprotno intuiciji, izgradnja letećeg mikrorobota bila je još 
jednostavnija. Aerodinamična tehnologija za leteće objekte bila je u upotrebi 
od Kitty Hawka i sve što je preostalo je stvar minijaturizacije. Prvi leteći 
mikrorobot, dizajniran od NASA-e kao neimenovani alat za buduće misije 
na Mars, bio je dugačak desetak centimetara. Sada je, međutim, napredak u 
nano-tehnologiji, laganim materijalima za upijanje energije i mikromehanici 
omogućio da leteći mikroroboti postanu stvarnost. 

Zbog novog polja biomimike ostvaren je znatni napredak – kopiranje 
majke prirode. Minijaturno vretence, kako se ispostavilo, bio je idealni 
prototip za ove agilne i efikasne leteće mikrorobote. PH2 model, kojim je 
trenutno upravljao Delta-2, dugačak je samo jedan centimetar – veličina 
komarca -noseći dva para transparentnih, spojenih, silikonskih krila, dajući 
mu pokretljivost i efikasnost u zraku bez konkurencije. 

Mikrorobotovi mehanizmi za punjenje bili su još jedan znatni napredak. 
Prvi prototipovi su mogli napuniti svoje baterije lebdeći direktno ispod 
jasnog izvora svjetlosti, što nije bilo idealno za misiju prikradanja u mraku i 
na tamnim mjestima. Novi prototipovi, međutim, mogli su se puniti 
jednostavno pozicioniranjem desetak centimetara od magnetskog polja. U 
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modernom društvu pogodno je što su magnetska polja sveprisutna i 
diskretno postavljena – električne utičnice, monitori, električni motori, 
zvučnici, mobiteli – čini se da nikad ne manjka opskurnih punjača. Kada je 
mikrorobot uspješno postavljen na lokalitet može odašiljati zvuk i sliku 
gotovo beskonačno. Delta Forceov PH2 odašiljao je sliku već gotovo tjedan 
dana bez ikakvih problema. 

Sada, slično insektu koji lebdi kroz špilju, leteći mikrorobot visio je tiho u 
zraku središnje sobe. S pogledom na prostor iz ptičje perspektive, tiho je 
kružio iznad ljudi koji nisu ništa slutili – tehničari, znanstvenici, specijalisti 
u mnogim područjima. Dok je PH2 kružio, Delta-1 je spazio dva poznata lica 
koja su međusobno razgovarala. Oni će biti ozvučeni. Rekao je Delti-2 da se 
spusti i posluša. 

Upravljajući kontrolama, Delta-2 se prebacio na slušne senzore robota, 
orijentirao mikrorobotova parabolična pojačala i spuštao ga dok nije bio 
tridesetak centimetara iznad glava znanstvenika. Odašiljanje je bilo 
prigušeno, ali razumljivo. 

»Još uvijek ne mogu vjerovati«, rekao je jedan znanstvenik. Uzbuđenje u 
njegovom glasu nije se smanjilo od dolaska ovamo prije četrdeset i osam 
sati. 

Čovjek kojemu se obraćao očito je dijelio njegov entuzijazam. »U svom 
životu... jesi li ikada pomislio da ćeš svjedočiti nečemu ovakvome?« 

»Nikad«, odgovorio je znanstvenik, zračeći. »To je veličanstven san.« 

Delta-1 je dovoljno čuo. Unutra se očito odvijalo sve po planu. Delta-2 
manevrirao je mikrorobotom dalje od razgovora i odletio natrag do 
skrovišta. Neopaženo je parkirao maleni uređaj pokraj cilindra električnog 
generatora. Baterije PH2 odmah su se počele puniti za sljedeću misiju. 
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06. 

R A C H E L  S E X T O N  izgubila se u mislima na jutrošnje bizarne događaje, 
dok se PaveHawk probijao kroz jutarnje nebo i sve dok helikopter nije 
prelijetao preko zaljeva Chesapeake nije shvatila da idu u potpuno 
pogrešnom pravcu. Početni bljesak zbunjenosti odmah se povukao pred 
stresnim strahom. 

»Hej!« viknula je pilotu. »Što radite?« Njezin glas jedva se čuo zbog 
propelera. »Trebali biste me voditi u Bijelu kuću!« 

Pilot je zatresao glavom. »Oprostite, gospodo. Predsjednik jutros nije u 
Bijeloj kući.« 

Rachel se pokušala sjetiti je li Pickering spomenuo Bijelu kuću ili je ona 
jednostavno to sama zaključila. »Gdje je onda predsjednik?« 

»Sastat ćete se s njim negdje drugdje.« 

Ma nemoj. »Gdje drugdje?« 

»Nije daleko.« 

»Nisam to pitala.« 

»Još 24 kilometra.« 

Rachel se naljutila. Ovaj tip bi trebao biti političar. »Izmičeš li se 
mecima tako dobro kao pitanjima?« 

Pilot nije odgovorio. 

Helikopteru je trebalo manje od sedam minuta da prijeđe preko zaljeva 
Chesapeake. Kada se opet vidjelo tlo, pilot je skrenuo na sjever i obletio uski 
poluotok, na kojem je Rachel vidjela niz pista i zgrada vojničkog izgleda. 
Pilot se naglo spuštao prema njima, a Rachel je onda shvatila koje je ovo 
mjesto. Šest lansirnih rampi i raketni tornjevi boje pepela bili su dobar znak, 
ali ako to nije bilo dovoljno, na krovu jedne zgrade bilo je napisano velikim 
slovima: OTOK WALLOPS. 

Otok Wallops jedan je od najstarijih NASA-inih kozmodroma. Danas se 
još koristio za lansiranje satelita i testiranje eksperimentalnih letjelica. 
Wallops je NASA-ina baza skrivena od pogleda. 

Predsjednik je na otoku Wallopsu? Nije imalo smisla. 

Pilot helikoptera je poravnao putanju s nizom od tri sletne piste koje su 
se prostirale duž uskog poluotoka. Činilo se da idu prema daljem kraju 
srednje piste. 

Pilot je počeo usporavati. »Sastat ćete se s predsjednikom u njegovom 
uredu.« 
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Rachel se okrenula, pitajući se šali li se tip. »Predsjednik Sjedinjenih 
Država ima ured na otoku Wallops?« 

Pilot je izgledao smrtno ozbiljan. »Predsjednik Sjedinjenih Država ima 
ured gdje god hoće, gospodo.« 

Pokazao je prema kraju piste. Rachel je vidjela ogromni svjetlucajući 
obris u daljini i njeno srce je odmah zastalo. Iako udaljen 275 metara, 
prepoznala je svijetlo plavi trup modificiranog 747. 

»Sastajem se s njim u...« 

»Da, gospodo. Njegov dom izvan doma.« 

Rachel je buljila u masivni zrakoplov. Vojno šifriran naziv za ovaj 
prestižni zrakoplov je VC-25-A, iako ga je ostatak svijeta znao pod drugim 
imenom: Air Force One. 

»Izgleda da ste danas u novom«, rekao je pilot, pokazujući na brojeve na 
repu zrakoplova. 

Rachel je lagano kimnula. Malo Amerikanaca je znalo da postoje zapravo 
dva Air Force One-2. u seriji – par identičnih, specijalno konfiguriranih 747-
200-B-ova, jedan s brojem 28000 na repu, a drugi s 2900. Oba zrakoplova su 
postizala brzinu od 960 km/h i bila modificirana za točenje benzina u zraku, 
omogućavajući im praktično neograničen domet. 

Dok se PaveHawk smještao na pistu pokraj predsjednikovog zrakoplova, 
Rachel je shvatila reference na Air Force One kao »zapovjednikovu pokretnu 
kuću.« Stroj je bio zastrašujući. 

Kad je predsjednik letio u druge zemlje na sastanke sa šefovima država, 
obično je zahtijevao – iz sigurnosnih razloga – da se sastanak održi na pisti u 
zrakoplovu. Iako su neki od motiva za to bili sigurnosne prirode, sigurno je 
jedan stimulirajući bio zadobivanje prednosti u pregovorima čistim 
zastrašivanjem. Posjet Air Force One-u je bio više zastrašujući od bilo kojeg 
posjeta Bijeloj kući. Dvometarska slova preko središnjeg dijela zrakoplova 
isticala su »SJEDINJENE AMERIČKE DRŽAVE«. Službenica engleskog 
ministarstva jednom je optužila predsjednika Nixona »da se diči svojom 
muškošću« kada je zatražio sastanak u Air Force One-n. Kasnije su članovi 
posade u šali nazvali zrakoplov »Velika kita.« 

»Gospođice Sexton?« Agent tajne službe stvorio se pokraj helikoptera i 
otvorio joj vrata. »Predsjednik vas čeka.« 

Rachel je izišla iz helikoptera i zagledala se u strme stepenice koje su 
vodile u razjapljenu unutrašnjost trupa. U leteći falusni simbol. Jedanput je 
čula da leteći »Ovalni ured« ima preko 370 m² unutrašnjeg prostora, 
uključujući četiri odvojene spavaonice, brodske ležajeve za 26 članova 
posade i dvije galerije u kojima može jesti pedeset osoba. 

Penjući se po stepenicama, Rachel je osjetila tajnog agenta, odmah iza 
sebe, kako je tjera prema gore. Visoko iznad, vrata zrakoplova bila su 
otvorena kao sićušna ubodna rana na tijelu srebrnog kita. Pomaknula se 
prema zamračenom ulazu osjetivši da je hrabrost napušta. 

Polako, Rachel. To je samo zrakoplov. 

Na vrhu stepenica tajni je agent uljudno uzeo njenu ruku i uveo je u 
začuđujuće uski hodnik. Skrenuli su desno, prešli kratku udaljenost i izbili u 
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luksuznu i prostranu kabinu. Rachel ju je odmah prepoznala po 
fotografijama. 

»Čekajte ovdje«, rekao je agent i nestao. 

Rachel je stajala sama u Air Force One-ovoj čuvenoj prednjoj kabini 
obloženoj drvom. Ovo je soba koja se koristila za sastanke, zabavu 
dostojanstvenika i očito za zastrašivanje onih koji su po prvi put ovdje. Soba 
se protezala cijelom širinom zrakoplova kao i debeli žućkastosmeđi tepih. 
Namještaj je bio besprijekoran – cordovan kožne fotelje oko javorovog stola s 
ornamentima za sastanke, polirane samostojeće lampe od mesinga pokraj 
sofe i ručno izrađenog staklenog seta za piće na šanku od mahagonija. 

Pretpostavka je da su Boeingovi dizajneri pažljivo osmislili ovu prednju 
kabinu osiguravajući putnicima »osjećaj reda pomiješan sa spokojstvom.« 
Spokoj je, međutim, bio zadnje što je Rachel Sexton trenutno osjećala. 
Jedina stvar o kojoj je mogla misliti je broj svjetskih vođa koji su sjedili 
upravo u ovoj sobi i donosili odluke koje su oblikovale svijet. 

Sve u ovoj sobi odisalo je moći, od slabašnog mirisa finog duhana za lulu 
do sveprisutnog predsjedničkog pečata. Orao koji drži strelice i maslinove 
grančice bio je ušiven u malene jastučiće, ugraviran u posudu za led pa čak i 
otisnut na podmetače za čaše. Rachel je uzela podmetač i proučavala ga. 

»Već kradete suvenire?« upitao je duboki glas iza nje. 

Rachel se preplašeno trgnula, dok je podmetač padao na pod. Nespretno 
je kleknula da ga pokupi. Kada ga je dohvatila, okrenula se i ugledala 
predsjednika Sjedinjenih Država koji ju je gledao sa smiješkom na licu. 

»Nisam kraljevskog podrijetla, gospođice Sexton. Nema potrebe da 
klečite.« 
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07. 

S E N A T O R  S E D G E W I C K  Sexton uživao je u privatnosti svoje Lincolnove 
izdužene limuzine dok je migoljila kroz vašingtonski jutarnji promet prema 
njegovom uredu. Preko puta, Gabrielle Ashe, njegova dvadeset-
četverogodišnja asistentica, čitala je njegov današnji raspored. Sexton je 
jedva slušao. 

Volim Washington, pomislio je, diveći se asistentičinim savršenim 
oblinama ispod pulovera od kašmira. Moć je najveći afrodizijak od svih... i 
privlači žene poput ove u Washington kao što pčele privlači med. 

Gabrielle je pripadala njujorškoj Ivy League sa snovima da će jednog 
dana i ona postati senatorica. I uspjet će u tome, pomislio je Sexton. Bila je 
nevjerojatno zgodna i izuzetno inteligentna. I više od svega, razumjela je 
pravila igre. 

Gabrielle Ashe bila je crnkinja, ali njena žućkastosmeđa boja je više 
vukla na boju cimeta ili mahagonija, onaj tip boje koji je bio dovoljno 
neutralan da je Sexton znao kako će je i najzagriženiji bijelci prihvatiti bez 
osjećaja ugroženosti. Sexton je svojim prijateljima opisao Gabrielle kao 
Halle Berry s mozgom i ambicijama Hillary Clinton, iako je nekad pomišljao 
da je i to podcjenjivanje. 

Gabrielle je bila nevjerojatan dobitak za njegovu kampanju otkad ju je 
prije tri mjeseca promovirao u asistenticu kampanje. I povrh svega, radila je 
besplatno. Njezina kompenzacija za 16-satno radno vrijeme bilo je učenje 
osnova igre u rovovima iskusnog političara. 

Naravno, Sexton je bahato pomislio, uvjerio sam je da radi malo više od 
samog posla. Nakon promoviranja Gabrielle, Sexton ju je pozvao na kasni 
noćni »orijentacijski sastanak« u svoj ured. Očekivano, njegova mlada 
asistentica stigla je zaslijepljena slavom i željna udovoljiti. Laganim, 
smirenim pristupom koji je kroz desetljeća doveo do savršenstva, Sexton je 
upotrebljavao svoju čaroliju... gradio je Gabriellino povjerenje, oprezno 
uklanjajući njene zapreke, dokazujući potpunu kontrolu i na kraju zavodeći 
je usred svog ureda. 

Sexton nije nimalo sumnjao da je taj susret bio jedan od najugodnijih 
seksualnih iskustava u životu te mlade žene, ali ipak, kad je zora svanula, 
Gabrielle je očito požalila svoju indiskreciju. Posramljena, ponudila je 
ostavku. Sexton je odbio. Gabrielle je ostala, ali mu je jasno dala do znanja 
koje su njezine namjere. Od tada je njihova veza bila strogo poslovna. 

Gabrielline putene usne su se još uvijek pomicale. » ... ne želim da 
budete mlitavi na poslijepodnevnoj CNN-ovoj debati. Još uvijek ne znamo 
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koga Bijela kuća šalje kao protivnika. Vjerojatno ćete htjeti proučiti 
zabilješke koje sam vam natipkala.« Dodala mu je mapu. 

Sexton je uzeo mapu, upijajući miris njezinog parfema pomiješanog s 
mirisom plišanih kožnih sjedala. 

»Ne slušate«, rekla je. 

»Naravno da slušam.« Nacerio se. »Zaboravi na tu CNN-ovu debatu. 
Najgori scenarij, Bijela kuća me podcijeni šaljući nekog niže rangiranog 
vježbenika. Najbolji scenarij, pošalju neku facu, a ja ga pojedem za ručak.« 

Gabrielle se namrštila. »Dobro. Napravila sam popis najvjerojatnijih 
neugodnih tema i dodala ih vašim bilješkama.« 

»Uobičajeni sumnjivci, pretpostavljam.« 

»S jednim novim dodatkom. Mislim da bi se mogli suočiti s laganim 
napadom gej zajednice zbog sinoćnjih komentara Larryju Kingu.« 

Sexton je slegnuo ramenima, jedva slušajući. »Da. Pitanje istospolnih 
brakova.« 

Gabrielle mu je uputila oštar pogled neodobravanja. »Prilično oštro ste 
istupili protiv toga.« 

Istospolni brakovi, Sexton je pomislio s gnušanjem. Kad bi bilo po 
mome, pederi ne bi ni imali pravo glasa. »Dobro, malo ću to ublažiti.« 

»Odlično. U posljednje vrijeme malo pretjerujete u razgovorima o nekim 
vrućim temama. Nemojte biti previše samouvjereni. Javnost se može u 
trenutku okrenuti protiv vas. Trenutno pobjeđujete i imate zamaha. 
Zadržite tu inerciju. Nema potrebe za zabijanjem novih golova. Samo 
održite loptu u posjedu.« 

»Ima li kakvih vijesti iz Bijele kuće?« 

Gabrielle je izgledala ugodno zbunjena. »Nastavak tišine. Službeno je: 
tvoj protivnik je postao ‘nevidljivi čovjek’.« 

Sexton nije mogao vjerovati u sreću koja ga prati u posljednje vrijeme. 
Mjesecima je predsjednik naporno odrađivao kampanju. Zatim se iznenada, 
prije tjedan dana, zaključao u Ovalni ured i od tada ga nitko ga nije ni vidio, 
ni čuo. Kao da predsjednik jednostavno nije mogao podnijeti stalan porast 
potpore birača koju je primao Sexton. 

Gabrielle je prošla rukom kroz izravnanu crnu kosu. »Čujem da su ljudi 
iz Bijele kuće koji rade na kampanji jednako zbunjeni kao i mi. Predsjednik 
nije objasnio svoj nestanak i svi u njegovom taboru su bijesni.« 

»Imaš li kakvu teoriju?« pitao je Sexton. 

Gabrielle ga je pogledala preko ruba naočala. »Kada već pitaš, jutros sam 
dobila neke zanimljive podatke od mog kontakta u Bijeloj kući.« 

Sexton je prepoznao pogled u njenim očima. Gabrielle Ashe je ponovno 
dobila neke informacije iznutra. Sexton se pitao je li popušila nekom 
predsjednikovom pomoćniku u zamjenu za tajnosti iz kampanje. Nije ni 
mario... sve dok su informacije stizale. 

»Šuška se«, rekla je njegova asistentica, spuštajući glas, »da je 
predsjednikovo čudno ponašanje počelo prošli tjedan nakon hitnog 
privatnog sastanka s upraviteljem NASA-e. Navodno je predsjednik izišao sa 
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sastanka zaprepašten. Odmah je otkazao sve sastanke i od tada je u stalnom 
kontaktu s NASA-om.« 

Sextonu se jako sviđalo to što je čuo. »Misliš da je možda NASA donijela 
još loših vijesti?« 

»Čini se kao logično objašnjenje«, rekla je s nadom. »Premda bi trebalo 
biti nešto zaista kritično da predsjednik sve otkaže.« 

Sexton je razmislio o tome. Očito, što god se događa s NASA-om, mora 
biti loša vijest. Inače bi predsjednik to stavio meni pod nos. Sexton je u 
posljednje vrijeme stvarno žestoko napadao predsjednika zbog financiranja 
NASA-e. Nedavni niz neuspjelih misija i ogromnih prekoračenja proračuna 
priskrbilo je NASA-i dvojbenu slavu, postajući Sextonov as iz rukava kojim 
je igrao protiv velikih vladinih troškova i neučinkovitosti. Treba priznati, 
napad na NASA-u – jedan od najistaknutijih simbola američkog ponosa – 
nije način kako bi većina političara pokušala dobiti glasove, ali Sexton je 
imao oružje koje je malo koji drugi političar imao – Gabrielle Ashe. I njen 
nepogrešiv instinkt. 

Mudra mlada žena je prije nekoliko mjeseci privukla Sextonovu pažnju, 
kada je radila kao koordinatorica kampanje u Sextonovom vašingtonskom 
uredu. Dok je Sexton loše kotirao u prvotnim anketama, a njegova je poruka 
o vladinim prekoračenjima troškova padala na neplodno tlo, Gabrielle Ashe 
poslala mu je poruku predlažući radikalne promjene u smjeru kampanje. 
Rekla je senatoru da bi trebao napasti NASA-ino ogromno prekoračenje 
proračuna i kontinuirano izvlačenje iz dugova od strane Bijele kuće kao 
osnovni primjer nemarnih prekoračenja troškova predsjednika Herneyja. 

»NASA Ameriku košta cijelo bogatstvo«, Gabrielle je napisala, dodajući 
listu financijskih izračuna, neuspjeha i izvlačenja iz dugova. »Glasači 
nemaju pojma. Bili bi užasnuti. Mislim da biste trebali NASA-u postaviti kao 
političko pitanje.« 

Sexton je promrmljao na njenu naivnost. »Da, i kad sam već počeo, borit 
ću se protiv pjevanja nacionalne himne na bejzbolskim utakmicama.« 

U sljedećim tjednima Gabrielle je nastavila slati informacije o NASA-i na 
senatorov stol. Što je Sexton više čitao, sve je više shvaćao da mlada 
Gabrielle Ashe ima pravo. Cak i za standard vladinih agencija, NASA je bila 
neshvatljiva vreća bez dna – skupa, neučinkovita i posljednjih godina grozno 
nekompetentna. 

Jednog poslijepodneva Sexton je sudjelovao u radijskom intervjuu o 
edukaciji. Voditelj je pritiskao Sextona s pitanjima gdje će naći sredstva za 
obećano financiranje javnih škola. Sexton je za uzvrat, u polušali, odlučio 
testirati Gabriellinu NASA teoriju. »Novac za edukaciju?« rekao je. »Pa, 
možda ću srezati svemirski program na pola. Ako NASA može potrošiti 15 
milijardi godišnje na svemir, ja bih trebao moći potrošiti 7,5 milijardi na 
djecu ovdje na zemlji.« 

U sporednoj sobi, Sextonovi voditelji kampanja su razjapili usta u 
nevjerici zbog ove nesmotrene primjedbe. Nakon svega, cijele kampanje su 
potonule zbog mnogo manjih stvari od omalovažavanja NASA-e. Telefonske 
linije oživjele su istog trena. Sextonovi voditelji kampanja su stiskali zube; 
svemirski patrioti su počeli kružiti u potrazi za žrtvom. 
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Tada se dogodilo nešto neočekivano. 

»Petnaest milijardi na godinu?« rekao je prvi slušatelj, zvučeći šokiran. 
»Ne milijuna, milijardi? Kažete da je sat matematike moga sina prenapučen 
jer škole ne mogu priuštiti dovoljno učitelja, a NASA troši petnaest milijardi 
dolara godišnje na fotografiranje svemirske prašine?« 

»Uh... to je točno«, rekao je Sexton oprezno. 

»Apsurdno! Može li predsjednik napraviti nešto u vezi s tim?« 

»Apsolutno«, Sexton je odgovorio, dobivajući samopouzdanje. 
»Predsjednik može staviti veto na svaki proračun bilo koje agencije, ako ga 
smatra previše rastrošnim.« 

»Onda imate moj glas, senatore Sexton. Petnaest milijardi za svemirska 
istraživanja, a naša djeca nemaju učitelje. To je nečuveno! Puno sreće, 
gospodine. Nadam se da ćete ići do kraja.« 

Sljedeći slušatelj bio je na liniji. »Senatore, upravo sam pročitao da je 
NASA-ina međunarodna svemirska stanica daleko premašila proračun i 
predsjednik razmišlja o hitnom davanju sredstava NASA-i kako bi se projekt 
nastavio. Je li to točno?« 

Sexton je poskočio na ovo. »Točno!« Objasnio je da je svemirska stanica 
originalno predložena kao zajedničko ulaganje dvanaest država koje dijele 
troškove. Ali nakon što je izgradnja započela, proračun za stanicu počeo je 
nekontrolirano rasti pa su brojne zemlje s gnušanjem odustale. Radije nego 
da zaustavi projekt, predsjednik je odlučio svima pokriti troškove. »Naš 
trošak za projekt MSS«, Sexton je objavio, »narastao je s početnih osam 
milijardi na nevjerojatnih stotinu milijardi dolara!« 

Slušatelj je zvučao bijesno. »Zašto ih, dovraga, predsjednik ne zatvori!« 

Sexton je mogao poljubiti tipa. »Prokleto dobro pitanje. Nažalost, jedna 
trećina građevinskog materijala je već u orbiti, a predsjednik je potrošio vaše 
porezne dolare dakle, zatvaranje projekta bilo bi priznanje da je napravio 
multimilijarderski kiks s vašim novcima.« 

Pozivi su se nastavili. Po prvi put, činilo se da su Amerikanci postajali 
svjesni ideje da je NASA opcija – a ne državno blago. 

Kad je emisija završila, s iznimkom nekoliko NASA-inih zaplotnjaka koji 
su zvali s dubokoumnim uvodima o vječnoj ljudskoj potrazi za znanjem, 
zaključak je bio: Sextonova kampanja je nabasala na sveti gral ove kampanje 
– novu »vruću temu« – dosad neiskorišteno kontroverzno pitanje koje je 
glasače pogađala u živac. 

U tjednima koji su slijedili, Sexton je potukao svoje protivnike u pet 
bitnih primarnih debata. Predstavio je Gabrielle Ashe kao svoju novu 
osobnu asistenticu kampanje, hvaleći je zbog njene uloge u otvaranju 
pitanja NASA-e glasačima. Zamahom ruke, Sexton je od mlade 
Afroamerikanke napravio političku zvijezdu u usponu, a pitanje njegovog 
rasističkog i seksističkog stava nestalo je preko noći. 

Sada, dok su sjedili zajedno u limuzini, Sexton je znao da je Gabrielle još 
jedanput dokazala svoju vrijednost. Njena nova informacija o prošlotjednom 
tajnom sastanku između upravitelja NASA-e i predsjednika sigurno je 
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sugerirala da u NASA-i kuhaju novi problemi – možda se još jedna zemlja 
povlači iz financiranja svemirske stanice. 

Dok je limuzina prolazila pokraj vašingtonskog spomenika, senator 
Sexton nije se mogao oteti dojmu da je sudbinski predodređen. 
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08. 

U S P R K O S  U S P O N U  u najmoćniji politički ured na svijetu, predsjednik 
Zachary Herney bio je prosječne visine, vitke grade i uskih ramena. Imao je 
pjegavo lice, bifokalne naočale i prorijeđenu crnu kosu. Njegova 
neimpresivna građa, međutim, bila je u snažnom kontrastu s gotovo 
kraljevskom ljubavlju koju je tražio od onih koji su ga poznavali. Govorilo se 
da, ako samo jednom upoznaš Zacha Herneyja, za njega bi otišao na kraj 
svijeta. 

»Tako mi je drago što ste uspjeli doći«, rekao je predsjednik Herney, 
rukujući se s Rachel. Njegov stisak bio je topao i iskren. 

Rachel se borila s knedlom u grlu. »Na...naravno, gospodine 
predsjedniče. Čast mi je upoznati vas.« 

Predsjednik joj se umirujuće nasmiješio i Rachel je osjetila iz prve ruke 
legendarnu Herneyjevu ljubaznost. Čovjek je posjedovao ležernu crtu koju 
su voljeli karikaturisti političkih likova jer bez obzira na to koliko je bila 
iskrivljena slika koju su crtali, nitko nikad nije pogrešno shvatio njegovu 
prirodnu toplinu i prijateljski osmijeh. Njegove oči odražavale su iskrenost i 
dostojanstvo u svim prilikama. 

»Pođite za mnom«, rekao je veselim glasom, »imam šalicu kave baš za 
vas.« 

»Hvala vam, gospodine.« 

Predsjednik je pritisnuo tipku na interfonu i zatražio kavu u svoj ured. 

Dok je Rachel pratila predsjednika kroz zrakoplov, nije mogla ne 
primijetiti da je izgledao jako sretno i odmorno za čovjeka koji je gubio u 
anketama. Također je bio vrlo ležerno odjeven – plave traperice, polo majica 
i planinarske cipele L.L. Bean. 

Rachel je pokušala pokrenuti razgovor. »Bavite se... planinarenjem, 
gospodine predsjedniče?« 

»Uopće ne. Moji savjetnici za kampanju odlučili su da bi ovo trebao biti 
moj novi imidž. Što mislite?« 

Rachel se nadala, za njegovo dobro, da se šali. »Vrlo je... hm... muževno, 
gospodine.« 

Herney je ozbiljno nastavio. »Odlično. Mislimo da će nam to pomoći 
oduzeti neke ženske glasove od vašeg oca.« Trenutak kasnije, predsjednik je 
razvukao širok osmijeh. »Gospođice Sexton, to je bila šala. Mislim da oboje 
znamo da ću trebati više od polo majice i plavih traperica za dobivanje ovih 
izbora.« 
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Predsjednikova otvorenost i dobar smisao za humor brzo su uklonili 
Rachelinu napetost. Ono što je predsjedniku nedostajalo u fizičkom 
pogledu, itekako je nadoknađivao u diplomatskom ponašanju. Diplomacija 
je znanje obraćanja ljudima, a Zach Herney za to je imao dara. 

Rachel je slijedila predsjednika prema kraju zrakoplova. Što su dublje 
išli, unutrašnjost je sve manje izgledala kao zrakoplov – zaobljeni hodnici, 
zidovi prekriveni tapetama, čak i soba za vježbanje sa steperom i spravom za 
veslanje. Začudo, zrakoplov je izgledao gotovo posve pust. 

»Putujete sami, gospodine predsjedniče?« 

Odmahnuo je glavom. »Ne, upravo smo sletjeli.« 

Rachel je bila iznenađena. Sletjeli, odakle? Njeni obavještajni izvještaji 
nisu sadržavali ništa o planovima za predsjednikovo putovanje. Očito je 
koristio otok Wallop za svoja neprimjetna putovanja. 

»Moje osoblje izišlo je iz zrakoplova nedugo prije nego što ste vi stigli«, 
rekao je predsjednik. »Ubrzo ću krenuti prema Bijeloj kući na sastanak s 
njima, ali sam se htio sastati s vama ovdje, umjesto u mom uredu.« 

»Pokušavate me zastrašiti?« 

»Naprotiv. Iskazujem vam poštovanje, gospođice Sexton. Bijela kuća je 
sve, samo ne privatnost, a vijest o sastanku između nas dvoje bi vas stavila u 
nezgodan položaj prema ocu.« 

»Cijenim to, gospodine.« 

»Čini se da vrlo graciozno uspijevate balansirati ovu delikatnu ravnotežu 
i ne vidim razlog da to poremetim.« 

Rachel se prisjetila jutrošnjeg sastanka s ocem i sumnjala je kako se on 
može opisati kao graciozan. Bez obzira na to, Zach Herney se i previše se 
trudio da bude pristojan, a zaista nije morao. 

»Mogu li te zvati Rachel?« upitao je Herney. 

»Naravno.« Mogu li ja tebe zvati Zach? 

»Moj ured«, rekao je predsjednik, uvodeći je kroz izrezbarena javorova 
vrata. 

Ured na Air Force One-u sigurno je bio udobniji od onog u Bijeloj kući, 
ali je namještaj ipak odisao jednostavnošću. Stol je bio zatrpan papirima, a 
iza njega je visjelo impozantno klasično ulje na platnu, trojarbolna škuna 
pod punim jedrima koja pokušava pobjeći pred olujom koja je bjesnila. 
Izgledalo je kao savršena metafora trenutne situacije predsjedničkog 
mandata Zacha Herneyja. 

Predsjednik je ponudio Rachel jednu od tri uredske stolice okrenute 
prema njegovom stolu. Sjela je. Očekivala je da će on sjesti za svoj stol, ali je 
umjesto toga privukao jednu od stolica i sjeo pokraj nje. 

Na istoj razini, shvatila je. Pravi je majstor u odnosima. 

»Dakle, Rachel«, rekao je Herney, umorno uzdahnuvši dok je sjedao u 
stolicu. »Pretpostavljam da se pitaš zašto sada sjediš ovdje, jesam li u 
pravu?« 

Što god je bilo ostalo od Racheline obrane sada se srušilo zbog iskrenosti 
njegovog glasa. »Zapravo, gospodine, zbunjena sam.« 
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Herney se glasno nasmijao. »Odlično. Ne mogu svaki dan zbuniti nekoga 
iz NUN-a«. 

»Osobe iz NUN-a rijetko pozivaju na Air Force One gdje ih dočekuju 
predsjednici u planinarskim cipelama.« 

Predsjednik se opet nasmijao. 

Tiho kuckanje na vrata naznačilo je dolazak kave. Članica posade ušla je 
s kipućim kositrenim kotlićem i dvije kositrene čaše na poslužavniku. Na 
predsjednikov zahtjev, odložila je poslužavnik na stol i nestala iz sobe. 

»Mlijeko i šećer?« upitao je, ustajući da natoči. 

»Mlijeko, molim vas.« Rachel je uživala u bogatoj aromi. Predsjednik 
Sjedinjenih Američkih Država mi osobno servira kavu? 

Zach Herney dodao joj je tešku kositrenu šalicu. »Autentični Paul 
Revere«, rekao je. »Jedan od mojih malih luksuza.« 

Rachel je popila gutljaj kave. Bila je najbolja koju je ikad kušala. 

»U svakom slučaju«, rekao je predsjednik, dok je sebi točio kavu i sjedao 
natrag na stolicu, »vrijeme mi je ograničeno pa krenimo na posao.« 
Predsjednik je ubacio kocku šećera u kavu i pogledao prema Rachel. 
»Pretpostavljam da te Bili Pickering upozorio da je jedini razlog zbog kojeg 
bih te htio vidjeti taj da te iskoristim za svoju političku prednost?« 

»Zapravo, gospodine, to je upravo ono što je rekao.« 

Predsjednik se nasmiješio. »Uvijek ciničan.« 

»Dakle, u krivu je?« 

»Šališ se?« predsjednik se nasmijao. »Bili Pickering nije nikad u krivu. 
Potpuno je u pravu, kao i obično.« 
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09. 

G A B R I E L L E  A S H E  je odsutno zurila kroz prozor limuzine senatora 
Sextona dok se kretala kroz jutarnju gužvu prema uredskoj zgradi. Pitala se 
kako je, dovraga, dospjela do ovog položaja. Osobna asistentica senatora 
Sedgewicka Sextona. Ovo je točno što je htjela, nije li? 

Sjedim u limuzini sa sljedećim predsjednikom Sjedinjenih Američkih 
Država. 

Gabrielle se zagledala u senatora kaji je sjedio s druge strane plišanog 
interijera automobila i izgledao kao da je odlutao u svojim mislima. Divila se 
zgodnim crtama tijela i savršenoj odjeći. Izgledao je kao predsjednik. 

Gabrielle je prvi put čula Sextonov govor prije tri godine kada je 
studirala političke znanosti na sveučilištu Cornell. Nikad nije zaboravila 
kako je očima ispitivao publiku, kao da joj šalje poruku – vjerujte mi. Nakon 
govora, Gabrielle je čekala u redu kako bi ga upoznala. 

»Gabrielle Ashe«, rekao je senator, čitajući njezino ime s pločice. 
»Dražesno ime za dražesnu mladu ženu.« Njegove oči bile su ohrabrujuće. 

»Hvala vam, gospodine«, odgovorila je Gabrielle, osjećajući njegovu 
snagu dok su se rukovali. »Uistinu sam impresionirana vašom porukom.« 

»To mi je drago čuti!« Sexton joj je gurnuo posjetnicu u ruku. »Uvijek 
tražim mlade umove koji dijele moju viziju. Kada završite školovanje, 
pronađite me. Moji ljudi će možda imati posao za vas.« 

Gabrielle je otvorila usta da mu zahvali, ali senator je već bio kod 
sljedeće osobe u redu. Sljedećih mjeseci Gabrielle je pratila Sextonovu 
karijeru na televiziji. Gledala je s divljenjem dok je dizao glas protiv velikih 
vladinih troškova – potičući rezanje proračuna, fokusirajući rad 
ministarstva financija u učinkovitiji rad, ograničavajući nepotrebne izdatke 
agencije za rat protiv droge, čak i zagovarajući ukidanje suvišnih programa 
civilnih službi. Kada je senatorova supruga iznenada poginula u prometnoj 
nesreći, Gabrielle je sa strahopoštovanjem gledala kako Sexton nešto 
negativno okreće na pozitivno. Sexton se izdigao iznad osobne boli i objavio 
svijetu da će se kandidirati za predsjednika i posvetiti ostatak svoje javne 
službe sjećanju na pokojnu suprugu. Gabrielle je tada odlučila da želi blisko 
surađivati sa senatorom Sextonom na predsjedničkoj kampanji. 

Sada je dospjela najbliže što je itko mogao. 

Gabrielle se prisjetila noći koju je provela sa Sextonom u njegovom 
udobnom uredu, stisnula je zube pokušavajući blokirati sramotne slike u 
svojim mislima. Gdje mi je bila pamet? Znala je da se trebala oduprijeti, ali 
se osjećala nemoćno. Sedgewick Sexton je bio njen idol toliko dugo ... i još je 
on želio nju. 
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Limuzina je naletjela na izbočinu, vraćajući njezine misli u sadašnjost. 

»Jesi li u redu?« Sexton ju je promatrao. 

Gabrielle se brzo nasmiješila. »Dobro sam.« 

»Ne razmišljaš još uvijek o onoj prljavoj igri?« 

Slegnula je ramenima. »Da, još sam malo zabrinuta.« 

»Zaboravi. Ta prljava igra bila je najbolja stvar koja se dogodila u mojoj 
kampanji.« 

Izvlačenje prljavštine, Gabrielle je naučila na teži način, u politici je bilo 
puštanje informacija o tome kako je tvoj protivnik koristio pilule za 
povećanje penisa ili je bio pretplaćen na časopis Penthouse. Prljava igra nije 
bila glamurozna taktika, ali kada bi uspjela, uspjela bi fantastično. 

A naravno, kad se vratila kao bumerang... 

A vratila se. Na štetu Bijele kuće. Prije otprilike mjesec dana, ljudi iz 
predsjednikove kampanje nezadovoljni lošim rezultatima anketa, odlučili su 
postati agresivniji i pustiti priču za koju su vjerovali da je istinita – senator 
Sexton je imao vezu sa svojom asistenticom Gabrielle Ashe. Na nesreću 
Bijele kuće, nisu imali čvrste dokaze. Senator Sexton, koji je čvrsto vjerovao 
da je napad najbolja obrana, iskoristio je trenutak za napad. Sazvao je 
tiskovnu konferenciju da objavi svoju nevinost i duboku povrijeđenost. Ne 
mogu vjerovati, rekao je gledajući u kamere s bolom u očima, da predsjednik 
okaljava uspomenu na moju pokojnu ženu ovakvim zlonamjernim lažima. 

Senatorov nastup na televiziji bio je toliko uvjerljiv da je zamalo i 
Gabrielle povjerovala da nisu spavali zajedno. Vidjevši kako jednostavno 
može lagati, Gabrielle je shvatila da je senator Sexton uistinu opasan čovjek. 

U posljednje vrijeme, iako je Gabrielle bila sigurna da podupire najjačeg 
kandidata u predsjedničkoj utrci, počela se pitati podupire li i najboljeg. 
Bliska suradnja sa Sextonom otvorila joj je oči – slično razgledavanju 
filmskog studija Universal iza kulisa, gdje je dječja zadivljenost filmovima 
nestajala zbog činjenice da Hollywood na kraju uopće nije čaroban. 

Iako je Gabriellina vjera u Sextonovu poruku ostala netaknuta, počela je 
sumnjati u onog koji je poruku govorio. 
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10. 

» O N O  Š T O  ĆU  ti sada reći, Rachel«, rekao je predsjednik, »ima oznaku 
tajnosti ‘UMBRA.’ Daleko iznad tvojih trenutnih sigurnosnih dopuštenja.« 

Rachel se osjećala kao da se oko nje zrakoplov urušava. Predsjednik ju je 
doveo na otok Wallops, pozvao na svoj zrakoplov, natočio kavu, izravno joj 
rekao da je namjerava iskoristiti u politici protiv vlastitog oca i sad 
najavljuje da joj namjerava ilegalno odati povjerljive informacije. Koliko god 
se Zach Herney izvana činio ljubaznim, Rachel Sexton je upravo naučila 
nešto važno o njemu. Ovaj čovjek jako brzo preuzima kontrolu. 

»Prije dva tjedna«, rekao je predsjednik, gledajući je ravno u oči, »NASA 
je otkrila nešto.« 

Riječi su ostale visjeti u zraku par trenutaka prije nego ih je Rachel 
uspjela shvatiti. NASA-ino otkriće? Nedavni obavještajni izvještaji nisu 
otkrivali nikakve neobične događaje u svemirskoj agenciji. Naravno, »NASA-
ino otkriće« je ovih dana obično značilo da su shvatili kako nisu osigurali 
dovoljno veliki proračun za neki projekt. 

»Prije nego što krenemo dalje«, rekao je predsjednik, »volio bih znati, 
dijeliš li očev cinizam po pitanju istraživanja svemira.« 

Rachel je pokazala nezadovoljstvo zbog komentara. »Uistinu se nadam 
da me niste pozvali kako biste tražili od mene da kontroliram očeve verbalne 
napade na NASA-u.« 

Nasmijao se. »Ne, dovraga. Dovoljno dugo sam bio u Senatu da bih znao 
kako nitko ne kontrolira Sedgewicka Sextona.« 

»Gospodine, moj otac zna iskoristiti priliku. Kao i većina uspješnih 
političara. A nažalost, NASA je sama sebe učinila dobrom prilikom.« 

Nedavni niz NASA-inih pogrešaka bio je tako nepodnošljiv da ste se 
morali ili smijati ili plakati – sateliti su se raspadali u orbiti, svemirske sonde 
se ne bi nikad javile kući, deseterostruko povećanje proračuna 
Međunarodne svemirske stanice i zemlje partneri koje su bježale kao miševi 
koji napuštaju brod koji tone. Milijarde su bile izgubljene, a senator Sexton 
je to iskoristio kao što surfer iskorištava veliki val – val koji je izgleda 
predodređen da ga odnese do obala Avenije Pennsylvania broj 1600. 

»Priznat ću«, nastavio je predsjednik, »NASA je u posljednje vrijeme bila 
područje velikih katastrofa. Svaki put kad se okrenem, daju mi još jedan 
razlog da srežem njihova sredstva.« 

Rachel je uvidjela gdje može sebi osigurati oslonac i iskoristila je to. »A 
ipak, gospodine, nisam li nedavno pročitala kako ste ih prošli tjedan spasili 
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dajući im još tri milijuna iz sredstava za hitne slučajeve da bi ostali 
solventni?« 

Predsjednik se nasmiješio. »Tvoj otac se razveselio zbog toga, zar ne?« 

»Kao da ste poslali streljivo čovjeku koji vas treba pogubiti.« 

»Jesi li ga slušala na emisiji Nightline? ‘Zach Herney je ovisnik o 
svemiru, a porezni obveznici financiraju njegovu ovisnost.’« 

»Gospodine, ali sami ste nastavili dokazivati da je u pravu.« 

Herney je potvrdno kimnuo. »Ne tajim da sam ogromni ljubitelj NASA-
e. Uvijek sam bio. Bio sam dijete svemirske utrke – Sputnjik, John Glenn, 
Apollo 11 – i nisam nikad oklijevao u izražavanju divljenja i nacionalnog 
ponosa zbog našeg svemirskog programa. Po mom mišljenju, ljudi iz NASA-
e su moderni pioniri naše povijesti. Pokušavaju nemoguće, prihvaćaju 
neuspjehe i vraćaju se nacrtima dok mi ostali stojimo po strani i 
kritiziramo.« 

Rachel je šutjela, osjećajući ispod predsjednikove mirne vanjštine 
ogorčeni bijes zbog neprekidne anti-NASA retorike njenog oca. Pitala se što 
je, dovraga, NASA pronašla. Predsjednik je uistinu prilično okolišao. 

»Danas«, rekao je Herney, podižući glas, »namjeravam promijeniti tvoje 
mišljenje o NASA-i.« 

Rachel ga je nesigurno pogledala. »Gospodine, moj glas već imate. 
Možda biste se trebali usredotočiti na ostatak zemlje.« 

»Namjeravam to.« Otpio je gutljaj kave i nasmijao se. »I zamolit ću te da 
mi pomogneš.« Zastajući, nagnuo se prema njoj. »Na izuzetno neobičan 
način.« 

Rachel je sad primijetila da Zach Herney pomno promatra svaki njen 
pokret, kao lovac koji odmjerava hoće li njegova žrtva pobjeći ili boriti se. 
Nažalost, Rachel nije vidjela kamo bi mogla pobjeći. 

»Pretpostavljam«, rekao je predsjednik, ulijevajući im još kave, »da si 
upoznata s NASA-inim projektom po imenu SPZ?« 

Rachel je kimnula. »Sustav promatranja Zemlje. Mislim da je moj otac 
spomenuo SPZ jedanput ili dvaput.« 

Slabi pokušaj sarkazma izmamio je predsjednikovo mrštenje. Istina da je 
Rachelin otac spominjao Sustav promatranja Zemlje svaki put kad je mogao. 
To je bio jedan od najkontroverznijih velikih NASA-inih projekata – grupa 
od pet satelita dizajniranih da gledaju iz svemira i analiziraju okoliš planeta: 
ozonske rupe, topljenje polova, globalno zatopljenje, propadanje kišnih 
šuma. Nakana je bila da se ekolozima osiguraju nikad viđeni makro-skopski 
podaci kako bi oni mogli bolje planirati budućnost Zemlje. 

Nažalost, SPZ je bio ispunjen problemima. Poput brojnih novijih NASA-
inih projekata, bio je obilježen prekoračenjima troškova od samog početka. 
A Zach Herney je trpio udarce zbog toga. On je iskoristio podršku ekološkog 
lobija za proguravanje 1,4 milijarde dolara vrijednog SPZ projekta u 
Kongres. No, umjesto da je dao obećani doprinos globalnoj znanosti o 
Zemlji, SPZ je vrlo brzo postao skupa noćna mora zbog neuspjelih 
lansiranja, kvarova na računalima, mračnih NASA-inih konferencija za 
novinare. Jedino nasmijano lice u posljednje vrijeme bilo je ono senatora 
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Sextona, koji je lukavo podsjećao glasače koliko je njihovog novca 
predsjednik potrošio na SPZ i s kakvim rezultatima. 

Predsjednik je ubacio kockicu šećera u svoju šalicu. »Možda zvuči 
začuđujuće, ali NASA-ino otkriće o kojem govorim otkriveno je zahvaljujući 
SPZ-u.« 

Rachel se osjećala potpuno izgubljeno. Da je SPZ postigao uspjeh, NASA 
bi to sigurno objavila, zar ne? Njen otac je u medijima SPZ pribijao na križ i 
svemirskoj agenciji bi sigurno koristila bilo koja dobra vijest. 

»Nisam ništa čula«, rekla je Rachel, »o bilo kakvom otkriću SPZ-a.« 

»Znam. NASA je odlučila na neko vrijeme zadržati dobre vijesti za sebe.« 

Rachel je sumnjala u to. »Gospodine, moje mi iskustvo govori da, kad je 
NASA u pitanju, nikakva vijest uglavnom znači da je vijest loša.« 
Suzdržavanje nije karakterna osobina NASA-inog odjela za odnose s 
javnošću. Tradicionalna šala u NUN-u bila je da NASA ima tiskovnu 
konferenciju svaki put kad netko od njihovih znanstvenika prdne. 

Predsjednik se namrštio. »Ah, da. Zaboravio sam da razgovaram s 
jednim od Pickeringovih učenika sigurnosti NUN-a. Jadikuje li još uvijek i 
stenje zbog NASA-inih curenja informacija?« 

»Gospodine, sigurnost je njegov posao. On ga jako ozbiljno shvaća.« 

»I bolje mu je, dovraga. Teško mi je povjerovati da dvije agencije s toliko 
zajedničkih interesa stalno nalaze nešto oko čega će se tući.« 

Rachel je rano naučila od Williama Pickeringa da, iako su NASA i NUN 
agencije povezane sa svemirom, njihove filozofije razlikuju se kao Zemljini 
polovi. NUN je obrambena agencija i držala je u tajnosti sve aktivnosti 
vezane sa svemirom, a NASA je akademska i često je žustro cijelom svijetu 
objavljivala sva svoja otkrića. Kako je često William Pickering argumentirao, 
uz rizik prema nacionalnoj sigurnosti. Neke od NASA-inih najboljih 
tehnologija – leće za satelitske teleskope visoke rezolucije, komunikacijski 
uređaji velikog dometa i radiogrami – imale su lošu manu pojavljivanja u 
obavještajnom arsenalu neprijateljskih zemalja koje su ih koristile da bi nas 
špijunirale. Bili Pickering često je gunđao kako NASA-ini znanstvenici imaju 
velike mozgove... i još veća usta. 

Međutim, još veći problem između agencija bila je činjenica da su, 
budući da NASA kontrolira lansiranje NUN-ovih satelita, mnogi nedavni 
neuspjesi direktno utjecali na NUN. Nijedan neuspjeh nije bio toliko 
dramatičan kao onaj 12. kolovoza 1998., kada je raketa »NASA/Air Force 
Titan 4« eksplodirala četrdeset sekundi nakon polijetanja i uništila svoj teret 
-1.2 milijarde dolara vrijedan satelit kodnog imena Vortex 2. Činilo se da 
Pickering to nije bio voljan oprostiti. 

»Dakle, zašto NASA nije javnosti objavila najnoviji uspjeh?« upitala je 
Rachel. »Svakako bi im sada dobro došla neka dobra vijest.« 

»NASA šuti«, obznanio je predsjednik, »jer sam joj ja tako naredio.« 

Rachel se pitala je li ga dobro čula. Ako jest, predsjednik radi političko 
samoubojstvo koje ona nije razumjela. 

»Otkriće«, rekao je predsjednik, »ima... recimo to tako... zapanjujuće 
posljedice.« 
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Rachel je osjetila ledene trnce. U obavještajnom svijetu, »zapanjujuće 
posljedice« su rijetko označavale dobre vijesti. Sada se pitala je li ta SPZ-ova 
tajnovitost povezana sa satelitskim sustavom koji je uočio neku prijeteću 
nadolazeću ekološku katastrofu. »Je li riječ o nekakvom problemu?« 

»Ne, uopće. Ono što je SPZ otkrio je stvarno predivno.« 

Rachel je utihnula. 

»Pretpostavi, Rachel, da ti kažem da je NASA otkrila nešto takve 
znanstvene vrijednosti... takvog potresnog značaja... da je opravdala svaki 
dolar koji su Amerikanci ikad uložili u svemir?« 

Rachel to nije mogla zamisliti. 

Predsjednik je ustao. »Hoćemo se malo prošetati?« 
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11. 

R A C H E L  J E  P R A T I L A  predsjednika Herneyja niz blještave stepenice Air 
Force Onea. Dok su silazili, osjetila je kako joj hladni ožujski zrak razbistruje 
misli. Nažalost, bistrina je samo učinila predsjednikove izjave još više 
nevjerojatnima nego prije. 

NASA je otkrila nešto takve znanstvene vrijednosti da je opravdala svaki 
dolar koji su Amerikanci ikad uložili u svemir? 

Rachel je pomislila kako je otkriće takve veličine moglo biti povezano 
samo s jednim – NASA-inim svetim gralom – kontaktom s izvanzemaljskim 
životom. Nažalost, Rachel je znala dovoljno o tom svetom gralu da uvidi 
kako je to potpuno nevjerojatno. 

Budući da je bila obavještajna analitičarka, prijatelji koji su htjeli saznati 
nešto o navodnim vladinim zataškavanjima kontakta s izvanzemaljcima 
stalno su ispitivali Rachel. Bila je zaprepaštena teorijama koje su izlagali 
njeni »školovani« prijatelji – slijetanje svemirskih letećih tanjura, skrivenih 
u tajnim vladinim bunkerima, tijela izvanzemaljaca koja su se čuvala na 
ledu, čak i nesvjesni građani oteti i kirurški ispitivani. 

Naravno, to je sve bilo apsurdno. Nije bilo izvanzemaljaca. Nije bilo 
zataškavanja. 

Svi su u obavještajnoj zajednici razumjeli da je velika većina viđenja i 
otmica jednostavno plod mašte ili prijevare na kojima se zarađivalo. Kada bi 
se pojavile autentične fotografije NLO-a, čudnim slučajem uvijek su bile 
napravljene blizu vojnih zračnih baza koje su testirale napredne tajne 
letjelice. Kada je Lockhead započeo sa zračnim testiranjem novog mlažnjaka 
nazvanog Nevidljivi bombarder, viđenja NLO-a oko zračne baze Edwards 
porasla su petnaest puta. 

»Imaš skeptičan izraz lica«, rekao je predsjednik, gledajući je postrance. 

Rachel je prenuo njegov glas. Pogledala ga je, ne znajući kako da 
odgovori. »Pa... » oklijevala je. »Mogu li pretpostaviti, gospodine, da ne 
govorimo o svemirskoj letjelici i malim zelenima?« 

Predsjednik je izgledao zabavljen. »Rachel, mislim da će ti se otkriće 
činiti mnogo intrigantnije od znanstvene fantastike.« 

Rachel je laknulo kad je čula da NASA nije toliko očajna da proda 
predsjedniku priču o izvanzemaljcima. No, njegov komentar samo je 
produbio misterij. »Dakle«, rekla je, »što god NASA našla, moram priznati 
da je odabir vremena izuzetno prikladan.« 

Herney se zaustavio na stepenicama. »Prikladan? Kako to misliš?« 

35 



Kako to mislim? Rachel se zaustavila i zabuljila. »Gospodine 
predsjedniče, NASA je trenutno u borbi na život ili smrt, nastojeći opravdati 
svoje postojanje, a vi ste napadnuti jer ih nastavljate financirati. Veliko 
NASA-ino otkriće baš u ovom trenutku mogao bi biti lijek za NASA-u i vašu 
kampanju. Vašim kritičarima će vrijeme pojavljivanja ove vijesti biti vrlo 
sumnjivo.« 

»Dakle... smatraš li me lašcem ili budalom?« 

Rachel je osjetila knedlu u grlu. »Nisam vas htjela uvrijediti, gospodine. 
Samo sam...« 

»Opusti se.« Nakratko se pojavio slabašan osmijeh na Herneyjevim 
usnama, a onda je ponovno nestao. »Kada mi je upravitelj NASA-e prvi put 
rekao za ovo otkriće, kategorički sam to odbacio kao potpuno apsurdno. 
Optužio sam ga kao glavnog urotnika najtransparentnije političke muljaže u 
povijesti.« 

Rachel je osjetila kako knedla u njezinom grlu donekle nestaje. 

U podnožju stepenica, Herney se zaustavio i pogledao je. »Jedan od 
razloga zašto sam zatražio od NASA-e da šuti je zbog njihove zaštite. 
Važnost ovog otkrića je daleko iznad ičega što je NASA ikad objavila. 
Slijetanje na Mjesec će poslije ovoga izgledati potpuno nevažno. Zato što svi, 
uključujući mene, mogu puno dobiti – i izgubiti – smatrao sam razboritim 
da netko drugi provjeri NASA-ine podatke prije nego što stanemo pred cijeli 
svijet i obznanimo vijest.« 

Rachel se uplašila. »Gospodine, sigurno ne mislite na mene?« 

Predsjednik se nasmijao. »Ne, ovo nije tvoje područje struke. Osim toga, 
već sam dobio potvrdu kroz nevladine kanale.« 

Rachelino olakšanje pretvorilo se u novo čuđenje. »Nevladine, 
gospodine? Kažete da ste koristili privatni sektor? Za nešto ovako tajno?« 

Predsjednik je samouvjereno kimnuo. »Okupio sam vanjski tim za 
potvrdu – četiri civilna znanstvenika – ljude koji ne rade za NASA-u s 
poznatim imenima i ozbiljnim ugledom koji moraju zaštititi. Koristili su 
vlastitu opremu za ispitivanja i došli su do samostalnih zaključaka. Tijekom 
proteklih četrdeset i osam sati, ovi civilni znanstvenici potvrdili su NASA-
ino otkriće s neospornom sigurnošću.« 

Rachel je sada bila impresionirana. Predsjednik se zaštitio tipičnim 
herneyjevskim samopouzdanjem. Zapošljavajući vrhunski tim skeptika – 
ljude izvana koji nisu ništa imali od potvrđivanja NASA-inog otkrića – 
Herney je postao imun na sumnje da je to možda očajnički NASA-in čin 
opravdanja svog proračuna, ponovnog izabiranja predsjednika koji je 
prijateljski nastrojen prema NASA-i i odbijanja napada senatora Sextona. 

»Večeras u osam sati«, rekao je predsjednik, »sazvat ću tiskovnu 
konferenciju u Bijeloj kući da objavim ovo otkriće svijetu.« 

Rachel je bila frustrirana. Herney joj u biti nije ništa rekao. »A što je 
točno to otkriće?« 

Predsjednik se nasmiješio. »Strpljivost je danas vrlina. Ovo otkriće je 
nešto što moraš sama vidjeti. Moraš dobro shvatiti situaciju prije nego što 
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nastavimo. Upravitelj NASA-e čeka da vas izvijesti. Reći će vam sve što 
trebate znati. Poslije toga ćemo nas dvoje još raspravljati o vašoj ulozi.« 

Rachel je osjetila predstojeću dramu u predsjednikovim očima i sjetila se 
Pickeringovog osjećaja da Bijela kuća nešto smjera. Pickering je, činilo se, 
bio u pravu kao i obično. 

Herney je pokazao na obližnji hangar. »Slijedi me«, rekao je, hodajući 
prema hangaru. 

Rachel ga je zbunjeno pratila. Zgrada ispred nje nije imala prozore, a 
njena velika ulazna vrata bila su čvrsto zatvorena. Izgleda da su jedini 
pristup u unutrašnjost bila vratašca sa strane. Bila su širom otvorena. 
Predsjednik je hodao uz Rachel skoro do vrata i tada stao. 

»Ovo je kraj puta za mene«, rekao je, pokazujući prema vratima. »Uđi 
kroz ta vrata.« 

Rachel je oklijevala. »Vi ne idete?« 

»Moram se vratiti u Bijelu kuću. Ubrzo ću razgovarati s tobom. Imaš li 
mobitel?« 

»Naravno, gospodine.« 

»Daj mi ga.« 

Rachel je izvadila mobitel i predala mu ga, pretpostavljajući da će upisati 
svoj privatni broj. Umjesto toga, spremio ga je u džep. 

»Od sada si nedostupna«, rekao je predsjednik. »Sve tvoje obaveze na 
poslu su pokrivene. Danas više nećeš razgovarati ni s kim bez izravnog 
odobrenja od mene ili upravitelja NASA-e. Razumiješ li?« 

Rachel je buljila u nevjerici. Je li predsjednik upravo ukrao moj mobitel? 

»Nakon što te upravitelj izvijesti o otkriću, spojit će te sa mnom preko 
sigurnog kanala. Uskoro ćemo razgovarati. Sretno.« 

Rachel je gledala prema hangaru osjećajući sve veću nelagodu. 

Predsjednik Herney je ohrabrujući položio ruku na njezino rame i 
kimnuo prema vratima. »Uvjeravam te, Rachel, nećeš požaliti što mi 
pomažeš u ovom slučaju.« 

Bez ijedne riječi, predsjednik je otišao prema PaveHawku koji je doveo 
Rachel. Uspeo se u njega i odletio. Nije se nijednom osvrnuo. 
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12. 

R A C H E L  S E X T O N  je sama stajala na pragu izoliranog hangara na otoku 
Wallops i gledala u tamu unutrašnjosti. Činilo joj se kao da je na pragu 
nekog novog svijeta. Osjećao se propuh hladnog i ustajalog zraka iz ogromne 
unutrašnjosti, kao da građevina diše. 

»Ima li koga?« zazvala je drhtavim glasom. 

Tišina. 

Lagano drhteći, prešla je preko praga. Nakratko je oslijepila, dok se nije 
privikla na tamu. 

»Gospođica Sexton, pretpostavljam?« rekao je muški glas, udaljen samo 
nekoliko metara. 

Rachel je poskočila, okrećući se prema zvuku. »Da, gospodine.« 

Približio se nejasan obris muškarca. 

Kada se Rachelin vid izoštrio, našla se licem u lice sa živahnim mladićem 
oštrih crta lica u NASA-inom letačkom odijelu. Tijelo mu je bilo skladno i 
mišićavo, a prsa ukrašena prišivenim letačkim oznakama. 

»Zapovjednik Wayne Loosigian«, rekao je muškarac. »Oprostite ako sam 
vas preplašio, gospodo. Ovdje je prilično mračno. Nisam još stigao otvoriti 
vrata hangara.« Prije nego je Rachel stigla odgovoriti, muškarac je dodao, 
»Čast mi je jutros biti vaš pilot.« 

»Pilot?« Rachel je buljila u čovjeka. Maloprije sam imala pilota. »Ovdje 
sam da bih vidjela upravitelja.« 

»Da, gospodo. Naređeno mi je da vas odmah prevezem do njega.« 

Tek nakon nekoliko trenutaka je shvatila njegove riječi. Kada joj je došlo 
do glave, osjetila je ubod prevare. Izgleda da njena putovanja nisu gotova. 
»Gdje je upravitelj?« pitala je sada već oprezna Rachel. 

»Nemam tu informaciju«, odgovorio je pilot. »Primit ću njegove 
koordinate kada poletimo.« 

Rachel je mislila da čovjek govori istinu. Izgleda da ona i direktor 
Pickering nisu jedini ljudi koje jutros drže u neznanju. Predsjednik je vrlo 
ozbiljno shvaćao pitanje sigurnosti i Rachel se osjećala posramljeno kako ju 
je predsjednik brzo i bez truda učinio nedostupnom. Pola sata na terenu i 
već sam ostala bez svih vrsta komunikacije, a moj direktor nije znao gdje se 
nalazim. 

Stojeći ispred ukočenog NASA-inog pilota, Rachel nije sumnjala da su 
njeni planovi za ovo jutro čvrsto zacrtani. Zabavna vožnja počinje, sviđalo se 
to njoj ili ne. Jedino pitanje je kamo ide. 
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Pilot je otišao do zida i pritisnuo gumb. Udaljena strana hangara počela 
se bučno otvarati. Svjetlo je prodiralo izvana ocrtavajući veliki predmet u 
sredini hangara. 

Rachel je razjapila usta. Bože, pomozi mi. 

U sredini hangara stajao je opaki, crni mlažnjak. Bila je to 
najaerodinamičnija letjelica koju je Rachel ikad vidjela. 

»Šalite se«, rekla je. 

»Uobičajena prva reakcija, gospodo, ali F-14 Tomcat s podijeljenim 
repom je vrlo dokazani stroj.« 

To je projektil s krilima. 

Pilot je odveo Rachel do zrakoplova. Pokazao je prema dvostrukoj 
kabini. »Vozit ćete se straga.« 

»Ozbiljno?« Uputila mu je slabašan osmijeh. »A ja sam mislila da ću 
voziti.« 

Nakon što je odjenula letačko odijelo s termičkom zaštitom preko svoje 
odjeće, Rachel se popela u kabinu. Nespretno je ugurala bokove u usko 
sjedište. 

»NASA očito nema debeloguzih pilota«, rekla je. 

Pilot se nacerio dok joj je pomagao da se veže. Zatim joj je na glavu 
stavio kacigu. 

»Letjet ćemo poprilično visoko«, rekao je. »Trebat će vam kisika.« 
Izvukao je masku za kisik iz pretinca i počeo je spajati na kacigu. 

»Mogu i sama«, rekla je Rachel, posežući prema gore i preuzimajući 
masku. 

»Naravno, gospodo.« 

Rachel je nespretno pokušavala staviti masku i konačno je uspjela spojiti 
na pravo mjesto na kacigi. Maska je sjela iznenađujuće čudno i nezgodno. 

Zapovjednik ju je dugo promatrao, izgledajući lagano zabavljen. 

»Nešto nije u redu?« pitala je. 

»Nimalo, gospodo.« Izgledao je kao da skriva smiješak. »Vrećice za 
povraćanje su ispod sjedala. Većini ljudi pozli za vrijeme prvog leta u 
ovakvom zrakoplovu.« 

»Mislim da ću biti u redu«, uvjeravala ga je Rachel prigušenim glasom 
zbog pripijene maske. »Nisam sklona mučnini.« 

Pilot je slegnuo ramenima. »Puno tipova iz jedinice SEAL kaže isto, ali 
sam očistio previše njihove bljuvotine iz moje kabine.« 

Slabašno je klimnula. Dražesno. 

»Imate li pitanja prije nego što krenemo?« 

Rachel je oklijevala na trenutak, a onda je potapšala masku koja joj se 
urezala u bradu. »Smeta mi za cirkulaciju. Kako nosite ove stvari na dugim 
letovima?« 

39 



Pilot se strpljivo nasmijao. »Pa, gospodo, obično je ne nosimo 
naopačke.« 

Postavljena na kraj piste s urličućim motorima ispod nje, Rachel se osjećala 
poput metka u cijevi koji čeka da netko povuče okidač. Kada je pilot ručicu 
gasa gurnuo prema naprijed, Tomcatovi dupli Lockhead 345 motori su 
bučno oživjeli i cijeli se svijet zatresao. Kada su kočnice popustile, Rachel se 
zalijepila za sjedalo. Mlažnjak je jurnuo niz pistu i poletio u roku od 
nekoliko sekundi. Tlo se udaljavalo vrtoglavom brzinom. 

Rachel je zatvorila oči dok se zrakoplov uzdizao. Pitala se gdje je jutros 
pogriješila. Trebala je biti za stolom i pisati izvještaje. Sada je bila 
raskrečena u torpedu pokretanom testosteronom, dišući kroz masku za 
kisik. 

Kada se Tomcat izravnao na 14.000 metara, Rachel je iskusila mučninu. 
Pokušala je usmjeriti misli na nešto drugo. Gledajući dolje prema 14,5 
kilometara udaljenom oceanu, pomislila je da je daleko od kuće. 

Naprijed je pilot razgovarao preko radija. Kada je završio, ugasio je radio 
i naglo skrenuo u desno. Zrakoplov se gotovo postavio u okomit položaj, a 
Rachel se želudac okrenuo. Napokon, zrakoplov se ponovno izravnao. 

Rachel je progunđala. »Hvala na upozorenju, frajeru.« 

»Oprostite gospodo, ali upravo sam dobio povjerljive koordinate vašeg 
sastanka s upraviteljem.« 

»Da pogodim«, rekla je Rachel. »Ravno na sjever?« 

Pilot je izgledao zbunjen. »Kako znate?!« 

Rachel je uzdahnula. Morate voljeti ove nove pilote koji vježbaju u 
simulatorima. »Sinko, devet je sati ujutro, a sunce je s naše desne strane. 
Letimo na sjever.« 

Nastao je trenutak tišine u kabini. »Da, gospodo, putujemo na sjever.« 

»A koliko daleko idemo na sjever?« 

Pilot je provjerio koordinate. »Otprilike 4.800 kilometara.« 

Rachel se uspravila. »Što?!« Pokušala je zamisliti kartu, ne mogavši 
predočiti što je tako daleko na sjeveru. »To je let od četiri sata!« 

»Da, našom trenutnom brzinom«, rekao je pilot. »Držite se, molim vas.« 

Prije nego što je uspjela odgovoriti, čovjek je uvukao krila F-14 i 
postavio ih u položaj niskog otpora zraka. Trenutak kasnije Rachel je opet 
osjetila da se zalijepila za sjedalo kada je naglo pojurio kao da se dotad nije 
ni kretao. U roku minute dostigli su brzinu od 2.500 kilometara na sat. 

Rachel je osjećala vrtoglavicu. Dok je zasljepljujućom brzinom nebo 
prolazilo pokraj njih, osjetila je nekontrolirani val mučnine. Predsjednikov 
glas je tiho odzvanjao. Uvjeravam vas, Rachel, nećete požaliti što mi 
pomažete u ovom slučaju. 

Rachel je gunđajući posegnula za vrećicom. Nikad ne vjeruj političaru. 
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13. 

I A K O  N I J E  V O L I O  prljavštinu javnih taksija, senator Sedgewick Sexton 
naučio je kako izdržati povremene ponižavajuće trenutke na svom putu 
prema slavi. Prljavi taksi Mayflower koji ga je upravo ostavio u podzemnoj 
garaži hotela Purdue, omogućio je Sextonu ono što mu njegova izdužena 
limuzina nije mogla – anonimnost. 

Bilo mu je drago što je ova razina garaže bila pusta, samo nekoliko 
prljavih automobila u šumi betonskih stupova. Dok je dijagonalno prelazio 
garažu, pogledao je na sat. 

11:15. Savršeno. 

Čovjek s kojim se Sexton sastajao uvijek je bio osjetljiv na točnost. A 
opet, pomislio je Sexton, s obzirom na to koga je taj čovjek zastupao, mogao 
je biti osjetljiv na bilo koju prokletu stvar koja mu se prohtjela. 

Sexton je ugledao bijeli Ford Windstar minikombi parkiran na točno 
istom mjestu na kojem je bio parkiran za vrijeme svih njihovih sastanaka – u 
istočnom kutu garaže, iza niza kanti za smeće. Sexton bi se radije sastao s 
ovim čovjekom gore u apartmanu, ali je, svakako, razumio oprez. Prijatelji 
ovog čovjeka ne bi došli do sadašnjih položaja da nisu čitavo vrijeme bili 
oprezni. 

Kako se Sexton primicao kombiju, osjetio je poznatu nervozu koju je 
uvijek osjećao prije ovih susreta. Prisiljavajući se da opusti ramena, popeo se 
na suvozačko mjesto veselo mašući. Crnokosi gospodin na vozačkom mjestu 
se nije nasmiješio. Čovjek je imao gotovo sedamdeset godina, ali je njegova 
očvrsla koža isticala čvrstinu prikladnu njegovom položaju vode vojske 
besramnih vizionara i nemilosrdnih moćnika. 

»Zatvori vrata«, rekao je bezosjećajnim glasom. 

Sexton je poslušao, ljubazno tolerirajući grubost. Ipak je ovaj čovjek 
zastupao muškarce koji su kontrolirali iznimno velike količine novca. Novca 
koji je većinom iskorišten kako bi podigli Sedgewicka Sextona na prag 
najmoćnijeg ureda na svijetu. Ovi sastanci, znao je Sexton, bili su manje 
strateški važni, a više mjesečni podsjetnici koliko je senator dužan svojim 
dobročiniteljima. Ovi ljudi su očekivali ozbiljan povrat ulaganja. A taj 
»Povrat«, Sexton je morao priznati, bio je to vrlo odvažan zahtjev; a ipak, što 
je još vjerojatnije, bio je nešto što će biti u Sextonovoj moći jednom kad 
preuzme Ovalni ured. 

»Pretpostavljam«, rekao je Sexton, znajući da ovaj čovjek voli odmah 
prijeći na posao, »da je obavljena još jedna uplata?« 
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»Obavljena. Kao i obično, koristit ćeš ova sredstva isključivo za 
kampanju. Drago nam je da vidimo kako ankete naginju u tvoju korist, 
izgleda da tvoji voditelji kampanja uspješno troše naš novac.« 

»Brzo napredujemo.« 

»Kao što sam spomenuo preko telefona«, rekao je starac, »uvjerio sam 
još šestoricu da se večeras sastanu s tobom.« 

»Izvrsno.« Sexton je već rezervirao termin. 

Starac je Sextonu predao fascikl. »Ovdje su njihove informacije. Prouči 
ih. Žele da ozbiljno shvatiš njihovo zanimanje. Žele znati da si susretljiv. 
Predlažem da se sastanete u tvom domu.« 

»U mojem apartmanu? Ali ja se obično sastajem...« 

»Senatore, ova šestorica vode kompanije koje posjeduju resurse puno 
veće od drugih s kojima si se sastajao. Ovi ljudi su veliki igrači i oprezni su. 
Imaju više toga što mogu dobiti, a samim time i izgubiti. Naporno sam radio 
kako bih ih uvjerio da se sastanu s tobom. Zahtijevat će posebni tretman. 
Osobni dodir.« 

Sexton je brzo kimnuo. »Apsolutno. Mogu srediti sastanak kod mene.« 

»Naravno, zahtijevat će potpunu privatnost.« 

»Kao što ću i ja.« 

»Sretno«, rekao je starac. »Ako večeras sve dobro prođe, mogao bi to biti 
posljednji sastanak. Ovi ljudi mogu pružiti ono što je potrebno da Sextonova 
kampanja dođe na vrhunac.« 

Sextonu se to sviđalo. Uputio je starcu osmijeh pun samopouzdanja. 
»Sretno, prijatelju moj, kada dođu izbori, svi ćemo ostvariti pobjedu.« 

»Pobjedu?« Starac se mrštio dok se naginjao prema Sextonu s prijetećim 
pogledom. »Postavljanje tebe u Bijelu kuću tek je prvi korak prema pobjedi, 
senatore. Pretpostavljam da to nisi zaboravio.« 
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14. 

B I J E L A  K U Ć A  J E  jedna od najmanjih predsjedničkih rezidencija na 
svijetu, prostire se na samo pedeset i dva metra duljine i dvadeset i šest 
metara širine, a površina zemljišta je tek sedam hektara. Suci na javnom 
natječaju izabrali su ideju arhitekta Jamesa Hobana o kamenoj kockastoj 
građevini s modernim krovom, balkonom i stupovima ispred ulaza, hvaleći 
je kao, iako neoriginalnu, vrlo »atraktivnu, dostojanstvenu i fleksibilnu.« 

Predsjednik Zach Herney se, čak i nakon tri i pol godine u Bijeloj kući, 
rijetko osjećao kao kod kuće u tom labirintu lustera, antikviteta i 
naoružanih marinaca. Međutim, trenutno hodajući prema Zapadnom krilu, 
osjećao se osnaženim i čudno smirenim, koračajući gotovo bez napora po 
plišanom tepihu. 

Nekoliko zaposlenika Bijele kuće podiglo je pogled dok se predsjednik 
približavao. Herney je svakog poimence pozdravio. Njihovi odgovori, iako 
pristojni, bili su usiljeni i popraćeni prisilnim osmijehom. 

»Dobro jutro, gospodine predsjedniče.« 

»Drago nam je što vas vidimo, gospodine predsjedniče.« 

»Dobar dan, gospodine.« 

Dok je predsjednik hodao prema uredu, naslutio je početak šaputanja. 
Dizala se pobuna unutar Bijele kuće. Proteklih nekoliko tjedana gubitak 
povjerenja u Aveniji Pennsylvania 1600 narastao je do te točke da se Herney 
počeo osjećati kao kapetan Bligh – koji zapovijeda brodom u nevolji čija je 
posada spremala pobunu. 

Predsjednik ih nije krivio. Njegovi ljudi su iscrpljujuće radili kako bi ga 
podržali na nadolazećim izborima, a sada je odjednom izgledalo kao da 
predsjednik nespretno gubi igru. 

Uskoro će shvatiti, rekao je Herney sebi. Uskoro ću opet biti heroj. 

Zalio je što je tako dugo morao držati svoje ljude u neznanju, ali tajnost 
je bila od najvećeg značaja. A kad se govori o čuvanju tajni, Bijela kuća je 
bila poznata po curenju informacija kao kroz sito. 

Herney je ušao u čekaonicu ispred Ovalnog ureda i uputio veseli osmijeh 
svojoj tajnici. »Jutros izgledaš lijepo, Dolores.« 

»Vi također, gospodine«, rekla je, promatrajući njegov ležerni imidž s 
neskrivenim neodobravanjem. 

Herney je snizio glas. »Želio bih da mi organiziraš sastanak.« 

»S kim? Gospodine?« 

»Sa svim zaposlenicima Bijele kuće.« 
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Tajnica je bacila letimični pogled prema predsjedniku. »Gospodine, sa 
svim vašim ljudima? Sa svih stotinu i četrdeset pet?« 

»Upravo tako.« 

Izgledala je nesigurno. »Dobro. Hoću li dogovoriti u ... sobi za 
sastanke?« 

Herney je zatresao glavom. »Ne. Organiziraj u mom uredu.« 

Sada se zabuljila u njega. »Želite pozvati sve ljude unutar Ovalnog 
ureda?« 

»Upravo tako.« 

»Sve odjedanput, gospodine?« 

»Zašto ne? Dogovori za 16 sati.« 

Tajnica je kimnula glavom kao da udovoljava mentalnom pacijentu. 
»Jako dobro, gospodine. A sastanak će biti o...?« 

»Večeras imam važnu obavijest za Amerikance. Želim da je oni prvi 
čuju.« 

Preko tajničinog lica prešao je iznenadni izraz pun obeshrabrenja, kao 
da se potajno plašila ovog trenutka. Snizila je glas. »Gospodine, povlačite li 
se iz utrke?« 

Herney je pukao od smijeha. »Dovraga ne, Dolores! Zagrijavam se za 
borbu!« 

Sumnjičavo je pogledala. Svi medijski izvještaji govorili su da 
predsjednik Herney odustaje od izbora. 

Namignuo joj je. »Dolores, izvrsno si radila za mene nekoliko godina i 
radit ćeš izvrsno i sljedeće četiri godine. Zadržat ćemo Bijelu kuću. 
Obećavam ti.« 

Njegova tajnica izgledala je kao da uistinu želi povjerovati u to. »Jako 
dobro, gospodine. Obavijestit ću ljude. Za 16 sati.« 

Kada je Zach Herney ušao u Ovalni ured, nije se mogao ne nasmijati prizoru 
svih njegovih ljudi naguranih u izrazito malu sobu. 

Iako je ovaj slavni ured imao puno imena tijekom godina – Toalet, 
Dickova jazbina, Clintonova spavaća soba – Herneyjev najomiljeniji je 
»Zamka za jastoga.« Bio je najprikladniji. Svaki put kad bi netko novi ušao u 
Ovalni ured, bio bi dezorijentiran. Simetrija sobe, lagano zakrivljeni zidovi, 
diskretno skrivena vrata izazivali su posjetiteljima vrtoglavicu kao da im je 
netko zavezao oči i zavrtio ih u krug. Dostojanstvenici bi često nakon 
sastanka u Ovalnom uredu, ustali, rukovali se s predsjednikom i odmarširali 
ravno u spremište. Ovisno o ishodu sastanka, Herney bi ili zaustavio gosta 
na vrijeme ili bi sa zadovoljstvom gledao kako se posjetitelj sramoti. 

Herney je vjerovao da je dominantni aspekt Ovalnog ureda šareni 
američki orao izvezen na ovalnom tepihu. Orlova lijeva pandža steže 
maslinovu grančicu, a desna snop strijela. Malo je ljudi znalo da za vrijeme 
mira, orao gleda u lijevo – prema maslinovoj grančici. Ali u vrijeme rata, 
orao je misteriozno gledao u desno – prema strijelama. Mehanizam iza ovog 
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malog politički mađioničarskog trika bio je povod tihih spekulacija 
zaposlenika Bijele kuće jer je tradicionalno to bilo poznato samo 
predsjedniku i glavnom kućepazitelju. Istina iza ovog enigmatičnog orla bila 
je za Herneyja razočaravajuće banalna. U spremištu u podrumu bio je drugi 
ovalni tepih i kućepazitelj bi jednostavno u gluho doba noći zamijenio 
tepihe. 

Sada, dok je gledao u miroljubivog, lijevo orijentiranog orla, nasmijao se 
pri pomisli da zamijeni tepihe povodom malenog rata koji planira pokrenuti 
protiv senatora Sedgewicka Sextona. 
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15. 

D E L T A  F O R C E  Sjedinjenih Država jedina je borbena skupina čija 
djelovanja imaju potpuni predsjednički imunitet pred zakonom. 

Predsjednička direktiva 25 (PD 25) daje Delta Forceovim vojnicima 
»slobodu od svake zakonske odgovornosti«, uključujući iznimku Posse 
Comitatus akta iz 1876., statuta koji uvodi kriminalnu kaznu bilo kome tko 
upotrijebi vojsku za osobne probitke, provođenje lokalnih zakona ili 
nesankcionirane tajne operacije. Članovi Delta Forcea pažljivo su odabirani 
iz Grupe za vojne primjene (GVP), tajne organizacije unutar Specijalnih 
operacija iz Fort Bragga, u Sjevernoj Karolini. Vojnici Delta Forcea su 
istrenirani ubojice -stručnjaci u operacijama SWAT, spašavanju zarobljenika, 
iznenadnim napadima i eliminaciji tajnih neprijateljskih snaga. 

Zbog činjenice da su Delta Forceove misije obično uključivale visoku 
razinu tajnosti, tradicionalna višeslojna zapovjedna hijerarhija često je 
mijenjana »jednoglavim« vodstvom – jednim nadzornikom koji ima autoritet 
nad kontrolom jedinica na način na koji on ili ona žele. Nadzornik je obično 
utjecajni vojni ili vladini dužnosnik koji je na dovoljno visokom položaju ili 
ima utjecaj na misiju. Bez obzira na identitet njihovog vode, Delta Forceove 
misije su okvalificirane kao najtajnije, a kada je misija završena, Delta Force 
vojnici nikada više ne govore o tome – niti jedan s drugim, niti sa svojim 
zapovjednicima unutar Specijalnih operacija. 

Leti. Bori se. Zaboravi. 

Delta ekipa trenutno stacionirana iznad osamdeset i druge paralele nije 
letjela, niti se borila. Samo je promatrala. 

Delta-1 morao je priznati da je ovo najneobičnija misija od svih do sada, 
ali je već odavno naučio da ne bude iznenađen onim što se tražilo od njega. 
U proteklih pet godina bio je uključen u spašavanje zarobljenika na Bliskom 
istoku, praćenje i uništavanje terorističkih ćelija koje su djelovale unutar 
Sjedinjenih Američkih Država, pa čak i u diskretnu eliminaciju nekoliko 
opasnih muškaraca i žena po cijelom svijetu. 

Prošli mjesec njegov je Delta tim koristio leteći mikrorobot za izazivanje 
smrtonosnog srčanog napada kod posebno opakog južnoameričkog kralja 
droge. Koristeći mikrorobota opremljenog iglom od titana debljine vlasi kose 
koja je sadržavala moćan zaustavljač rada srca, Delta-2 je uveo uređaj u 
njegovu kuću kroz otvoreni prozor na drugom katu, pronašao spavaću sobu i 
onda ga ubo u rame dok je spavao. Mikrorobot je izišao kroz prozor »čistih 
ruku« prije nego se čovjek probudio s boli u prsima. Delta tim je već letio 
kući kada je žrtvina supruga pozvala liječnike. 

Bez nasilnog upadanja. 
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Prirodna smrt. 

Prekrasno. 

Poslije toga jedan drugi mikrorobot, smješten u uredu prominentnog 
senatora čije je privatne sastanke nadgledao, snimio šokantne slike 
seksualnog odnosa. Delta tim je, u šali, tu emisiju nazvao »prodor iza 
neprijateljskih linija«. 

Nakon što su bili zarobljeni u šatoru proteklih deset dana u misiji 
nadgledanja, Delta-1 je bio spreman za kraj ovog zadatka. 

Ostanite skriveni. 

Nadgledajte građevinu – izvana i iznutra. 

Izvijestite vašeg nadzornika o svim neočekivanim događajima. 

Delta-1 bio je istreniran da ne osjeća nikakve emocije vezane uz zadatke. 
Međutim, ova misija mu je ubrzala rad srca kada su on i njegov tim prvi put 
dobili upute. Upute su bile »bez lica« – svaka faza objašnjena je preko 
sigurnog elektroničkog kanala. Delta-1 nikad nije upoznao nadzornika 
odgovornog za ovu misiju. 

Delta-1 je pripremao suhi proteinski obrok, kada mu se sat oglasio 
zajedno s ostalim satovima. Nekoliko sekundi kasnije pokraj njega je 
zatreperio komunikacijski uređaj CrypTalk. Prestao je pripremati hranu i 
uzeo ručni komunikator. Ostala dvojica su gledala u tišini. 

»Delta-1«, rekao je, govoreći u slušalicu. 

Te dvije riječi su ga odmah identificirale pomoću programske podrške za 
prepoznavanje glasa u uređaju. Svaka riječ je dobila referentni broj, koji je 
šifriran i poslan pozivatelju preko satelita. Na pozivateljevoj strani u 
sličnom uređaju, brojevi se dešifriraju, prevode u riječi koristeći pritom 
predodređeni, samopromjenjivi rječnik. Nakon toga riječi se glasno 
izgovaraju putem sintetizatora glasa. Ukupno kašnjenje, osamdeset 
milisekundi. 

»Nadzornik ovdje«, rekao je čovjek koji je nadgledao operaciju. Robotski 
ton CrypTalka bio je čudan – neorganski i mehanički. »Kakvo je stanje 
operacije?« 

»Sve se odvija po planu«, odgovorio je Delta-1. 

»Izvrsno. Imam promjenu roka. Informacija se objavljuje večeras u 20 
sati po istočnom vremenu.« 

Delta-1 je provjerio svoj kronograf. Još samo osam sati. Njegov posao 
ovdje će biti uskoro gotov. To je bilo ohrabrujuće. 

»Postoji još nešto«, rekao je nadzornik. »Novi igrač ušao je u arenu.« 

»Koji novi igrač?« 

Delta-1 je slušao. Zanimljivo kockanje. Netko tamo vani igrao je za 
ozbiljno. »Mislite da joj se može vjerovati?« 

»Mora biti pažljivo praćena.« 

»A ako bude problema?« 

Nije bilo zadrške na liniji. »Vaše naredbe ostaju iste.« 
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16. 

R A C H E L  S E X T O N  letjela je prema sjeveru više od sat vremena. Tijekom 
cijelog putovanja nije vidjela ništa osim vode ispod F-14 zrakoplova, osim 
kratkog pogleda na Newfoundland. 

Zašto je trebala biti voda? Pomislila je s grimasom na licu. Rachel je 
propala kroz led smrznutog jezera dok je klizala sa sedam godina. 
Zarobljena ispod površine, bila je sigurna da će umrijeti. Majčin snažan 
stisak na kraju je izvukao Rachelino tijelo puno vode na sigurno. Od toga 
potresnog događaja, Rachel se borila sa stalnim strahom od vode – 
nedvojbena opreznost od otvorenih vodenih prostranstava, osobito hladne 
vode. Danas, ni sa čim osim sjevernog Atlantika na vidiku, njeni stari 
strahovi ponovno su se prišuljali. 

Sve dok pilot nije usporedio svoja očitanja s zračnom bazom Thule na 
sjevernom Grenlandu, Rachel nije shvatila koliko daleko su otputovali. 
Iznad arktičkog kruga sam? Otkriće je pojačalo njezinu nelagodu. Kamo me 
vode? Što je NASA pronašla? Uskoro je plavo-siva površina ispod nje postala 
načičkana tisućama izrazito bijelih točaka. 

Ledenjaci. 

Rachel je vidjela ledenjake samo jedanput u životu, prije šest godina 
kada ju je majka nagovorila da se pridruži krstarenju majki i kćeri na 
Aljasku. Rachel je predložila nekoliko alternativnih odmora na kopnu, ali 
majka je bila uporna. »Rachel, draga«, rekla je majka, »dvije trećine ove 
planete je prekriveno vodom i prije ili kasnije morat ćeš se naučiti nositi s 
tim.« Gospođa Sexton bila je otporna žena iz Nove Engleske odlučna u 
namjeri da odgoji snažnu kćer. 

Krstarenje je bilo posljednje putovanje na koje su Rachel i njena majka 
išle zajedno. 

Katherine Wentworth Sexton. Rachel iskusi ubod samoće. Kao zavijajući 
vjetar izvan zrakoplova, sjećanja su se bolno vratila, odvlačeći je kao i uvijek. 
Njihov je posljednji razgovor bio preko telefona. Jutro na Dan zahvalnosti. 

»Jako mi je žao, mama«, rekla je Rachel, nazivajući doma iz snijegom 
zametene zračne luke O’Hara. »Znam da naša obitelj nikad nije provela Dan 
zahvalnosti razdvojena. Izgleda da će danas biti prvi put.« 

Rachelina mama zvučala je slomljeno. »Tako sam se radovala da ću te 
vidjeti.« 

»I ja isto, mama. Sjeti se da ja jedem aerodromsku hranu dok se ti i tata 
gostite s puricom.« 
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Nastala je pauza u razgovoru. »Rachel, nisam ti htjela reći dok ne dođeš 
ovamo, ali tvoj otac je rekao da ima previše posla tako da ove godine neće 
doći doma. Ostat će u svom vašingtonskom stanu za produženi vikend.« 

»Što?!« Rachel je iznenađenje odmah zamijenila s ljutnjom. »Ali danas je 
Dan zahvalnosti. Senat ne zasjeda! Udaljen je manje od dva sata. Trebao bi 
biti s tobom!« 

»Znam. Kaže da je preumoran da vozi. Odlučio je provesti ovaj vikend 
zatrpan poslom.« 

Poslom? Rachel je bila skeptična. Puno je vjerojatnije da će senator 
Sexton biti zatrpan drugom ženom u krevetu. Njegovi preljubi, iako 
diskretni, ponavljali su se već godinama. Gospoda Sexton nije bila budala, ali 
muževljeve afere su uvijek pratili uvjerljivi alibiji i izraz bolnog ogorčenja 
pri samom spomenu nevjera. Konačno, gospoda Sexton nije vidjela drugo 
rješenje nego zatvoriti oči. Iako ju je Rachel poticala da razmisli o razvodu, 
Katherine Wentworth Sexton bila je žena od riječi. Dok nas smrt ne rastavi, 
rekla je kćeri. Tvoj otac mi je podario tebe – prekrasnu kćer – i za to sam mu 
zahvalna. On će za svoje postupke morati jednog dana odgovarati višem 
sudu. 

Rachelina je ljutnja gotovo eksplodirala. »Ali, to znači da ćeš biti sama 
na Dan zahvalnosti!« Osjetila je mučninu u želucu. Senatorovo napuštanje 
obitelji na Dan zahvalnosti bio je novi niski udarac, čak i za njega. 

»Dakle... », rekla je gospoda Sexton, razočaranim, ali odlučnim glasom. 
»Ne mogu dopustiti da sva ova hrana propadne. Odvest ću se do tete Ann. 
Uvijek nas je zvala za Dan zahvalnosti. Odmah ću je nazvati.« 

Rachel se samo malčice manje osjećala krivom. »Dobro. Doći ću doma 
što prije budem mogla. Volim te, mama.« 

»Sretan put, dušo.« 

Bilo je 22:30 kada je taksi dovezao Rachel do širokog prilaznog puta 
Sextonovog luksuznog imanja. Rachel je odmah znala da nešto nije u redu. 
Tri policijska automobila bila su tamo parkirana. Također i nekoliko 
novinarskih kombija. Sva svjetla u kući upaljena. Rachel je pohitala unutra, 
srce joj je ubrzano lupalo. 

Policajac države Virginije presreo ju je na ulazu. Imao je sumoran izraz 
lica. Nije ništa trebao reći. Rachel je znala. Dogodila se nesreća. 

»Cesta 25 bila je zaleđena zbog ledene kiše«, rekao je policajac. »Vaša 
majka sletjela je s ceste i zabila se u pošumljeni klanac. Žao mi je. Umrla je 
na licu mjesta.« 

Rachelino tijelo se ukočilo. Njen otac, koji je došao odmah kada je čuo 
novosti, držao je u dnevnoj sobi malu konferenciju za novinare, stoički 
objavljujući svijetu da je njegova žena preminula u prometnoj nesreći na 
povratku s obiteljske večere za Dan zahvalnosti. 

Rachel je bila u pozadini, plačući cijelo vrijeme. 

»Samo žalim«, rekao je njen otac medijima sa suznim očima, »što nisam 
bio kod kuće ovaj vikend. Ovo se nikad ne bi dogodilo.« 

Trebao si odavno pomisliti na to, Rachel je plakala, njena odbojnost 
prema ocu postajala je svakim trenom sve veća. 
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Od tog trenutka Rachel se udaljila od oca kako gospoda Sexton nikad 
nije. Senator jedva da je primjećivao. Iznenada je postao vrlo zaposlen, 
podupirući stranačku nominaciju za predsjednika bogatstvom pokojne žene. 
Igranje na kartu suosjećanja također mu je dobro došlo. 

Senatorova okrutnost je i danas, tri godine kasnije postigla to da se 
Rachel osjeća usamljeno. Kandidatura njenog oca za Bijelu kuću stavila je 
na beskonačno čekanje Racheline snove o upoznavanju muškarca i 
zasnivanju obitelji. Za Rachel je bilo puno lakše potpuno se isključiti iz 
društvenog života, nego se zamarati s nepreglednim nizom moćnih 
vašingtonskih udvarača koji su se nadali uloviti tugujuću, potencijalnu 
»prvu kćer« dok je još uvijek u njihovom rangu. 

Izvan zrakoplova F-14, danje svjetlo počelo je blijediti. Na Arktiku je kasna 
zima – vrijeme kontinuirane tame. Rachel je shvatila da leti u zemlju stalne 
tame. 

Kako su minute prolazile, sunce je zalazilo, padajući iza horizonta. 
Nastavljajući prema sjeveru, pojavio se sjajan, skoro puni mjesec, bijelo 
svijetleći na kristalno čistom zraku. Daleko ispod, valovi oceana su 
odražavali svjetlost, ledenjaci su izgledali kao dijamanti ušiveni u tamnu 
tkaninu. 

Napokon je Rachel ugledala mutne obrise kopna. Ali to nije bilo ono što 
je očekivala. Veliki, snijegom pokriveni niz planina stršio je ispred 
zrakoplova. 

»Planine?« Rachel je zbunjeno upitala. »Postoje planine sjeverno od 
Grenlanda?« 

»Očigledno«, rekao je pilot, zvučeći jednako iznenađen. 

Kada se nos F-14 zrakoplova nagnuo prema dolje, Rachel je osjetila 
neugodno bestežinsko stanje. Kroz zujanje u ušima čula je ponavljajući 
elektronski zvuk u pilotskoj kabini. Pilot je očito koristio nekakav sustav za 
navođenje i ravnao se prema njemu. 

Kada su se spustili ispod tri stotine metara, Rachel se zabuljila u 
mjesečinom obasjani teren. Pri dnu planine je prostrana, snježna ravnica 
napravila široki luk. Zaravan se veličanstveno protezala oko šesnaest 
kilometara prema pučini, naglo završavajući liticom koja se okomito 
spuštala prema oceanu. 

Tada ga je Rachel ugledala. Prizor koji nikad nije vidjela nigdje na 
zemlji. Prvo je pomislila da je zavarana mjesečinom. Škiljila je dolje prema 
nepreglednom snijegu, a da nije shvaćala u što gleda. Što se zrakoplov niže 
spuštao, slika je postajala jasnija. 

Za ime Božje, što je to? 

Zaravan ispod njih bila je iscrtana... kao da je netko obojio snijeg s tri 
velika poteza kistom. Svjetlucajuće šare protezale su se usporedo s linijom 
obale. Sve dok se zrakoplov nije spustio ispod stotinu i pedeset metara, 
optička iluzija nije se otkrila. Tri srebrne šare bili su duboki usjeci, svaki 
širok preko trideset metara. Usjeci su bili napunjeni vodom koja se 
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zamrznula u širokim, srebrnim kanalima koji su se protezali usporedo preko 
ravnice. Bijele nakupine između njih bili su snježni nasipi. 

Dok su se spuštali prema zaravni, zrakoplov se počeo trzati i poskakivati 
zbog snažne turbulencije. Rachel je čula kako se spuštaju kotači za 
slijetanje, ali još uvijek nije vidjela sletnu stazu. Dok se pilot borio da održi 
kontrolu nad zrakoplovom, Rachel je gledala van i primijetila dva niza 
treperećih signalnih svjetiljki uz najdalji ledeni usjek. Sa zaprepaštenjem je 
shvatila što pilot namjerava napraviti. 

»Slijećemo na led?« pitala je. 

Pilot nije odgovorio. Usredotočio se na snažan vjetar. Rachel je osjetila 
nelagodu u grlu dok je letjelica usporavala i spuštala se prema ledenom 
kanalu. Visoki snježni nasipi dizali su se s obje strane zrakoplova pa je 
Rachel zadržala dah, znajući da i najmanja pogreška u proračunu unutar 
kanala znači sigurnu smrt. Podrhtavajući zrakoplov spustio se niže između 
nasipa i turbulencija je iznenada nestala. Zaštićen od vjetra, zrakoplov se 
savršenom preciznošću spustio na led. 

Tomcatovi stražnji potisnici su zagrmjeli, usporavajući zrakoplov. Rachel 
je odahnula. Mlažnjak je klizio još otprilike stotinu metara i zaustavio se na 
crvenoj, sprejem debelo nanesenoj liniji na ledu. 

Pogled na desno otkrivao je mjesečinom obasjan zid leda – jednu stranu 
ledenog nasipa. Pogled na lijevo bio je identičan. Samo gledajući prema 
naprijed mogla je nešto vidjeti... beskonačno područje leda. Osjećala se kao 
da je sletjela na napušteni planet. Osim crte na ledu, nije bilo drugih 
znakova života. 

Onda je nešto začula. Iz daljine se približavao drugi motor. Negdje s 
visoka. Zvuk se pojačavao sve dok se stroj nije pojavio. Bio je to veliki 
traktor za snijeg dubokog gaza koji se tresući približavao ledenom kanalu. 
Visok i okretan, izgledao je kao veliki futuristički insekt koji klizi prema 
njima na prevelikim nogama koje se okreću. Visoko na šasiji nalazila se 
zatvorena kabina od pleksiglasa s reflektorima koji su osvjetljavali put. 

Traktor se zatresao i zaustavio točno pokraj zrakoplova. Vrata na kabini 
od pleksiglasa otvorila su se i tip se spustio po ljestvama na led. Bio je 
zamotan od glave do pete u bijelo, napuhano, letačko odijelo u kojem je 
izgledao poput balona. 

Pobješnjeti Max susreće Pillsbury dječaka od slijeza, pomislila je Rachel s 
olakšanjem, vidjevši da je ovaj čudni planet nastanjen. 

Čovjek je signalizirao pilotu da otvori vrata. 

Pilot je poslušao. 

Kad se pilotska kabina otvorila, nalet vjetra ju je sledio do kosti. 

Zatvori prokleta vrata! 

»Gospođice Sexton?« pozvao je tip. Imao je američki naglasak. »U ime 
NASA-e, želim vam dobrodošlicu.« 

Rachel se tresla. Baš vam hvala. 

»Molim vas, otkopčajte sigurnosne pojaseve, ostavite kacigu u letjelici i 
izađite iz zrakoplova koristeći se uporištima na trupu. Imate li pitanja?« 
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»Da«, Rachel je viknula. »Gdje se, dovraga, nalazim?« 
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17. 

M A R J O R I E  T E N C H  – predsjednikova starija savjetnica – bila je živi 
kostur. Njeno ispijeno tijelo visoko metar i osamdeset sličilo je igrački 
mehanotehnike, sastavljene od zglobova i udova. Na vrhu njenog 
nepouzdanog tijela nalazilo se žućkasto lice, čija je koža sličila listu 
pergamenta probuše-nom s dva bezosjećajna oka. Sa svojih pedeset i jednu 
godinu, izgledala je kao da ima sedamdeset. 

Tench je u Washingtonu bila štovana kao božica političke arene. 
Govorilo se da ima analitičke sposobnosti koje graniče s vidovnjaštvom. 
Desetljeće koje je provela kao voditeljica Državnog zavoda za obavješćivanje 
i istraživanje, pomoglo joj je izgraditi smrtonosno oštar, kritičan um. 
Nažalost, ono što je pratilo njeno praktično poznavanje politike, bio je 
hladan temperament koji je samo nekoliko ljudi moglo izdržati dulje od pet 
minuta. Marjorie Tench bila je blagoslovljena mozgom poput superračunala 
– i toplinom računala. Bez obzira na to, predsjedniku Zachu Herneyju nije 
bilo teško tolerirati njenu ekscentričnost; njena inteligencija i predani rad 
bili su gotovo isključivi razlog što je Herney sada bio na ovom položaju. 

»Marjorie«, rekao je predsjednik, ustajući se da je pozdravi dok je ulazila 
u Ovalni ured. »Što mogu učiniti za vas?« Nije joj ponudio da sjedne. 
Uobičajeni bonton nije se odnosio na žene poput Marjorie Tench. Da je 
htjela sjesti, ona bi bez oklijevanja i sjela. 

»Vidim da ste sazvali sastanak za četiri popodne.« Glas joj je bio hrapav 
od cigareta. »Izvrsno.« 

Tench je na trenutak šetala po uredu, a Herney je osjećao da zamršeni 
kotačići njenog mozga neprekidno rade. Bio je zahvalan na tome. Marjorie 
Tench bila je jedna od rijetkih predsjednikovih ljudi koja je u potpunosti bila 
upoznata s NASA-inim otkrićem i njeno poznavanje politike pomoglo je 
predsjedniku da isplanira strategiju. 

»Ona CNN-ova debata danas u trinaest sati«, rekla je Tench, kašljući. 
»Koga šaljemo da parira Sextonu?« 

Herney se nasmiješio. »Mlađeg glasnogovornika kampanje.« Politička 
taktika frustriranja »lovca« time što mu nikada ne šalju veliku lovinu bila je 
stara gotovo kao i sama debata. 

»Imam bolju ideju«, rekla je, gledajući ga ravno u oči svojim bezličnim 
pogledom. »Dopustite da umjesto njega idem ja.« 

Zach Herney naglo je podigao glavu. »Vi?« Što, dovraga, ona misli? 
»Marjorie, vi se ne bavite medijskim nastupima. Osim toga, emisija je usred 
bijela dana. Ako pošaljem svog višeg savjetnika, kakvu će to poruku poslati? 
Izgledat će kao da paničarimo.« 

53 



»Točno.« 

Herney ju je proučavao. Kakav god komplicirani plan je smislila, ni u 
kom slučaju joj neće dopustiti da se pojavi na CNN-u. Svatko tko je ikad 
vidio Marjorie Tench, znao je zašto ona radi skrivena u pozadini. Tench je 
bila zastrašujuća žena – nije imala lice koje bi predsjednik htio da prenosi 
poruku Bijele kuće. 

»Preuzet ću ovu debatu na CNN-u«, ponovila je. Ovaj put nije pitala. 

»Marjorie«, predsjednik je pokušavao manevrirati, osjećajući se 
nelagodno, »ljudi iz Sextonove kampanje će zaključiti kako je vaša 
prisutnost na CNN-u dokaz da se Bijela kuća uplašila. Rano šaljući naše 
teško naoružanje, izgledat ćemo kao očajnici.« 

Žena je tiho kimnula i zapalila cigaretu. »Što očajnije budemo izgledali, 
to bolje.« 

U sljedećih šezdeset sekundi Marjorie Tench ukratko je opisala zašto bi 
predsjednik trebao poslati nju na CNN-ovu debatu umjesto nekog nisko 
rangiranog zaposlenika iz kampanje. Kada je završila, predsjednik je jedino 
mogao začuđeno buljiti. 

Još jednom, Marjorie Tench se dokazala kao politički genij. 

54 



18. 

Ledenjak Milne najveća je ploveća ledena santa na sjevernoj hemisferi. 
Smještena iznad osamdeset druge paralele, na najsjevernijoj obali otoka 
Ellesmere daleko na Arktiku, ledenjak Milne širok je preko šest kilometara i 
najveće debljine od preko sto metara. 

Dok se Rachel penjala u kabinu od pleksiglasa montiranu na traktoru za 
led, bila je zahvalna što ju je na sjedalu čekala još jedna jakna i par rukavica, 
kao i za toplinu iz traktorskog sustava za grijanje. Vani, na ledenoj pisti, 
motori F-14 zrakoplova su zaurlali i zrakoplov se polako počeo udaljavati. 

Rachel je uznemireno pogledala. »On odlazi?« 

Njen novi domaćin uspeo se na traktor i potvrdno kimnuo glavom. 
»Samo je znanstvenicima i malom NASA-inom timu za podršku dopušteno 
biti ovdje.« 

Dok se F-14 zrakoplov udaljavao na nebu bez sunčeve svjetlosti, Rachel 
se osjetila napuštenom. 

»Dalje ćemo ići IceRoverom«, rekao je čovjek. »Upravitelj vas čeka.« 

Rachel se zagledala u srebrnasti kanal ispred njih i pokušala zamisliti što 
dovraga upravitelj NASA-e radi ovdje. 

»Držite se«, povikao je NASA-in čovjek, pokrećući neke poluge. Uz 
škripeću buku, stroj se na mjestu okrenuo za devedeset stupnjeva, poput 
vojnog tenka gusjeničara. Sada je bio okrenut ravno prema zidu snježnog 
nasipa. 

Rachel je pogledala prema strmom usponu i osjetila lagane trnce straha. 
Sigurno ne namjerava... 

»Gas do daske!« Vozač je pritisnuo gas i stoj je ubrzao ravno prema 
uzbrdici. Rachel je ispustila prigušeni vrisak i čvrsto se uhvatila. Kada su 
došli na uspon, gusjenice su se šiljcima zabile u snijeg i čudan stroj se počeo 
penjati. Rachel je bila sigurna da će se prevrnuti, ali kabina je ostala u 
iznenađujuće vodoravnom položaju dok su gusjenice grabile po uzbrdici. 
Kada se golemi stroj popeo preko vrha nasipa, vozač ga je zaustavio i bacio 
pogled prema putnici koja se grčevito držala potpuno bijelih zglobova. 
»Probajte to s džipom! Uzeli smo dizajn ovjesa iz Pathfindera za misiju na 
Mars i ugradili ga u ovu bebicu! Radi ko’ švicarski sat.« 

Rachel je slabašno kimnula. »Baš dobro.« 

Sjedeći na vrhu snježnog nasipa, Rachel je kroz staklo promatrala 
neshvatljiv pejzaž. Još jedan veliki nasip bio je ispred njih i onda su 
neravnine naglo prestale. Iza nasipa, led se izravnao u svjetlucajuću ravnicu 
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koja se jedva primjetno uspinjala. Dio leda obasjan mjesečinom protezao se 
u daljinu, gdje se na kraju sužavao i vijugao u planine. 

»To je ledenjak Milne«, rekao je vozač pokazujući prema planinama. 
»Počinje tamo gore i spušta se prema ovoj širokoj delti na kojoj se sada 
nalazimo.« 

Vozač je ponovno upalio motore, a Rachel se čvrsto primila dok je stroj 
ubrzavao niz strmu padinu. U podnožju su prešli preko još jedne zaleđene 
rijeke i ubrzali uz sljedeći nasip. Prelazeći preko vrha nasipa i brzo se 
spuštajući po drugoj strani, spustili su se na glatku ledenu površinu i počeli 
grabiti preko ledenjaka. 

»Koliko daleko idemo?« Rachel nije vidjela ništa osim leda ispred njih. 

»Otprilike tri kilometra.« 

Rachel se to činilo puno. Vani je vjetar udarao u IceRover nepopustljivim 
naletima, tresući pleksiglas kao da ih pokušava odgurnuti natrag prema 
moru. 

»To je katabatski vjetar«, viknuo je vozač. »Naviknite se na njega!« 
Objasnio je da na ovom području stalno puše bura koja se zove katabatic – 
grčki izraz za tok nizbrdo. Neumorni vjetar bio je proizvod teškog, hladnog 
zraka koji je ‘tekao’ niz ledenjak kao divlja rijeka niz brzace. »Ovo je jedino 
mjesto na Zemlji«, dodao je vozač smijući se, »na kojem se i pakao može 
smrznuti!« 

Nakon nekoliko trenutaka Rachel je u daljini ugledala mutne obrise -
konture velikog bijelog zdanja koje je nicalo iz leda. Rachel je protrljala oči. 
Što je to...? 

»Ovdje žive veliki Eskimi, zar ne?« našalio se muškarac. 

Rachel je pokušala shvatiti što vidi. Izgledalo je kao umanjeni 
nogometni stadion Astrodome u Houstonu. 

»NASA ga je podignula prije tjedan i pol«, rekao je. »Višedijelni 
pleksipolisorbat na napuhavanje. Napuhnete dijelove, spojite ih zajedno, sve 
učvrstite uz led koristeći klinove i žicu. Izgleda kao zatvoreni, veliki šator, 
ali je u biti NASA-in prototip prijenosnog naselja kojeg ćemo, nadamo se, 
jednog dana upotrijebiti na Marsu. Zovemo ga ‘Polusfera’.« 

»Polusfera?« 

»Da, razumijete? Zato što nije cijela sfera, samo jedna polovina sfere.« 

Rachel se nasmiješila i zagledala u bizarnu zgradu koja je prilazila sve 
bliže na ledenjaku. »A budući da NASA još nije otišla na Mars, vi dečki ste 
odlučili napraviti veliki tulum ovdje?« 

Muškarac se nasmijao. »Zapravo, ja bih više volio Tahiti, ali sudbina je 
bila ta koja je odredila ovo mjesto.« 

Rachel je s nesigurnošću gledala prema građevini. Vanjska, gotovo bijela 
stijenka sablasno se ocrtavala na mračnom nebu. Kada se IceRover približio 
građevini, zaustavio se ispred malih vrata u strani kupole, koja su se sada 
počela otvarati. Svjetlost iz unutrašnjosti rasipala se po snijegu. Netko je 
izišao. Bio je to golem čovjek koji je imao na sebi crni vuneni pulover koji ga 
je još više uvećavao pa je izgledao poput medvjeda. Krenuo je prema 
IceRoveru. 
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Rachel nije imala sumnje tko je taj veliki muškarac: Lawrence Ekstrom, 
upravitelj NASA-e. 

Vozač se utješno nacerio. »Nemojte da vas zavara njegova veličina. Tip je 
kao mačkica.« 

Prije kao tigar, pomislila je Rachel, dobro upoznata s Ekstromovim 
ugledom čovjeka koji je odgrizao glave onima koji su mu zasmetali u 
ostvarivanju snova. 

Kada se Rachel spustila iz IceRovera, vjetar ju je gotovo srušio. Omotala 
je kaput oko sebe i krenula prema kupoli. 

Upravitelj NASA-e prišao joj je na pola puta, pružajući veliku šapu u 
rukavici. »Gospođice Sexton. Hvala što ste došli.« 

Rachel je nesigurno kimnula i viknula, pokušavajući nadglasati 
zavijajući vjetar. »Iskreno, gospodine, nisam sigurna da sam imala puno 
izbora.« 

Tisuću metara dalje uz ledenjak, Delta-1 je kroz infracrveni dalekozor 
promatrao kako upravitelj NASA-e uvodi Rachel Sexton u kupolu. 
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19. 

N A S A - I N  U P R A V I T E L J  Lawrence Ekstrom bio je čovjek divovskog 
rasta, crvenkaste kože i grubog izgleda, poput nekog nordijskog boga. 
Njegova plava kosa bila je podrezana vojnički kratko iznad gustih obrva, a 
na krumpirastom nosu su mu se isticale žilice. U ovom trenutku, njegove oči 
boje kamena bile su otežane od bezbrojnih neprospavanih noći. Kao 
utjecajan strateg za svemir i operativni savjetnik u Pentagonu prije nego što 
je dobio položaj u NASA-i, Ekstrom je uživao ugled mrzovoljnog čovjeka čija 
se zlovolja može uspoređivati jedino s nemjerljivom posvećenosti svakom 
zadatku kojeg se prihvatio. 

Dok je Rachel Sexton pratila Lawrencea Ekstroma u polusferu, shvatila 
je kako prolazi kroz jeziv, proziran labirint hodnika. Mreža hodnika 
izgledala je kao da je oblikovana od visećih listova neprozirne plastike 
razvučenih preko čvrsto nategnutih žica. Labirint nije imao pod – samo goli 
led, preko kojeg su bile razvučene gumene podloge protiv klizanja. Prošli su 
pokraj oskudnog područja za osoblje u kojem su se nalazili vojnički kreveti i 
kemijski zahodi. 

Na sreću, zrak u polusferi bio je topao, ali ipak težak od nedefiniranih 
ljudskih mirisa uobičajenih u skučenom prostoru. Negdje u daljini se čuo 
rad generatora, očigledno izvora struje koji je napajao gole žarulje koje su 
visjele sa prebačenih produžnih kabela u hodniku. 

»Gospođice Sexton«, Ekstrom je zabrundao, vodeći je užurbano prema 
nekom nepoznatom odredištu. »Dopustite mi da budem iskren s vama od 
početka.« Njegov je glas otkrivao kako mu nije drago što mora ugostiti 
Rachel. »Ovdje ste jer vas predsjednik tu želi. Zach Herney je moj osobni 
prijatelj i vjerna podrška NASA-i. Poštujem ga. Dugujem mu. I vjerujem mu. 
Ne postavljam pitanja o njegovim izravnim naredbama, čak i kad im se 
protivim. Da izbjegnemo svaku zabunu, budite svjesni da ne dijelim 
predsjednikov entuzijazam zbog vašeg uplitanja u ovu stvar.« 

Rachel je samo mogla buljiti u nevjerici. Putovala sam četiri tisuće osam 
stotina kilometara za ovakvu gostoljubivost? Ovaj čovjek baš nije bio 
primjer dobrog domaćina. »S dužnim poštovanjem«, ljutito je odvratila, »i ja 
sam pod predsjedničkom naredbom. Ne znam koja je moja uloga u ovome. 
Došla sam ovamo u dobroj namjeri i povjerenju.« 

»U redu«, rekao je. »onda ću govoriti otvoreno.« 

»To ste u uvodu već prokleto dobro pokazali.« 

Rachelin je oštar odgovor, čini se, uzdrmao upravitelja. Malo je usporio 
hod, a oči su mu se razbistrile dok ju je proučavao. Onda je, poput zmije 
koja se odmata iz klupka, duboko uzdahnuo i ubrzao korak. 
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»Shvatite«, započeo je Ekstrom, »da ste ovdje na tajnom NASA-inom 
projektu protiv moje volje. Ne samo da ste predstavnik NUN-a, čiji direktor 
omalovažava NASA-ine zaposlenike uspoređujući ih s brbljavom djecom, 
nego ste i kći čovjeka čiji je životni cilj uništiti moju agenciju. Ovo bi trebalo 
biti NASA-inih pet minuta: moji ljudi su pretrpjeli puno kritike u posljednje 
vrijeme i zaslužuju trenutak slave. Međutim, zbog bujice skepticizma koju 
predvodi vaš otac, NASA se nalazi u političkoj situaciji u kojoj moji vrijedni 
ljudi moraju dijeliti slavu s grupom civilnih znanstvenika i kćeri čovjeka koji 
nas pokušava uništiti.« 

Ja nisam moj otac, htjela je povikati, ali ovo nije bio trenutak za 
političku raspravu sa upraviteljem NASA-e. »Nisam došla zbog slave, 
gospodine.« 

Ekstrom je buljio. »Možda nećete imati izbora.« 

Komentar ju je iznenadio. Iako predsjednik Herney nije govorio nikakve 
detalje o njezinom »javnom« asistiranju njegovoj kampanji, William 
Pickering je svakako natuknuo kako bi Rachel mogla postati pijun u 
političkoj igri. »Željela bih znati koja je moja uloga ovdje«, pitala je. 

»I ja bih to volio znati. Nemam tu informaciju.« 

»Molim?« 

»Predsjednik me zamolio da vas u potpunosti izvijestim o otkriću čim 
stignete. Kakvu ulogu ćete odigrati u ovom cirkusu, isključivo je između 
njega i vas.« 

»Rekao mi je da je vaš Sustav promatranja Zemlje otkrio nešto.« 

Ekstrom ju je postrance pogledao. »Koliko ste upoznati s projektom 
SPZ-a?« 

»SPZ je skup pet NASA-inih satelita koji proučavaju Zemlju na više 
načina – kartografija oceana, geološka analiza procijepa, praćenje topljenja 
polarnih ledenjaka, lociranje pričuva fosilnog goriva...« 

»U redu«, rekao je, zvučeći neimpresionirano. »Dakle, svjesni ste 
najnovijeg dodatka SPZ-ovom skupu? Zove se OOGP.« 

Rachel je kimnula. Satelit za orbitalno očitanje gustoće polova (OOGP) 
dizajniran je kako bi pomogao u mjerenju učinka globalnog zatopljenja. 
»Koliko ja razumijem, OOGP mjeri debljinu i čvrstoću polarnog 
prekrivača?« 

»U biti, da. Koristi spektralnu tehnologiju za kompozitno skeniranje 
gustoće velikih područja i pronalazi anomalije u gustoći leda – meke točke, 
unutrašnje topljenje, velike procijepe – sve što ukazuje na globalno 
zatopljenje.« 

Rachel je bila upoznata s kompozitnim skeniranjem gustoće. Bilo je to 
nešto poput podzemnog ultrazvuka. NUN-ovi sateliti koristili su sličnu 
tehnologiju u istraživanju podzemnih varijacija u gustoći na području 
istočne Europe kako bi se locirale masovne grobnice, koja je predsjedniku 
potvrdila da se etničko čišćenje uistinu odvija. 

»Prije dva tjedna«, rekao je. »OOGP je prešao preko ovog ledenjaka i 
primijetio anomaliju u gustoći koja je bila potpuno neočekivana. Šezdeset 
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metara ispod površine, OOGP je ugledao nešto što se činilo kako amorfna 
kugla veličine otprilike 3 metra u promjeru.« 

»Vodeni džep?« upitala je. 

»Ne. Nije voda. Čudno, ta anomalija bila je gušća od leda koji ju je 
okruživao.« 

Rachel se zaustavila. »Dakle... kamena gromada ili nešto slično?« 

Ekstrom je kimnuo. »U biti, da.« 

Rachel je čekala trenutak prosvjetljenja. Nije došao. Ovdje sam jer je 
NASA u ledu pronašla veliki kamen? 

»Sve dok OOGP nije izračunao gustoću ovog kamena, nismo se 
uzbuđivali. Odmah smo poslali tim da napravi analizu. Pokazalo se da je 
kamen u ledu ispod nas znatno gušći od bilo kojeg kamena ovdje na otoku 
Ellesmere. Čak gušći od bilo koje vrste kamena u promjeru od šesto 
četrdeset kilometara.« 

Rachel se zagledala u led ispod svojih nogu, zamišljajući negdje dolje 
veliki kamen. »Kažete da ga je netko donio ovamo?« 

Ekstrom je izgledao kao da se zabavlja. »Kamen ima masu veću od osam 
tona. Nalazi se prekriven čvrstim ledom na dubini od šezdeset metara, što 
znači da je netaknut dolje ležao više od tri stotine godina.« 

Rachel se osjećala umorno dok je pratila Ekstroma u ždrijelo dugačkog, 
uskog hodnika, prolazeći pokraj dvojice naoružanih NASA-inih radnika koji 
su čuvali stražu. Rachel je pogledala Ekstroma. »Pretpostavljam da postoji 
logično objašnjenje za prisutnost tog kamena na ovom mjestu... i za svu ovu 
tajnovitost?« 

»Naravno da postoji«, rekao je ozbiljnim glasom. »Kamen kojeg je OOGP 
našao je meteorit.« 

Rachel se ukopala na mjestu i zagledala u upravitelja. »Meteorit?« 
Zapljusnuo ju je val razočaranja. Meteorit nije zvučao tako nevjerojatno 
nakon cijelog predsjednikovog govora. Otkriće će u potpunosti opravdati sve 
NA-SA-ine troškove i promašaje? O čemu to priča? Meteoriti su, mora se 
priznati, medu najrjeđim kamenjem na Zemlji, ali NASA ih je stalno 
pronalazila. 

»Meteorit je jedan od najvećih ikad pronađenih«, rekao je, ukočeno 
stojeći ispred nje. »Vjerujemo da je to dio većeg meteori ta koji je – što je 
dokumentirano – sletio u Arktički ocean u sedamnaestom stoljeću. 
Najvjerojatnije se ovaj kamen odbio u trenutku udarca u ocean, potom je 
sletio na ledenjak Milne i polako bio prekrivan snijegom u proteklih tri 
stotine godina.« 

Rachel se namrštila. Otkriće nije ništa mijenjalo. Sve više je sumnjala 
kako svjedoči prenapuhanoj predstavi očajne NASA-e i Bijele kuće – dva 
posrnula entiteta koji pokušavaju podići beznačajno otkriće na razinu 
čudesnog NASA-inog uspjeha. 

»Ne izgledate previše impresionirani«, rekao je Ekstrom. 

»Pretpostavljam da sam očekivala nešto... drugo.« 
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Ekstromove oči su se suzile. »Meteorit ove veličine jako se rijetko 
pronalazi, gospođice Sexton. U svijetu postoji samo nekoliko većih.« 

»Shvaćam.« 

»Ali nije nas uzbudila veličina meteorita.« 

Rachel je podignula pogled. 

»Ako mi dopustite da završim«, rekao je Ekstrom, »shvatit ćete da ovaj 
meteorit ima neke nevjerojatne karakteristike koje nikad prije nisu viđene 
kod meteorita. Bilo malih, bilo velikih.« Pokazao je niz hodnik. »Budete li 
me slijedili, upoznat ću vas s osobom koja je više kvalificirana od mene da 
govori o ovom otkriću.« 

Rachel je bila zbunjena. »Netko više kvalificiran od upravitelja NASA-
e?« 

Ekstromove nordijske oči spojile su se s njezinima. »Više kvalificiran, 
gospođice Sexton, zato jer je civil. Budući da ste profesionalna analitičarka 
podataka, pretpostavljam da biste htjeli dobiti podatke iz neutralnog 
izvora.« 

Touché. Rachel je popustila. 

Pratila je upravitelja do kraja uskog hodnika, gdje se nalazila teška, crna 
zavjesa. Iza zavjese je čula žamor ljudskih glasova koji je odzvanjao kao da 
dolazi iz velikog otvorenog prostora. 

Bez riječi, upravitelj je podigao ruku i zavjesu povukao u stranu. Rachel 
je ostala zaslijepljena svjetlošću. Nesigurno je zakoračila prema naprijed, 
škiljeći dok je promatrala blještav prostor. Kako su joj se oči prilagođavale, 
ugledala je ogromnu prostoriju ispred sebe i uzdahnula s nevjericom. 

»Bože«, promrmljala je. Što je ovo? 
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20. 

C N N - O V  S T U D I O  za snimanje u predgrađu Washingtona, jedan je od 212 
studija širom svijeta koji je povezan preko satelita s glavnim sjedištem 
kompanije Turner Broadcasting System, u Atlanti. 

Bilo je 13:45 kada se limuzina senatora Sedgewicka Sextona zaustavila 
na parkiralištu. Sexton je osjećao nadmoć dok je koračao prema ulazu. 
Njega i Gabrielle dočekao je debeljuškasti CNN-ov producent s namještenim 
osmijehom. 

»Senatore Sexton«, rekao je producent. »Dobrodošli. Odlične vijesti. 
Upravo smo saznali koga Bijela kuća šalje da vam se suprotstavi.« Producent 
se lukavo nacerio. »Nadam se da ste ponijeli svoje pobjedničko lice.« 
Pokazao je kroz staklo prema studiju. 

Sexton je pogledao kroz staklo i gotovo se srušio. Kroz dimnu maglicu 
njezine cigarete, u njega je buljilo najružnije lice u politici. 

»Marjorie Tench?« čudila se Gabrielle. »Što, dovraga, ona radi ovdje?« 

Sexton nije imao pojma, ali koji god razlog bio, njena prisutnost je bila 
fantastična vijest – očiti znak da je predsjednik očajan. Zašto bi inače poslao 
višeg savjetnika na prvu liniju bojišnice? Predsjednik Zach Herney izvadio je 
teško naoružanje, a Sexton je objeručke prihvatio priliku. 

Veći protivnici padaju s veće visine. 

Senator nije sumnjao da će Tench biti težak protivnik, ali gledajući je 
sad, nije se mogao oteti dojmu da je predsjednik pogriješio. Marjorie Tench 
je čudovišno izgledala. Zavaljena u naslonjaču, pušila je cigaretu, a njena 
ruka se u ležernom ritmu pomicala naprijed-natrag prema njezinim tankim 
usnama, kao ogromna bogomoljka koja se hrani. 

Isuse, pomislio je Sexton, ovo je lice koje bi se trebalo isključivo držati 
radija. 

Senator je nekoliko puta vidio žućkastu facu savjetnice Bijele kuće u 
časopisu i nije mogao vjerovati da gleda u lice jedne od najmoćnijih osoba u 
Washingtonu. 

»Ovo mi se ne sviđa«, prošaptala je Gabrielle. 

Sexton ju je jedva čuo. Što je više razmišljao o ovoj prilici, sve mu se više 
sviđala. Ono što je bilo bolje od pojavljivanja njezinog medijski 
neprihvatljivog lica, bilo je njezino stajalište o jednom ključnom pitanju: 
Marjorie Tench bila je veliki zagovornik stava da se vodeća uloga Amerike u 
budućnosti može osigurati jedino kroz tehnološku nadmoć. Bila je veliki 
zagovornik visoko tehnoloških vladinih istraživačkih i razvojnih programa i, 
što je najvažnije, NASA-e. Mnogi su vjerovali da je Tench bila ta koja je 
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pritiskala predsjednika da tako tvrdoglavo podupire posrćuću svemirsku 
agenciju. 

Sexton se pitao kažnjava li je sada predsjednik zbog svih loših savjeta 
vezanih uz NASA-u. Baca li svog višeg savjetnika među vukove? 

Gabrielle Ashe je zurila kroz staklo u Marjorie Tench i osjećala sve veću 
nelagodu. Ova žena bila je pametna kao vrag i predstavljala neočekivani 
preokret. Te dvije činjenice uzbunile su njezine instinkte. Uzimajući u obzir 
njezin stav prema NASA-i, njeno sučeljavanje sa senatorom Sextonom 
izgledalo je kao loš potez. Ali predsjednik sigurno nije bio budala. Nešto joj 
je govorilo da će ovaj intervju loše završiti. 

Gabrielle je vidjela kako senator već slini zbog pobjede, što nije umanjilo 
njezinu zabrinutost. Sexton je imao običaj pretjerivati kada je bio previše 
samouvjeren. Pitanje NASA-e puno im je pomoglo u anketama, ali je on to 
ipak previše iskorištavao. Mnoge kampanje izgubljene su u trenutku kada su 
borci krenuli zadati završni udarac, a trebali su samo mirno završiti rundu. 

Producent se očito radovao nadolazećoj krvavoj borbi. »Idemo vas 
pripremiti, senatore.« 

Kada je Sexton krenuo prema studiju, Gabrielle ga je uhvatila za rukav. 
»Znam što mislite«, prošaptala je. »Ali budite oprezni. Nemojte pretjerati.« 

»Tko? Ja?« nacerio se Sexton. 

»Zapamtite da je ova žena jako dobra u svom poslu.« 

Sexton se lukavo nasmiješio. »I ja sam isto.« 
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21. 

G L A V N A  P R O S T O R I J A  NASA-ine polusfere nalik na spilju bila bi čudna 
pojava bilo gdje na Zemlji, ali činjenica da se nalazila na arktičkom 
ledenjaku učinila ju je još neshvatljivijom za Rachel. 

Gledajući prema vrhu ovog futurističkog zdanja koje se sastojalo od 
bijelih, međusobno povezanih, trokutastih ploča, Rachel se činilo kao da je 
ušla u ogromni sanatorij. Zidovi su se spuštali do poda od čvrstog leda, gdje 
je cijela vojska halogenih lampi stajala uz zid poput promatrača, bacajući 
jako svjetlo prema gore, dajući sobi sablasno osvjetljenje. 

Cijeli labirint crnih, pjenastih prostirki vijugao je preko ledenog poda 
između pokretnih istraživačkih stanica. Između elektroničkih uređaja 
trideset do četrdeset NASA-inih vrlo zaposlenih ljudi u bijelim kutama živo 
je raspravljalo. Rachel je odmah osjetila elektricitet u sobi. 

Bilo je to uzbuđenje novog otkrića. 

Dok su kružili po vanjskom rubu zdanja, primijetila je poglede pune 
iznenađenja i negodovanja kod onih koji su je prepoznali. Njihov šapat 
odjekivao je kroz prostor. 

Nije li to kći senatora Sextona? 

Kog’ vraga ONA radi ovdje? 

Ne mogu vjerovati da upravitelj uopće razgovara s njom! 

Rachel je gotovo očekivala da će ugledati vudu lutke s likom njenog oca 
kako posvuda vise. Netrpeljivost oko nje nije bio jedini osjećaj u zraku; 
osjetila je i određenu napuhanost – kao da je NASA sigurno znala tko će se 
na kraju posljednji smijati. 

Upravitelj ju je odveo do niza stolova gdje je usamljeni čovjek sjedio za 
računalom. Bio je odjeven u crnu dolčevitu, široke pamučne traperice i teške 
brodske cipele, za razliku od jednakih NASA-inih uniformi koje su svi ostali 
nosili. Bio im je okrenut leđima. 

Upravitelj ju je zamolio da ga pričeka dok ode porazgovarati s njim. 
Trenutak kasnije čovjek u dolčeviti potvrdno je kimnuo i počeo gasiti 
računalo. Upravitelj se vratio. 

»Gospodin Tolland će preuzeti odavde«, rekao je. »Njega je također 
regrutirao predsjednik, tako da biste se trebali dobro slagati. Pridružit ću 
vam se kasnije.« 

»Hvala vam.« 

»Pretpostavljam da ste čuli za Michaela Tollanda?« 
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Slegnula je ramenima, još nepriviknuta na nevjerojatno okruženje. »Ne 
zvuči mi poznato.« 

Muškarac u dolčeviti im je prišao, širokog osmijeha. »Ne zvuči vam 
poznato?« Njegov glas bio je rezonantan i prijateljski. »To je najbolja vijest 
koju sam danas čuo. Ponekad mi se čini da na nikoga više ne mogu ostaviti 
prvi dojam.« 

Kad je pogledala prema pridošlici, noge su joj se ukočile. Odmah je 
prepoznala muškarčevo zgodno lice. Svi u Americi su ga prepoznavali. 

»Oh«, rekla je, crveneći se dok se rukovala. »Vi ste onaj Michael 
Tolland.« 

Kad joj je predsjednik rekao da je regrutirao vrhunske civilne 
znanstvenike da potvrde NASA-ino otkriće, zamišljala je skupinu štrebera s 
inicijalima ugraviranim na kalkulatorima. Michael Tolland bio je čista 
suprotnost. Jedna od najpoznatijih slavnih osoba među znanstvenicima u 
Americi, Tolland je vodio tjedni dokumentarac ‘Nevjerojatna mora’, tijekom 
kojeg je upoznavao gledatelje s magičnim fenomenima u oceanima – 
podvodnim vulkanima, trometarskim morskim crvima, ubitačnim plimnim 
valovima. Mediji su Tollanda slavili kao križanca između Jacquesa 
Cousteaua i Carla Sagana, odajući priznanje njegovom znanju, 
nepretencioznom entuzijazmu i strasti za avanturom kao formulom koja je 
‘Nevjerojatna mora izbacila na sam vrh gledanosti. Naravno, većina kritičara 
je priznavala da Tollandov dobar izgled i karizmatičnost nisu štetili njegovoj 
popularnosti kod ženskog dijela publike. 

»Gospodine Tolland...«, rekla je, pomalo zamuckujući. »Ja sam Rachel 
Sexton.« 

Tolland se prijazno nasmiješio. »Bok, Rachel. Zovi me Mike.« 

Rachel je bila netipično šutljiva. Previše toga je utjecalo na nju... 
polusfera, meteorit, tajne, neočekivani susret licem u lice s televizijskom 
zvijezdom. »Iznenađena sam što te vidim ovdje«, rekla je, oporavljajući se. 
»Kada je predsjednik rekao da je regrutirao civilne znanstvenike za 
potvrđivanje NASA-inog pronalaska, vjerojatno sam očekivala...« Oklijevala 
je. 

»Prave znanstvenike?« nacerio se Tolland. 

Rachel je pocrvenila, užasnuta. »Nisam to mislila.« 

»Nema veze«, rekao je. »Samo o tome slušam otkad sam došao ovamo.« 

Ekstrom se ispričao, obećavajući da će ih kasnije sustići. Tolland se sada 
znatiželjno okrenuo prema Rachel. »Upravitelj mi kaže da je tvoj otac 
senator Sexton?« 

Rachel je kimnula. Nažalost. 

»Sextonov špijun iza neprijateljskih linija?« 

»Linija bojišnice ne nalazi se uvijek tamo gdje mislite.« 

Nastala je neugodna tišina. 

»Dakle, reci mi«, Rachel je brzo rekla, »što svjetski poznati oceanograf 
radi na ledenjaku sa skupinom NASA-inih raketnih znanstvenika?« 
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Tolland je zahihotao. »Zapravo, neki tip koji je jako sličio predsjedniku, 
zamolio me je za uslugu. Otvorio sam usta da mu kažem ‘Idi k’ vragu,’ ali 
riječi su izišle kao, ‘Da gospodine.’« 

Rachel se po prvi put jutros nasmijala. »Dobrodošli u klub.« 

Iako je većina slavnih osoba u stvarnosti izgledala niža, pomislila je kako 
Michael Tolland izgleda viši. Njegove smeđe oči bile su jednako živahne i 
strastvene kao i na televiziji, a glas mu je bio pun skromnosti, topline i 
entuzijazma. Izgledao je poput atlete u četrdeset i petoj, imao je bujnu crnu 
kosu koja mu je valovito padala preko čela. Jaka brada i muževnost zračile 
su samopouzdanjem. Kada su se rukovali, grubost njegovih dlanova 
podsjetila je Rachel da on nije tipična televizijska osoba nego iskusni 
pomorac i pravi istraživač. 

»Da budem iskren«, priznao je, umiljatog glasa. »Mislim da sam 
regrutiran više zbog mog odnosa s javnošću nego zbog znanstvenog znanja. 
Predsjednik me zamolio da dođem ovamo i napravim dokumentarac za 
njega.« 

»Dokumentarac? O meteoritu? Ali ti si oceanograf.« 

»To sam mu i rekao! Ali je odgovorio da ne zna nikoga tko radi 
dokumentarce o meteoritima. Rekao mi je da će moje pojavljivanje ovdje 
doprinijeti kredibilitetu ovog otkrića. Izgleda da želi emitirati moj 
dokumentarac kao dio večerašnje tiskovne konferencije o otkriću.« 

Glasnogovornik koji je slavna osoba. Rachel je primijetila lukav politički 
potez Zacha Herneyja. NASA je često bila optuživana da su njena izlaganja 
nerazumljiva za pučanstvo. Ne ovaj put. Doveli su majstora za komunikaciju 
kad je u pitanju znanost, lice koje Amerikanci već znaju i kome vjeruju. 

Pokazao je prema dijelu zdanja gdje se postavljao privremeni novinski 
centar. Bio je postavljen plavi tepih, reflektori, dugački stol s mikrofonima. 
Netko je u pozadini vješao veliku američku zastavu. 

»To je za večeras«, objasnio je. »Upravitelj NASA-e i neki od njegovih 
najboljih znanstvenika biti će povezani uživo s Bijelom kućom kako bi mogli 
sudjelovati u predsjednikovom obraćanju naciji u dvadeset sati.« 

Prikladno, pomislila je, zadovoljna što Zach Herney nije planirao 
potpuno izbaciti NASA-u iz obraćanja. 

»Dakle«, rekla je i uzdahnula, »hoće li mi netko napokon reći što je tako 
posebno kod ovog meteorita?« 

Tolland je podigao jednu obrvu i misteriozno se nacerio. »Zapravo, ono 
što je tako posebno kod ovog meteorita najbolje je vidjeti, a ne slušati 
objašnjenje.« Pokazao joj je rukom da ga slijedi prema obližnjoj radnoj 
stanici. »Čovjek koji se tamo nalazi ima pregršt uzoraka za pokazivanje.« 

»Uzoraka? Imate uzorke meteorita?« 

»Svakako. Izbušili smo ih popriličan broj. Zapravo, uzorci iz jezgre 
upozorili su NASA-u na važnost ovog otkrića.« 

Nesigurna što da očekuje, pratila ga je prema radionici. Činilo se da je 
prazna. Šalica kave stajala je na stolu zatrpanom uzorcima kamenja, 
kalibarskim šestarima i ostalom opremom za dijagnosticiranje. Kava se 
pušila. 
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»Marlinson!« povikao je Tolland, gledajući okolo. Nije bilo odgovora. 
Frustrirano je uzdahnuo i okrenuo se prema Rachel. »Vjerojatno se izgubio 
u potrazi za mlijekom za kavu. Kažem ti, išao sam na poslijediplomski na 
Princeton s ovim tipom, taj se znao izgubiti u vlastitoj sobi. Sada je 
astrofizičar s nacionalnom medaljom za znanost. Tko bi rekao.« 

Rachel se opet iznenadila. »Marlinson? Sigurno ne mislite na čuvenog 
Corkyja Marlinsona, zar ne?« 

Nasmijao se. »Baš na njega.« 

Rachel je bila opčinjena. »Corky Marlinson je ovdje?« Marlinsonove 
teorije na području gravitacijskih polja bile su legendarne medu NUN-ovim 
inženjerima za satelite. »Marlinson je jedan od predsjednikovih civilnih 
regruta?« 

»Da, jedan od pravih znanstvenika.« 

Stvarno je pravi, pomislila je. Corky Marlinson je briljantan i cijenjen 
posvuda. 

»Nevjerojatni paradoks vezan uz Corkya«, rekao je, »jest to što zna 
udaljenost do Alfe Centauri u milimetrima, ali ne zna vezati kravatu.« 

»Nosim kravate s kopčom!« zabrundao je nazalni, dobrohotni glas u 
blizini. »Učinkovitost je važnija od stila, Mike. Vi holivudski tipovi to ne 
razumijete!« 

Okrenuli su se prema čovjeku koji se pojavio iza velike hrpe elektroničke 
opreme. Bio je nizak i debeljuškast, poput malog psića s izbuljenim očima i 
rijetkom kosom začešljanom unatrag. Kada je vidio Tollanda pokraj Rachel, 
zaustavio se. 

»Isuse Kriste, Mike! Na prokletom smo Sjevernom polu, a ti ipak 
uspijevaš upoznati prekrasne žene. Znao sam da sam trebao otići na 
televiziju!« 

Michael Tolland bio je vidno posramljen. »Gospođice Sexton, molim vas 
da ispričate dr. Marlinsona. Ono što mu nedostaje u taktičnosti, 
nadoknađuje nasumičnim, potpuno beskorisnim znanjem o svemiru.« 

Corky je pristupio. »Pravo mi je zadovoljstvo, gospodo. Nisam čuo vaše 
ime.« 

»Rachel«, rekla je. »Rachel Sexton.« 

»Sexton?« Corky je šaljivo uzdahnuo. »Nadam se da niste ništa u rodu s 
onim kratkovidnim, maloumnim senatorom!« 

Tolland je uzdignuo obrve. »Zapravo, Corky, senator Sexton joj je otac.« 

Corky se prestao smijati i snuždio. »Znaš, Mike, stvarno nije čudno što 
nikad nisam imao sreće s djevojkama.« 

67 



22. 

N A G R A Đ I V A N I  astrofizičar Corky Marlinson poveo je Rachel i Tollanda u 
svoju radionicu te počeo kopati po opremi i uzorcima kamenja. Kretao se 
kao snažno sabijena opruga koja će svakog trena eksplodirati. 

»Dobro«, rekao je, uzbuđeno dršćući, »gospođice Sexton, vidjet ćete 
trideset sekundi predstave Corkyja Marlinsona o meteori tima.« 

Tolland je umirujuće namignuo Rachel. »Imaj strpljenja. Htio je biti 
glumac.« 

»Da, a Mike je htio biti ugledni znanstvenik.« Prekapao je po kutiji za 
cipele i izvukao malene uzorke kamenja te ih poslagao po stolu. »Ovo su tri 
glavne vrste meteorita na svijetu.« 

Rachel je pogledala tri uzorka. Svi su izgledali kao čudne kugle veličine 
loptice za golf. Svaka je bila presječena na pola kako bi se vidio presjek. 

»Svi meteoriti«, rekao je Corky, »sastoje se od različite količine legure 
nikal-ferida, silicija i sulfida. Razvrstavamo ih na osnovu odnosa metala i 
silicija.« 

Rachel je osjećala da će Corkyjeva predstava o meteoritima trajati dulje 
od trideset sekundi. 

»Ovaj prvi uzorak«, rekao je, pokazujući sjajni, crni kamen, »meteorit je 
sa željeznom jezgrom. Jako težak. Ovaj mališan je sletio na Antarktik prije 
nekoliko godina.« 

Rachel je proučila meteorit. Izgledao je izvanzemaljski – grumen teškog, 
sivog željeza čija je vanjska kora bila spaljena i crna. 

»Ovaj pougljenjeni vanjski sloj zove se taljena kora«, rekao je. »Rezultat 
je ekstremnog zagrijavanja dok meteor pada kroz našu atmosferu. Svi 
meteoriti su tako pougljenjeni.« Corky se brzo prebacio na sljedeći uzorak. 
»Sljedeći je ono što zovemo kameno-željezni meteorit.« 

Rachel je proučavala uzorak, primjećujući da je i on bio pougljenjen. 
Uzorak je, međutim, imao svijetlo zelenu nijansu, a presjek je izgledao kao 
kolaž živopisno obojanih djelića koji su nalikovali kaleidoskopu. 

»Lijep je«, rekla je. 

»Šalite se, predivan je!« Corky je više od minute govorio o jako 
maslinastom sadržaju koji je uzrokovao zeleni odsjaj, a onda je dramatičnim 
pokretom izvukao treći uzorak i predao ga Rachel. 

Rachel je držala zadnji meteorit na dlanu. Ovaj je bio sivkasto smeđ, 
sličan granitu. Činio se težim od kamena sa Zemlje, ali ne pretjerano. Jedino 
što je upućivalo da to nije normalan kamen bila je njegova taljena kora – 
spaljena vanjska površina. 
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»Ovo«, rekao je Corky dramatično, »se zove kameni meteorit. To je 
najčešća vrsta meteorita. Više od devedeset posto pronađenih meteorita su 
ove vrste.« 

Rachel je bila iznenađena. Uvijek je zamišljala meteori te poput prvog 
uzorka – metalne grumene izvanzemaljskog izgleda. Meteorit u njenoj ruci 
sigurno nije izgledao izvanzemaljski. Osim pougljenjene površine, nalikovao 
je nečemu što se može naći na plaži. 

Corkyjeve oči sada su uzbuđeno sjale. »Meteorit zakopan ovdje u ledu je 
kameni meteorit – jako sličan tome u vašoj ruci. Kameni meteoriti izgledaju 
gotovo isto kao i naš zemaljski kremen, što ih čini teško uočljivima. 
Uobičajeno su mješavina laganog silicija – kristalni mineral, olivin, piroksin. 
Ništa posebno.« 

Točno tako, pomislila je, dok mu je vraćala kamen. »Ovaj izgleda poput 
kamena kojeg je netko bacio u kamin i ostavio da gori.« 

Corky je pukao od smijeha. »Prokleto dobar kamin! Najopakija pećnica 
ikad izgrađena ni blizu ne proizvodi tako veliku toplinu koju osjeća meteorit 
kada pogodi našu atmosferu. Potpuno ga rasturi!« 

Tolland se nasmiješio. »Ovo je dobar dio.« 

»Zamislite ovo«, rekao je Corky, uzimajući uzorak meteorita od Rachel. 
»Zamislimo da je ovaj mališan velik kao kuća.« Digao je uzorak visoko iznad 
glave. »Dobro... u svemiru je... pluta kroz naš Sunčev sustav... sav smrznut 
na temperaturi do minus stotinu stupnjeva Celzija.« 

Tolland se smijuljio za sebe, očito je već vidio Corkyjev prikaz pada 
meteorita na otok Ellesmere. 

Corky je spuštao uzorak. »Naš meteorit se primiče Zemlji... i kako se 
približava, naša ga gravitacija privlači... ubrzavajući ga... ubrzavajući ga...« 

Rachel je gledala kako Corky ubrzava putanju uzorka, oponašajući 
ubrzanje gravitacije. 

»Sada se brzo kreće«, naglasio je. »Više od šesnaest kilometara u 
sekundi – pedeset i osam tisuća kilometara na sat! Na stotinu i trideset pet 
kilometara iznad površine Zemlje, meteorit nailazi na otpor atmosfere.« 
Divlje je tresao uzorak dok ga je spuštao prema ledu. »Padajući ispod sto 
kilometara, užaren je! Sada se gustoća atmosfere počinje pojačavati i trenje 
je nezamislivo! Zrak oko meteorita je zapaljiv jer se površina topi od 
vrućine.« Corky je počeo proizvoditi razne zvučne efekte koji su oponašali 
gorenje. »Sada pada ispod osamdeset kilometara, a vanjština se zagrijava na 
preko tisuću osamsto stupnjeva Celzija!« 

Rachel je s nevjericom gledala kako nagrađivani astrofizičar sve jače 
trese meteorit, proizvodeći dječje zvukove. 

»Šezdeset kilometara!« sada je već vikao. »Naš meteorit susreće 
atmosferski zid. Zrak je pregust! Dramatično usporava na tristo puta veće 
ubrzanje od gravitacijske sile!« Proizvodio je zvukove škripanja i lomljenja 
dramatično usporavajući pad. »Istog trena meteorit se hladi i prestaje se 
presijavati. Došli smo do tamnog dijela! Površina meteorita stvrdnula se i 
dobila pougljenjenu fuzijsku koru.« 
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Rachel je čula Tollanda kako uzdiše kada je Corky kleknuo na led da 
izvede veliko finale – udarac u Zemlju. 

»Sada«, rekao je Corky, »naš veliki meteorit odbija se od niže 
atmosfere...« Bio je na koljenima i spuštao je kamen u luku prema podu. 
»Ide prema Arktičkom oceanu... pod krivim kutom... pada... izgleda kao da 
će odskočiti od oceana... pada... i...« Dodirnuo je pod uzorkom. »BUM!« 

Rachel je poskočila. 

»Udarac je kataklizmičan! Meteorit je eksplodirao. Djelići lete na sve 
strane, okrećući se i poskakujući preko oceana.« Corky je usporio, prevrćući 
i poskakujući s uzorkom preko nevidljivog oceana prema Rachelinim 
nogama. »Jedan komadić nastavlja poskakivati, posrćući prema otoku 
Ellesmere.« Doveo ga je sve do njenog palca. »Odskače od oceana i pada na 
kopno...« Pomaknuo ga je preko vrha njene cipele i zaustavio blizu gležnja. 
»I konačno nalazi odmorište visoko na ledenjaku Milne gdje ga snijeg i led 
brzo prekrivaju, štiteći ga od erozije.« Corky je ustao sa smiješkom. 

Rachel je otvorila usta. Impresionirano se nasmijala. »Dakle, dr. 
Marlinson, objašnjenje je bilo zaista vrlo...« 

»Lucidno?« ponudio je. 

Rachel se nasmijala. »Točno tako.« 

Vratio joj je uzorak. »Pogledajte presjek.« 

Proučavala je nekoliko trenutaka unutrašnjost kamena, ali ništa nije 
vidjela. 

»Okrenite ga prema svjetlu«, rekao je Tolland, toplim i dragim glasom. 
»I pobliže ga pogledajte.« 

Rachel je približila kamen očima i polako ga okretala pod svjetlošću 
halogenih reflektora. Sada je ugledala – maleni metalni mjehurići koji su 
sjajili u kamenu. Desetak ih je bio raspoređeno kroz presjek, poput 
minijaturnih kuglica žive, svaki otprilike milimetar u promjeru. 

»Ti sitni mjehurići zovu se okrugle granule«, rekao je. »I pojavljuju se 
samo u meteori tima.« 

Rachel je napregnula oči dok je proučavala mjehuriće. »Razumijem, 
nisam nikad vidjela nešto ovako u zemaljskom kamenju.« 

»Niti ćete ikada vidjeti!« naglasio je Corky. »Okrugle granule su 
geološka struktura koja jednostavno ne postoji na Zemlji. Neke okrugle 
granule su iznimno stare – možda su napravljene od najstarijih materijala u 
svemiru. Druge okrugle granule su puno mlade, kao ova u vašoj ruci. 
Okrugle granule u tom meteoru stare su samo 190 milijuna godina.« 

»Sto i devedeset milijuna godina je mlado?« 

»Da, da! U kozmološkim pojmovima, to je jučer. Poanta je da ovaj 
uzorak sadrži okrugle granule – neosporiv meteoritski dokaz.« 

»Dobro«, rekla je. »Okrugle granule su neosporive. Shvaćam.« 

»I na kraju«, rekao je Corky uz uzdah, »ako vas ne uvjere fuzijska kora i 
okrugle granule, mi astronomi imamo nepobitnu metodu dokazivanja 
podrijetla meteora.« 

»A to je?« 
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Corky je nehajno slegnuo ramenima. »Jednostavno koristimo 
petrografski polarizirajući mikroskop, rentgenski spektrometar, neutronski 
analizator ili indukcijski plazma spektrometar za mjerenje feromagnetskih 
udjela.« 

Tolland je zagunđao. »Sada se već pravi važan. Ono što Corky želi reći je 
da možemo dokazati da je kamen meteorit jednostavnim mjerenjem 
kemijskog sadržaja.« 

»Hej, ‘Mali od oceana’!« povikao je Corky. »Ostavimo znanost 
znanstvenicima, hoćemo li?!« Odmah se okrenuo natrag prema Rachel. »U 
zemaljskom kamenju, nikal se pojavljuje ili u krajnje visokom postotku ili u 
krajnje malom; nema ništa u sredini. U meteoritima, količina nikla pada u 
sredinu. Zbog toga, ako analiziramo uzorak i nađemo nikal u srednjim 
vrijednostima, možemo bez sumnje tvrditi da je uzorak meteorit.« 

Rachel se osjećala preplavljeno. »Dobro, gospodo, fuzijske kore, okrugle 
granule, nikal u srednjim vrijednostima, sve to dokazuje da je iz svemira. 
Shvaćam to.« Vratila je uzorak na Corkyjev stol. »Ali zašto sam ja ovdje?« 

Corky je nevjerojatno jako uzdahnuo. »Hoćete li vidjeti uzorak 
meteorita kojeg je NASA našla u ledu ispod nas?« 

Molim vas, prije nego što umrem ovdje. 

Ovaj put je Corky posegnuo u džep i izvadio maleni kamen u obliku 
diska. Kamena ploča bila je oblikovana poput audio CD-a, otprilike jedan 
centimetar debela i izgledala je slična po strukturi kamenu kojeg je 
maloprije vidjela. 

»Ovo je ploška jezgre uzorka kojeg smo jučer iskopali.« Predao joj je 
disk. 

Izgled sigurno nije bio posebno čudesan. Bio je narančasto-bijeli, teški 
kamen. Dio ruba bio je pougljenjen i crn, očito dio vanjskog dijela meteorita. 
»Vidim fuzijsku koru«, rekla je. 

Corky je kimnuo. »Da, ovaj uzorak uzet je blizu ruba meteorita pa ima 
malo kore na sebi.« 

Rachel je malo prodrmala disk ispod svjetlosti i uočila malene metalne 
mjehuriće. »I vidim okrugle granule.« 

»Dobro«, rekao je napetim glasom od uzbuđenja. »I analiza 
petrografskim polarizirajućim mikroskopom pokazuje daje količina nikla u 
srednjim vrijednostima – ni blizu zemaljskom kamenju. Čestitamo, sada ste 
uspješno potvrdili da je kamen u vašim rukama došao iz svemira.« 

Rachel ga je zbunjeno pogledala. »Dr. Marlinson, to je meteorit. Pa i 
trebao bi doći iz svemira. Propuštam li ja nešto ovdje?« 

Corky i Tolland su izmijenili lukave poglede. Tolland je stavio ruku na 
Rachelino rame i prošaptao: »Okreni ga.« 

Rachel je okrenula disk da pogleda drugu stranu. Bio je potreban samo 
trenutak da njezin mozak shvati što gleda. 

Onda ju je istina pogodila poput kamiona. 

Nemoguće! Zapanjila se, ali dok je buljila u kamen shvatila je da se 
njena definicija nemogućeg zauvijek promijenila. Oblik koji je bio ugrađen u 
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kamen bio je normalan na Zemlji, ali u meteoritu je bio potpuno 
neprihvatljiv. 

»To je...« Rachel je zamucala, jedva je uspjela izgovoriti riječ. »To je... 
buba! Ovaj meteorit sadrži fosiliziranu bubu!« 

I Tolland i Corky su sjali od sreće. »Dobrodošla u klub«, rekao je Corky. 

Vrtlog emocija koji je zahvatio Rachel ostavio ju je bez teksta, ali čak i 
tako zbunjena, jasno je vidjela da je fosil, izvan svake sumnje, nekad bio živi 
biološki organizam. Okamenjeni kukac bio je otprilike osam centimetara 
dugačak i izgleda kao donja strana neke ogromne bube ili gmižućeg insekta. 
Sedam parova nogu sa zglobovima nalazilo se ispod zaštitne vanjske ljuske, 
koja se činila kao da je podijeljena na pločaste odsječke kao kod pasanca. 

Rachel je osjetila vrtoglavicu. »Insekt iz svemira...« 

»To je izopod«, rekao je Corky. »Insekti imaju tri para nogu, ne sedam.« 

Rachel ga uopće nije čula. Vrtjelo joj se dok je proučavala fosil ispred 
nje. 

»Možete jasno vidjeti«, rekao je Corky, »gornji dio ima odvojene ljuske 
kao neke zemaljske bube, ali dvije istaknute izrasline nalik na rep sliče više 
na uši.« 

Rachelin um već je isključio Corkyja. Klasifikacija vrsta bila je potpuno 
nebitna. Djelići slagalice sada su ubrzano sjedali na svoja mjesta – 
predsjednikova tajnovitost, NASA-ino uzbuđenje... 

Postoji fosil u ovom meteoritu! Ne samo neka bakterija ili mikrob, nego 
napredni oblik života! Dokaz da postoji život drugdje u svemiru! 
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23. 

D E S E T  M I N U T A  nakon početka CNN-ove debate, senator Sexton se pitao 
kako se uopće mogao brinuti. Nazvati Marjorie Tench protivnikom stvarno 
je bilo pretjerano. Usprkos njezinom ugledu bespoštedne inteligentne osobe, 
izgledala je više kao neko žrtveno janje nego kao dostojan protivnik. 

Dobro, na početku razgovora Tench je ugrabila prednost napadom na 
senatorovu natalitetnu politiku koja je bila okrenuta protiv žena, ali tada, 
kada je izgledalo da je osigurala prednost, nesmotreno je pogriješila. Kada je 
pitala kako senator planira financirati poboljšanje obrazovanja bez 
povećanja poreza, pojavila se jasna aluzija na Sextonove stalne napade 
NASA-e. 

Iako je NASA bila tema koju je Sexton svakako namjeravao raspraviti 
prije kraja emisije, Marjorie Tench otvorila ju je ranije. Idiotkinja! 

»Kad već govorimo o NASA-i«, Sexton je ležerno započeo. »Možete li 
prokomentirati glasine da je NASA nedavno pretrpjela još jedan neuspjeh?« 

Marjorie Tench nije ni trepnula. »Bojim se da nisam čula tu glasinu.« 
Njen grub glas je bio poput brusnog papira. 

»Dakle, nemate komentara?« 

»Nažalost, ne.« 

Sexton je cvao. U svijetu medijskih bombastičnih izjava, »bez 
komentara« se prevodilo kao »priznajemo krivnju.« 

»Dakle tako«, rekao je. »A što je s glasinama o tajnom, hitnom sastanku 
između predsjednika i upravitelja NASA-e?« 

Ovaj put je ona izgledala začuđeno. »Ne znam na koji sastanak mislite. 
Predsjednik ima puno sastanaka.« 

»Naravno da ima.« Odlučio je otvoreno napasti. »Gospođice Tench, vi ste 
veliki pobornik svemirske agencije, je li to točno?« 

Uzdahnula je, zvučeći kao da je umorna od njegove omiljene teme. 
»Vjerujem da Amerika treba održati razinu tehnološkog razvitka – u vojsci, 
industriji, obavještajnoj službi, telekomunikaciji. NASA je svakako dio te 
vizije. Da.« 

Sexton je vidio Gabrielline oči u sporednoj sobi koje su mu govorile da se 
povuče, ali on je namirisao krv. »Znatiželjan sam, gospodo, stoji li vaš 
utjecaj iza predsjednikovog stalnog podržavanja ove očigledno uzdrmane 
agencije?« 

Odmahnula je glavom. »Ne. Predsjednik također čvrsto vjeruje u NASA-
u. On donosi vlastite odluke.« 
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Sexton nije mogao vjerovati svojim ušima. Dao joj je priliku da 
djelomično preuzme predsjednikovu krivnju za blamažu oko financiranja 
NASA-e. Umjesto toga, ona je prebacila lopticu natrag na predsjednika. 
Predsjednik sam donosi odluke. Izgledalo je kao da se Tench već želi udaljiti 
od kampanje koja je zapala u probleme. Nije bilo iznenađujuće. Nakon 
svega, kada se prašina slegne, Marjorie Tench će tražiti novi posao. 

Kroz sljedećih nekoliko minuta, Sexton i Tench su parirali jedno 
drugom. Ona je nekoliko puta pokušala promijeniti temu slabim napadima, 
dok je Sexton pritiskao pitanjima o NASA-inom proračunu. 

»Senatore«, pobunila se, »želite srezati NASA-in proračun, ali imate li 
predodžbu koliko će visokokvalificiranih poslova biti izgubljeno?« 

Sexton joj se zamalo nasmijao u lice. Ova cura se smatrala 
najpametnijom u Washingtonu? Trebala je očito naučiti nešto o 
demografskoj slici ove države. Visoko-kvalificirani poslovi bili su 
nerazmjerno maleni u odnosu na ogroman broj običnih, marljivih, 
niskokvalificiranih Amerikanaca. 

Sexton je poskočio. »Govorimo o milijardama uštede, Marjorie, a ako će 
rezultat toga biti da skupina NASA-inih znanstvenika mora sjesti u svoje 
BMW-e i unovčiti svoje marketinške sposobnosti negdje drugdje, neka bude 
tako. Posvetio sam se strogoj štednji.« 

Marjorie Tench je zašutjela, kao da se oporavlja od posljednjeg udarca. 

CNN-ov voditelj je upitao: »Gospođice Tench? Vaša reakcija?« 

Žena je na kraju pročistila grlo i progovorila. »Iznenađena sam što se 
gospodin Sexton želi prikazati kao veliki protivnik NASA-e.« 

Sextonove oči su se suzile. Dobar pokušaj, stara. »Nisam protiv NASA-e 
i odbacujem optužbu. Jednostavno govorim da je, izgleda, NASA-in 
proračun nekontrolirano porastao, a predsjednik to podnosi. NASA je rekla 
da može izgraditi shuttle za pet milijardi; na kraju je koštao dvanaest 
milijardi. Rekli su da mogu izgraditi svemirsku stanicu za osam milijardi; 
sada je već na sto milijardi.« 

»Amerikanci su vođe«, parirala je, »zato što postavljamo visoke ciljeve i 
ne odustajemo od njih ni u teškim trenucima.« 

»Govor o nacionalnom ponosu ne pali kod mene, Marge. NASA je 
potrošila tri puta više nego što je dobila u protekle dvije godine i na kraju je 
dopuzala natrag do predsjednika i tražila još više da popravi svoje pogreške. 
Je li to nacionalni ponos? Ako želite govoriti o nacionalnom ponosu, 
govorite o snažnim školama. Govorite o potpunoj zdravstvenoj zaštiti. 
Govorite o pametnoj djeci koja odrastaju u državi koja im daje priliku. To je 
nacionalni ponos!« 

Tench ga je oštro pogledala. »Mogu li vas, senatore, nešto otvoreno 
pitati?« 

Sexton nije odgovorio. Samo je čekao. 

Ženine riječi su izlazile brzo, s iznenadnim napadom odlučnosti. 
»Senatore, ako bih vam rekla da ne možemo istraživati svemir za manje 
novca nego što ga NASA trenutno koristi, biste li ukinuli kompletnu 
svemirsku agenciju?« 
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Pitanje je osjetio kao gromadu koja mu je sletjela u krilo. Možda i nije 
bila tako glupa. Upravo ga je zaslijepila udarcem iz slijepog kuta – pažljivo 
sastavljena da/ne pitalica koja ga prisiljava da odabere stranu i obznani svoj 
stav jednom zauvijek. 

Pokušao se instinktivno maknuti u stranu. »Ne sumnjam da NASA s 
dobrim vodstvom može istraživati svemir za puno manje nego sada...« 

»Senatore Sexton, odgovorite na pitanje. Istraživanje svemira je opasan i 
skup posao. Vrlo sličan gradnji zrakoplova. Ili ga trebamo raditi kako treba – 
ili ne započinjati uopće. Rizici su preveliki. Moje pitanje je i dalje isto: Ako 
postanete predsjednik i suočite se s odlukom o nastavku financiranja NASA-
e na sadašnjoj razini ili potpunom ukidanju američkog svemirskog 
programa, što biste odabrali?« 

Sranje. Bacio je pogled prema Gabrielle kroz staklo. Njezin izraz lica 
ocrtavao je ono što je već znao. Odlučio si. Budi izravan. Ne okolišaj. 
Podigao je visoko bradu. »Da. Prebacio bih NASA-in sadašnji proračun 
direktno u obrazovni sustav, ako bih se suočio s takvom odlukom. Odabrao 
bih prije našu djecu nego svemir.« 

Izgled Marjorieninog lica bio je potpuno zaprepašten. »Skamenjena sam, 
jesam li vas dobro čula? Kao predsjednik, vi biste ukinuli svemirski program 
ove nacije?« 

Sexton je pucao od ljutnje. Sada mu je stavljala riječi u usta. Pokušao je 
parirati, ali ona je već govorila. 

»Dakle, senatore, vi kažete da biste mogli bez agencije koja je poslala 
čovjeka na Mjesec?« 

»Kažem da je svemirska utrka gotova! Vremena su se promijenila. NASA 
više ne igra glavnu ulogu u životima običnih Amerikanaca, a mi je 
nastavljamo financirati kao da igra.« 

»Dakle, ne mislite da je svemir budućnost?« 

»Očito je svemir budućnost, ali NASA je dinosaur! Neka privatni sektor 
istražuje svemir. Američki porezni obveznici ne moraju otvarati lisnice svaki 
put kada neki vašingtonski inženjer želi napraviti milijardu dolara vrijednu 
sliku Jupitera. Amerikanci su umorni od prodavanja budućnosti svoje djece 
kako bi financirali agenciju koju je pregazilo vrijeme, a koja vraća tako malo 
s obzirom na visoke troškove!« 

Tench je dramatično uzdahnula. »Tako malo zauzvrat? S iznimkom SETI 
programa, NASA je puno toga dala.« 

Sexton je bio zapanjen što joj je SETI uopće pao na pamet. Vrhunska 
glupost. Hvala što si me podsjetila. Potraga za izvanzemaljskom 
inteligencijom bila je NASA-ina najveća vreća bez dna. Iako je NASA 
pokušala ušminkati projekt preimenujući ga u »Izvori« i premećući neke 
njegove ciljeve, to je još uvijek bila ista gubitnička igra. 

»Marjorie«, rekao je, otvarajući se. »Dotaknut ću se SETI-ja samo zato 
što ste ga vi spomenuli.« 

Čudno, izgledala je kao da jedva čeka čuti što će on reći. 

Pročistio je grlo. »Mnogo ljudi nije svjesno da NASA traži E.T.-ja već 
trideset i pet godina. A to je skupa potraga za blagom – mreža satelitskih 
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tanjura, ogromni primopredajnici, milijuni za plaće znanstvenika koji sjede 
u mraku i slušaju prazne vrpce. To je sramotna potrošnja resursa.« 

»Kažete da tamo gore nema ničega?« 

»Kažem da, kad bi bilo koja vladina agencija potrošila četrdeset i pet 
milijuna u preko trideset i pet godina i kada ne bi dala niti jedan rezultat, 
bila bi već odavno ugašena.« Sexton se zaustavio kako bi njegova izjava 
lijepo sjela. »Nakon trideset i pet godina, mislim da je očito da nećemo naći 
izvanzemaljski život.« 

»A ako ste u krivu?« 

Sexton je zakolutao očima. »Za ime Božje, gospođice Tench, ako sam u 
krivu, pojest ću svoj šešir.« 

Marjorie Tench ga je gledala ravno u oči svojim iscrpljenim pogledom. 
»Zapamtit ću što ste rekli, senatore.« Po prvi put se nasmijala. »Mislim da 
ćemo svi zapamtiti.« 

U deset kilometara udaljenom Ovalnom uredu, predsjednik Zach Herney 
je upalio televiziju i natočio si piće. Kao što je Marjorie Tench obećala, 
senator Sexton je progutao cijeli mamac – udicu, najlon i olovo. 
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24. 

Michael Tolland uzbudljivo je promatrao Rachelinu zapanjenost kada je 
vidjela meteorit s fosilom u svojoj ruci. Profinjena ljepota njenog lica 
raspadala se u izraz nevinog čuđenja – mlada djevojčica koja je upravo po 
prvi put vidjela Djeda Božićnjaka. 

Znam točno kako se osjećaš, pomislio je. 

Tolland se prije četrdeset i osam sati isto tako iznenadio. Također je 
umuknuo od iznenađenja. Čak i sada, znanstvene i filozofske implikacije 
meteorita su ga oduševljavale, prisiljavajući ga da razmisli o svemu što je 
dosad vjerovao o prirodi. 

Njegova oceanografska otkrića uključivala su nekoliko prije nepoznatih 
dubokomorskih vrsta, ali ipak »svemirska buba« bila je nešto sasvim drugo. 
Usprkos tome što je Hollywood prikazivao izvanzemaljce kao male zelene 
ljude, astrobiolozi i znanstvenici su se slagali, uzimajući u obzir veliki broj i 
prilagodivost zemaljskih insekata, da bi izvanzemaljski život, kada bi se 
otkrio, vjerojatno sličio insektima. 

Insekti su bili iz roda phylum arthropoda – bića koja imaju čvrsti vanjski 
oklop i noge sa zglobovima. S preko 1,25 milijuna poznatih vrsta i 
procjenom od petsto tisuća koje još treba klasificirati, zemaljske »bube« su 
brojčano nadmašivale sve ostale životinje zajedno. Činile su 95 posto svih 
vrsta na planetu i nevjerojatnih 40 posto biomase planete. 

Brojčanost buba nije toliko impresivna kao njihova otpornost. Od 
antarktičke ledene bube do sunčanog škorpiona iz Doline smrti, bube su 
veselo nastanjivale područja smrtonosnih temperatura, sušna područja, pa 
čak i područja velikog pritiska. Također su izvrsno podnosile i 
najsmrtonosniju poznatu silu u svemiru – radijaciju. Poslije nuklearnih 
testiranja 1945., časnici zračnih snaga obukli su antiradijacijska odijela i 
krenuli u ispitivanje centra eksplozije, otkrivši da žohari i mravi veselo 
nastavljaju dalje kao da se ništa nije dogodilo. Astronomi su shvatili da ih 
zaštitna vanjska ljuska čini prikladnim kandidatom za nastanjivanje 
bezbrojnih planeta zasićenih radijacijom gdje ništa drugo ne bi moglo 
živjeti. 

Izgleda da su astrobiolozi bili u pravu, pomislio je. E.T.-izvanzemaljac je 
buba. 

Rachel je jedva stajala na nogama. »Ne mogu... vjerovati«, rekla je, okrećući 
fosil u ruci. »Nisam nikad pomislila...« 
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»Pusti da se novost malo slegne«, rekao je Tolland, smješkajući se. 
»Meni je trebalo dvadeset i četiri sata da dođem k sebi.« 

»Izgleda da imamo pridošlicu«, rekao je Azijac, nekarakteristično visok, 
koračajući prema njima. 

Corky i Tolland su se odmah snuždili kada je čovjek prišao. Izgleda da je 
trenutak čarolije nestao. 

»Dr. Wailee Ming«, rekao je čovjek, predstavljajući se. 

»Predsjedavajući paleontološkog odjela na UCLA.« 

Držao se pompozno poput renesansne aristokracije, neprestano 
dodirujući leptir mašnu koju je nosio ispod dugačkog kaputa od devine 
dlake. Wailee Ming očito nije dopuštao da mu udaljenost ove lokacije 
zasmeta u besprijekornom izgledu. 

»Ja sam Rachel Sexton.« Ruka joj se još uvijek tresla dok se rukovala s 
Mingom. Očito još jedan predsjednikov civilni regrut. 

»Bit će mi zadovoljstvo, gospođice Sexton«, rekao je paleontolog, »da 
Vam kažem sve što želite znati o ovim fosilima.« 

»I puno više nego što želite znati«, zagunđao je Corky. 

Ming je petljao po svojoj leptir mašni. »Moja paleontološka specijalnost 
su artropodi i migalomorfi. Očigledno najimpresivnija karakteristika ovog 
organizma je...« 

»...je to što je s druge proklete planete!« ubacio se Corky. 

Ming se zakašljao i pročistio grlo. »Najimpresivnija karakteristika ovog 
organizma je da se savršeno uklapa u Darvinov sistem klasifikacije.« 

Rachel ga je pogledala. Oni mogu klasificirati ovu stvar? »Mislite na 
porodicu, vrstu i takve stvari?« 

»Upravo tako«, rekao je Ming. »Ova vrsta, da je pronađena na Zemlji, 
bila bi klasificirana kao red izopoda i spadala bi u skupinu od dvije tisuće 
vrsta uši.« 

»Uši?« rekla je. »Ali, ogromna je.« 

»Dio klasifikacije nije vezan uz veličinu. Kućne mačke i tigrovi su iz iste 
porodice. Klasifikacija je vezana uz fiziologiju. Ova vrsta je očito uš: ima 
spljošteno tijelo, sedam para nogu i reproduktivnu vrećicu istu kao kod 
drvne uši, mnogoljušturaša, skakavaca i nekih drugih insekata. Drugi fosili 
jasno otkrivaju detaljnije...« 

»Drugi fosili?« 

Ming je pogledao Corkyja i Tollanda. »Ona ne zna?« 

Tolland je odmahnuo glavom. 

Mingovo lice se odmah razvedrilo. »Gospođice Sexton, niste još sve 
čuli.« 

»Ima još fosila«, Corky se ubacio, očito pokušavajući poremetiti Mingov 
nastup. »Još puno.« Corky je požurio do velike omotnice i izvukao 
presavijeni papir. Raširio ga je na stolu ispred Rachel. »Nakon što smo 
probušili jezgru, spustili smo rentgensku kameru. Ovo je grafički prikaz 
presjeka.« 
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Rachel je pogledala rentgenski prikaz i odmah je morala sjesti. 
Trodimenzionalni presjek meteorita je sadržavao nekoliko desetaka ovih 
buba. 

»Paleolitski zapisi se«, rekao je Ming, »obično nalaze u visokim 
koncentracijama. Blato često djeluje kao zamka, prekrivajući cijela 
gnijezda.« 

Corky se nacerio. »Mislimo da ovaj skup u meteoritu predstavlja 
gnijezdo.« Pokazao je na jednu od buba na ispisu. »A ovdje je mamica.« 

Rachel je pogledala uzorak i razjapila usta. Činilo se da je buba dugačka 
šezdeset centimetara. 

»Ogromna uš, ha?« pitao je Corky. 

Rachel je kimnula, potpuno zanesena, pokušavajući zamisliti uš veličine 
štruce kruha koja luta površinom nekog dalekog planeta. 

»Na Zemlji«, rekao je Ming, »naše bube ostaju relativno male zbog 
gravitacije. Ne mogu izrasti veće od onog što može izdržati njihova grada. 
Međutim, na planetu s izrazito malom gravitacijom, insekti bi mogli 
višestruko narasti.« 

»Zamislite da pokušavate novinama udariti komarca veličine orla«, 
našalio se Corky, uzimajući uzorak od Rachel i vraćajući ga u svoj džep. 

Ming se namrgodio. »Bolje bi ti bilo da ne kradeš to!« 

»Opusti se«, rekao je Corky. »Imamo još osam tona na mjestu odakle je 
ovo došlo.« 

Rachelin analitički um je prekapao po podacima ispred nje. »Ali kako 
može život iz svemira biti sličan onom na Zemlji? Mislim, kažete da se ova 
buba može klasificirati po Darvinovoj metodi?« 

»Savršeno«, rekao je Corky. »I vjerovali ili ne, puno astronoma je 
predvidjelo da bi izvanzemaljski život bio sličan onome na Zemlji.« 

»Ali zašto?« pitala je. »Ovaj uzorak je došao iz potpuno drukčije 
okoline.« 

»Panspermij.« Corky se široko osmjehnuo. 

»Molim?« 

»Panspermij je teorija da je ovdašnji život začet na nekoj drugoj 
planeti.« 

Rachel je ustala. »Izgubila sam se.« 

Corky se okrenuo prema Tollandu. »Mike, ti si zadužen za mora.« 

Tolland je bio sretan što može preuzeti. »Rachel, Zemlja je nekad bila 
planeta bez života. Onda je odjedanput, gotovo preko noći, život 
eksplodirao. Mnogi biolozi vjeruju da je eksplozija života bila magični 
rezultat idealne mješavine elemenata u prvotnom moru. Ali mi nikada 
nismo uspjeli to ponoviti u laboratoriju pa su religiozni učenjaci taj 
neuspjeh uzeli kao dokaz postojanja Boga, što znači da život nije mogao 
postojati dok Bog nije dodirnuo prvotna mora i napunio ih životom.« 

»Ali mi astronomi«, obznanio je Corky, »došli smo do drugog objašnjenja 
za iznenadnu eksploziju života.« 
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»Panspermij«, rekla je Rachel, shvaćajući o čemu su govorili. Čula je o 
teoriji panspermija, ali nije znala njeno ime. »Teorija da je meteorit udario u 
prvotno more, donoseći na Zemlju prvo sjeme mikrobskog života.« 

»Bingo«, rekao je Corky. »Tamo su oni oživjeli.« 

»A ako je to točno«, rekla je Rachel, »onda bi rodoslovno stablo 
zemaljskog života i izvanzemaljskog života bilo identično.« 

»Dvostruki bingo.« 

Panspermij, pomislila je Rachel, još uvijek jedva shvaćajući posljedice. 
»Dakle, ne samo da ovaj fosil potvrđuje postojanje života negdje drugdje, 
nego praktički potvrđuje panspermij... život na Zemlji je začet negdje 
drugdje u svemiru.« 

»Trostruki bingo.« Corky joj je s oduševljenjem kimnuo. »Tehnički, svi 
bismo mi mogli biti izvanzemaljci.« Postavio je prste iznad glave poput dviju 
antena, pogledao u križ i isplazio jezik tako da je sličio na insekta. 

Tolland je pogledao Rachel i patetično se nacerio. »A ovaj tip je vrhunac 
naše evolucije.« 
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25. 

R A C H E L  S E X T O N  osjećala se kao u snu dok je hodala kroz polusferu, u 
pratnji Michaela Tollanda. Corky i Ming bili su odmah iza njih. 

»Jesi dobro?« upitao je pažljivo Tolland. 

Rachel ga je letimično pogledala i uputila mu slabašan osmijeh. »Hvala. 
Samo što je ovo... tako veliko.« 

U mislima se vratila na čuveno NASA-ino otkriće iz 1996. – ALH84001 – 
meteorit s Marsa za kojeg je NASA tvrdila da sadrži fosilizirane tragove 
bakterija. Žalosno, samo nekoliko tjedana poslije NASA-ine trijumfalne 
konferencije za novinare, nekoliko civilnih znanstvenika izašlo je u javnost s 
dokazom da »znakovi života« nisu ništa drugo nego kerogen nastao 
onečišćenjem na Zemlji. NASA-in je kredibilitet pretrpio veliki udarac zbog 
tog propusta. New York Times je iskoristio priliku da na sarkastičan način 
redefinira kraticu agencije: NASA – NOT ALWAYS SCIENTIFICALLY 
ACCURATE (NE UVIJEK ZNANSTVENO TOČNA) 

U istom izdanju paleobiolog Stephen Jay Gould zbrojio je sve probleme s 
ALH84001 ističući da je dokaz bio kemijski i nesiguran, a ne »čvrst« poput 
nedvojbenog pronalaska neke kosti ili ljuske. 

Sada, međutim, Rachel je shvatila, NASA je pronašla nepobitan dokaz. 
Niti jedan skeptičan znanstvenik ne bi mogao osporiti otkriće ovih fosila. 
NASA više nije pucala u prazno, uvećane fotografije navodnih 
mikroskopskih bakterija – sada su mogli pokazati prave uzorke meteorita u 
kojima su se golim okom mogli vidjeti bioorganizmi zarobljeni u kamenu. 
Trideset centimetara dugačka uš! 

Rachel se morala nasmijati kada se sjetila da je kao dijete bila veliki 
ljubitelj pjesme Davida Bowiea o ‘paukovima s Marsa’. Malo njih bi pogodilo 
koliko je blizu britanska pop zvijezda bila proricanju najvećeg 
astrobiološkog trenutka u povijesti. 

Dok su se pojedini dijelovi pjesme vrtjeli u njenoj glavi, Corky ju je 
dostigao. »Je li se Mike već hvalio o svom dokumentarcu?« 

Rachel je odgovorila, »Ne, ali bih voljela čuti o tome.« 

Corky je potapšao Tollanda po leđima. »Samo naprijed, momče. Reci joj 
zašto je predsjednik odlučio najvažniji trenutak u povijesti znanosti 
dodijeliti TV zvijezdi s disalicom u ustima.« 

Tolland je zagunđao. »Corky, zašto ne objasniš ti?« 

»Dobro, objasnit ću«, rekao je Corky, proguravši se između njih. »Kako 
već možda znate, gospođice Sexton, predsjednik će večeras održati tiskovnu 
konferenciju i obznaniti svijetu vijest o meteoritu. Budući da je veliki dio 
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svijeta ispunjen maloumnicima, predsjednik je zamolio Mikea da dođe 
ovamo i sve učini glupljim za njih.« 

»Hvala, Corky«, rekao je Tolland. »Jako lijepo.« Pogledao je Rachel. 
»Ono što Corky pokušava reći je da je zbog velike količine znanstvenih 
podataka koje treba obraditi, predsjednik mislio kako bi kratki 
dokumentarac o meteoritu pomogao da informacije postanu dostupnije 
većini Amerikanaca, od kojih mnogi, začudo, nemaju poslijediplomski iz 
astrofizike.« 

»Jeste li znali«, rekao joj je Corky, »da sam upravo čuo kako je naš 
predsjednik veliki obožavatelj ‘Čudesnih mora?« Zatresao je glavom s 
gađenjem. »Zach Herney – vladar slobodnog svijeta – tajnica mu snima 
Mikeov program kako bi se mogao opustiti nakon teškog dana.« 

Tolland je slegnuo ramenima. »Što mogu reći, čovjek ima ukusa?« 

Rachel je sada shvaćala kako je predsjednik napravio majstorski plan. 
Politika je bila medijska igra, a Rachel je već mogla zamisliti oduševljenje i 
znanstveni kredibilitet koje će pojavljivanje Michaela Tollanda na televiziji 
donijeti tiskovnoj konferenciji. Zach Herney je regrutirao idealnog čovjeka 
za objavljivanje dokumentarca o NASA-inom otkriću. Skeptici bi bili jako 
pritisnuti da napadnu predsjednikove podatke, ako bi ih izgovorila vrhunska 
televizijski poznata znanstvena osoba, uz nekoliko uglednih civilnih 
znanstvenika. 

Corky je rekao, »Mike je sve nas civile već snimio za svoj dokumentarac, 
kao i većinu vrhunskih NASA-inih stručnjaka. I kladim se u svoje državno 
odličje da ste vi sljedeći na njegovoj listi.« 

Okrenula se prema njemu. »Ja? O čemu to govorite? Ja nemam nikakav 
kredibilitet. Ja sam osoba iz obavještajnog svijeta.« 

»A zašto vas je onda predsjednik poslao ovamo?« 

»Još mi nije rekao.« 

Corky se nacerio. »Vi ste obavještajac koji radi za Bijelu kuću i koji radi 
na pročišćavanju i vjerodostojnosti podataka, točno?« 

»Da, ali ne znanstvenih.« 

»I vi ste kći čovjeka koji je izgradio kampanju na kritiziranju NASA-inog 
bacanja novca u svemir?« 

Rachel je naslućivala. 

»Morate priznati, gospođice Sexton«, ubacio se Ming, »vaša potvrda dala 
bi dokumentarcu jednu potpuno novu dimenziju kredibiliteta. Ako vas je 
predsjednik poslao ovamo, sigurno je htio da sudjelujete na neki način.« 

Ponovno se prisjetila zabrinutosti Williama Pickeringa da će je 
iskoristiti. 

Tolland je pogledao na sat. »Trebali bismo se požuriti«, rekao je, 
pokazujući prema sredini polusfere. »Vjerojatno su se već približili.« 

»Približili čemu?« upitala je. 

»Trenutku vađenja. NASA vadi meteorit na površinu. Trebao bi se 
uskoro pojaviti.« 

82 



Rachel se ukočila. »Vi ćete stvarno izvaditi osam tona težak kamen ispod 
šezdeset metara čvrstog leda?« 

Corky je blistao. »Niste valjda mislili da će NASA ostaviti tako veliko 
otkriće pod ledom?« 

»Ne, ali...«, unutar polusfere nije vidjela nikakvu tešku mašineriju za 
vađenje. »Kako NASA planira izvaditi meteorit?« 

Corky je otpuhnuo. »Bez problema. U sobi ste s vrhunskim 
znanstvenicima!« 

»Glupost«, zadirkivao je Ming, gledajući u Rachel. »Dr. Marlinson se voli 
hvaliti tuđim mišićima. Istina je da su se svi ovdje pitali kako izvaditi 
meteorit. Dr. Mangor je na kraju predložio rješenje.« 

»Nisam upoznala dr. Mangora.« 

»Stručnjak za ledenjake sa sveučilišta u New Hampshireu«, rekao je 
Tolland. »Četvrti i posljednji civilni znanstvenik kojeg je predsjednik 
regrutirao. Ming je u pravu, rješenje je od dr. Mangor.« 

»Dobro«, rekla je, »a što je on predložio?« 

»Ona«, ispravio je Ming. »Dr. Mangor je žena.« 

»Dalo bi se o tome raspravljati«, zagunđao je Corky. Pogledao je Rachel. 
»I usput, dr. Mangor će vas mrziti.« 

Tolland ga je ljutito pogledao. 

»Pa hoće!« branio se. »Mrzit će konkurenciju.« 

Rachel se izgubila. »Oprostite, konkurenciju?« 

»Ignorirajte ga«, rekao je Tolland. »Nažalost, činjenica da je Corky 
potpuni idiot nekako je izmakla članovima Nacionalnog žirija za znanost. Vi 
i dr. Mangor ćete se lijepo slagati. Ona je profesionalka. Slovi za jednog od 
najuspješnijih stručnjaka za ledenjake. Zapravo se i preselila na Antarktik 
na nekoliko godina kako bi proučavala kretanja ledenjaka.« 

»Čudno«, rekao je Corky, »čuo sam da je njeno sveučilište prikupljalo 
donaciju i poslalo je tamo kako bi imali malo mira.« 

»Jeste li svjesni«, obrecnuo se Ming, kao da je osobno shvatio komentar, 
»da je dr. Mangor zamalo umrla tamo! Izgubila se u oluji i živjela je od 
tuljanove masnoće cijelih pet tjedana dok je nisu pronašli.« 

»Čuo sam da je nitko nije tražio.« Corky je prošaptao Rachel. 
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26. 

G A B R I E L L I  A S H E  se vožnja od CNN-ovog studija do Sextonovog ureda 
činila strašno dugačkom. Senator je sjedio preko puta nje, zureći kroz 
prozor, očito vrlo zadovoljan zbog debate. 

»Poslali su Tench u poslijepodnevnu televizijsku emisiju«, rekao je, 
okrećući se sa smiješkom. »Bijela kuća postaje sve luđa.« 

Gabrielle je kimnula, bez komentara. Opazila je zadovoljan izraz na licu 
Marjorie Tench dok se udaljavala u automobilu. Izraz ju je učinio 
nervoznom. 

Sextonov osobni mobitel je zazvonio, posegnuo je u džep i izvadio ga. 
Senator je, poput većine političara, imao hijerarhiju brojeva telefona na koje 
ga se moglo dobiti, ovisno o tome koliko su važni. Tko god ga je sad zvao bio 
je na vrhu liste; poziv je bio upućen na Sextonovu privatnu liniju, broj koji je 
i Gabrielli bio nedostupan. 

»Senator Sedgewick Sexton«, javio se, naglašavajući melodioznost svog 
imena. 

Gabrielle nije mogla čuti pozivatelja zbog prometne buke, ali je Sexton 
napeto slušao, odgovarajući s ushitom. »Fantastično. Tako mi je drago što 
ste nazvali. Može li u osamnaest sati? Odlično. Imam apartman ovdje u 
Washingtonu. Privatni. Udoban. Imate adresu, zar ne? Dobro. Veselim se 
susretu. Vidimo se večeras.« 

Sexton je poklopio, očito zadovoljan samim sobom. 

»Novi Sextonov obožavatelj?« upitala je Gabrielle. 

»Množe se«, rekao je. »Ovaj je tip opaki igrač.« 

»Mora biti. Sastat ćete se u privatnom apartmanu?« Sexton je obično 
poput ranjenog lava branio svetu privatnost svog apartmana. 

Sexton je slegnuo ramenima. »Da. Mislio sam napraviti laganu 
obiteljsku atmosferu. Ovaj tip bi mogao imati neke važne veze. Znaš, treba 
ostvarivati kontakte na malo prisnijoj razini. Sve je stvar povjerenja.« 

Gabrielle je kimnula, izvlačeći njegov planer. »Želite da ga stavim u vaš 
kalendar?« 

»Nema potrebe. I tako sam planirao provesti noć kod kuće.« 

Gabrielle je pronašla današnji datum i primijetila da je Sexton već 
zabilježio večerašnji sastanak velikim tiskanim slovima »O.V.« – kratica za 
osobno vrijeme, privatnu večeru ili neka svi idu k vragu; nitko nije bio 
siguran što. S vremena na vrijeme senator bi ubacio jednu »O.V.« večer kako 
bi se mogao zavući u svoju sobu, isključiti telefone i raditi ono što najviše 
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voli – pijuckati brandy sa starim prijateljima i pretvarati se da je na jednu 
večer zaboravio na politiku. 

Gabrielle ga je začuđeno pogledala. »Dakle, stvarno ćete dozvoliti da 
posao utječe na vaše vrijeme za »O.V.«? Impresionirana sam.« 

»Tip me uhvatio u trenutku kada imam vremena. Malo ću popričati s 
njim. Vidjet ću što ima reći.« 

Gabrielle je poželjela upitati tko je tajanstveni pozivatelj, ali je Sexton 
očito bio namjerno maglovit. Naučila je kada ne treba biti uporna. 

Kada su se spustili s obilaznice i krenuli prema Sextonovom uredu, 
Gabrielle je pogledala rezervirani termin za »O.V.« u Sextonovom planeru i 
pomislila kako je Sexton očekivao taj poziv. 
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27. 

S R E D I Š T E M  N A S A - I N E  polusfere dominirao je tronožac od masivnih 
željeznih šipki, koji je izgledao kao križanac između naftne bušotine i 
čudnovatog modela Eiffelovog tornja. Rachel je proučavala uređaj, ne 
shvaćajući kako će biti iskorišten za vađenje ogromnog meteorita. 

Ispod tornja, nekoliko kolotura bilo je masivnim vijcima pričvršćeno za 
led. Kroz koloture su prolazili čelični kablovi koji su sezali do vitla na vrhu 
tornja i onda se spuštali u usku rupu izbušenu u ledu. Nekoliko snažnih 
NASA-inih ljudi izmjenjivalo se u pritezanju kolotura. Svakim novim 
zatezanjem, kablovi su se kroz izbušenu rupu pomicali malo prema gore, 
kao da se podiže sidro. 

Očito nešto ne shvaćam, pomislila je Rachel, dok se s ostalima 
približavala mjestu iskapanja. Činilo se da ljudi izvlače meteorit ravno kroz 
led. 

»JEDNAKO OPTEREĆENJE! DOVRAGA!« zaderao se ženski glas u 
blizini, milozvučan poput motorne pile. 

Rachel je pogledala u tom smjeru i ugledala nisku ženu u jarko žutom 
snježnom odijelu zaprljanom mašću. Bila joj je okrenuta leđima, ali Rachel 
je mogla zaključiti kako ona vodi operaciju. Bilježeći nešto na ploču, žena je 
stalno skakala naprijed-natrag. 

»Nemojte mi reći da ste umorne, moje dame!« 

Corky je pozvao: »Hej, Norah, prestani šefovati tim jadnima NASA-inim 
dečkima i dođi očijukati sa mnom.« 

Nije se ni okrenula. »Jesi li to ti, Marlinsone? Uvijek bih prepoznala taj 
slabašni glasić. Vrati se kad uđeš u pubertet.« 

Corky se okrenuo prema Rachel. »Norah nas grije svojim šarmom.« 

»Čula sam to, svemirski klinjo«, uzvratila je dr. Mangor, još uvijek 
zapisujući bilješke. »A ako mi odmjeravaš stražnjicu, ove hlače za snijeg 
dodaju petnaest kila.« 

»Bez brige«, rekao je Corky. »ne privlači me tvoje dupe dlakavog 
mamuta, nego tvoja privlačna osobnost.« 

»Zaboli me.« 

Corky se ponovno nasmijao. »Imam dobre vijesti, Norah. Izgleda da nisi 
jedina žena koju je predsjednik regrutirao.« 

»Nemoj srat’. Pa regrutirao je i tebe.« 

Tolland se ubacio. »Norah? Imaš li trenutak da upoznaš nekoga?« 
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Kada je začula Tollandov glas, Norah je odmah prestala raditi i okrenula 
se. Njeno grubo držanje odmah je nestalo. »Mike!« Brzo im je prišla, sva 
sretna. »Nisam te vidjela nekoliko sati.« 

»Uređivao sam dokumentarac.« 

»Kakav je moj dio?« 

»Izgledaš briljantno i ljupko.« 

»Koristio je specijalne efekte«, rekao je Corky. 

Norah je zanemarila primjedbu, pogledavajući prema Rachel ljubaznim, 
ali opreznim osmijehom. Pogledala je opet prema Tollandu. »Nadam se da 
me ne varaš, Mike.« 

Tollandovo ozbiljno lice se zacrvenilo dok ih je upoznavao. »Norah, 
upoznaj Rachel Sexton. Gospođica Sexton radi u obavještajnoj zajednici i 
ovdje je na zahtjev predsjednika. Njen otac je senator Sedgewick Sexton.« 

Upoznavanje je zbunilo Norah. »Neću se ni pretvarati da to razumijem.« 
Nije skinula rukavice dok se mlako rukovala s Rachel. »Dobrodošli na vrh 
svijeta.« 

Rachel se nasmiješila. »Hvala.« Začudila se kada je vidjela da Norah 
Man-gor, usprkos grubom glasu, ima ugodno i vragolasto držanje. Njezina 
kratko ošišana kosa bila je smeđa s pokojom sijedom, a oči oštre poput dva 
kristala. Imala je snažno samopouzdanje koje se sviđalo Rachel. 

»Norah«, rekao je Tolland. »Možeš li upoznati Rachel s onim što radiš?« 

Norah je podignula obrve. »Vas dvoje ste već na ti? Baš lijepo.« 

Corky je zagunđao. »Rekao sam ti, Mike.« 

Norah Mangor je provela Rachel oko baze tornja dok su Tolland i ostali išli 
za njima međusobno razgovarajući. 

»Vidite li rupe u ledu ispod tronošca?« upitala je Norah pokazujući 
prema rupama, glasom potpuno različitim od onog prije upoznavanja. 

Rachel je kimnula, gledajući prema rupama u ledu. Svaka je bila 
promjera trideset centimetara s čeličnim kabelom u sredini. 

»Te rupe su ostale od prijašnjih bušenja, vađenja uzoraka i rentgenskog 
snimanja meteorita. Sada ih koristimo kao ulazne točke za spuštanje 
masivnih vijaka koje smo pričvrstili za meteorit. Poslije toga smo spustili 
stotinjak metara posebno izdržljivog kabla kroz svaku rupu, pričvrstili ga za 
vijke građevinskim kukama i sad ih jednostavno izvlačimo pomoću kolo 
tura. Ovim damama potrebno je nekoliko sati da ga izvuku, ali napreduju.« 

»Nisam sigurna da vas pratim«, rekla je. »Meteorit je ispod nekoliko 
tisuća tona leda. Kako ga podižete?« 

Norah je pokazala na vrh tronošca odakle je uski snop crvenog svjetla 
padao ravno prema dolje. Rachel je to već prije vidjela i zaključila da je to 
samo neka vrsta vizualnog indikatora – pokazivač gdje se nalazi zakopani 
objekt. 

»To je galij-arsen poluvodički laser«, rekla je Norah. 
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Rachel je pobliže pogledala laser i primijetila da je otopio sićušnu rupicu 
u ledu. 

»Jako vruća zraka«, rekla je Norah. »Grijemo meteorit dok ga dižemo.« 

Kada je Rachel shvatila jednostavnost i briljantnost ženinog plana, bila 
je zadivljena. Norah je jednostavno uperila laser prema dolje, sve dok se nije 
probio kroz led do meteorita. Kamen, koji je bio previše gust da bi se otopio, 
počeo je apsorbirati toplinu, dovoljno se zagrijavši da otopi led oko sebe. 
Kako su NASA-ini ljudi izvlačili meteorit, ugrijani kamen, u kombinaciji sa 
silom povlačenja, topio je okolni led čisteći put za podizanje na površinu. 
Voda nastala zbog topljenja leda jednostavno se slijevala ispod meteorita, 
puneći nastalu rupu. 

Kao vrući nož kroz zamrznuti maslac. 

Norah je pokazala prema ljudima koji su podizali meteorit. »Generatori 
ne mogu podnijeti takav napor pa koristim ljudsku snagu.« 

»To je laž!« požalio se jedan od radnika. »Koristi ljudsku snagu samo da 
bi vidjela kako se znojimo!« 

»Opusti se«, obrecnula se Norah. »Vi curice ste dva dana plakale da vam 
je hladno. Sada sam to ispravila. Nastavite vući.« 

Radnici su se nasmijali. 

»Čemu služe oni stupovi?« upitala je Rachel, pokazujući na nekoliko 
narančastih stožaca postavljenih oko tornja na mjestima koja su se činila 
slučajno odabrana. Vidjela je slične stošce razmještene po zdanju. 

»Posebna oprema za ledenjake«, rekla je Norah. »Zovemo ih SOISZ. To 
je skraćeno za ‘stani ovdje i slomi zglob.« Podigla je jedan od stožaca i 
otkrila rupu koja se protezala u dubinu ledenjaka. »Loše mjesto za nagaziti.« 
Vratila je stožac na mjesto. »Izbušili smo rupe po cijelom ledenjaku kako 
bismo provjerili strukturu. Kao i kod normalne arheologije, razdoblje koliko 
je neki objekt bio zakopan može se odrediti po dubini na kojoj je nađen. Što 
ga dublje nađemo, dulje je bio dolje. Dakle, za objekt nađen ispod leda, 
možemo odrediti koliko dugo je bio dolje po ledu koji se stvorio iznad njega. 
Kako bismo se uvjerili da je mjerenje bilo precizno, provjeravamo različite 
dijelove ledenjaka da utvrdimo njegovu čvrstoću i da nije bio pogođen 
potresima i lavinama.« 

»Dakle, kako izgleda ovaj ledenjak?« 

»Besprijekoran«, rekla je. »Savršen, čvrsti komad. Nema puknuća. Ovaj 
meteorit je ono što zovemo ‘statični pad’. Bio je nedirnut u ledu otkad je 
1716. sletio.« 

Rachel se začudila. »Znate točnu godinu kada je pao?« 

Norah je izgledala iznenađena pitanjem. »Da, dovraga. Zato su me i 
zvali. Mogu čitati led.« Pokazala je na obližnju hrpu ledenih cilindara. Svaka 
je izgledala poput prozirnog telefonskog stupa i bila obilježena narančastom 
naljepnicom. »Ti ledeni cilindri su zaleđeni geološki zapisi.« Povela je 
Rachel prema cilindrima. »Ako pažljivo pogledate, možete vidjeti pojedine 
slojeve leda.« 
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Rachel je čučnula i zaista vidjela različite slojeve leda koji su se 
razlikovali po nijansama svijetlih tonova. Slojevi su se protezali od debljine 
papira do pola centimetra. 

»Svaka zima donosi snježnu mećavu na ledenjak«, rekla je, »a svakog 
proljeća to se lagano topi. Dakle, vidimo slojeve koji nastaju svake godine. 
Jednostavno počnemo brojati od vrha – najmlađa zima – i brojimo unatrag.« 

»Poput godova na drvetu.« 

»Nije tako jednostavno, gospođice Sexton. Zapamtite, mjerimo stotinjak 
metara raznih slojeva. Moramo čitati klimatološke oznake da bismo označili 
naš rad – zapisi o padalinama u atmosferi, zagađenjima u zraku, takve 
stvari.« 

Tolland i ostali su im se pridružili. Tolland se nasmiješio Rachel. »Ona 
zna puno o ledu, zar ne?« 

Rachel se osjećala čudno sretna što ga vidi. »Da, nevjerojatna je.« 

»I samo da se zna«, Tolland je kimnuo, »1716., godina koju je odredila 
dr. Mangor, je točna. NASA je izračunala točnu godinu pada puno prije nego 
što smo mi došli ovamo. Dr. Mangor je sama izbušila koru, napravila svoje 
testove i potvrdila NASA-ine tvrdnje.« 

Rachel je bila impresionirana. 

»A slučajno«, rekla je Norah, »1716., je upravo ona godina u kojoj su 
rani istraživači vidjeli svijetlu vatrenu loptu na nebu iznad sjeverne Kanade. 
Meteorit je postao poznat pod imenom »Jungersolov pad«, po vodi 
ekspedicije.« 

»Dakle«, dodao je Corky, »činjenica da se poklapaju starost kore i 
povijesni zapisi dokazuje da gledamo dio istog meteorita kojeg je Jungersol 
zabilježio 1716.« 

»Dr. Mangor!« povikao je jedan od NASA-inih radnika. »Počinje se 
nazirati posljednji dio kabla!« 

»Obilazak je gotov, društvo«, rekla je Norah. »Trenutak istine.« Zgrabila 
je stolicu na sklapanje, popela se na nju i zavikala iz petnih žila. »Izbijanje 
na površinu za pet minuta!« 

Svugdje oko zdanja, poput pasa koji odgovaraju na poziv za večeru, 
znanstvenici su prestali raditi i požurili do mjesta iskopa. 

Norah Mangor je stavila ruke na kukove i pogledala uokolo. »U redu, po-
dignimo Titanik!« 
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28. 

» O D M A K N I T E  S E ! «  povikala je Norah, probijajući se kroz okupljeno 
mnoštvo. Radnici su se razbježali. Norah je preuzela kontrolu, praveći 
predstavu od provjeravanja napetosti užadi. 

»Dižite!« jedan od NASA-inih ljudi je povikao. Ljudi su pritegnuli kolo-
ture i kablovi su se podignuli još petnaestak centimetara iz rupe. 

Dok su se kablovi podizali, Rachel je primijetila kako se ljudi znatiželjno 
naginju prema naprijed. Corky i Tolland bili su u blizini i izgledali su poput 
dječice na Božić. S druge strane rupe približio se veliki NASA-in upravitelj 
Lawrence Ekstrom, zauzimajući položaj za promatranje izvlačenja. 

»Još malo!« povikao je netko od NASA-inih ljudi. »Naziru se spojnice!« 

Boja čeličnih kablova koji su se dizali iz rupa promijenila se iz srebrne u 
žutu koja je označavala zadnji dio kabla. 

»Još dva metra! Čvrsto držite!« 

Grupa ljudi oko tronošca je zašutjela, poput promatrača koji su očekivali 
pojavljivanje nekakvog božanstva – svi su bili napeti. 

Onda ga je Rachel ugledala. 

Probijajući se kroz tanki sloj leda, počeli su se nazirati mutni obrisi 
meteorita. Sjenka je bila iskrivljena i tamna, isprva mutna, ali je postajala 
sve jasnija dok se probijala kroz led. 

»Jače!« povikao je tehničar. Ljudi su pritegnuli koloture, a tronožac je 
zaškripao. »Još metar i pol! Ne popuštajte!« 

Rachel je mogla vidjeti kako se napinje led iznad kamena poput kože 
neke trudne životinje pred porodom. Na vrhu izbočine, okružujući mjesto 
prema kojem je bio uperen laser, počeo je popuštati maleni krug 
površinskog leda, topeći se, praveći sve širu rupu. 

»Rodnica je otvorena!« povikao je netko. »Devet stotina centimetara!« 

Nervozni smijeh je prekinuo tišinu. 

»Dobro, ugasite laser!« 

Netko je pritisnuo prekidač i zraka je nestala. 

I tada se dogodilo. 

Poput vatrenog dolaska nekog paleolitskog boga, veliki je kamen probio 
površinu uz šištanje pare. Kroz uskovitlanu maglicu, veliki obris se pojavio 
kroz led. Ljudi koji su radili na koloturima povukli su jače dok se cijeli 
kamen nije oslobodio ledenog stiska i zanjihao, vruć i mokar, iznad otvora 
ki-puće vode. 

Rachel je bila zapanjena. 
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Njišući se na kablovima, mokra, gruba površina meteorita presijavala se 
pod fluorescentnim svjetlima, pougljenjena i izbrazdana, kao ogromna 
okamenjena suha šljiva. Kamen je bio gladak i zaobljen na jednom kraju, 
vjerojatno se taj kraj otopio pri trenju prolazeći kroz atmosferu. 

Gledajući u pougljenjenu fuzijsku koru, Rachel je mogla zamisliti kako 
meteorit juri prema Zemlji poput poludjele vatrene lopte. Čudesno, to se 
dogodilo prije nekoliko stoljeća. Sada je ranjena zvijer ležala na kablovima, a 
voda se cijedila s njenog tijela. 

Lov je bio gotov. 

Sve do ovog trenutka napetost ovog događaja nije pogodila Rachel. 
Predmet koji je visio pred njom bio je s drugog planeta, udaljenog milijune 
kilometara. A zarobljen u njemu bio je dokaz – čovjek nije sam u svemiru. 

Izgledalo je da euforija ovog momenta svakoga obuzima u isti tren i 
gomila je spontano zavikala i zapljeskala. Čak je i upravitelj bio zahvaćen 
veseljem. Tapšao je svoje ljude po leđima, čestitajući im. Gledajući to, 
Rachel je bila stvarno sretna zbog NASA-e. U prošlosti nisu imali sreće. 
Konačno je krenulo na bolje. Zaslužili su ovaj trenutak. 

Zjapeća rupa u ledu izgledala je poput malenog bazena u sredini polus-
fere. Površina šezdeset metara dubokog bazena s otopljenim ledom neko se 
vrijeme mreškala, a onda potpuno smirila. Voda je bila dobrih metar i pol 
ispod ruba otvora, razlika uzrokovana vađenjem mase meteorita i 
karakteristikom leda da se skuplja prilikom topljenja. 

Norah Mangor odmah je postavila SOISZ stošce oko rupe. Iako je rupa 
bila jasno vidljiva, svaki znatiželjnik koji bi preblizu prišao i poskliznuo se, 
našao bi se u smrtnoj opasnosti. Stijenke ove rupe bile su od čistog leda, bez 
uporišta, a penjanje bez pomagala bi bilo nemoguće. 

Lawrence Ekstrom polako se približavao. Krenuo je direktno prema 
Norah Mangor i čvrsto joj stisnuo ruku. »Dobro napravljeno, dr. Mangor.« 

»Očekujem puno pohvala u novinama«, odgovorila je. 

»Dobite ćete ih.« Okrenuo se sada prema Rachel. Izgledao je sretniji i 
nekako manje zabrinut. »Dakle, gospođice Sexton, je li profesionalni skeptik 
zadovoljen?« 

Rachel nije mogla da se ne nasmije. »Prije bih rekla zaprepašten.« 

»Dobro onda. Pođite za mnom.« 

Rachel je pratila Ekstroma kroz polusferu do velike metalne kutije koja je 
izgledala poput transportnog kontejnera. Kutija je bila oslikana vojnim 
bojama, a na strani je pisalo P-S-K. 

»Nazvat ćete predsjednika odavde«, rekao je. 

Prijenosna sigurna komunikacija, pomislila je. Ove mobilne, 
komunikacijske govornice bile su standardna oprema na bojištu pa se 
Rachel nije nadala da će ih vidjeti u mirnodopskoj misiji NASA-e. S druge 
strane, iza Ekstroma je stajao Pentagon, dakle, on je sigurno imao pristup 
ovakvim igračkama. Zbog ozbiljnih lica dvojice naoružanih stražara, Rachel 
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je stekla dojam da je jedina komunikacija s vanjskim svijetom bila uz 
odobrenje upravitelja Ekstroma. 

Izgleda da nisam jedino ja nedostupna. 

Ekstrom je kratko porazgovarao sa stražarom i onda se okrenuo prema 
Rachel. »Sretno«, rekao je i otišao. 

Čuvar je pokucao na vrata koja su se otvorila iznutra. Pojavio se tehničar 
i pokazao joj da ude. Ušla je za njim. 

Unutrašnjost PSK-a bila je mračna. Pod plavičastim svjetlom jedinog 
monitora, raspoznala je telefonsku opremu, primopredajnike i satelitske 
komunikacijske uređaje. Osjećala se klaustrofobično. Zrak je bio težak, 
poput podruma zimi. 

»Sjednite ovdje, molim vas.« Tehničar je izvukao uredsku stolicu i 
postavio je ispred monitora. Primakao je mikrofon i masivne slušalice. 
Provjeravajući knjigu šifri, utipkao je dugački niz na obližnjem uređaju. 
Brojčanik se prikazao ispred Rachel. 

00:60 SEKUNDI. 

Tehničar je zadovoljno kimnuo kad je brojčanik počeo odbrojavati. 
»Jedna minuta do uspostavljanja veze.« Okrenuo se i otišao, zalupivši 
vratima. Čula je kako se vrata zaključavaju. 

Super. 

Dok je čekala u mraku, gledajući u brojčanik koji je sporo odbrojavao, 
imala je prvi trenutak privatnosti od ranog jutra. Probudila se jutros ne 
znajući što je danas čeka. Izvanzemaljski život. Od danas najpopularniji 
moderni mit više nije mit. 

Upravo je shvatila kako će ovaj meteorit biti poguban po očevu 
kampanju. Iako NASA-ino financiranje nije imalo veze s pravom na pobačaj, 
gospodarstvom i medicinskom zaštitom, njezin je otac to tako dobro 
iskoristio. Sada će se okrenuti protiv njega. 

U roku od nekoliko sati Amerikanci će ponovno osjetiti uzbuđenje zbog 
NASA-inog trijumfa. Bit će ljudi sa suzama u očima. Ponosnih znanstvenika. 
Dječje mašte koja je postala stvarnost. Financijski problemi past će u 
zaborav, zasjenjeni ovim povijesnom trenutkom. Predsjednik će uskrsnuti 
poput feniksa, pretvarajući se u heroja, dok će senator usred slavlja ispasti 
budala, zajedljivo gunđalo bez američkog smisla za avanturom. 

Računalo je zapiskutalo i Rachel je podigla pogled. 

00:05 SEKUNDI 

Ekran je odjedanput zatreperio i pojavila se mutna slika pečata Bijele 
kuće. Za trenutak slika se pretvorila u lice predsjednika Herneyja. 

»Zdravo, Rachel«, rekao je, vragolasto gledajući u nju. »Vjerujem da si 
provela zanimljivo popodne?« 

92 



29. 

U R E D  S E N A T O R A  Sedgewicka Sextona bio je u uredskoj zgradi Philipa A. 
Harta u Ulici C sjeveroistočno od Capitol Hilla. Zgrada je bila 
neomodernistička mreža kvadrata za koju su kritičari tvrdili da više sliči na 
zatvor nego na uredsku zgradu. Mnogi koji su tamo radili baš su se tako i 
osjećali. 

Na trećem katu Gabrielle Ashe se ubrzanim korakom šetala ispred 
računala. Na ekranu je bila nova e-mail poruka. Nije bila sigurna kako da je 
shvati. 

Prve dvije linije su bile: 

SEDGEWICK JE BIO IMPRESIVAN NA CNN-u. 

IMAM JOŠ INFORMACIJA ZA TEBE. 

Gabrielle je dobivala ovakve poruke posljednjih nekoliko tjedana. 
Povratna adresa bila je lažna, iako je mogla pratiti trag do domene 
»whitehouse.gov«. Izgleda da je njen tajni informator bio netko iz Bijele 
kuće, a tko god bio postao je Gabriellin izvor raznih vrijednih političkih 
informacija, uključujući vijest o tajnom sastanku između upravitelja NASA-
e i predsjednika. 

Gabrielle je u početku bila suzdržana glede poruka, ali kada je provjerila 
dojave, začudila se kada je shvatila kako su informacije konzistentno točne i 
dragocjene – tajne informacije o NASA-inim financijskim gubicima, skupim 
misijama, podaci koji su pokazivali da NASA previše ulaže u potragu za 
izvanzemaljskim životom i to još patetično neuspješno, čak i interna 
ispitivanja mišljenja su upozoravala da pitanje NASA-e odvraća glasače od 
predsjednika. 

Kako bi povećala vrijednost dobivenih poruka za senatora, Gabrielle ga 
nije obavijestila da dobiva e-mail poruke iz Bijele kuće. Umjesto toga 
jednostavno mu je servirala informacije kao »od jednog od njenih izvora.« 
Sexton je uvijek bio zahvalan i nije pitao tko je bio njen izvor. Zaključila je 
kako on sumnja da ona zauzvrat pruža seksualne usluge. Što je najviše 
zabrinjavalo, to mu uopće nije smetalo. 

Gabrielle je prestala koračati i opet pogledala novopristiglu poruku. 
Namjera svih poruka bila je vrlo jasna: netko iz Bijele kuće je htio da senator 
Sexton pobijedi na izborima i pomagao mu tako što je dostavljao vrijedne 
informacije za napad na NASA-u. 

Ali tko? I zašto? 

Štakor koji napušta brod, zaključila je. U Washingtonu nije bilo 
neobično da zaposlenici Bijele kuće, kada se boje da će njihov predsjednik 
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biti izbačen iz ureda, ponude sitne usluge mogućem nasljedniku s nadom da 
će tako osigurati privilegije ili položaj nakon promjena. Izgleda da je netko 
namirisao Sextonovu pobjedu i pokušavao se rano osigurati. 

Poruka na njenom ekranu trenutno je jako živcirala. Nije bila poput 
prijašnjih koje je dobila. Nisu je mučile prve dvije linije. Nego zadnje dvije: 

ISTOČNA VRATA ZA SASTANKE, 16:30. 

DOĐI SAMA. 

Njen informator nije nikad prije zatražio sastanak u živo. Očekivala je 
malo diskretniju lokaciju za susret licem u lice. Istočna vrata za sastanke? 
Samo su jedna postojala u Washingtonu, koliko je znala. Pokraj Bijele kuće? 
Je li ovo neka šala? 

Znala je da ne može odgovoriti preko e-maila; njene poruke uvijek su 
bile odbijene. Osoba s kojom se dopisivala bila je anonimna. To uopće nije 
čudilo. 

Trebam li se posavjetovati sa Sextonom? Brzo je odlučila da ne. Bio je na 
sastanku. Uz to, ako mu kaže za e-mail, morat će mu reći i za ostale. 
Zaključila je da je ponuda njenog izvora za sastanak usred bijela dana zato 
da bi se osjećala sigurno. Nakon svega ova osoba joj je samo pomagala 
protekla dva tjedna. On ili ona očito je prijateljski raspoložena osoba. 

Čitajući poruku posljednji put, pogledala je na sat. Imala je sat vremena. 
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30. 

U P R A V I T E L J  N A S A - E  osjećao se manje nervoznim kada je meteorit 
uspješno izvađen iz leda. Sve se savršeno poklapalo, rekao je sam sebi dok je 
koračao kroz zdanje do radionice Michaela Tollanda. Ništa nas više ne može 
zaustaviti. 

»Kako ide?« upitao je, prišavši televizijskom znanstveniku s leda. 

Tolland je digao pogled s računala, umoran ali pun entuzijazma. 
»Uređivanje priloga je uskoro gotovo. Samo ubacujem neke fotografije 
iskapanja koje su slikali Vaši ljudi. Odmah će biti gotovo.« 

»Dobro.« Predsjednik je zamolio Ekstroma da pošalje Tollandov 
dokumentarac čim bude gotov. 

Iako je Ekstrom bio ciničan zbog predsjednikove želje da uzme Michaela 
Tollanda za ovaj projekt, pogledavši nezavršenu verziju Tollandovog 
dokumentarca, promijenio je mišljenje. Nadahnuta priča televizijske 
zvijezde kombinirana s njegovim intervjuima kao civilnog znanstvenika, 
briljantno se uklapala u uzbudljivi i razumljiv petnaestominutni znanstveni 
program. Tolland je bez napora postigao ono što NASA često nije uspijevala 
– opisati znanstveno otkriće na nivou prosječnog Amerikanca bez posebnih 
pretenzija. 

»Kad budete gotovi s uređivanjem«, rekao je, »donesite gotov proizvod 
do prostora za konferenciju. Netko će poslati digitalnu kopiju u Bijelu 
kuću.« 

»Da, gospodine.« Tolland se vratio poslu. 

Ekstrom je krenuo dalje. Došavši do sjevernog zida, ohrabrio se kada je 
vidio da »prostor za konferenciju« pristojno izgleda. Veliki plavi tepih bio je 
prostrt preko leda, na sredini tepiha se nalazio konferencijski stol s nekoliko 
mikrofona, zastavom NASA-e i ogromnom američkom zastavom u pozadini. 
Kako bi se postigla posebna vizualna dramaturgija, meteorit je prebačen na 
počasno mjesto ispred stola. 

Ekstromu je bilo drago što je atmosfera u prostoru za konferenciju bila 
slavljenička. Većina njegovih ljudi okupila se oko meteorita, držeći 
ispružene ruke iznad njegove površine poput kampera oko logorske vatre. 

Ekstrom je odlučio da je ovo pravi trenutak. Otišao je do obližnjih 
kartonskih kutija. Naručio je jutros da ih dostave s Grenlanda. 

»Častim pićem!« viknuo je, dodajući limenke piva svojim razdraganim 
zaposlenicima. 

»Hej, šefe!« netko je povikao. »Hvala! Čak je i ohlađeno!« 

Ekstrom se nasmiješio. »Držao sam ga na ledu.« 
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Svi su se nasmijali. 

»Samo trenutak!« netko drugi je povikao, dobro otpivši gutljaj iz svoje 
limenke. »Ovo je kanadsko pivo! Gdje vam je patriotizam?« 

»Ljudi, imamo ograničen proračun. To je najjeftinije što sam našao.« 

Čulo se još smijeha. 

»Pažnja, pažnja«, povikao je na megafon jedan NASA-in čovjek iz 
televizijske ekipe. »Uključit ćemo reflektore. Možda ćete oslijepiti na 
trenutak.« 

»I bez ljubljenja u mraku«, netko je povikao. »Ovo je obiteljski 
program!« 

Ekstrom se zahihotao, zabavljajući se dok je njegova vesela ekipa 
završavala s postavljanjem reflektora. 

»Prelazimo na televizijsko osvjetljenje za pet, četiri, tri, dva...« 

Unutrašnjost zdanja brzo je utonula u tamu dok su se halogene lampe 
gasile. U roku od nekoliko sekundi, sva su svjetla bila ugašena. Neprobojna 
tama obavila je zdanje. 

Netko je teatralno vrisnuo. 

»Tko me je štipnuo za guzicu?« netko je povikao, smijući se. 

Tama je trajala samo nekoliko trenutaka prije nego što je probijena 
intenzivnom svjetlošću reflektora. Svi su zažmirili. Preobražaj je bio potpun; 
sjeverni kvadrant zdanja postao je televizijski studio. Ostatak je izgledao 
poput puste staje usred noći. Jedina svjetlost u drugim dijelovima bila je od 
prigušenog odraza reflektora, koja je sada bacala dugačke sjenke po pustim 
radionicama. 

Ekstrom se povukao u sjenu, sretan što vidi radosne ljude oko meteorita. 
Osjećao se poput oca koji gleda djecu kako se vesele oko bora na Božić. 

Bog zna da su zaslužili, pomislio je, ne sluteći kakva im velika katastrofa 
prijeti. 
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31. 

V R I J E M E  S E  mijenjalo. 

Poput tugaljivog glasnika nadolazeće borbe, zloslutni vjetar je zavijao i 
udarao u sklonište Delta Force-a. Delta-1 je završio s učvršćivanjem šatora 
protiv oluje i vratio se natrag svojim kolegama. Već su prolazili kroz sve ovo. 
Uskoro će proći. 

Delta-2 je buljio u video zapis koji je u realnom vremenu odašiljao 
mikrorobot. »Dođi vidjeti nešto«, rekao je. 

Delta-1 je prišao. Unutrašnjost polusfere bila je u potpunom mraku 
osim jarkog svjetla pokraj pozornice na sjevernom dijelu zdanja. Ostatak 
polusfere se jedva nazirao. »Nije to ništa«, rekao je. »Samo testiraju 
rasvjetljenje za večerašnji televizijski prijenos.« 

»Nije problem u osvjetljenju.« Delta-2 je pokazao na tamni obris na 
sredini leda – vodom ispunjena rupa iz koje je izvađen meteorit. »To je 
problem.« 

Delta-1 je pogledao rupu. Još je bila okružena stošcima i površina vode 
je izgledala mirna. »Ništa ne vidim.« 

»Pogledajte ponovno.« Manevrirao je upravljačkom palicom, navodeći 
mikrorobota prema površini rupe. 

Dok je Delta-1 pobliže proučavao tamni bazenčić otopljenog leda, vidio 
je nešto što ga je šokiralo. »Što...?« 

Delta-3 im je prišao i pogledao sliku. Također je izgledao skamenjen. 
»Moj Bože. Je li to mjesto iskopa? Treba li se voda tako ponašati?« 

»Ne«, rekao je Delta-1. »Sigurno ne.« 
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32. 

I A K O  J E  R A C H E L  Sexton sada sjedila unutar velike metalne kutije 
postavljene četiri tisuće osamsto kilometara od Washingtona, osjećala je isti 
pritisak kao da je pozvana u Bijelu kuću. Ekran videofona ispred nje 
prikazivao je kristalno jasnu sliku predsjednika Zacha Herneyja koji je sjedio 
ispred predsjedničkog pečata u sobi za komunikacije Bijele kuće. Digitalna 
zvučna veza bila je besprijekorna, s iznimkom prihvatljivog kašnjenja zvuka, 
kao da je bio u pokrajnjoj sobi. 

Konverzacija je bila živa i otvorena. Predsjednik se činio zadovoljan, iako 
ne previše iznenađen, Rachelinim objeručkim prihvaćanjem NASA-inog 
pronalaska i njegovim izborom šarmantnog Michaela Tollanda za 
glasnogovornika. Predsjednik je bio veseo i šaljivo raspoložen. 

»Siguran sam da ćeš se složiti«, rekao je, postajući ozbiljniji, »u 
savršenom svijetu, posljedice ovog otkrića bile bi čisto znanstvene prirode.« 
Zastao je, naginjući se naprijed, ispunivši cijeli ekran. »Nažalost, ne živimo 
u savršenom svijetu i ovaj NASA-in trijumf postat će političko natjecanje 
čim ga objavim.« 

»Uzimajući u obzir nepobitne dokaze i ljude koje ste regrutirali za 
potvrđivanje, ne mogu zamisliti da će javnost ili bilo tko od protivnika moći 
bilo što drugo napraviti do prihvatiti ovo otkriće kao činjenicu.« 

Herney se gotovo tužno nasmijao. »Moji politički protivnici će vjerovati 
onome što vide, Rachel. Zabrinut sam jer im se to vjerojatno neće svidjeti.« 

Rachel je primijetila koliko je oprezan da ne spomene njenog oca. 
Upotrebljavao je samo fraze »protivnik« ili »politički protivnici«. »A vi 
mislite da će vaši protivnici skovati zavjeru čisto iz političkih razloga?« 
upitala je. 

»Takva su pravila igre. Sve što netko treba napraviti je da malo 
posumnja, govoreći da je ovo neka vrsta političke prijevare zakuhane od 
strane NASA-e i Bijele kuće i odjednom ću se naći pod istragom. Novine 
zaborave da je NASA našla dokaz izvanzemaljskog života, a mediji se 
usredotoče na pronalazak dokaza o zavjeri. Žalosno, insinuacije o zavjeri 
povezane s ovim otkrićem bile bi loše za znanost, loše za Bijelu kuću, loše za 
NASA-u i iskreno, loše za državu.« 

»Zbog toga ste odgodili objavu otkrića dok cijenjeni civilni znanstvenici 
u potpunosti ne potvrde vjerodostojnost.« 

»Moj je cilj predstaviti podatke kao potpuno nedvojbene tako da je svaki 
pokušaj cinizma srezan u korijenu. Želim da se otkriće slavi s neospornim 
poštovanjem koje zaslužuje. NASA nije ništa manje zaslužila od toga.« 

Proradila je Rachelina intuicija. Što želi od mene? 
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»Očito«, nastavio je, »ti si u jedinstvenom položaju da mi pomogneš. 
Tvoje iskustvo u analiziranju i očita povezanost s mojim protivnikom daju ti 
veliki kredibilitet vezan uz ovo otkriće.« 

Rachel je postala opreznija. Želi me iskoristiti... baš kako je Pickering i 
rekao! 

»S obzirom na to«, nastavio je, »želio bih te zamoliti da osobno podržiš 
ovo otkriće, kao obavještajni stručnjak Bijele kuće... i kao kći mog 
protivnika.« 

To je to. Direktno u glavu. 

Herney želi da ga podržim. 

Rachel je stvarno mislila da je on iznad ovakvih prljavih političkih igara. 
Njezina javna podrška bi direktno i osobno pogađala njenog oca, 
onemogućavajući senatora da napadne kredibilitet otkrića bez da napadne 
kredibilitet vlastite kćeri. Smrtna kazna za kandidata koji ističe da mu je 
‘obitelj na prvom mjestu’. 

»Iskreno, gospodine«, rekla je, gledajući u ekran, »preneražena sam što 
to tražite od mene.« 

Predsjednik je izgledao zatečen. »Mislio sam da ćeš oduševljeno 
prihvatiti.« 

»Oduševljeno? Gospodine, stavljajući na stranu moje razmirice s ocem, 
ovaj zahtjev me stavlja u neugodan položaj. Imam previše problema s ocem 
čak i ako ga izravno ne napadnem u nekakvom javnom natjecanju. Usprkos 
mom očitom neslaganju s njim, on je moj otac i huškati me protiv njega u 
javnom izlaganju čini mi se ispod vaše razine.« 

»Čekaj malo!« Mahnuo je rukama u znak predaje. »Tko je išta rekao o 
javnom izlaganju?« 

Rachel je zastala. »Pretpostavljam da očekujete da se večeras na 
konferenciji za novinare u osam sati pridružim upravitelju NASA-e na 
podiju.« 

Herneyjev smijeh zatutnjao je kroz zvučnike. »Rachel, za kakvog me to 
čovjeka smatraš? Zar zaista misliš da bih od nekoga tražio da zabije nož u 
leda vlastitom ocu i to još na nacionalnoj televiziji?« 

»Ali, rekli ste...« 

»I zar zaista misliš da bih želio da upravitelj NASA-e dijeli zasluge s 
kćerkom zakletog neprijatelja? Ne bih te htio razočarati, ali ova 
konferencija je znanstvena prezentacija. Nisam siguran da bi tvoje znanje o 
meteoritima, fosilima ili zaleđenim strukturama doprinijelo kredibilitetu 
ovog događaja.« 

Rachel se zacrvenila. »Ali onda... na kakvu ste podršku mislili?« 

»Jednu puno bliže tvojem položaju.« 

»Gospodine?« 

»Ti si povjerenica Bijele kuće za obavještajna pitanja. Ti izvještavaš moje 
ljude o stvarima od nacionalne važnosti.« 

»Želite da ovo podržim zbog vaših ljudi?« 
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Herney je još uvijek zabavljao nesporazumom. »Da, želim. Skepticizam s 
kojim ću se suočiti izvan Bijele kuće nije ništa u usporedbi s onim mojih 
ljudi upravo sada. Ovdje smo usred velike pobune. Moj ugled unutar kuće je 
poljuljan. Moji ljudi su me preklinjali da srežem financiranje NASA-e. 
Ignorirao sam ih i to je bilo političko samoubojstvo.« 

»Sve do sada.« 

»Točno. Kako smo raspravljali ovog jutra, ovo otkriće će dobro doći 
političkim cinicima, a nitko nije ciničan kao moji ljudi trenutno. Zato, kada 
čuju za ovu informaciju prvi put, želim da dođe od...« 

»Niste rekli svojim ljudima o meteoritu?« 

»Samo nekolicini najviših savjetnika. Držanje otkrića u tajnosti bio je 
najveći prioritet.« 

Rachel je bila skamenjena. Nije čudno što je usred pobune. »Ali ovo nije 
moje uobičajeno područje. Meteorit bi se teško mogao povezati s 
obavještajnim analizama.« 

»Ne u uobičajenom smislu, ali sigurno ima sve elemente tvojeg posla – 
složeni podaci koji se trebaju pročistiti, značajni politički utjecaj.« 

»Nisam stručnjak za meteorite, gospodine. Ne bi li bilo bolje da vaše 
ljude izvijesti upravitelj NASA-e?« 

»Šališ se? Svi ga ovdje mrze. Što se tiče mojih ljudi, Ekstrom je ljigava 
zmija koji me stalno iznova uspijeva uvući u loše poslove.« 

Rachel je shvaćala. »A što je s Corkyjem Marlinsonom? Nacionalna 
medalja iz astrofozike? Ima puno više ugleda nego ja.« 

»Moji ljudi su u duši političari, ne znanstvenici. Upoznala si dr. 
Marlinsona. On je divan, ali ako dopustim astrofizičaru da objašnjava mojim 
intelektualcima koji razmišljaju poput robota, obit će mi se o glavu. 
Potreban mi je netko pristupačan. Ti si prava osoba, Rachel. Moji ljudi 
poznaju tvoj rad i s obzirom na tvoje prezime, ti si objektivni glasnogovornik 
kakvog očekuju.« 

Rachel je osjetila kako je privlači predsjednikov pristupačan stil. »Barem 
priznajte da to što sam kći vašeg protivnika ima nekakve veze.« 

Predsjednik se zvonko nasmijao. »Naravno da ima. Ali, kako znaš, moji 
će ljudi biti izviješteni ovako ili onako, bez obzira što odlučiš. Ti nisi glavna 
zvijezda programa, Rachel, jednostavno si stručnjak. Najkvalificiraniji 
pojedinac za izvještaj i usput si bliski rođak čovjeka koji želi izbaciti moje 
ljude na sljedećim izborima za Bijelu kuću. Imaš dvostruku prednost.« 

»Trebali biste se baviti prodajom.« 

»U biti se i bavim. Kao i tvoj otac. I da budem iskren, htio bih sklopiti 
neki posao već jedanput.« Skinuo je naočale i pogledao Rachel ravno u oči. 
Osjetila je moć sličnu onoj njenog oca. »Tražim te uslugu, Rachel, i zato što 
vjerujem da je ovo dio tvog posla. Dakle, koji je tvoj odgovor? Da ili ne? 
Hoćeš li izvijestiti moje ljude o ovome?« 

Osjetila se zarobljena u kontejneru PSK-a. Poput prodavača koji 
zaključuje jako vrijedan posao. Čak i četiri tisuće osamsto kilometara 
udaljena, osjećala je snagu njegove volje kroz ekran. Shvaćala je da je ovo 
savršeno razuman zahtjev, sviđalo se to njoj ili ne. 
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»Imam uvjete«, rekla je. 

Herney je podigao obrve. »A to su?« 

»Sastat ću se s vašim ljudima nasamo. Bez novinara. Ovo je privatni 
izvještaj, a ne javna podrška.« 

»Imaš moju riječ. Sastanak je već zakazan na vrlo privatnoj lokaciji.« 

Rachel je uzdahnula. »Onda dobro.« 

Predsjedniku je zablistao. »Odlično.« 

Provjerila je sat, iznenadivši se da je već prošlo četiri sata. »Čekajte«, 
rekla je zbunjeno, »ako ćete izvještavati uživo u dvadeset sati, nemamo 
vremena. Čak i u onoj divljoj letjelici kojom ste me poslali ovamo, trebalo bi 
mi nekoliko sati da se vratim u Bijelu kuću. Trebala bih pripremiti zaključke 
i...« 

Predsjednik je odmahnuo glavom. »Mislim da nisam bio dovoljno jasan. 
Izvijestit ćeš ih preko video konferencije s mjesta gdje se nalaziš.« 

»Oh.« Rachel je ustuknula. »U koliko sati ste mislili da to učinim?« 

»Zapravo«, rekao je cereći se. »Kako bi bilo da to odmah napraviš? Svi 
su se već skupili i bulje u veliki prazan televizor. Čekaju tebe.« 

Bila je napeta. »Gospodine, potpuno sam nepripremljena. Ne mogu 
nikako...« 

»Samo im reci istinu. Koliko teško to može biti?« 

»Ali...« 

»Rachel«, rekao je, naginjući se prema ekranu. »Zapamti, tvoj posao je 
skupljanje i obrada podataka. To je ono što radiš. Samo pričaj o onom što se 
događa tamo gore.« Posegnuo je za prekidačem kako bi prekinuo vezu, ali je 
zastao. »I mislim da će ti biti drago što sam te postavio na visoku poziciju.« 

Nije razumjela na što je mislio, ali je bilo prekasno za pitanja. Prekinuo 
je vezu. 

Ekran ispred Rachel na trenutak se zacrnio. Kada se ponovno upalio, 
gledala je u ono što ju je činilo najnervoznijom. Ravno ispred nje bio je 
Ovalni ured Bijele kuće. Bio je pun. Svi su bili na nogama. Izgleda da su 
tamo bili svi zaposlenici. I svi do jednoga su buljili u nju. Rachel je shvatila 
da ona ima pogled s predsjednikova stola. 

Govor s visoke pozicije. Već se počela znojiti. 

Iz izraza njihovih lica moglo se vidjeti da su oni jednako iznenađeni što 
je vide kao i ona što vidi njih. 

»Gospođice Sexton?« pozvao je hrapav glas. 

Rachel je preletjela pogledom preko mora lica i našla osobu koja je to 
rekla. Bila je to mršava žena koja je upravo zauzimala mjesto u prvom redu. 
Marjorie Tench. Osebujna pojava te žene mogla se uvijek prepoznati, čak i u 
gužvi. 

»Hvala što ste nam se pridružili, gospođice Sexton«, rekla je Marjorie 
Tench, zvučeći zadovoljno. »Predsjednik nam je rekao da imate novosti?« 
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33. 

U Ž I V A J U Ć I  U  T A M I , paleontolog Wailee Ming sjedio je sam u svom 
privatnom kutku. S velikim iščekivanjem veselio se večerašnjem događaju. 
Uskoro ću biti najslavniji paleontolog na svijetu. Nadao se da je Michael 
Tolland bio darežljiv i ubacio njegove komentare u dokumentarac. 

Dok je uživao u nadolazećoj slavi, lagane vibracije potresle su led ispod 
njegovih nogu, prouzrokujući poskakivanje s mjesta na kojem je sjedio. 
Njegov instinkt za potrese kojeg je stekao živeći u Los Angelesu, učinio ga je 
hiperosjetljivim i na najmanje podrhtavanje tla. Sada se osjetio malo 
posramljen jer su vibracije bile potpuno normalne. To se samo odvaja dio 
leda, prisjetio se. Još se nije naviknuo na to. Svakih nekoliko sati, udaljena 
eksplozija bi zagrmjela kroz noć kao da se negdje uz rub ledenjaka odlomio 
dio leda i pao u more. Norah Mangor je to lijepo opisala. Nova ledena santa 
se rada... 

Ustavši, protegnuo je ruke. Pogledao je po polusferi i u daljini, ispod 
svjetla televizijskih reflektora, vidio je da proslava počinje. Ming nije baš bio 
za zabave tako da je otišao u suprotnom smjeru. 

Labirint napuštenih radionica sada je bio poput grada duhova, a cijelo 
zdanje je djelovalo sablasno. Ledeni trnci prošli su mu tijelom i on je 
zakopčao dugački kaput od devine dlake. 

U daljini je vidio mjesto iskopa. Točku na kojoj su izvađeni 
najveličanstveniji primjerci fosila u cijeloj ljudskoj povijesti. Ogromni 
metalni tronožac bio je složen, jezerce okruženo stošcima bilo je napušteno. 
Ming je krenuo prema rupi, ostajući na sigurnoj udaljenosti, zureći u 
šezdeset metara duboku jamu s ledenom vodom. Ponovno će se zamrznuti, 
izbrisavši sve tragove da je netko bio ovdje. 

Jezerce puno vode bio je prekrasan prizor, pomislio je. Čak i u mraku. 

Posebno u mraku. 

Zastao je na trenutak. A onda mu je sinulo. 

Nešto nije u redu. 

Dok se koncentrirao na vodu, osjetio je kako ga napušta prijašnja 
suzdržanost i obuzima strašan nemir. Zatreptao je očima, ponovno 
pogledao, a onda brzo pogledao kroz zdanje... prema pedesetak metara 
udaljenoj masi ljudi koja je slavila u području za tiskovnu konferenciju. 
Znao je da ga ne mogu vidjeti ovdje u mraku. 

Trebao bih nekome reći za ovo, zar ne? 

Ponovno je pogledao u vodu, pitajući se što da im kaže. Je li vidio 
optičku iluziju? Nekakvu čudnu vrstu odraza? 
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Nesiguran, zakoračio je pokraj stožaca prema rubu jame. Linija vode bila 
je otprilike metar i pol ispod razine leda i on se nagnuo kako bi bolje vidio. 
Da, sigurno je nešto čudno. Bilo je teško promašiti, a opet nije se vidjelo sve 
dok se svjetla nisu ugasila. 

Uspravio se. Netko je sigurno trebao čuti za ovo. Krenuo je brzim 
korakom prema području za tiskovnu konferenciju. Napravivši samo 
nekoliko koraka, naglo se zaustavio. Dobri Bože! Skočio je natrag prema 
jami, razrogačivši oči. Sad mu je sinulo. 

»Nemoguće!« promrmljao je. 

A opet, znao je da je to jedino objašnjenje. Pažljivo razmisli, rekao je 
sam sebi. Mora postojati racionalno objašnjenje. Ali što je više razmišljao, 
sve je više bio uvjeren u ono što vidi. Nema drugog objašnjenja! Nije mogao 
vjerovati da NASA i Corky Marlinson nisu primijetili nešto tako 
nevjerojatno, ali Ming se nije bunio. 

Ovo je sada otkriće Waileea Minga! 

Tresući se od uzbuđenja, Ming je požurio do obližnje radionice po 
epruvetu. Trebao mu je samo mali uzorak vode. Nitko neće moći 
povjerovati! 
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34. 

» J A  S A M  O B A V J E Š T A J N I  povjerenik Bijele kuće«, govorila je Rachel, 
obuzdavajući podrhtavanje glasa dok se obraćala ljudima na ekranu, »moje 
dužnosti obuhvaćaju putovanja na politički aktualna mjesta, analizu 
potencijalno opasnih situacija i izvještavanje predsjednika i zaposlenika 
Bijele kuće.« 

Počela se preznojavati i lagano je obrisala nastali znoj s čela, tiho psujući 
predsjednika što ju je uvalio u ovo izvještavanje bez upozorenja. 

»Nikad me prije nisu moja putovanja odvela na ovako egzotično mjesto.« 
Ukočeno je pokazala na skučenu prikolicu oko nje. »Vjerovali ili ne, 
obraćam vam se s arktičkog ledenjaka koji je debeo više od devedeset 
metara.« 

Vidjela je veliko iščekivanje na licima ljudi. Očito su znali da su 
skupljeni u Ovalnom uredu s razlogom, ali sigurno nitko od njih nije 
pomišljao da to ima veze s Arktikom. 

Znoj se ponovno pojavio. Saberi se, Rachel. Ovo je ono što ti radiš. 
»Sjedim ispred vas s velikom čašću, ponosom i... iznad svega, s velikim 
uzbuđenjem.« 

Vidjela je tupe poglede. 

K vragu, pomislila je, gnjevno brišući znoj s lica. Nisam ovo željela u 
životu. Znala je što bi njezina majka rekla da je sada ovdje: Kada sumnjaš što 
reći, jednostavno ispljuni to! Stara jenkijevska poslovica koja je bila utkana 
u mamina temeljna uvjerenja – da se sve prepreke mogu preskočiti 
jednostavno govoreći istinu, bez obzira kako to rekla. 

Duboko udahnuvši pogledala je direktno u kameru. »Oprostite, ako se 
pitate kako se mogu ovako puno znojiti na Arktiku... malo sam nervozna.« 

Neki su se trgnuli i nesigurno nasmijali. 

»Uz to«, rekla je, »vaš šef mi je dao otprilike deset sekundi vremena prije 
nego što sam vam se obratila. Ovo vatreno krštenje nije ono što sam 
očekivala kod prvog posjeta Ovalnom uredu.« 

Ovog puta se začulo više smijeha. 

»I«, rekla je, gledajući u dno ekrana, »sigurno nisam zamišljala da ću 
sjediti za predsjednikovim stolom... a pogotovo ne na njemu!« 

Ovo je izmamilo salvu smijeha i široke osmijehe. Osjetila je kako se 
opušta. Jednostavno im reci. 

»Situacija je ovakva.« Zvučala je smireno. Lagano i jasno. »Predsjednik 
Herney bio je odsutan s medijske pozornice ne zbog pomanjkanja zanimanja 
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za kampanju nego zbog toga što je bio zaokupljen nečim drugim. Nečim što 
je smatrao puno važnijim.« 

Rachel je zastala, gledajući ravno u publiku. 

»Došlo je do znanstvenog otkrića na lokaciji koja se zove ledenjak Milne 
na dalekom Arktiku. Predsjednik će obavijestiti svijet o tome u večerašnjoj 
tiskovnoj konferenciji u dvadeset sati. Za otkriće je zaslužna grupa radišnih 
Amerikanaca koji nisu imali sreće u zadnje vrijeme i zaslužuju bolje. 
Govorim o NASA-i. Možete biti ponosni što je vaš predsjednik, s očitim 
uvjerenjem, bio uz NASA-u u dobru i zlu. Sada će se, izgleda, njegova 
vjernost nagraditi.« 

Sve do tada nije bila svjesna kako je ovo veliki povijesni trenutak. 
Stegnulo joj se grlo, ali je dalje nastavila. 

»Kao obavještajni djelatnik koji se usavršio u analizi i potvrđivanju 
vjerodostojnosti podataka, jedna sam od nekolicine ljudi koje je predsjednik 
pozvao da prouče NASA-ine podatke. Osobno sam ih pregledala 
konzultirajući se s nekoliko stručnjaka – i vladinim i civilnim – muškarcima 
i ženama čiji ugled je neupitan i koji su potpuno politički neutralni. Moje 
profesionalno mišljenje jest da su podaci koje ću vam predstaviti 
nepatvoreni i objektivni. Štoviše, moje osobno mišljenje jest da je 
predsjednik, s povjerenjem u svoje zaposlenike i američki narod, pokazao 
divljenja vrijednu pažnju i suzdržavanje da ne objavi otkriće još prošli 
tjedan.« 

Rachel je gledala ljude kako su zbunjeno gledali. Svi su uprli oči u nju i 
znala je da ima njihovu potpunu pozornost. 

»Dame i gospodo, uskoro ćete čuti dio informacije koja je, složit ćete se, 
jedna od najuzbudljivijih informacija ikad objavljenih u ovom uredu.« 

105 



35. 

P O G L E D  I Z  Z R A K A  kojeg je prenosio mikrorobot kružeći po polusferi 
izgledao je kao nešto što bi pobijedilo na natjecanju iz avangardnog filma – 
prigušeno osvjetljenje, mjesto iskopa koje svjetluca i pristojno obučeni 
Azijat koji leži na ledu s kaputom od devine dlake raširenim oko njega poput 
ogromnih krila. Očito želi uzeti uzorak vode. 

»Moramo ga zaustaviti«, rekao je Delta-3. 

Delta-1 se složio. Ledenjak Milne je imao tajne za koje je njegov tim 
imao ovlaštenja da ih štiti po svaku cijenu. 

»Kako ćemo ga zaustaviti?« upitao je Delta-2, još držeći upravljačku 
palicu. »Mikroroboti nisu opremljeni za to.« 

Delta-1 se namrgodio. Mikrorobot koji je sada lebdio po polusferi bio je 
model za izviđanje, opremljen samo za duge letove. Ništa smrtonosniji od 
obične mušice. 

»Trebamo nazvati nadzornika«, izjavio je Delta-3. 

Delta-1 je buljio u sliku usamljenog Waileea Minga, raskrečenog na rubu 
iskopa. Nitko nije bio blizu njega – a ledeno hladna voda je prigušivala 
moguće pokušaje da bilo tko zavrišti. »Dajte mi kontrole.« 

»Što to radite?« pitao je vojnik koji je upravljao. 

»Ono za što smo trenirani«, odbrusio je Delta-1 preuzimajući. 
»Improviziram.« 
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36. 

W A I L E E  M I N G  je potrbuške ležao pokraj jame, ispružene desne ruke 
preko ruba, pokušavajući uzeti uzorak vode. Oči ga sigurno nisu varale; 
njegovo lice, sada samo na otprilike metar od vode, moglo je sve jasno 
vidjeti. 

Ovo je nevjerojatno! 

Napinjući se jače, Ming je pokušavao s epruvetom u ruci doći do 
površine vode. Nedostajalo mu je samo nekoliko centimetara. 

Kako nije mogao više istegnuti ruku, Ming se približio rupi. Vrhovima 
cipela i nožnim prstima pokušao se ukopati u led i čvrsto se uhvatio lijevom 
rukom za rub. Ponovno je protegnuo desnu ruku što je više mogao. Još 
malo. Pomaknuo se malo bliže. Da! Rub epruvete je dotaknuo površinu 
vode. Dok se tekućina ulijevala, Ming je buljio s nevjericom. 

Tada se, bez upozorenja, dogodilo nešto potpuno neobjašnjivo. Iz tame 
je, poput metka iz pištolja, doletio maleni komadić metala. Ming ga je vidio 
tek trenutak prije nego što se zabio u njegovo desno oko. 

Ljudski instinkt zaštite očiju je duboko usađen, i usprkos Mingovom 
razumu koji mu je govorio da ne radi nikakve nagle pokrete, trgnuo se. Bila 
je to nagla reakcija više od iznenađenja nego od boli. Mingova lijeva ruka, 
najbliža licu, refleksno se podigla da zaštiti napadnute oči. Dok se njegova 
ruka kretala, znao je da je napravio pogrešku. Cijelom težinom naginjući se 
prema naprijed, izgubivši jedini oslonac, Wailee Ming se zaljuljao. Prekasno 
je vratio ruku. Ispuštajući epruvetu i pokušavajući se uhvatiti za skliski led, 
poskliznuo se – padajući u mračnu rupu. 

Pao je samo nešto više od metra, a ipak, kada mu je glava dotaknula 
ledenu vodu osjećao se kao da je licem udario u beton brzinom od 
osamdeset kilometara na sat. Tekućina koja mu je obavila lice bila je tako 
ledena da ga je pekla poput kiseline. Odmah ga je obuzela panika. 

Okrenut naglavačke u mraku, dezorijentiran, nije znao u kojem se 
smjeru mora okrenuti prema površini. Njegov teški kaput od devine dlake 
zadržao je ledeni udar – ali tek za trenutak. Konačno došavši k sebi, uspio se 
okrenu ti i doći do zraka, baš kada se voda probila do leda i prsa, zarobivši 
njegovo tijelo u ledenom stisku. 

»Pomm... oć«, zastenjao je, ali jedva je mogao uvući dovoljno zraka u 
pluća da ispusti slabašni vrisak. Osjećao se kao da mu je sav zrak isisan iz 
pluća. 

»Pooom...oć!« Njegovi krikovi i njemu su bili nečujni. Ming se dokopao 
ruba jame i pokušao se izvući. Ispred njega bio je vertikalni zid leda. Nije se 
imao za što uhvatiti. Ispod površine vode udarao je čizmama u zid, tražeći 
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uporište. Ništa. Propinjao se, pokušavajući dohvatiti rub. Bio je tek 
tridesetak centimetara izvan dosega. 

Mingovi mišići već su počeli otkazivati poslušnost. Jače je udarao 
nogama, pokušavajući se izbaciti iz vode dovoljno visoko da dohvati rub. 
Osjećao je kako mu je tijelo poput olova, a pluća se stisnula do ništavila, kao 
da ih drobi nekakav piton. Njegov vodom natopljeni kaput postajao je sve 
teži, povlačeći ga prema dolje. Ming ga je pokušao skinuti, ali se teška 
tkanina zalijepila za njega. 

»Pom... oć!« 

Strah ga je obavio u potpunosti. 

Utapanje, Ming je jednom pročitao, najstrašnija je moguća smrt. Nikad 
nije ni sanjao da će se naći u situaciji da to iskusi. Mišići su odbijali 
poslušnost i već se borio da održi glavu iznad vode. Natopljena odjeća vukla 
ga je prema dolje dok je ukočenim prstima grebao po stijenkama jame. 

Njegovi uzvici sada su bili samo u njegovom umu. 

I tada se dogodilo. 

Ming je potonuo. Pravi strah da će biti pri svijesti kod nadolazeće smrti 
nije uopće mogao zamisliti. A ipak, bio je ovdje... polako tonući niz glatki 
ledeni zid šezdeset metara duboke rupe u ledu. Cijeli niz misli prošao je kroz 
njegovu glavu. Slike iz djetinjstva. Iz njegove karijere. Pitao se hoće li ga 
netko naći ovdje. Ili će jednostavno potonuti na dno i smrznuti se... 
zarobljen u ledenjaku za cijelu vječnost. 

Mingova pluća su vrištala za zrakom. Zadržao je zrak u plućima, 
pokušavajući se dočepati površine. Diši! Borio se s refleksima, nečujno 
mičući usnama. Diši! Očajnički je pokušavao plivati prema gore. Diši! U tom 
trenutku, u očajničkoj borbi ljudskih refleksa protiv razuma, Mingov nagon 
za disanjem je prevladao nad nagonom da drži zatvorena usta. 

Wailee Ming je udahnuo. 

Voda koja mu je ušla u pluća zapekla je njegovo osjetljivo plućno tkivo 
poput kipućeg ulja. Osjećao se kao da izgara iznutra. Okrutno, voda ne ubija 
odmah. Udisao je vodu sedam užasnih sekundi, svaki udisaj je bio bolniji 
nego prošli, a niti jedan nije pružao ono što je bilo potrebno njegovom tijelu, 
ono što je tako očajnički trebalo. 

Konačno, dok je tonuo u ledenu tamu, shvatio je kako gubi svijest. 
Prihvatio je bijeg s olakšanjem. U vodi svuda oko sebe vidio je sićušne 
točkice svjetla. Bio je to najljepši prizor koji je ikada vidio. 
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37. 

I S T O ČN A  V R A T A  za sastanke Bijele kuće nalazila su se na Istočnoj aveniji 
između Državne riznice i Istočne ravnice. Ojačana ograda i cementni stupici 
postavljeni nakon napada na bazu marinaca u Bejrutu, odavali su 
negostoljubiv dojam. 

Gabrielle Ashe je ispred vrata pogledala sat, postajući sve nervoznija. 
Bilo je 16:45 i još je nitko nije kontaktirao. 

ISTOČNA VRATA ZA SASTANKE, 16:30. DOĐI SAMA. 

Ovdje sam, pomislila je. Gdje si ti? 

Proučavala je lica turista koja su milila uokolo, očekujući da je netko 
pogleda. Nekoliko muškaraca pogledalo ju je i nastavilo dalje. Pitala se je li 
ovo bila dobra ideja. Učinilo joj se da je netko promatra iz stražarske kućice. 
Pomislila je da se njen informator uplašio. Zureći kroz teška vrata prema 
Bijeloj kući, uzdahnula je i krenula natrag. 

»Gabrielle Ashe?« viknuo je čovjek iz tajne službe. 

Gabrielle se okrenula, dok joj je srce palo u pete. »Da?« 

Čovjek u stražarskoj kućici joj je mahnuo da priđe. Imao je ozbiljno, 
bezizražajno lice. »Vaša veza je spremna primiti vas.« Otključao je glavna 
vrata i pokazao joj da uđe. 

Gabrielline noge su odbile poslušnost. »Ulazim unutra?« 

Čuvar je kimnuo. »Zamoljen sam da se ispričam što ste čekali.« 

Pogledala je prema otvorenim vratima i još uvijek se nije mogla 
pomaknuti. Što se događa!? Ovo sigurno nije očekivala. 

»Vi ste Gabrielle Ashe, zar ne?« pitao je čuvar nervozno. 

»Da, gospodine, ali...« 

»Onda vam iskreno savjetujem da me pratite.« 

Gabrielline noge su se pomaknule. Kada je nesigurno zakoračila preko 
praga, vrata su se s treskom zatvorila. 
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38. 

D V A  S U  D A N A  bez sunčevog svjetla u potpunosti poremetila biološki sat 
Michaela Tollanda. Iako je njegov sat govorio da je kasno poslijepodne, 
njegovo tijelo je tvrdilo da je sredina noći. Završavajući svoj dokumentarac, 
skinuo je cijeli film na digitalni disk i krenuo kroz mračno zdanje. Stigavši 
do osvijetljenog područja za tiskovnu konferenciju, predao je disk NASA-
inom tehničaru nadležnom za ovu prezentaciju. 

»Hvala, Mike«, rekao je tehničar primajući disk i usput namignuvši. 
»Ovo sigurno redefinira pojam vrhunske televizije, zar ne?« 

Tolland se umorno nasmiješio. »Nadam se da će se i predsjedniku 
svidjeti.« 

»Nema sumnje. Kako bilo, tvoj posao je gotov. Sjedni i uživaj u 
programu.« 

»Hvala.« Stajao je u jarko osvijetljenom području proučavajući vesele 
NASA-ine ljude koji su nazdravljali meteoritu limenkama kanadskog piva. 
Iako je htio proslaviti, osjećao se preumorno, emocionalno iscrpljeno. 
Letimičnim pogledom potražio je Rachel Sexton, no ona je vjerojatno još 
uvijek pričala s predsjednikom. 

Želi je staviti u program, pomislio je. Nije ga krivio; Rachel bi bila 
savršeni dodatak ekipi glasnogovornika. Uz dobar izgled, Rachel je 
posjedovala pristupačno držanje i samopouzdanje koje je često viđao kod 
žena. Ali opet, većina žena koje je upoznavao bile su s televizije – ili 
bezobzirne moćne žene ili filmske ljepotice kojima je nedostajala osobnost. 

Iskradajući se tiho iz gomile NASA-inih zaposlenika, krenuo je kroz 
zdanje, pitajući se gdje su nestali ostali civilni znanstvenici. Ako su se 
osjećali upola onako izmoždeno kao i on, trebali bi biti u spavaonicama i 
odspavati malo prije velikog događaja. Ispred sebe u daljini, vidio je krug 
stožaca oko napuštenog mjesta iskopa. Gotovo prazno zdanje izgledalo je 
kao da odzvanja slabašnim glasovima iz njegove prošlosti. Pokušao ih je 
blokirati. 

Zaboravi duhove, rekao si je. Cesto su ga proganjali u ovakvim 
vremenima, kada je bio umoran ili sam – u vremenima osobnog trijumfa ili 
slave. Trebala bih sada biti s tobom, prošaptao je glas. Sam u tami, osjećao je 
kako potpuno uranja u sjećanja. 

Celia Birch bila je njegova simpatija s faksa. Za jedno Valentinovo, odveo 
je u omiljeni restoran. Kada joj je konobar donio desert, donio joj je ružu i 
dijamantni prsten. Celia je odmah shvatila. Sa suzama u očima, izgovorila je 
riječ koja ga je učinila sretnim kao nikad do tad. 

»Da.« 
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Puni iščekivanja, kupili su malu kuću pokraj Pasadene, gdje je Celia 
dobila posao kao znanstveni učitelj. Iako je plaća bila skromna, bilo je dobro 
za početak, a bilo je i blizu Instituta Scripp za oceanografiju u San Diegu 
gdje je dobio posao iz snova na geološkom istraživačkom brodu. Njegov 
posao je zahtijevao izbivanja po tri do četiri dana, a njegovi ponovni susreti 
sa Ćelijom su uvijek bili strastveni i uzbudljivi. 

Dok je bio na moru, počeo je za Ćeliju snimati neke svoje avanture, 
radeći mini-dokumentarce o svom poslu na brodu. Nakon jednog putovanja, 
vratio se sa snimkom mutne slike koji je snimio kroz prozorčić malene 
podmornice – prve snimke ikad snimljene kemotropske sipe za koju nitko 
nije ni znao da postoji. Na snimci je dok je govorio uz sliku, pucao od 
entuzijazma. 

Doslovce tisuće neotkrivenih vrsta žive u ovim dubinama! A tek smo 
počeli otkrivati! Dolje postoje misterije koje nitko od nas ne može ni 
zamisliti! 

Celia je bila oduševljena muževljevim entuzijazmom i kratkim, 
razumljivim znanstvenim objašnjenjem. Pokazala je snimku svom 
znanstvenom razredu i odmah je postala hit. Drugi učitelji su ga htjeli 
posuditi. Roditelji su željeli napraviti kopije. Činilo se kao da svi jedva 
čekaju njegovo sljedeće djelo. Celia je dobila ideju. Nazvala je prijateljicu s 
faksa koja je radila za NBC i poslala joj snimku. 

Dva mjeseca kasnije poveo je Ćeliju u šetnju plažom zvanom Kingman. 
Bilo je to njihovo posebno mjesto, gdje su uvijek išli podijeliti svoje nade i 
snove. 

»Postoji nešto što ti želim reći«, rekao je. 

Celia se zaustavila, primivši muževljevu ruku dok su im valovi lagano 
udarali u noge. »Što je bilo?« 

Nije mogao više izdržati. »Prošli tjedan zvali su me s NBC-a. Žele da 
vodim seriju dokumentaraca o oceanima. To je savršeno. Žele napraviti 
probnu epizodu sljedeće godine! Možeš li to zamisliti?« 

Celia ga je poljubila sva sretna. »Vjerujem. Bit ćeš sjajan.« 

Šest mjeseci kasnije plovili su zajedno pokraj Cataline kada se Celia 
počela žaliti na bol koju je osjećala. Ignorirali su to nekoliko tjedana, ali na 
kraju je bol bila prejaka. Otišla je vidjeti što nije u redu. 

U jednom trenutku njegov životni san pretvorio se u paklenu noćnu 
moru. Celia je bila bolesna. Jako bolesna. 

»Napredni stadij limfoma«, objasnili su doktori. »Rijedak kod ljudi njene 
dobi, ali inače nije nepoznat.« 

Celia i Tolland su posjetili nebrojene klinike i bolnice, savjetujući se sa 
stručnjacima. Odgovor je uvijek bio isti. Neizlječivo. 

Neću to prihvatiti! Odmah je dao otkaz na Institutu, potpuno zaboravio 
na NBC-ev dokumentarac i usmjerio je svu svoju energiju i ljubav na pomoć 
pri Celijinom ozdravljenju. Vodila je tešku bitku, podnoseći bol s ljupkošću 
koja je učinila da je još više zavoli. Vodio ju je na duge šetnje plažom 
Kingman, pravio joj zdrave obroke i pričao joj o tome što će sve raditi kada 
joj bude bolje. 
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Ali nije bilo suđeno. 

Prošlo je samo sedam mjeseci kada se našao pokraj umiruće žene u 
tmurnom bolničkom krilu. Više nije prepoznavao njeno lice. Podmuklost 
raka mogla se usporediti jedino s brutalnošću kemoterapije. Izgledala je 
poput izmrcvarenog kostura. Zadnji sati su bili najteži. 

»Michael«, rekla je, hrapavim glasom. »Vrijeme je da me pustiš.« 

»Ne mogu.« Oči su mu se napunile suzama. 

»Ti si borac«, rekla je. »Moraš biti. Obećaj mi da ćeš naći drugu ljubav.« 

»Nikad neću htjeti drugu.« I mislio je to. 

»Morat ćeš naučiti.« 

Celia je umrla jedne kristalno jasne nedjelje u lipnju. Osjećao se poput 
broda koji je otrgnut s privezišta i bačen u olujno more, potpuno bez 
orijentacije. Tjednima je bio bez kontrole. Prijatelji su mu pokušali pomoći, 
ali njegov ponos nije mogao podnijeti njihovo sažaljenje. 

Moraš odlučiti, konačno je shvatio. Radi ili umri. 

Očvrsnuvši u svojim uvjerenjima, bacio se natrag na ‘Čudesna mora. Taj 
dokumentarac mu je doslovce spasio život. U četiri godine koje su slijedile, 
njegov zabavni program se probio. Usprkos posebnim naporima njegovih 
prijatelja, izdržao je samo nekoliko spojeva. Svi su bili promašaji ili 
obostrana razočaranja pa se na kraju predao i okrivio svoj popunjeni 
raspored za pomanjkanje društvenog života. Njegovi najbolji prijatelji znali 
su što je. Michael Tolland jednostavno nije bio spreman. 

Mjesto iskopa meteorita bilo je ispred njega, izvlačeći ga iz bolnih 
sjećanja. Odbacio je teška sjećanja i prišao otvoru. U mračnom zdanju, 
ledena voda u jami imala je nekakvu abnormalnu i magičnu ljepotu. 
Površina jezerca presijavala se kao da je obasjana mjesečinom. Njegov 
pogled su privukli sićušni izvori svjetla pri vrhu, kao da je netko posipao 
plavo-zelene šljokice po površini. Dugo je buljio u svjetlucanje. 

Nešto povezano s tim bilo mu je poznato. 

Na prvi pogled je pomislio da svjetlucava voda jednostavno odražava 
svjetlost reflektora iz zdanja. Sada je vidio da to nije slučaj. Svjetlucanja su 
imala zelenkastu nijansu i ritmički su pulsirala, kao da je površina vode živa, 
osvjetljavajući se iz dubine. 

Uznemiren, prišao je bliže stošcima da bolje vidi. 

Na drugom kraju zdanja Rachel Sexton je izašla iz PSK prikolice u tamu. 
Zastala je na trenutak dezorijentirana u tamnoj okolini. Izgledalo je kao da 
se nalazi u velikoj špilji, osvijetljenoj samo s medijskim reflektorima na 
sjevernoj strani. Iživcirana tamom oko sebe, krenula je instinktivno prema 
osvijetljenom prostoru za tiskovnu konferenciju. 

Bila je zadovoljna ishodom svojeg izvještavanja zaposlenika Bijele kuće. 
Kada se oporavila od predsjednikove male podvale, sve je glatko ispričala što 
je znala o meteoritu. Dok je govorila, promatrala je lica predsjednikovih 
ljudi koja su odražavala osjećaje od potpunog šoka, preko iskrene nade, do 
objeručkog prihvaćanja. 
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»Izvanzemaljski život?« čula je kako je netko upitao. »Znate li što to 
znači?« 

»Da«, netko je odgovorio. »Znači da ćemo pobijediti na ovim izborima.« 

Dok se približavala području za tiskovnu konferenciju, zamišljala je 
skoru objavu i nije se mogla spriječiti da se ne upita je li njezin otac stvarno 
zaslužio takav zasljepljujući udarac koji će rasturiti njegovu kampanju 
jednim udarcem. 

Odgovor je, naravno, bio ‘da’. 

Kad god je Rachel osjećala sažaljenje za oca, sve što je trebala napraviti 
jest sjetiti se svoje majke. Katherine Sexton. Bol i sramota koju joj je 
Sedgewick Sexton nanio bila je neoprostiva... dolazeći kasno kući svake 
večeri, izgledajući samozadovoljno i mirišući na parfeme. Njen otac se krio 
iza glumljenog religijskog zanosa – a cijelo vrijeme je lagao i varao, znajući 
da ga Katherine nikad neće ostaviti. 

Da, odlučila je, senator Sexton će dobiti baš ono što zaslužuje. 

Grupa ljudi kojoj se približila, bila je vesela. Svi su držali pivo. Probijala 
se između njih osjećajući da joj tu nije mjesto. Pitala se gdje je Michael 
Tolland. 

Corky Marlinson stvorio se pokraj nje. »Tražite Mikea?« 

Rachel se zbunila. »Pa... ne... zapravo da.« 

Corky je s gađenjem zatresao glavom. »Znao sam. Mike je maloprije 
otišao. Mislim da je krenuo uhvatiti malo sna.« Corky je škiljio dok je gledao 
po zdanju. »Ali, izgleda da ga još uvijek možete uhvatiti.« Nasmiješio joj se i 
pokazao. »Mike se skameni svaki put kada vidi vodu.« 

Pratila je njegov ispruženi prst prema središtu zdanja, gdje se nalazila 
silueta Michaela Tollanda koji je zurio u vodu u jami. »Što to radi?« upitala 
je. »To je malo opasno.« Corky se nacerio. »Vjerojatno piša. Idemo ga 
gurnuti.« Rachel i Corky su krenuli prema mjestu iskopa. Kada su mu se 
približili, Corky ga je pozvao. 

»Hej, vodeni čovječe! Jesi li zaboravio svoje ronilačko odijelo?« Tolland 
se okrenuo. Čak i na prigušenom osvjetljenju, vidjela je da je njegov izraz 
lica smrtno ozbiljan. Njegovo lice je izgledalo čudnovato osvijetljeno, kao da 
je osvijetljen odozdo. »Je li sve u redu, Mike?« upitala je. »Ne baš.« Pokazao 
je u vodu. 

Corky je zakoračio preko stožaca i stao pokraj Tollanda na rub otvora. 
Čim je pogledao u vodu, odmah se ohladio. Pridružila im se Rachel, 
prolazeći pokraj stožaca do ruba jame. Kada je pogledala u rupu, začuđena 
je ugledala plavo-zeleno svjetlucanje po površini vode. Činilo se da pulsira 
zelenim sjajem. Efekt je bio divan. 

Tolland je zagrabio kristale leda s poda i bacio ih u vodu. Voda je 
zasvijetlila na mjestu udarca, svijetleći zelenom bojom. 

»Mike«, rekao je nelagodno Corky, »molim te, reci mi da znaš što je to.« 
Tolland je frknuo.«Točno znam što je ovo. Muči me jedino što to radi ovdje.« 
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39. 

» I M A M O  B I Č A Š E « , rekao je Tolland, zureći u osvijetljenu vodu. 

»Imamo bi... što?« Corky se namrgodio. »Govori razumljivo.« 

Rachel je osjećala da se Mike ne šali. 

»Ne znam kako se ovo dogodilo«, rekao je Tolland, »ali ova voda sadrži 
bioluminescentne bičaše.« 

»Bioluminescentne što?« rekla je. Ništa ne razumijem. 

»Jednostanične planktone s mogućnošću oksidacije luminescentnih 
katalizatora koji se nazivaju luciferini.« 

To je bilo razumljivo? 

Tolland je uzdahnuo i okrenuo se prema svom prijatelju. »Corky, postoji 
li mogućnost da je na meteoritu kojeg smo izvukli iz te rupe bilo živih 
organizama?« 

Corky je puknuo od smijeha. »Budi ozbiljan, Mike!« 

»I jesam ozbiljan.« 

»Nema šanse, Mike! Vjeruj mi, ako je NASA imala i najmanju naznaku 
da ima živih organizama na tom kamenu, možeš biti siguran da ga nikad ne 
bi izvadili na svježi zrak.« 

Tolland je bio samo napola utješen, njegovo je olakšanje bilo zasjenjeno 
dubljim misterijem. »Ne mogu biti siguran bez mikroskopa«, rekao je, »ali 
izgleda da je ovo bioluminescentni plankton iz razreda Pyrrophyta. To znači 
vatrena biljka. Arktički ocean je pun toga.« 

Corky je slegnuo ramenima. »Zašto si pitao jesu li iz svemira?« 

»Zato«, rekao je Tolland, »meteorit je bio zakopan u ledenjaku – svježa 
voda iz snježnih oborina. Voda u toj rupi je nastala topljenjem, a bila je 
zamrznuta tri stoljeća. Kako su se oceanska bića našla tamo?« 

Tollandov argument je donio dugu tišinu. 

Rachel je stajala pokraj ruba jame i pokušavala shvatiti što to gleda. 
Bioluminescentni plankton na mjestu iskopa. Što to znači? 

»Mora postojati nekakva raspuklina dolje«, rekao je Tolland. »To je 
jedino objašnjenje. Plankton je ušao kroz nastalu rupu koja je omogućila da 
voda iz oceana prodre unutra.« 

Rachel nije shvaćala. »Prodre unutra? Odakle?« Prisjetila se dugačke 
vožnje ovamo. »Obala oceana je tri kilometra odavde.« 

I Corky i Tolland su je začuđeno pogledali. »Zapravo«, Corky je rekao, 
»ocean je točno ispod nas. Ovaj komad leda pluta.« 

Rachel je buljila u njih dvojicu, potpuno zbunjena. »Pluta? Ali... mi smo 
na ledenjaku.« 
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»Da, mi smo na ledenjaku«, rekao je Tolland, »ali nismo iznad kopna. 
Ledenjaci se nekad odvoje od kopna i počnu plutati. Zato što je led lakši od 
vode, ledenjak jednostavno nastavlja plutati preko oceana, poput ogromne 
ledene splavi. To je definicija ledene police, plutajući dio ledenjaka.« Zastao 
je. »Zapravo smo trenutno oko kilometar i pol od kopna.« 

Šokirana, Rachel je odmah postala oprezna. Kada joj se sve razbistrilo u 
glavi, pomisao da stoje iznad Arktičkog oceana preplašila ju je. 

Čini se da je Tolland osjetio njezinu uznemirenost. Lupio je 
samopouzdano nogom o pod. »Nemoj se brinuti. Led je debeo sto metara, s 
tim da je od toga šezdeset metara ispod površine vode, poput kockice leda u 
čaši. Jako je stabilno. Ovdje se može izgraditi neboder.« 

Rachel je nesigurno kimnula, ne baš sasvim uvjerena. Na stranu sumnje, 
sada je razumjela Tollandovu teoriju o podrijetlu planktona. On misli da 
postoji pukotina koja ide skroz do oceana, a koja omogućava planktonima da 
se probiju do jame. Moglo je proći objašnjenje, zaključivala je, a opet, 
sadržavalo je mučni paradoks. Norah Mangor bila je vrlo jasna kada je 
govorila o integritetu ledenjaka, jer je ispitala nekoliko desetaka uzoraka da 
bi potvrdila njegovu kompaktnost. 

Rachel je pogledala Tollanda. »Mislila sam da je savršenost ovog 
ledenjaka temeljena na prikupljenim podacima. Nije li dr. Mangor rekla da 
ledenjak nema nikakvih pukotina ili rascjepa?« 

Corky je frknuo. »Izgleda da je ledena kraljica nešto zabrljala.« 

Nemoj to preglasno kazati, pomislila je, ili bi mogao dobiti sjekiricu u 
leđa. 

Tolland se češao po bradi dok je promatrao ta mala bića. »Doslovce ne 
postoji bilo koje drugo objašnjenje. Mora postojati pukotina. Težina 
ledenjaka na oceanu vjerojatno pumpa vodu bogatu planktonom u rupu.« 

Jako velika pukotina, pomislila je. Ako je led ovdje bio debeo stotinjak 
metara, a jama je bila duboka šezdesetak metara, tada bi ova hipotetska 
pukotina morala prolaziti kroz nekih četrdeset metara čvrstog leda. Testovi 
koje je napravila Norah Mangor nisu pokazivali nikakve pukotine. 

»Učini mi uslugu«, rekao je Tolland Corkyju. »Nađi Norah. Nadajmo se 
da zna nešto o ovome ledenjaku što nam nije rekla. I nađi Minga također, 
možda nam on može reći što su ove male svjetlucave životinjice.« 

Corky se udaljio. 

»Bolje požuri«, viknuo je za njim, vrativši pogled prema rupi. »Mogu se 
zakleti da se smanjuje intenzitet svjetala.« 

Rachel je pogledala prema rupi. Svakako, zelena boja više nije bila tako 
jaka. 

Tolland je skinuo svoju jaknu i položio je na led pokraj rupe. 

Rachel ga je zbunjeno gledala. »Mike?« 

»Želim saznati ima li unutra slane vode.« 

»Tako što ćeš ležati na ledu bez jakne?« 

»Aha.« Legao je potrbuške blizu ruba. Držeći jedan rukav jakne preko 
ruba, pustio je da drugi rukav padne i dodirne površinu vode. »Ovo je visoko 
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profesionalni test kojeg koriste vrhunski oceanografi. Zove se ‘lizanje mokre 
jakne’.« 

Vani na ledenjaku, Delta-1 se borio s kontrolama, pokušavajući zadržati 
oštećenog mikrorobota u zraku iznad grupice koja se skupila oko mjesta 
iskopa. Iz zvukova koji su dopirali odozdo, znao je da se stvari ubrzano 
odvijaju. 

»Zovi vođu«, rekao je. »Imamo ozbiljan problem.« 
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40. 

G A B R I E L L E  A S H E  je mnogo puta u svom djetinjstvu obilazila Bijelu kuću, 
potajno sanjareći da će jednog dana raditi u predsjedničkoj palači i postati 
dio elitnog tima koji je krojio sudbinu države. Međutim, u ovom trenutku, 
bilo bi joj draže da se nalazi bilo gdje drugdje na svijetu. 

Dok ju je čovjek iz tajne službe vodio od Istočnih vrata do ukrašenog 
predvorja, pitala se što dovraga njen tajanstveni informator želi dokazati. 
Poziv za Bijelu kuću bio je potpuno sulud. Što ako me vide? Bila je često 
prisutna u posljednje vrijeme u medijima kao senatorova desna ruka. 
Sigurno će je netko prepoznati. 

»Gospođice Ashe?« 

Podigla je pogled. Stražar dobroćudnog lica uputio joj je osmijeh 
dobrodošlice. »Pogledajte tamo, molim vas.« Pokazao je prstom. 

Gabrielle je pogledala u smjeru njegova prsta i istog trena je bila 
zaslijepljena bljeskalicom. 

»Hvala vam, gospodo.« Stražar je poveo prema stolu i pružio joj olovku. 
»Molim vas da se upišete.« Stavio je veliku, kožom uvezanu bilježnicu ispred 
nje. 

Pogledala je u nju. Stranica prije bila je prazna. Sjetila se kako je čula da 
se posjetitelji Bijele kuće upisuju svaki na svoju stranicu da bi se očuvala 
njihova privatnost. Upisala je svoje ime. 

Toliko o tajnom sastanku. 

Prošla je kroz detektor za metal, nakon čega je stražar uputio niz 
hodnik. 

Nasmiješio se. »Uživajte u posjeti, gospođice Ashe.« 

Pratila je čovjeka iz tajne službe sto pedeset metara preko popločanog 
poda prema drugom kontrolnom pultu. Tu je drugi stražar sastavljao 
propusnicu koja je upravo izlazila iz plastifikatora. Probušio je rupu u 
propusnici, privezao konopac oko vrata i prebacio joj preko glave. Plastika je 
još uvijek bila vruća. Fotografija na kartici bila je ona koju su napravili prije 
petnaestak sekundi. 

Bila je zadivljena. Tko kaže da vlada nije efikasna? 

Nastavili su dalje, dublje u kompleks Bijele kuće. Sa svakim korakom se 
sve nelagodnije osjećala. Tko god joj je poslao pozivnicu, sigurno se nije 
brinuo da zadrži ovaj sastanak u tajnosti. Dobila je službenu propusnicu, 
upisala se u knjigu gostiju, a sada je išla po prvom katu Bijele kuće gdje su 
prolazili javni obilasci. 
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»Ovo je Kineska soba«, govorio je vodič skupini turista, »tu je smještena 
skupocjena kolekcija kineskog porculana Nancy Reagan koja je 1981. 
potaknula raspravu oko pretjerane potrošnje.« 

Čovjek iz tajne službe proveo ju je pokraj grupe turista i odveo do 
velikog mramornog stubišta, gdje se skupila druga grupa. »Ući ćete u 
Istočnu sobu površine tristo kvadratnih metara«, objašnjavao je vodič, »gdje 
je Abigail Adams nekad vješala rublje Johna Adamsa. Poslije toga idemo u 
Crvenu sobu, gdje je Dolley Madison opijala državne poglavare prije nego 
što bi James Madison pregovarao s njima.« 

Turisti su se nasmijali. 

Gabrielle je prošla pokraj stubišta i ušla u ograđeni, privatniji dio zgrade. 
Zatim su ušli u sobu koju je vidjela samo u knjigama i na televiziji. Ostala je 
bez daha. 

Moj Bože, ovo je soba s kartama. 

Ni u jednom obilasku nije se ovuda prolazilo. Pretinci na zidovima bili 
su prepuni karata svih krajeva svijeta. Ovo je bilo mjesto na kojem je 
Roosevelt krojio tijek Drugog svjetskog rata. Nažalost, ovo je bila i soba u 
kojoj je Clinton imao aferu s Monicom Lewinsky. Gabrielle je izbacila tu 
misao iz glave. Najvažnije, soba s kartama bila je prolaz u Zapadno krilo, 
područje u kojem su radili pravi moćnici Bijele kuće. Ovo je zadnje mjesto 
na koje je očekivala da će doći. Zamišljala je da e-mail poruka dolazi od 
nekog nadobudnog mladog zaposlenika ili tajnice koja je radila u nekom od 
običnijih ureda. Očito nije. 

Idem u Zapadno krilo... 

Čovjek iz tajne službe odveo ju je do kraja hodnika i zaustavio se kod 
neobilježenih vrata. Pokucao je. Gabriellino srce je lupalo. 

»Otvoreno je«, netko je pozvao iznutra. 

Čovjek joj je otvorio vrata i pokazao joj da ude. 

Zakoračila je unutra. Rolete su bile spuštene i soba je bila mračna. Nije 
mogla raspoznati mutni obris osobe koja je sjedila za stolom u mraku. 

»Gospođice Ashe?« upitao je glas koji je dolazio iza oblaka dima od 
cigarete. »Dobrodošli.« 

Kada su se Gabrielline oči privikle na tamu, počela je nazirati 
uznemirujuće poznato lice i njeni mišići su se potpuno ukočili. OVO je 
osoba koja mi je slala e-mailove? 

»Hvala što si došla«, rekla je Marjorie Tench, hladnim glasom. 

»Gospođice... Tench?« zamucala je i odjedanput se počela gušiti. 

»Zovi me Marjorie.« Čudovišna žena je ustala, ispuštajući oblak dima iz 
nosa poput zmaja. »Ti i ja ćemo uskoro postati najbolje prijateljice.« 
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41. 

N O R A H  M A N G O R  je stajala kod mjesta iskopa, pokraj Tollanda, Rachel i 
Corkya i buljila u potpuno crnu rupu. »Mike«, rekla je, »sladak si, ali nisi 
normalan. Ovdje nema bioluminescencije.« 

Tolland je požalio što maloprije nije imao kameru da to zabilježi; kada je 
Corky otišao pronaći Norah i Minga, svjetlost je ubrzano počela blijedjeti. Za 
nekoliko minuta, svjetlucanje je jednostavno prestalo. 

Tolland je bacio komadić leda u vodu, ali ništa se nije dogodilo. Nije bilo 
zelene svjetlosti. 

»Kamo su otišli?« upitao je Corky. 

Tolland je imao dobru ideju. Bioluminescencija – jedan od 
najgenijalnijih obrambenih mehanizama prirode – bio je normalni odgovor 
kada se planktoni uznemire. Plankton koji je osjećao da će biti progutan od 
strane većeg organizma, počeo bi svjetlucati s nadom da će privući većeg 
predatora koji će uplašiti prvobitnog napadača. U ovom slučaju, planktoni 
koji su kroz pukotinu ušli u otvor, odjedanput su se našli u svježoj vodi i 
počeli su svjetlucati dok su polagano ugibali. »Mislim da su umrli.« 

»Ubijeni su«, našalila se Norah. »Uskršnji zeko je došao i pojeo ih.« 

Corky je ljutito pogledao Norah. »Norah, vidio sam i ja svjetlost.« 

»Je li to bilo prije ili poslije nego što si uzeo LSD?« 

»Zašto bismo lagali o tome?« upitao je Corky. 

»Muškarci lažu.« 

»Da, o aferama s drugim ženama, ali nikad o bioluminescentnim 
planktonima.« 

Tolland je uzdahnuo. »Norah, vjerojatno si svjesna da planktoni žive u 
oceanu ispod leda.« 

»Mike«, odgovorila je s ljutitim pogledom, »nemoj mi govoriti o mom 
poslu. Samo da znaš, postoji preko dvije stotine vrsta jednostaničnih algi 
koje žive ispod arktičkih ledenjaka. Četrnaest vrsta autohtonih tropskih 
nanobičaša, dvadeset heterotropskih bičaša, četrdeset heterotropskih velikih 
bičaša i nekoliko metazoana, uključujući poliokete, amfipode, kopeopode, 
eufauside i ribe. Imaš li kakvih pitanja?« 

Tolland je frknuo. »Očito znaš o životinjskom svijetu Arktika više od 
mene i slažeš se da je ispod nas puno života. Zašto si onda tako skeptična 
kada ti kažemo da smo vidjeli bioluminescentne planktone?« 

»Zato, Mike, jer ova jama nema pukotina. Zatvorena je i puna svježe 
vode. Oceanski plankton nije mogao dospjeti unutra!« 
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»Okusio sam sol u vodi«, inzistirao je Tolland. »Jako slabo, ali bila je 
prisutna. Slana voda nekako ulazi unutra.« 

»Da, sigurno«, rekla je skeptična. »Okusio si sol. Polizao si rukav stare, 
znojne jakne i zaključio da moja istraživanja na brojnim uzorcima nisu 
točna.« 

Tolland je pružio mokri rukav kao dokaz. 

»Mike, neću lizati tvoju prokletu jaknu.« Pogledala je u rupu. »Mogu li 
pitati zašto su svi navodni planktoni uplivali baš kroz ovu navodnu 
pukotinu?« 

»Zbog topline?« objasnio je Tolland. »Puno morskih životinja privlači 
toplina. Kada smo izvlačili meteorit, zagrijavali smo ga. Plankton je 
vjerojatno bio instinktivno privučen toplom vodom u otvoru.« 

Corky je kimnuo. »Zvuči logično.« 

»Logično?« zakolutala je očima. »Znate, za nagrađivanog fizičara i 
svjetski poznatog oceanografa, vi ste stvarno glupavi primjerci. Je li vam 
palo na pamet da čak ako i postoji pukotina – a mogu vas uvjeriti da ne 
postoji – fizički je nemoguće za bilo kakvu slanu vodu da prodre u ovu 
jamu.« Gledala je obojicu sa sažaljenjem. 

»Ali Norah...«, započeo je Corky. 

»Gospodo! Stojimo iznad razine mora.« Lupila je nogom o pod. »Ovaj 
ledenjak se diže tridesetak metara iznad mora. Možda ste zapazili klisuru na 
kraju ledenjaka? Iznad oceana smo. Kada bi postojala pukotina, voda bi 
istjecala, a ne ulazila u ovu jamu. To se zove gravitacija.« 

Tolland i Corky su se pogledali. 

»Sranje«, rekao je Corky. »Nisam mislio na to.« 

Norah je pokazala na vodom napunjenu jamu. »Možda ste također 
primijetili da se razina vode ne mijenja?« 

Tolland se osjećao poput idiota. Bila je u pravu. Kada bi postojala 
pukotina, voda bi istjecala, a ne utjecala. Stajao je u tišini nekoliko 
trenutaka, pitajući se što učiniti. 

»Dobro.« Uzdahnuo je. »Izgleda da teorija o pukotini nema smisla. Ali 
vidjeli smo svjetlucanje u vodi. Jedini zaključak je da ovo nije zatvoreni 
okoliš. Shvaćam da većina tvojih podataka o ledu proizlazi iz pretpostavke 
da je ovaj ledenjak čvrsti komad leda, ali...« 

»Pretpostavka?« Norah je očito postajala ljuta. »Sjetite se, to nisu bili 
samo moji podaci, Mike. NASA je otkrila iste stvari. Svi smo potvrdili da je 
ovo čvrsti komad leda. Bez pukotina.« 

Tolland je bacio pogled prema ljudima koji su se skupili oko prostora za 
tiskovnu konferenciju. »Što god se događalo, mislim u dobroj namjeri, 
trebali bismo obavijestiti upravitelja i ...« 

»Sranje!« zasiktala je Norah. »Kažem vam da je struktura ledenjaka 
potpuno čvrsta. Neću dovoditi u pitanje moje podatke zbog lizanja soli i 
nekih apsurdnih halucinacija.« Otrčala je do obližnjeg prostora gdje se 
nalazio alat. »Uzet ću valjani uzorak vode i pokazati vam da ne sadrži 
nikakve slanovodne planktone – žive ili mrtve!« 
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Rachel i ostali su promatrali Norah dok je sterilnom pipetom na konopčiću 
skupljala uzorak vode. Stavila je nekoliko kapi u napravicu sličnu 
minijaturnom teleskopu. Onda je gledala kroz okular, uperivši uređaj prema 
svjetlu koje je dolazilo s drugog kraja zdanja. Nakon nekoliko sekundi počela 
je psovati. 

»Isuse Kriste!« Norah je protresla uređaj i ponovno pogledala. »K vragu! 
Mora da je nešto s ovim refraktometrom!« 

»Slana voda?« Corky se naslađivao. 

Norah je frknula. »Djelomično. Pokazuje mi tri posto saliniteta – što je 
potpuno nemoguće. Ledenjak je nastao od snijega. Čista, obična voda. Ne bi 
smjelo biti soli.« Odnijela je uzorak do obližnjeg mikroskopa i proučila ga. 
Zagunđala je. 

»Plankton?« upitao je Tolland. 

»Da«, odgovorila je, potpuno smirenim glasom. »Ovo je jedan od 
planktona koje mi glaciolozi često viđamo u oceanima ispod ledenjaka.« 
Pogledala je Tollanda. »Sada su mrtvi. Očito nisu dugo poživjeli u tri-
postotnoj slanoj okolini.« 

Njih četvero stajalo je trenutak u tišini pokraj duboke jame. 

Rachel se pitala koje su posljedice ovog paradoksa na cjelokupno 
otkriće. Trenutna dvojba činila se nevažnom u odnosu na cjelokupno otkriće 
meteorita, a opet, kao obavještajni analitičar, Rachel je svjedočila propasti 
cijelih teorija koje su se temeljile na pogreškama manjim od ove. 

»Što se ovdje događa?« glas je zvučao poput tihe grmljavine. 

Svi su pogledali prema izvoru glasa. Medvjedi obris upravitelja NASA-e 
izronio je iz mraka. 

»Manja neslaganja oko vode iz jame«, rekao je Tolland. »Pokušavamo 
donijeti neke zaključke.« 

Corky je zvučao gotovo veseo. »Norahini podaci o ledu su usrani.« 

»Popuši mi dvaput«, prošaptala je Norah. 

Upravitelj se približio i namrgodio. »Što nije u redu s podacima o ledu?« 

Tolland je uzdahnuo pun nesigurnosti. »Dobivamo tropostotnu 
mješavinu slane vode iz jame, što je kontradiktorno glaciološkim 
izvještajima da je meteorit bio zarobljen u čvrstom ledu koji je nastao iz 
obične vode.« Zastao je. »Pojavio se i plankton.« 

Ekstrom je izgledao skoro ljut. »To je očito nemoguće. Ne postoje 
pukotine. OOGP skener to je potvrdio. Ovaj meteorit je bio zapečaćen u 
ledu.« 

Rachel je znala da je Ekstrom u pravu. Prema NASA-inim ispitivanjima 
gustoće, ledenjak je bio čvrst poput stijene. Stotinjak metara leda prostiralo 
se sa svih strana meteorita. Nije bilo pukotina. A opet kada se sjetila kako su 
napravljena skeniranja gustoće, na um joj je pala čudna pomisao... 

»Dodatno«, rekao je Ekstrom, »uzorci dr. Mangor su to potvrdili.« 

»Točno!« rekla je Norah, bacivši refraktometar na stol. »Dvostruka 
potvrda. Nema pukotina u ledu. Što nam ne objašnjava sol i planktone.« 
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»Zapravo«, rekla je Rachel, zapanjivši i sebi svojom odlučnošću. »Postoji 
druga mogućnost.« Ideja joj je došla iz najnevjerojatnijih sjećanja. 

Svi su gledali prema njoj s očitim skepticizmom. 

Nasmijala se. »Postoji potpuno logično objašnjenje za sol i planktone.« 
Uputila je Tollandu smiješak. »I iskreno, Mike, nije mi jasno kako se nisi 
toga sjetio.« 
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42. 

» P L A N K T O N  K O J I  je bio smrznut u ledenjaku?« Corky Marlinson nije bio 
uvjeren Rachelinim objašnjenjem. »Ne bih htio pokvariti zabavu, ali obično 
kada se nešto zamrzne, to i umre. Ovi malecki su svjetlucali, sjećaš li se?« 

»Zapravo«, rekao je Tolland, uputivši Rachel pogled pun divljenja, 
»možda je u pravu. Postoji doista vrsta koja ude u stanje hibernacije kada 
okolina to od nje zahtijeva. Napravio sam jedanput emisiju o tom 
fenomenu.« 

Rachel je kimnula. »Pokazao si neku ribu iz sjevernih jezera koja se 
zamrznula i trebala je čekati dok se led ne otopi da može otplivati. Također 
si govorio o mikro-organizmima zvanim vodeni medvjedi koji potpuno 
dehidriraju u pustinji, ostanu tako desetljećima, a onda se ponovno napune 
vodom kada dođe kišno razdoblje.« 

Tolland se nasmiješio. »Dakle, ti zaista gledaš moje emisije?« 

Rachel je nekako posramljeno slegnula ramenima. 

»Što ste time mislili, gospođice Sexton?« pitala je Norah. 

»Ona je shvatila«, rekao je Tolland, »ono što je meni trebalo prije sinuti. 
Ta vrsta koju sam spomenuo u toj emisiji, nekakav je plankton koji se svake 
zime zamrzne na Sjevernom polu u ledu i otpliva kada se ljeti stanji polarna 
kapa.« Zastao je. »Dobro, vrsta o kojoj sam govorio u emisiji nije bila vrsta 
koju smo vidjeli ovdje, ali možda se dogodila ista stvar.« 

»Zaleđeni plankton«, nastavila je Rachel, uzbuđena što je Tolland bio 
oduševljen njezinom idejom, »mogao bi objasniti sve što vidimo ovdje. 
Nekad u prošlosti mogle su nastati pukotine u ledenjaku koje su se napunile 
vodom bogatom planktonima i onda se voda zaledila. Što ako postoje 
zaleđeni spremnici morske vode u ovom ledenjaku? Morska voda koja sadrži 
planktone? Zamislite da je dok ste vadili ugrijani meteorit kroz led, prošao 
kroz takav spremnik s morskom vodom. Spremnik s vodom bi se otopio, 
oslobađajući planktone iz hibernacije i dajući nam maleni postotak soli u 
običnoj vodi.« 

»O, za ime Božje!« Norah je povikala neprijateljskim tonom. 
»Odjedanput su svi stručnjaci za ledenjake!« 

Corky je također bio skeptičan. »Zar ne bi OOGP uočio bilo kakve 
spremnike kada su se obavljala skeniranja? Nakon svega, led nastao od 
morske vode i onaj slatkovodni imaju različite gustoće.« 

»Malo su različite«, rekla je Rachel. 

»Četiri posto je uočljiva razlika«, uzvratila je Norah. 
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»Da, u laboratoriju«, odgovorila je Rachel. »Ali OOGP skenira s visine od 
200 kilometara. Njegova računala su dizajnirana da raspoznaju očito – led i 
djelomično rastopljen snijeg, granit i vapnenačke stijene.« Okrenula se 
prema Ekstromu. »Jesam li u pravu kada tvrdim da OOGP dobro mjeri 
gustoće iz svemira, ali ne može razlikovati jednu vrstu leda od druge?« 

Kimnuo je glavom. »Točno. Četiri-postotno odstupanje je iznad OOGP-
ovog praga tolerancije. Satelit ne može razlikovati dvije vrste leda.« 

Tolland je izgledao zaokupljen objašnjenjem. »To bi također objasnilo 
statičnu površinu vode u ovom otvoru.« Pogledao je Norah. »Rekla si da se 
vrsta planktona koju si ovdje vidjela često...« 

»Često viđa u oceanima ispod ledenjaka«, odgovorila je. »I sada se pitate 
mogu li oni hibernirati u ledu? Bit će vam drago čuti da mogu. Apsolutno. 
Mogu se naći u jatima oko ledenjaka, svjetlucaju i mogu hibernirati u ledu. 
Neko drugo pitanje?« 

Razmijenili su poglede. Iz Norahinog tona, moglo se zaključiti da postoji 
neki »ali« – a opet, činilo se da je potvrdila Rachelinu teoriju. 

»Dakle«, ubacio se Tolland, »kažeš da je moguće, je li tako? Ova teorija 
ima smisla?« 

»Svakako«, rekla je Norah, »ako si potpuno retardiran.« 

Rachel je ljutito pogledala. »Molim?« 

Norah ju je pogledala ravno u oči. »Pretpostavljam da je u tvom poslu 
premalo znanja opasna stvar? Vjeruj mi, isto je u glaciologiji.« Norah je 
okrenula glavu, proučavajući svakog od njih četvero oko sebe. »Dopustite mi 
da jednom za svagda razjasnim ovo. Spremnici sa zaleđenom morskom 
vodom koju je gospođica Sexton spominjala zaista postoje. Oni su ono što mi 
zovemo maleni intervali. Međutim, oni ne nastaju kao spremnici morske 
vode, nego kao visokorazgranata mreža žila slane vode debelih kao vlas 
ljudske kose. Meteorit bi morao proći kroz jako puno takvih intervala da bi 
se stvorila, u ovako dubokoj jami, voda s tri-postotnom otopinom soli.« 

Ekstrom se namrgodio. »Dakle, je li moguće ili nije? 

»Ni za živu glavu«, rekla je ravnodušno Norah. »Potpuno nemoguće. 
Naišla bih na takve spremnike u mojim uzorcima.« 

»Uzorci se obično vade na slučajno odabranim mjestima?« upitala je 
Rachel. »Je li moguće da su ispitivanja zbog loše sreće promašila mjesta sa 
spremnicima morske vode?« 

»Bušila sam gotovo do površine meteorita. Također sam uzimala uzorke 
sa strane meteorita udaljene nekoliko metara. Nije moglo bliže.« 

»Samo pitam.« 

»Stvar je u pretpostavci«, rekla je Norah. »Led od morske vode se 
pojavljuje samo u sezonskom ledu – led koji nastaje i topi se svake sezone. 
Ledenjak Milne je čvrsti led – formira se u planinama i čvrsto se drži dok se 
ne počne topiti i padne u more. Jednako uvjerljivo kao i zaleđeni plankton 
koji bi misteriozno rasvijetlio ovaj fenomen, mogu vas uvjeriti da ne postoji 
skrivena mreža zaleđenih planktona u ovom ledenjaku.« 

Ponovno su svi utonuli u tišinu. 
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Usprkos oštrom odbijanju teorije o zaleđenom planktonu, Rachelina 
sistematična analiza nije se mogla prijeći. Rachel je instinktivno znala da 
prisustvo zaleđenog planktona u ledenjaku najjednostavnije rješava 
zagonetku. Njeni instruktori iz NUN-a su joj to usadili u glavu. Kada postoji 
nekoliko objašnjenja, najjednostavnije je obično točno. 

Norah je mogla puno izgubiti ako su njeni uzorci leda davali pogrešne 
podatke i Rachel se pitala je li možda ona vidjela planktone, shvatila da je 
pogriješila kada je tvrdila da je led potpuno čvrst i sada pokušava prikriti 
tragove. 

»Sve što ja znam«, rekla je Rachel, »jest da sam upravo izvijestila 
zaposlenike Bijele kuće i rekla im da je meteorit otkriven zapečaćen u 
čvrstom ledu, nedirnut od 1716., kada se odlomio od čuvenog meteorita 
zvanog Jungersol. To je sada upitno.« 

Ekstrom je šutio mrko gledajući. 

Tolland je pročistio grlo. »Moram se složiti s Rachel. U jami je bilo slane 
vode i planktona. Bez obzira na objašnjenje, jama nije zatvoreni okoliš. Ne 
možemo reći da jest.« 

Corkyju je bilo nelagodno. »Um, ljudi, ne bih htio zvučati kao 
astrofizičar, ali kada mi napravimo pogreške, veličine su nekoliko milijardi. 
Je li ova mala zabuna s planktonima i slanom vodom zaista važna? Mislim, 
savršenost leda oko meteorita ni na kakav način ne utječe na njega, zar ne? 
Još uvijek imamo fosile. Nitko ne sumnja u njihovu vjerodostojnost. Ako se 
ispostavi da smo pogriješili s podacima o ledu, nikoga neće biti briga. Jedino 
što će biti bitno jest da smo našli dokaz za postojanje života na drugoj 
planeti.« 

»Žao mi je dr. Marlinson«, rekla je Rachel, »kao netko tko analizom 
podataka zarađuje za život, moram se suprotstaviti. Svaka i najmanja 
pogreška u podacima koje NASA večeras objavi, može baciti sumnju na 
cijelo otkriće. Uključujući vjerodostojnost fosila.« 

Corky je širom otvorio usta. »O čemu to govorite? Fosili su bez 
pogreške!« 

»Ja to znam. Vi to znate. Ali ako javnost shvati da je NASA svjesno 
predstavila pogrešne podatke o ledu, vjerujte mi, počet će se pitati što je još 
NASA lagala.« 

Norah je istupila s bijesom u očima. »Moji podaci su neupitni.« 
Okrenula se prema Ekstremu. »Mogu vam dokazati, kategorički, da ne 
postoji nikakav led od morske vode na ovom ledenjaku!« 

Dugo je promatrao. »Kako?« 

Norah je iznijela plan. Kada je završila, Rachel je morala priznati da 
ideja zvuči potpuno razumno. 

Ekstrom nije bio baš uvjeren. »I podaci će biti konačni?« 

»Stopostotna potvrda«, uvjeravala ga je Norah. »Ako postoji samo 
nekoliko prokletih decilitara slane vode bilo gdje blizu ove jame, vidjet ćete 
ih. Čak i nekoliko kapljica će zasvijetliti na mojoj opremi poput Times 
Squarea.« 

125 



Ekstrom je podigao obrvu ispod vojnički ošišane kose. »Nemamo puno 
vremena. Tiskovna konferencija je za nekoliko sati.« 

»Mogu se vratiti za dvadeset minuta.« 

»Koliko daleko trebate ići po ledenjaku?« 

»Ne daleko. Otprilike dvjesto metara.« 

Ekstrom je kimnuo. »Uvjereni ste da je sigurno?« 

»Uzet ću baklje«, odgovorila je. »I Mike će ići sa mnom.« 

Tolland je energično okrenuo glavu. »Ja ću ići?« 

»Svakako, Mike! Bit’ ćemo spojeni. Dobro će mi doći snažan par ruku 
ako vjetar ojača.« 

»Ali...« 

»U pravu je«, rekao je Ekstrom, okrenuvši se prema Tollandu. »Ako ona 
ide, ne može ići sama. Poslao bih nekoga od mojih ljudi, ali iskreno, radije 
bih zadržao ovo za sebe dok ne vidimo postoje li problemi ili ne.« 

Tolland je odsutno kimnuo. 

»I ja bih išla«, rekla je Rachel. 

Norah je skočila poput zmije. »Vraga ćeš ići.« 

»Zapravo«, rekao je Ekstrom, kao da mu je nešto palo na pamet, »mislim 
da bih se sigurnije osjećao kada biste koristili formaciju od četiri povezana 
čovjeka. Ako idete samo vas dvoje i Mike se posklizne, nećeš ga moći 
zadržati. Četvero ljudi daje puno veću sigurnost nego dvoje.« Zastao je i 
pogledao Corkyja. »To bi značilo ili vi ili dr. Ming.« Pogledom je prešao po 
polusferi. »Gdje je dr. Ming?« 

»Nisam ga vidio već neko vrijeme«, rekao je Tolland. »Možda je otišao 
malo odrijemati.« 

Ekstrom se okrenuo prema Corkyu. »Dr. Marlinson, ne mogu zahtijevati 
da idete s njima, a opet...« 

»Ma neka ide k vragu!« rekao je. »Kad vidim da se svi lijepo slažu.« 

»Ne!« uzviknula je Norah. »Četiri čovjeka će nas usporavati. Mike i ja 
idemo sami.« 

»Nećete ići sami.« Bio je odlučan. »Postoje razlozi zašto se ide u četvero 
i mi ćemo ovo provesti na najsigurniji mogući način. Zadnje što mi treba je 
nesreća nekoliko sati prije NASA-ine najvažnije tiskovne konferencije u 
povijesti.« 
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43. 

G A B R I E L L E  A S H E  je osjećala veliku neizvjesnost dok je sjedila u 
zagušljivoj sobi Marjorie Tench. Što ova žena želi od mene? Iza jedinog stola 
u sobi, Tench se zavalila u stolici, kao da je svojim izgledom odavala 
zadovoljstvo zbog Gabrielline nelagode. 

»Smeta li vam dim?« upitala je, vadeći novu cigaretu. 

»Ne«, lagala je Gabrielle. 

Već je i onako zapalila. »Vi i vaš kandidat ste se zaista zainteresirali za 
NASA-u tijekom kampanje.« 

»Istina«, odbrusila je, ne trudeći se prikriti svoj bijes, »zahvaljujući 
posebnom ohrabrenju. Voljela bih nekakvo objašnjenje.« 

Nevino je pogledala. »Zanima vas zašto sam slala elektronske poruke s 
poticajima za napad na NASA-u?« 

»Informacije koje ste mi slali su naštetile vašem predsjedniku.« 

»Kratkoročno, da.« 

Smirenost u njezinom glasu činila ju je još više nelagodnom. »Što bi to 
trebalo značiti?« 

»Opustite se, Gabrielle. Moje elektronske poruke nisu puno toga 
promijenile. Senator Sexton je napadao NASA-u mnogo ranije nego što sam 
ja uskočila. Samo sam mu pomogla da izjasni svoj stav. Učvrsti svoju 
poziciju.« 

»Učvrsti svoju poziciju?« 

»Točno.« Nasmijala se, otkrivajući požutjele zube. »Što je, moram reći, 
jako dobro napravio poslijepodne na CNN-u.« 

Gabrielle se prisjetila senatorove reakcije na Tenchino pitanje. Da, 
ukinuo bih NASA-u. Sexton je bio stjeran u kut, ali je uzvratio jakim 
udarcem. Bio je to pravi potez. Nije li? Zbog Tenchinog suzdržanog pogleda, 
osjećala je da nešto nedostaje. 

Tench je odjedanput ustala, dominirajući svojom figurom. S cigaretom 
koja se klatarila na usnicama, otišla je do sefa u zidu, izvadila debelu 
omotnicu, vratila se do stola i sjela. 

Gabrielle je uznemireno gledala omotnicu. 

Tench se nasmijala, držeći omotnicu u krilu poput pokeraša koji ima 
kraljevski fleš. Njezini požutjeli prsti su lupkali po rubu, praveći iritantne 
zvukove, kao da uživa u situaciji. 

Gabrielle je znala da je to samo grize savjest, ali prvih nekoliko 
trenutaka se bojala da omotnica sadrži nekakve dokaze o njenom 
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seksualnom odnosu sa senatorom. Smiješno, pomislila je. To se dogodilo 
izvan radnog vremena u senatorovom zaključanom uredu. Nije morala ni 
spominjati, ako Bijela kuća ima bilo kakve dokaze, već bi izišli s tim u 
javnost. 

Možda su sumnjičavi, pomislila je, ali nemaju dokaz. 

Tench je ugasila cigaretu. »Gospođice Ashe, svjesni vi ili ne, uhvaćeni ste 
u rat koji se odvija iza scene u Washingtonu od 1996.« 

Ovo otvaranje nije uopće bilo ono što je očekivala. »Molim?« 

Tench je zapalila još jednu cigaretu. Vrtjela je cigaretu u usnama, vrh je 
sjajio crvenim plamenom. »Što znate o Aktu komercijalizacije i promocije 
svemira?« 

Gabrielle nije nikad čula za to. Slegnula je ramenima. 

»Zaista?« rekla je Tench. »To me iznenađuje. S obzirom na vašeg 
kandidata. To je akt kojeg je donio senator Walker 1996. On u biti citira 
neuspjehe NASA-e da napravi bilo što vrijedno poslije slanja čovjeka na 
Mjesec. Poziva na trenutnu privatizaciju NASA-e prodavanjem njenih 
dobara privatnim tvrtkama i dopuštajući slobodnom tržištu da istražuje 
svemir puno efikasnije, omogućavajući tako da se NASA riješi tereta kojeg 
stavlja na porezne obveznike.« 

Gabrielle je čula kako oni koji kritiziraju NASA-u predlažu privatizaciju 
kao rješenje problema, ali nije bila svjesna da je to doguralo do službenog 
akta. 

»Ovaj Akt o komercijalizaciji«, rekla je Tench, »bio je četiri puta 
predstavljen Kongresu. Akt je bio sličan onima koji su govorili o privatizaciji 
vladine industrije poput proizvodnje urana. Kongres je odbacio taj akt četiri 
puta. Hvala Bogu, Bijela kuća je svaki put stavila veto. Zachary Herney je 
morao dvaput staviti veto.« 

»Dobro, i?« 

»Stvar je u tome da će taj akt senator Sexton sigurno podržati ako 
postane predsjednik. Uopće ne sumnjam da se neće ustezati prodati NASA-
ina dobra čim mu se ukaže prilika. Ukratko, vaš kandidat bi podržao 
privatizaciju radije nego da Amerikanci financiraju istraživanje svemira.« 

»Koliko ja znam, senator se nikada nije javno izjasnio o tom aktu.« 

»Točno. A opet poznavajući njegovu politiku, pretpostavljam da ne biste 
bili iznenađeni kada bi to podržao.« 

»Slobodno tržište teži efikasnosti.« 

»Uzet ću to kao da.« Zurila je u prazno. »Nažalost, privatizacija NASA-e 
je strašna ideja i postoje nebrojeni razlozi zašto je svaka administracija 
Bijele kuće odbila prihvatiti taj akt.« 

»Čula sam argumente protiv privatizacije svemira«, rekla je Gabrielle, »i 
shvaćam vašu zabrinutost.« 

»Shvaćate li?« Nagnula se prema njoj. »Koje argumente ste čuli?« 

Gabrielle se promeškoljila. »Pa, uobičajene akademske strahove – 
najčešći je bio da ako privatiziramo NASA-u, naša trenutna istraživanja 
svemira ustupila bi mjesto novčano isplativijim izletima.« 
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»Točno. Znanost o svemiru bi umrla u sekundi. Umjesto da trošimo 
novac na proučavanje svemira, privatne tvrtke bi gradile hotele u svemiru, 
nudile privatna lansiranja satelita. Zašto bi privatne tvrtke potrošile 
milijarde za proučavanje postanka svemira kada im to ne bi donijelo nikakvu 
financijsku korist?« 

»Ne bi«, parirala je Gabrielle. »Ali bi se sigurno moglo utemeljiti 
nacionalno vijeće za znanost o svemiru koje bi financiralo znanstvene 
misije.« 

»Već imate taj sistem. Zove se NASA.« 

Gabrielle je zašutjela. 

»Napuštanje znanosti zbog dobiti je sporedna stvar«, rekla je Tench. 
»Jedva usporediva s potpunim kaosom koji bi nastao kada bi se dopustilo da 
privatni sektor slobodno tumara svemirom. Vratili bismo se ponovno u doba 
Divljeg zapada. Imali bismo ljude koji bi polagali prava na Mjesec i asteroide 
i štitili ta prava silom. Čula sam za peticije tvrtki koje bi htjele postaviti 
neonske reklame na noćno nebo. Vidjela sam peticije za gradnju hotela u 
svemiru i turističke atrakcije koje su uključivale i ideje o izbacivanju 
njihovog smeća u svemir i stvaranju hrpa smeća koje bi kružile po orbiti. 
Zapravo, jučer sam pročitala prijedlog jedne tvrtke da svemir postane veliko 
groblje u koje bi se lansirala tijela preminulih. Možete li zamisliti kako se 
naši telekomunikacijski sateliti sudaraju s leševima? Prošli tjedan imala sam 
sastanak s direktorom koji je pokrenuo peticiju za lansiranje misije do 
obližnjeg asteroida koji bi se privukao bliže Zemlji i iskoristio kao rudnik 
dragocjenih minerala. Čak sam ga morala podsjetiti da bi dovođenje 
asteroida u blizinu Zemljine orbite bilo potencijalno opasan rizik s 
katastrofalnim posljedicama! Gospođice Ashe, mogu vas uvjeriti, ako ovaj 
akt prođe, rojevi ljudi koji bi hitali u svemir ne bi se sastojali od 
znanstvenika. Sastojali bi se od poslovnih ljudi s dubokim džepovima i 
plitkim umovima.« 

»Uvjerljivi argumenti«, rekla je Gabrielle, »i sigurna sam da bi senator 
odvagnuo ta pitanja ako bi ikada došao u poziciju da glasuje za taj akt. Mogu 
li pitati što išta od ovoga ima veze sa mnom?« 

Tenchin pogled se suzio preko vrha cigarete. »Puno ljudi nastoji zaraditi 
hrpu novca u svemiru, a politički lobi nastoji ukloniti sve zabrane i dopustiti 
katastrofu. Moć predsjednikova veta je jedina stvar koja stoji između 
privatizacije... i potpune anarhije u svemiru.« 

»Onda odajem priznanje Zachu Herneyju za veto na taj akt.« 

»Bojim se da vaš kandidat neće biti tako obazriv ako ga izaberu.« 

»Opet, pretpostavljam da bi senator pažljivo odvagnuo sva pitanja ako bi 
ikada bio u poziciji za to.« 

Tench nije izgledala potpuno uvjerena. »Znate li koliko senator Sexton 
potroši na oglašavanje u medijima?« 

Pitanje je palo iz vedra neba. »Ti iznosi su javna stvar.« 

»Više od tri milijuna na mjesec.« 

Gabrielle je slegnula ramenima. »Ako tako kažete.« Iznos je bio približno 
točan. 
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»To je puno novca.« 

»Da, to je dobro isplanirao. Ili bolje rečeno, dobro se oženio.« Tench je 
zastala kako bi otpuhnula kolut dima. »Žalosno je to što mu je umrla žena, 
Katherine. Njena smrt ga je pogodila.« Slijedio je tragični uzdah, očito 
glumljen. »Nije tako davno umrla, zar ne?« 

»Recite što hoćete ili odlazim.« 

Tench se strašno zakašljala i posegnula za omotnicom. Izvukla je 
nekoliko spojenih listova papira i predala ih Gabrielle. »Sextonovi 
financijski podaci.« 

Gabrielle je sa čuđenjem proučila dokumente. Zapisi su sezali nekoliko 
godina u prošlost. Iako nije bila upućena u Sextonove financije, osjetila je da 
su ovi podaci autentični – bankovni računi, računi kreditnih kartica, 
zajmovi, dionice, nekretnine, dugovi, kapitalni dobici i gubici. »Ovo su 
privatni podaci. Gdje ste ih dobili?« 

»Moj izvor nije vaša briga. Ali ako provedete neko vrijeme proučavajući 
ove brojke, jasno ćete vidjeti da senator Sexton nema toliko novca koliko 
trenutno troši. Nakon što je Katherine umrla, spiskao je većinu njenog blaga 
na loše poslove, osobne užitke i kupovao je ono što se činilo kao sigurna 
pobjeda. Prije šest mjeseci vaš kandidat je ostao bez ičega.« 

Gabrielle je pomislila da je ovo blef. Ako je Sexton ostao bez novca, nije 
se tako ponašao. Svaki tjedan sve je više i više ulagao u reklame. 

»Vaš kandidat«, nastavila je, »trenutno troši četiri puta više od 
predsjednika. A nema nikakvih osobnih dobara.« 

»Dobivamo puno donacija.« 

»Da, neke od njih su čak i legalne.« 

Gabrielle je iznenađeno pogledala. »Molim?« 

Tench se nagnula preko stola i Gabrielle je osjetila njen nikotinski dah. 
»Gabrielle Ashe, upitat ću vas nešto i predlažem da dobro razmislite prije 
nego što odgovorite. Moglo bi utjecati na to hoćete li provesti sljedećih 
nekoliko godina u zatvoru ili ne. Jeste li svjesni da senator Sexton prima 
ogromna mita od tvrtki iz zrakoplovnog sektora koje bi mogle puno dobiti 
privatizacijom NASA-e?« 

Gabrielle se zabuljila u ženu. »To je apsurdna optužba!« 

»Kažete da niste svjesni tih aktivnosti?« 

»Mislim da bih znala da senator prima tako veliki mito.« 

Tench se hladno nasmijala. »Gabrielle, shvaćam da je senator Sexton 
podijelio dio sebe s vama, ali uvjeravam vas da ne znate puno toga o njemu.« 

Gabrielle je ustala. »Ovaj sastanak je gotov.« 

»Naprotiv«, rekla je Tench, izvadivši ostatak iz omotnice i rasprostrvši 
ga po stolu. »Ovaj sastanak je tek počeo.« 
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44. 

U N U T A R  » P R I P R E M N E  S O B E « , Rachel se osjećala poput astronauta dok 
se uvlačila u NASA-ino Mark IX odijelo za preživljavanje. Crno, iz jednog 
dijela, punjeno pjenom s kanalima kroz koje je prolazio gusti gel koji je 
pomagao da se održi tjelesna temperatura u vrućim i hladnim okolinama. 

Dok je navlačila usku kapuljaču preko glave, pogledala je upravitelja 
NASA-e. Izgledao je kao tihi stražar na vratima, očito nezadovoljan zbog 
potrebe za ovim malim zadatkom. 

Norah je psovala kao kočijaš dok je svakog pripremala. »Ovdje je jedno 
posebno veliko«, rekla je dobacujući Corkyju njegovo odijelo. 

Tolland je već napola obukao svoje. 

Kada je Rachel bila potpuno zakopčana, Norah je pronašla cjevčicu koju 
je spojila na cijev koja je izlazila iz srebrnih spremnika nalik na one kakve 
nose ronioci. 

»Udahni«, rekla je Norah, otvarajući ventil. 

Rachel je čula šištanje i osjetila kako se gel ubrizgava u odijelo. Pjena se 
napuhnula, a odijelo se stisnulo oko nje, pritiskujući njen unutrašnji sloj 
odjeće. Osjećaj ju je podsjetio na uranjanje ruke s gumenom rukavicom u 
vodu. Dok se kapuljača napuhivala oko njene glave, pritiskala joj je uši, 
čineći sve zvukove prigušenim. U čahuri sam. 

»Najbolja stvar kod Mark IX«, rekla je Norah, »njegovo je punjenje. 
Možete pasti na guzicu i nećete ništa osjetiti.« 

Rachel je vjerovala u to. Osjećala se kao da je zarobljena u madracu. 

Norah je dodala Rachel nekoliko alata – sjekiru za led, opremu za 
pričvršćivanje i karabin, koje je zakvačila na pojas. 

»Sve ovo?« upitala je Rachel, gledajući opremu. »Za put od dvjesto 
metara?« 

Norahine oči su se suzile. »Hoćete li ići s nama ili ne?« 

Tolland ju je utješno pogledao. »Norah je samo oprezna.« 

Corky se spojio na spremnik s gelom i napuhnuo svoje odijelo, pritom se 
zabavljajući. »Osjećam se kao da nosim ogromni prezervativ.« 

Norah se nacerila s gađenjem. »Kao da znaš što je to, nevinašce moje.« 

Tolland je sjeo pokraj Rachel. Nesigurno se nasmiješio dok je navlačila 
teške čizme sa šiljcima. »Sigurna si da želiš ići?« Njegove oči su odražavale 
zabrinutost, što ju je privlačilo. 
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Rachel se nadala da još ima samopouzdanja. Dvije stotine metara... 
uopće nije puno. »A mislila sam da se uzbuđenje može naći samo na 
otvorenom moru.« 

Tolland se nasmiješio, govoreći dok je privezivao šiljke na svoje čizme. 
»Više mi se sviđa voda, nego ova smrznuta stvar.« 

»Ni ja nikad nisam bila veliki ljubitelj«, rekla je. »Propala sam kroz led 
kao mala. Voda me otad čini nervoznom.« 

Tolland ju je letimično pogledao sa simpatičnim osmijehom. »Žao mi je 
zbog toga. Kada ovo završi, morat ćeš me doći posjetiti na Goyi. Promijenit 
ću tvoje mišljenje o vodi. Obećavam.« 

Poziv je iznenadio. Goya je bio Tollandov brod za istraživanja – dobro 
poznat iz ‘Čudesnih mora i kao jedan od najneobičnijih brodova na oceanu. 
Iako posjet Goyi ne bi bio stresan za nju, teško da bi pristala na to. 

»Trenutno je usidrena dvadeset kilometara od obale New Jerseyja«, 
rekao je, mučeći se s navlačenjem svoje opreme. 

»Zvuči kao neobično mjesto.« 

»Uopće ne. Atlantik je nevjerojatno mjesto. Baš smo se zagrijavali za 
snimanje dokumentarca kada me je grubo prekinuo predsjednikov poziv.« 

Rachel se nasmijala. »O čemu ste snimali dokumentarac?« 

»O Sphyrni mokarran i megastošcima.« 

Rachel je frknula. »Drago mi je da sam pitala.« 

Tolland je završio s oblačenjem i pogledao je. »Ozbiljno, snimat ću tamo 
nekoliko tjedana. Washington nije tako udaljen od obale New Jersevja. 
Navrati kada se vratiš. Nema potrebe da provedeš život u strahu od vode. 
Moja posada će te dočekati s crvenim tepihom.« 

Norah se grubo ubacila. »Idemo li van ili hoćete da vam donesem 
nekoliko svijeća i šampanjac?« 

132 



45. 

G A B R I E L L E  A S H E  nije imala pojma što da misli o dokumentima koji su 
bili rasprostrti na stolu ispred nje. Hrpa je uključivala fotokopirana pisma, 
faksove, transkripte telefonskih razgovora i sve je to izgleda podržavalo 
optužbu da je senator Sexton potajno razgovarao s privatnim tvrtkama. 

Tench je gurnula nekoliko zrnastih crno-bijelih slika prema Gabrielle. 
»Pretpostavljam da je ovo novost za vas?« 

Gabrielle je pogledala fotografije. Prvi kadar je pokazivao kako Sexton 
izlazi iz taksija u podzemnoj garaži. On nikada nije išao taksijem. Pogledala 
je drugu sliku – prikazivala je kako Sexton ulazi u parkirani bijeli kombi. 
Izgleda da ga je unutra čekao neki starac. 

»Tko je to?« upitala je Gabrielle, posumnjavši na autentičnost slika. 

»Velika zvjerka iz FSP-a.« 

Gabrielle je bila sumnjičava. »Fondacija za svemirska prostranstva?« 

FSP je bila poput sindikata za privatne tvrtke iz tog sektora. 
Predstavljala je ljude povezane sa zrakoplovstvom, iz velikih tvrtki, tajkune 
– bilo koga iz privatnog sektora tko je htio ići u svemir. Trudili su se biti 
kritični prema NASA-i, predbacujući da je američki svemirski program 
nepošten prema privatnim tvrtkama kojima onemogućava lansiranja u 
svemir. 

»FSP«, rekla je Tench, »sada predstavlja više od stotinu velikih 
korporacija, neke jako bogate koje jedva čekaju da Akt o privatizaciji bude 
prihvaćen.« 

Gabrielle je razmislila o tome. FSP je iz očitih razloga podržavao 
Sextonovu kampanju, iako je on bio oprezan da im se ne približi zbog 
njihovog kontroverznog lobiranja. Nedavno je FSP objavio bombastičnu 
izjavu optužujući NASA-u da je »ilegalni monopolist« čija mogućnost da 
posluje s gubicima predstavlja nepoštenu konkurenciju privatnim tvrtkama. 
Prema FSP-u, kad god je AT&T trebao lansirati telekomunikacijski satelit, 
nekoliko privatnih tvrtki je ponudilo to napraviti za razumnih 50 milijuna 
dolara. Na nesreću, NASA je uvijek uskakala i ponudila lansiranje za 
dvadeset i pet milijuna, iako je NASA-u to lansiranje pet puta više koštalo! 
Poslovanje s gubitkom ostavljalo je NASA-u u utrci za svemir, optuživali su 
FSP-ovi odvjetnici. A poreznici su to prihvaćali. 

»Fotografije otkrivaju«, rekla je Tench, »da se vaš kandidat potajno 
sastaje s organizacijom koja predstavlja privatne tvrtke za poslovanje u 
svemiru.« Pokazala je na druge dokumente na stolu. »Posjedujemo također 
interne FSP-ove dokumente koji opisuju skupljanje velikih količina novca od 
tvrtki iz fondacije – u količinama koje su približne njihovim tržišnim 
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vrijednostima – i prebacivanje na račune koje kontrolira senator Sexton. 
Efektivno, privatne tvrtke daju sve od sebe da podrže Sextonovu 
kandidaturu. Pretpostavljam da je obećao kako će prihvatiti Akt o 
privatizaciji NASA-e ako bude izabran.« 

Gabrielle je pogledala hrpu papira, ne baš uvjerena. »Očekujete li da 
povjerujem kako Bijela kuća ima dokaze o protivnikovim nelegalnim 
financijskim poslovanjima – a opet, iz nekog razloga, to tajite?« 

»Što vi vjerujete?« 

Gabrielle je ljutito pogledala. »Iskreno, s obzirom na vaše 
manipulatorske vještine, čini mi se da me pokušavate obraditi s lažnim 
dokumentima i fotografijama koje je stvorio neki zaposlenik Bijele kuće na 
svom stolnom računalu.« 

»Moguće, moram priznati. Ali neistinito.« 

»Ne? Kako ste onda dobili te interne dokumente iz tvrtki? Resursi za 
kradu tolike količine dokaza iz tako puno tvrtki sigurno prelaze mogućnosti 
Bijele kuće.« 

»U pravu ste. Ove informacije su ovamo stigle kao poklon.« 

Gabrielle se izgubila. 

»O da«, rekla je Tench, »dobivamo puno toga. Predsjednik ima puno 
politički jakih saveznika koji bi htjeli da on ostane u uredu. Zapamtite, Vaš 
kandidat predlaže rezanje proračuna na više mjesta – od kojih je puno ovdje 
u Washingtonu. Senator Sexton se sigurno ne zabrinjava kritizirajući FBI-ev 
preveliki proračun kao primjer pretjeranih vladinih troškova. Također je 
napao i poreznu upravu. Možda je netko od njih malo iznerviran.« 

Gabrielle je shvaćala. Ljudi iz FBI-a i porezne uprave sigurno imaju 
načina da dođu do ovakvih informacija. Nakon toga mogli su ih poslati u 
Bijelu kuću kao poklon koji pomaže predsjedniku da dobije izbore. Ali ono 
što nije mogla shvatiti je da bi senator Sexton ikad bio upleten u ilegalno 
financiranje kampanje. »Ako su ovi podaci točni«, rekla je, »u što iskreno 
sumnjam, zašto ih niste objavili?« 

»Što vi mislite?« 

»Zato što su dobiveni na nelegalni način.« 

»Kako smo ih dobili nije važno.« 

»Naravno da je važno. To bi bilo nedopustivo na sudu.« 

»Kakvom sudu? Mi bismo jednostavno pustili ove informacije u novine, 
a oni bi to objavili kao priču iz ‘pouzdanog izvora’ s fotografijama i 
dokumentima. Sexton bi bio kriv dok se ne bi dokazalo suprotno. Njegov 
gorljiv stav protiv NASA-e bio bi krunski dokaz za primanje mita.« 

Gabrielle je znala da je to točno. »Dobro«, rekla je, »zašto onda niste 
pustili te informacije?« 

»Zato što imaju negativan kontekst. Predsjednik je obećao da neće igrati 
prljavo u kampanji i želi se toga držati koliko god bude mogao.« 

Možeš si mislit! »Govorite mi da je predsjednik tako plemenit i da ne želi 
to objaviti jer bi javnost shvatila to kao nešto negativno?« 
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»To je loše za državu. Otkriva da su upleteni deseci privatnih tvrtki, od 
kojih mnoge zapošljavaju poštene ljude. Ukaljalo bi ugled američkog Senata 
i loše je za moral države. Nepošteni političari štete svim političarima. 
Amerikanci trebaju vjerovati svojim vodama. Ovo bi bila jedna ružna istraga 
koja bi poslala američke senatore i brojne ugledne ljude iz zrakoplovnih 
tvrtki u zatvor.« 

Iako je njena logika imala smisla, Gabrielle je još uvijek sumnjala u 
optužbe. »Kakve veze bilo što od ovoga ima sa mnom?« 

»Jednostavno rečeno, gospođice Ashe, ako objavimo ove dokumente, vaš 
kandidat će biti optužen za nelegalno financiranje kampanje, izgubit će 
mjesto u Senatu i najvjerojatnije će odležati nekoliko godina u zatvoru.« 
Zastala je. »Osim ako...« 

Gabrielle je primijetila zmijski pogled u njezinim očima. »Osim ako 
što?« 

Tench je povukla dugi dim. »Osim ako nam ne odlučite pomoći kako 
biste izbjegli sve to.« 

Neugodna tišina ispunila je sobu. 

Tench se grubo nakašljala. »Gabrielle, slušajte, odlučila sam podijeliti 
ove informacije s vama iz tri razloga. Prvi, kako bih vam pokazala da je Zach 
Herney pristojan čovjek koji stavlja dobrobit vlade ispred osobnog probitka. 
Drugo, kako bih vam pokazala da vaš kandidat i nije tako pošten kako ste 
možda mislili. I treće, kako bih vas uvjerila da prihvatite sljedeću ponudu.« 

»A to je?« 

»Ponudila bih vam priliku da napravite ispravnu stvar. Domoljubnu 
stvar. Znali vi to ili ne, u jedinstvenoj ste poziciji da spasite Washington od 
svih vrsta neugodnih skandala. Ako napravite ono što ću tražiti od vas, 
možda biste mogli zaraditi i mjesto u predsjednikovom timu.« 

Mjesto u predsjednikovom timu? Nije mogla vjerovati što je čula. 
»Gospođice Tench, što god vam bilo na pameti, ne sviđa mi se ucjenjivanje 
ili nagovaranje. Radim na senatorovoj kampanji zato što vjerujem u njegovu 
politiku. A ako je ovo naznaka načina kako Zach Herney utječe na politiku, 
nisam uopće zainteresirana da budem povezana s njim! Ako imate nešto o 
senatoru Sextonu, predlažem da to objavite u novinama. Iskreno, mislim 
daje cijela ova stvar velika prijevara.« 

Tench je umorno uzdahnula. »Gabrielle, nelegalno financiranje vašeg 
kandidata je činjenica. Žao mi je. Znam da mu vjerujete.« Snizila je glas. 
»Gledajte, ovako stoje stvari. Predsjednik i ja ćemo izaći s ovim u javnost 
ako budemo morali, ali bit će ružno u širokim razmjerima. Skandal 
obuhvaća nekoliko velikih američkih korporacija koje ne poštuju zakon. 
Puno nedužnih ljudi će platiti cijenu.« Duboko je udahnula. »Ono čemu se 
predsjednik i ja nadamo ovdje je... da ćemo na neki drugi način naškoditi 
senatorovom ugledu. Način koji je puno mirniji... onaj koji neće naškoditi 
nedužnim ljudima.« Ugasila je cigaretu i preklopila ruke. »Jednostavno 
rečeno, željeli bismo da vi javno obznanite da ste imali aferu sa senatorom.« 

Gabriellino cijelo tijelo se ukočilo. Tench je zvučala smrtno ozbiljna. 
Nemoguće, pomislila je. Ne postoje dokazi. Seks se dogodio samo jedanput, 

135 



iza zaključanih vrata Sextonova ureda. Tench nema ništa. Lovi u mutnom. 
Borila se da zadrži smireni ton. »Puno toga pretpostavljate, gospođice 
Tench.« 

»Što? Da ste imali aferu? Ili da ćete napustiti svog kandidate?« 

»Oboje.« 

Tench se pristojno nasmijala i ustala. »Dakle, hajdemo posložiti 
činjenice, hoćemo li?« otišla je opet do sefa u zidu i izvadila crvenu 
omotnicu. Imala je pečat Bijele kuće. Otpečatila je, okrenula je naopačke i 
istresla sadržaj na stol. 

Dok je desetak fotografija u boji ispadalo na stol, Gabrielle je vidjela 
kako joj se ruši cijela karijera. 
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46. 

I Z V A N  P O L U S F E R E  urlao je strašan vjetar koji nije bio poput oceanskih 
vjetrova na koje se Tolland naviknuo. Na oceanu, vjetar je nastajao zbog 
plime i tlaka i dolazio je u jakim naletima. Međutim, ovaj ovdje bio je rob 
jednostavne fizike – teški hladni zrak koji se spušta niz ledenjak poput 
plimnog vala. To je bila najjača prirodna sila koju je Tolland ikad iskusio. 
Kada bi puhao jačinom od dvadeset čvorova, bio bi san svakog moreplovca, 
ali sa sadašnjih osamdeset čvorova postaje noćna mora čak i onima na 
kopnu. Tolland je otkrio da će ga, ako se zaustavi i nagne unatrag, jaki vjetar 
lagano zadržati uspravno. 

Od jake navale vjetra, još iritantniji je bio lagani nagib ledenjaka, tri 
kilometra prema oceanu. Usprkos oštrim šiljcima koje je imao na čizmama, 
Tollandu se činilo da bi ga samo jedan krivi korak mogao baciti u vrtlog 
vjetra koji bi ga otpuhao niz ledenjak. Norahin dvominutni tečaj o sigurnosti 
na ledenjaku sada se činio nedostatnim. 

Sjekira za led, rekla je Norah, pričvršćujući lagani alat u obliku slova T 
na pojaseve dok su još bili unutra. Standardna oštrica, polukružna oštrica i 
čekić. Sve što morate zapamtiti jest da, ako se bilo tko posklizne i uhvati ga 
nalet vjetra, uhvatite sjekiru s jednom rukom na dršci, a drugom na glavi, 
zarinite oštricu u led i legnite. 

S tim utješnim riječima, Norah je svakome privezala štitnike za trbuh. 
Svi su navukli zaštitne naočale i izišli u popodnevnu tamu. 

Sada su njih četvero krenuli niz ledenjak u ravnoj formaciji povezani 
konopom na deset metara razmaka. Norah je bila na čelu, pratio ju je Corky, 
onda Rachel i Tolland na začelju. 

Kako su se odmicali, Tolland je osjećao rastuću nelagodu. U svom 
napuhanom odijelu, iako toplom, osjećao se poput izgubljenog svemirskog 
turista koji luta po udaljenoj planeti. Mjesec je nestao iza gustih olujnih 
oblaka, ostavljajući ledenjak u neprobojnoj tami. Strašni vjetar koji je svake 
minute postajao sve jači, stalno je pritiskao Tollandova leđa. Dok se napinjao 
da kroz naočale raspozna okoliš, počinjao je shvaćati pravu opasnost ovoga 
mjesta. Bez obzira na NASA-ine mjere opreza, bio je začuđen što je Ekstrom 
htio riskirati četiri života umjesto dva. Posebno kada su ta dva dodatna 
čovjeka bili senatorova kći i čuveni astrofizičar. Nije se začudio što se 
zaštitnički ponaša prema Rachel i Corkyju. Kao netko tko je upravljao 
brodom, bio je naviknut da se brine za ljude oko sebe. 

»Ostani iza mene«, vikala je Norah, glasom prigušenim od vjetra. »Neka 
saonice vode.« 
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Na velikim aluminijskim saonicama Norah je prevozila opremu za 
ispitivanje. Saonice su bile prepune dijagnostičke opreme i sigurnosnih 
dodataka koje je koristila proteklih dana. Sva oprema – uključujući 
pakiranje baterija, sigurnosne baklje i moćni reflektor koji se montirao 
sprijeda – bila je vezana ispod čvrstog, plastičnog pokrova. Usprkos teškom 
teretu, saonice su ih bez poteškoća vodile. Čak i na neshvatljivo velikom 
nagibu, saonice su išle prema dolje bez opiranja, a Norah ih je samo lagano 
usporavala, kao da dopušta saonicama da vode. 

Osjetivši kako raste udaljenost između njih i zdanja, Tolland je pogledao 
preko ramena. Samo pedeset metara udaljen, obris zdanja je gotovo nestao u 
velikoj tami. 

»Jeste li uopće pomišljali na povratak?« povikao je. »Zdanje je skoro 
nevid...« glas mu je bio ušutkan jakim šištanjem baklje koju je Norah 
upalila. Iznenadni crveno-bijeli bljesak je osvijetlio ledenjak u krugu od 
desetak metara. Norah je petom iskopala malenu rupu u površinskom 
snijegu, stvarajući zaštitnu branu od vjetra. Onda je zabila baklju u udubinu. 

»Visokotehnološke mrvice«, povikala je. 

»Mrvice?« upitala je Rachel, zaklanjajući oči od iznenadne svjetlosti. 

»Ivica i Marica«, zavikala je Norah. »Ove baklje će potrajati sat vremena 
– dovoljno dugo da se vratimo.« 

Norah je ponovno povela, vodeći ih niz ledenjak – prema tami. 
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47. 

G A B R I E L L E  A S H E  je izjurila iz ureda Marjorie Tench, zamalo srušivši 
tajnicu. Prestravljena, jedino što je mogla vidjeti bile su fotografije – slike – 
noge i ruke isprepletene. Lica u ekstazi. 

Nije imala pojma kako su nastale te fotografije, ali je zasigurno znala da 
su autentične. Nastale su u Sextonovom uredu i izgledale su kao da su bile 
slikane iz kamere skrivene na stropu. Bože, pomozi mi. Jedna od fotografija 
je prikazivala Gabrielle i Sextona usred seksa na njegovom stolu kada su 
svojim tijelima prekrili nekoliko službenih dokumenata. 

Marjorie Tench ju je dostigla ispred sobe s kartama. Nosila je crvenu 
omotnicu s fotografijama. »Pretpostavljam po vašoj reakciji da su ove 
fotografije autentične?« Izgledala je kao da se dobro zabavlja. »Nadam se da 
vas je ovo uvjerilo kako su i ostali podaci točni. Dolaze iz istog izvora.« 

Gabrielle je osjećala kako se crveni dok je išla hodnikom. Gdje je dovraga 
izlaz? 

Tench ju je bez problema pratila na svojim klimavim nogama. »Senator 
Sexton se zakleo svijetu da ste vas dvoje povezani na platonski način. 
Njegova izjava na televiziji je bila zapravo jako uvjerljiva.« Mahnula je 
nehajno rukom preko ramena. »Zapravo, imam to snimljeno na vrpci u mom 
uredu, ako želite osvježiti sjećanje.« 

Nije se morala podsjećati. Predobro se sjećala tiskovne konferencije. 
Sextonovo poricanje bilo je čisto kao suza. 

»Nesreća je«, rekla je Tench, uopće ne zvučeći razočarano, »ali senator 
Sexton je gledao Amerikance u oči i rekao im čistu laž. Javnost ima pravo 
znati. I znat će. Osobno ću se pobrinuti za to. Jedino pitanje koje ostaje jest 
na koji način će to saznati. Mislimo da je najbolje da saznaju od vas.« 

Bila je skamenjena. »Zaista mislite da ću vam pomoći u linčovanju svoga 
kandidata?« 

Tench se uozbiljila. »Pokušavam sve izvesti na najbolji način. Dajem 
vam priliku da sve poštedite puno sramote, podignete glas i kažete istinu. 
Sve što mi je potrebno je vaša potpisana izjava kojom priznajete aferu.« 

Gabrielle se ukopala na mjestu. »Što?!« 

»Naravno. Potpisana izjava nam daje prednost da se potiho obračunamo 
sa senatorom, pošteđujući ovu državu ružnog nereda. Moja ponuda je 
jednostavna: potpišite izjavu i ove fotografije nikad neće ugledati svjetlo 
dana.« 

»Hoćete izjavu?« 
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»Tehnički, treba mi potpisana izjava pred svjedocima, ali imamo ovdje 
javnog bilježnika koji bi mogao...« 

»Vi ste ludi.« Ponovno se pokrenula. 

Tench je išla uz nju, ljuća nego prije. »Senator Sexton će propasti na 
jedan ili drugi način, Gabrielle, a ja vam nudim priliku da se izvučete iz 
ovoga a da ne ugledate svoju golu guzicu u jutarnjim novinama! Predsjednik 
je pristojan čovjek i ne želi da ove fotografije dođu u javnost. Kad biste mi 
samo dali izjavu i priznali svojim riječima aferu, onda bismo svi mi mogli 
zadržati malo dostojanstva.« 

»Nisam na prodaju.« 

»Pa, vaš kandidat očito jest. On je opasan čovjek i krši zakon.« 

»On krši zakon? Vi ste ti koji provaljujete u urede i slikate nelegalne 
fotografije! Jeste li ikad čuli za Watergate?« 

»Mi nismo imali ništa sa skupljanjem ove prljavštine. Ove fotografije su 
došle iz istog izvora iz kojeg su došle i informacije o financiranju kampanje 
od strane FSP. Netko je vas dvoje pomno promatrao.« 

Gabrielle se probila pokraj osiguranja od kojeg je dobila propusnicu. 
Otrgnula je značku i bacila je čuvaru razrogačenih očiju. Tench ju je još 
uvijek pratila. 

»Morat ćete brzo odlučiti, gospođice Ashe«, rekla je dok su se 
približavale izlazu. »Ili mi donesite izjavu u kojoj priznajete da ste spavali sa 
senatorom ili će predsjednik večeras u osam sati biti prisiljen sve dati u 
javnost – Sextonove financije, vaše fotografije, sve. I vjerujte mi, kada 
javnost vidi da ste mirno stajali i dopustili Sextonu da laže o vašoj vezi, 
propast ćete zajedno s njim.« 

Gabrielle je ugledala vrata i krenula prema njima. 

»Na mom stolu večeras do osam sati, Gabrielle. Budite pametni.« 
Dobacila joj je omotnicu s fotografijama. »Zadržite ih, draga. Imamo ih još 
puno. 
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48. 

R A C H E L  S E X T O N  smrzavala se krećući se niz ledenjak prema sve gušćoj 
tami. Vrtlog slika prolazio joj je kroz glavu – meteorit, planktoni koji su 
svjetlucali, pitanje je li Norah Mangor pogriješila u svojih ispitivanjima leda. 

Čvrsti led od svježe vode, isticala je Norah, podsjećajući ih sve da je 
bušila svugdje okolo i točno iznad meteorita. Kada bi ledenjak sadržavao 
nakupine slane vode s planktonima, ona bi to primijetila. Ne bi li? Bez 
obzira na to, Rachelina se intuicija vraćala na najjednostavnije rješenje. 

Postoje smrznuti planktoni u ovom ledenjaku. 

Deset minuta i četiri baklje kasnije, Rachel i ostali bili su približno 
dvjestotinjak metara od zdanja. Bez upozorenja, Norah se zaustavila. »Ovo 
je to mjesto«, rekla je, zvučeći poput rašljara koji je pronašao savršeno 
mjesto za kopanje bunara. 

Rachel se okrenula i bacila pogled uz strminu. Zdanje je odavno utonulo 
u gustu, mjesečinom obasjanu noć, ali je niz baklji jasno bio vidljiv, najdalja 
je sjala poput blijede zvijezde. Baklje su tvorile savršenu liniju, poput 
pažljivo izrađene sletne piste. Bila je impresionirana Norahinim umijećem. 

»Drugi razlog zbog kojeg puštamo saonice da idu prve«, rekla je Norah 
kad je vidjela kako se Rachel divi liniji baklji. »Mi se krećemo u liniji. Ako 
dopustimo da gravitacija vodi saonice i mi se ne miješamo, sigurno ćemo ići 
po liniji.« 

»Zgodan trik«, povikao je Tolland. »Volio bih kada bi postojalo nešto 
takvo za otvoreno more.« 

OVO je otvoreno more, pomislila je Rachel, zamišljajući ocean ispod 
njih, na trenutak joj je najdalja baklja privukla pozornost. Nestala je kao da 
ju je netko zaklonio. Trenutak kasnije svjetlo se ponovno pojavilo. Rachel je 
osjetila nelagodu. »Norah«, zavikala je kroz vjetar, »jesi li rekla da ovdje ima 
polarnih medvjeda?« 

Norah je pripremala posljednju baklju pa je nije čula ili ju je ignorirala. 

»Polarni medvjedi«, povikao je Tolland, »jedu tuljane. Napadaju ljude 
samo ako im uđemo u teritorij.« 

»Ali, ovo je zemlja polarnih medvjeda, zar ne?« Rachel nije nikad mogla 
zapamtiti koji pol ima medvjede, a koji pingvine. 

»Da«, doviknuo je Tolland. »Polarni medvjedi su zapravo dali ime 
Arktiku. Arktos je medvjed na grčkom.« 

Divno. Nervozno je pogledavala u mrak. 

»Antarktik nema polarnih medvjeda«, rekao je. »Zato se zove 
antiarktos.« 
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»Hvala, Mike«, povikala je. »Dosta priče o polarnim medvjedima.« 

Nasmijao se. »Dobro. Oprosti.« 

Norah je utisnula posljednju baklju u snijeg. Kao i prije, bili su 
zahvaćeni crvenkastim sjajem, izgledajući groteskno u svojim crnim 
odijelima. Izvan kruga kojeg je obasjavala svjetlost, svijet je postao potpuno 
nevidljiv, obuhvaćala ih je tama. 

Dok su Rachel i ostali gledali, Norah se zakopala u snijeg i pažljivim 
pokretima povukla saonice uz padinu. Onda je, zadržavajući uže napetim, 
čuč-nula i ručno aktivirala kočnice na saonicama – četiri šiljka koji su se 
zabili u led kako bi održali saonice na mjestu. Nakon toga je ustala i 
odmotala uže oko sebe, koje je palo na pod. 

»Dobro«, povikala je. »Vrijeme je za posao.« 

Obišla je saonice i počela otkopčavati zaštitne kukice koje su pridržavale 
platno preko opreme. Rachel koja se osjećala kao da je bila malo pregruba 
prema Norah, krenula je da joj pomogne oko odvezivanja. 

»Isuse, NE!« povikala je Norah, naglo podigavši glavu. »Nemoj nikad to 
raditi!« 

Rachel se zbunjeno stresla. 

»Nemoj nikad odvezivati stranu uz vjetar!« rekla je Norah. »Stvorit ćeš 
zračni džep! Saonice bi odjurile poput jedrenjaka uhvaćenog u oluji!« 

Rachel je ustuknula. »Žao mi je. Ja...« 

Ljutito ju je pogledala. »Ti i dečko iz svemira ne biste trebali biti ovdje.« 

Nitko od nas ne bi, pomislila je. 

Amateri, prosiktala je Norah, psujući Ekstromovo inzistiranje da idu Corky i 
Rachel. Ovi komedijaši će ubiti nekoga ovdje. Posljednja stvar koju je htjela 
bila je izigravati dadilju. 

»Mike«, rekla je, »trebam pomoć da dignem RIZ sa saonica.« Pomogao 
joj je da raspakira radar za ispitivanje Zemlje i postavi ga na ledu. 

Instrument je izgledao kao minijaturne oštrice postavljene paralelno i 
pričvršćene za aluminijski okvir. Cijeli uređaj bio je kraći od jednog metra i 
spojen preko kablova na akumulator i bateriju na saonicama. 

»To je radar?« upitao je Corky, nadglasavajući vjetar. 

Norah je kimnula. RIZ je bio puno bolji za traženje leda od morske vode, 
nego što je to bio OOGP. RIZ je odašiljao impulse elektromagnetske energije 
kroz led koji su se na različite načine odbijali od raznih kristalnih struktura. 
Cista svježa voda se zaleđivala u tankim, plosnatim laticama. Međutim, 
morska voda se zaleđivala više kao mješavina razgranatih latica zbog natrija 
u sebi, uzrokujući da se RIZ-ovi impulsi kaotično odbijaju, jako umanjujući 
broj refleksija. 

Norah je upalila uređaj. »Napravit ću neku vrstu slike presjeka koristeći 
jeku za lociranje pojedinih struktura oko mjesta iskopa«, povikala je. 
»Interni programi ovog uređaja prikazat će sliku presjeka i ispisati je. Bilo 
kakva pojava leda od morske vode će se registrirati kao sjena.« 
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»Ispis?« Tolland je bio iznenađen. »Možeš ispisivati ovdje?« 

Norah je pokazala na žicu koja je išla od RIZ-a do uređaja pod 
pokrovom. »Nemam izbora nego ispisati. Ekrani računala koriste previše 
energije pa glaciolozi na terenu koriste posebne pisače. Boje nisu idealne, ali 
laserski pisači se smrzavaju na minus dvadeset. Naučila sam to na teži način 
na Aljaski.« 

Norah ih je zamolila da stanu niz padinu pokraj RIZ-a dok je pripremala 
odašiljač da skenira područje oko rupe iz koje su izvadili meteorit, udaljen 
gotovo kao tri nogometna igrališta postavljena jedan do drugog. Ali dok je 
Norah pogledavala prema natrag kroz noć otprilike u smjeru iz kojeg su 
došli, nije mogla ništa razaznati. »Mike, moram kalibrirati RIZ-ov odašiljač 
prema mjestu iskopa, ali ova me baklja zasljepljuje. Idem uz padinu dovoljno 
daleko da iziđem iz osvijetljenog kruga. Držat ću ruke poravnate s linijom 
baklji, a ti namjesti RIZ.« 

Kimnuo je, kleknuvši pokraj radara. 

Norah je zabola šiljke na čizmama u led i nagnula se prema naprijed 
protiv vjetra pomičući se uz uspon prema zdanju. Vjetar je danas bio mnogo 
jači nego što je ranije mislila i osjećala je nadolazeću oluju. Nema veze. U 
roku od nekoliko minuta će završiti s ovim. Vidjet će da sam u pravu. Norah 
se probila dvadesetak metara natrag prema zdanju. Dosegla je rub tame baš 
kada se uže oko njenog struka zategnulo. 

Norah je pogledala uz ledenjak. Kada su joj se oči priviknule na tamu, 
linija baklji polagano se pojavila pred njenim očima s odstupanjem od 
nekoliko stupnjeva u lijevo. Pomaknula se dok nije bila potpuno poravnata s 
njima. Onda je ispružila ruke kao kompas, okrećući tijelo, ističući pravi put. 
»Poravnata sam s njima!« zavikala je. 

Tolland je namjestio RIZ i mahnuo. »Sve je namješteno!« 

Norah je pogledala još jedanput uz uspon, zahvalna za osvijetljeni put 
kući. Dok je gledala, dogodilo se nešto čudno. Na trenutak najbliža baklja 
potpuno je nestala iz vidokruga. Prije nego što se mogla zabrinuti da se 
ugasila, plamen se opet pojavio. Da nije znala bolje, pretpostavila bi da je 
nešto prošlo između nje i baklje. Sigurno nitko drugi nije bio ovdje... osim 
ako se Eks-trom nije osjećao krivim i poslao NASA-in tim za njima. Nekako 
je sumnjala u to. Vjerojatno to nije ništa, zaključila je. Nalet vjetra je na 
trenutak zaklonio plamen. 

Norah se vratila do RIZ-a. »Sve poravnato?« 

Tolland je slegnuo ramenima. »Mislim da jest.« 

Norah je otišla do kontrolnog uređaja na saonicama i pritisnula gumb. RIZ 
je odaslao oštri zvuk i onda utihnuo. »Dobro«, rekla je. »Gotovo je.« 

»To je to?« upitao je Corky. 

»Cijeli posao je oko pripreme. Snimanje traje samo sekundu. 

Pisač na saonicama je već počeo zujati. Pisač je bio unutar plastičnog 
pokrova i počeo je ispisivati teški, savijeni papir. Norah je čekala dok nije 
završio i onda je posegnula ispod plastike i uzela papir. Vidjet će, pomislila 
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je, noseći ispis prema baklji da bi svi mogli gledati. Neće biti nikakve morske 
vode. 

Svi su se okupili dok je Norah stajala iznad baklje, čvrsto stežući ispis u 
rukavicama. Duboko je udahnula i odmotala papir da prouči podatke. Slika 
na papiru je učinila da se strese od strave. 

»O Bože!« zurila je Norah, ne vjerujući u ono što gleda. Kao što je bilo i 
očekivano, ispis je prikazivao čisti presjek vodom ispunjenog otvora iz kojeg 
su iskopali meteorit. Ali ono što nikada ne bi očekivala je mutni obris 
ljudskog tijela koji je plutao na pola puta do dna jame. Krv joj se sledila. »O 
Bože... u jami je tijelo.« 

Svi su skamenjeno zurili. 

Tijelo je lebdjelo poput duha okrenuto naglavačke u uskoj jami. Oko 
tijela je poput ogrtača lelujala nekakva jeziva aura. Norah je shvatila što je 
ta aura. RIZ je uhvatio obris žrtvinog kaputa, a to je mogao biti samo dobro 
poznati, dugački kaput od devine dlake. 

»To je... Ming«, prošaptala je. »Mora da se poskliznuo... 

Nije mogla zamisliti da će slika Mingova tijela biti manje šokantno 
otkriće, ali kako su se njene oči spuštale niz sliku jame, vidjela je nešto 
drugo. 

Led ispod jame... 

Norah se zabuljila. Prva misao joj je bila da je nešto pošlo po zlu sa 
skeniranjem. Onda, kada je pobliže proučila sliku, počela se rađati 
uznemirujuća misao, poput oluje koja se razvijala oko njih. Rubovi papira su 
zaplesali na vjetru dok se okretala i bolje proučavala ispis. 

Ali... to je nemoguće! 

Odjedanput, istina ju je snažno pogodila. Shvaćanje situacije ju je skoro 
pokopalo. Potpuno je zaboravila na Minga. 

Sada je shvaćala. Morska voda u jami! Pala je na koljena pokraj baklje. 
Jedva je mogla disati. Još uvijek čvrsto stežući papir u rukama, počela se 
tresti. 

Moj Bože... nije mi nikad palo na pamet. 

Onda u erupciji bijesa, okrenula je glavu prema NASA-inom zdanju. 
»Kopilad!« zavrištala je, a vjetar je progutao njene riječi. »Prokleta kopilad!« 

U tami, pedesetak metara dalje, Delta-1 je prinio komunikacijski uređaj 
ustima i izgovorio samo dvije riječi svom vodi. »Oni znaju.« 
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49. 

N O R A H  J E  J O Š  uvijek klečala na ledu kada je izbezumljeni Tolland 
istrgnuo ispis iz njenih drhtavih ruku. Potresen slikom Mingova tijela, 
pokušao se usredotočiti i dešifrirati sliku ispred sebe. 

Vidio je presjek jame koja je išla od površine do dubine od šezdeset 
metara. Vidio je Mingovo tijelo kako pluta u jami. Usmjerio je oči prema 
dnu slike, osjećajući da nešto nije u redu. Točno ispod jame, taman stup leda 
od morske soli se protezao do oceana. Vertikalni stup leda je bio masivan – 
istog promjera kao i otvor jame. 

»Moj Bože!« povikala je Rachel, gledajući preko njegovog ramena. 
»Izgleda kao da se jama nastavlja kroz ledenjak sve do oceana!« 

Tolland je bio u transu, njegov mozak nije mogao prihvatiti jedino 
logično objašnjenje. Corky je bio jednako uzbuđen. 

Norah je vikala: »Netko je bušio ispod ledenjaka!« Oči su joj bile pune 
bijesa. »Netko je namjerno podmetnuo taj kamen ispod leda!« 

Iako je idealist u Tollandu htio odbaciti njene riječi, znanstvenik u 
njemu je znao da je ona najvjerojatnije u pravu. Ledenjak Milne je plutao 
iznad oceana s puno mjesta za manevriranje podmornicom. Budući da je sve 
puno lakše ispod vode, čak bi i mala podmornica za istraživanje ne veća od 
Tollandovog jednočlanog Tritona, mogla prenijeti meteorit u svojim 
mehaničkim rukama. Podmornica se mogla približiti iz oceana, zaroniti 
ispod ledenjaka i bušiti rupu prema površini. Onda bi mogla, koristeći 
rastezljivu mehaničku ruku ili napuhane balone, ugurati meteorit u nastali 
otvor. Nakon što bi se meteorit smjestio, voda iz oceana bi se podigla iza 
meteorita i počela smrzavati. Čim bi se otvor dovoljno zatvorio da drži 
meteorit, podmornica bi mogla uvući ruku i nestati, ostavljajući majku 
prirodu da zapečati ostatak tunela i izbriše sve tragove obmane. 

»Ali zašto?« pitala je Rachel, uzimajući ispis od Tollanda i proučavajući 
ga. »Zašto bi netko to učinio? Jeste li sigurni da RIZ radi ispravno?« 

»Naravno da sam sigurna! I ispis savršeno objašnjava prisustvo 
svijetlećih bakterija u vodi!« 

Tolland je morao priznati, Norahina logika bila je ispravna. Planktoni bi 
slijedeći instinkte uplivali u otvor, postajući zarobljeni malo ispod meteorita 
i smrznuli se. Kasnije, kada bi Norah zagrijavala meteorit, led neposredno 
ispod bi se otopio, oslobađajući planktone. Oni bi plivali prema površini, i na 
kraju umrli zbog nedostatka morske vode. 

»Ovo je ludost!« povikao je Corky. »NASA ima meteorit s 
izvanzemaljskim fosilima u njemu. Zašto bi im bilo bitno gdje je nađen? 
Zašto bi se mučili da ga zakopaju ispod ledenjaka?« 
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»Tko to, dovraga, zna«, odbrusila je Norah, »ali RIZ-ov ispis ne laže. Mi 
smo prevareni. Taj meteorit nije dio Jungersola. On je nedavno zakopan. 
Tijekom protekle godine, inače bi planktoni umrli!« već je počela pakirati 
RIZ-ovu opremu na saonice. »Moramo se vratiti i reći nekome! Predsjednik 
će izaći u javnost s pogrešnim podacima! NASA ga je prevarila! 

»Samo malo!« povikala je Rachel. »Morali bismo napraviti još jedno 
skeniranje da budemo sigurni. Ništa od ovoga nema smisla. Tko će vjerovati 
u ovo?« 

»Svi«, rekla je Norah, pripremajući svoje saonice. »Kada se vratim u 
zdanje i izbušim još jedan uzorak s dna jame i u njemu bude morske vode, 
jamčim vam da će svi vjerovati!« 

Norah je otpustila kočnice na saonicama, usmjerila ih prema zdanju i 
krenula uz uzbrdicu, vukući saonice iza sebe s nevjerojatnom lakoćom. Bila 
je žena na zadatku. 

»Idemo!« povikala je, vukući povezanu grupicu dok se kretala prema 
rubu osvijetljenog područja. »Ne znam što NASA ovdje smjera, ali sigurno 
neću dopustiti da budem pijun u njihovoj...« 

Norahin vrat je krenuo i savinuo se unatrag, kao da je pogođena nekom 
nevidljivom silom posred čela. Ispustila je krkljavi zvuk pun boli, zamahala 
rukama i pala leđima na led. Gotovo istog trena, Corky je vrisnuo i okrenuo 
se kao da ga je nešto pogodilo u rame. Pao je na led, bolno se koprcajući. 

Rachel je odmah zaboravila na ispis u svojim rukama, Minga i bizarni tunel 
ispod leda. Osjetila je kako je maleni projektil okrznuo uho, zamalo 
promašivši sljepoočnicu. Pala je instinktivno na koljena, vukući Tollanda sa 
sobom. 

»Što se događa?« povikao je. 

Rachel je mogla zamisliti samo nekakvu paklenu oluju – kuglice leda 
koje su bile otpuhivane niz ledenjak – a opet, zbog sile kojom su Corky i 
Norah bili pogođeni, znala je da bi se ta oluja morala kretati brzinom od sto 
pedeset kilometara na sat. Jezivo, iznenadna paljba kuglica okrenula se 
prema njima, zabijajući se posvuda oko njih, led je prštao na sve strane. 
Rachel se okrenula na trbuh, zabila šiljke na vrhovima prstiju u led i krenula 
prema jedinom mogućem zaklonu. Saonicama. Tolland je stigao trenutak 
kasnije, dopuzavši pokraj nje. 

Tolland je pogledao prema nezaštićenima Corkyu i Norah. »Dovucimo ih 
pomoću užadi koja nas povezuje!« povikao je, primajući uže i pokušavajući 
vući. 

Ali uže je bilo omotano oko saonica. 

Rachel je ugurala ispis u džep svog odijela i dopuzala na sve četiri do 
saonica, pokušavajući otpetljati uže. Tolland je bio odmah iza nje. 

Kamenčići su počeli udarati u saonice, kao da je majka priroda napustila 
Corkyja i Norah i uzela na nišan njih dvoje. Jedan od projektila zabio se u 
pokrov saonica, djelomično se zakopao i onda odskočio, te sletio na Rachelin 
rukav. 
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Kada ga je ugledala, sledila se. U trenutku se uzbuđenje koje je osjećala 
pretvorilo u strah. Ove malene »paklene kamenčiće« je napravila ljudska 
ruka. Kuglica od leda bila je besprijekorno napravljena kugla veličine velike 
trešnje. Površina je bila polirana i glatka, s vidljivim spojem, poput 
staromodnog zrna za muškete, napravljenog u preši. Ove male kuglice 
sigurno su napravljene ljudskom rukom. 

Ledeni meci... 

Kao netko s vojnim ovlastima, Rachel je bila dobro upoznata s novim 
eksperimentalnim »IM« naoružanjem – improvizirana municija – snježne 
puške koje su komprimirale snijeg u ledene kuglice, pustinjske puške koje bi 
rastopile pijesak u staklene projektile, puške bazirane na vodi koje su mogle 
istiskivati vodu s takvom silom da su lomile kosti. IM naoružanje je imalo 
veliku prednost pred konvencionalnim naoružanjem jer je IM oružje 
koristilo dostupne resurse i doslovce proizvodilo municiju na licu mjesta, 
osiguravajući vojnicima neograničene količine a da nisu morali tegliti teške 
metke. Ledene kuglice kojima se sada pucalo na njih, znala je, bile su 
izrađivane »na zahtjev« od snijega koji se trpao u kundak puške. 

Kao što je obično bio slučaj u obavještajnom svijetu, što je netko više 
znao, scenarij je postajao sve više zastrašujući. Ovaj trenutak nije bio 
iznimka. Bilo bi joj draže da je u blaženom neznanju, ali njeno znanje o IM 
naoružanju dovelo je do zastrašujućeg zaključka: napala ih je nekakva vrsta 
američkih specijalaca, jedina sila u zemlji koja je smjela koristiti 
eksperimentalno IM naoružanje u borbi. 

Tajna vojna operacija dovela je do drugog još više zastrašujućeg 
zaključka: vjerojatnost da prežive ovaj napad bila je bliska nuli. 

Morbidna misao bila je prekinuta kada je jedna od ledenih kuglica 
pronašla prolaz kroz zid od opreme na saonicama i pogodila je u trbuh. Čak i 
u njenom ojačanom odijelu, osjetila je kao da ju je pogodila nevidljiva igla. 
Zvjezdice su počele plesati na rubu njenog vidnog polja, posrnula je unatrag, 
hvatajući se za opremu na saonicama radi ravnoteže. Tolland je ispustio 
Norahino uže i skočio da pomogne Rachel, ali je prekasno stigao. Padala je 
na leda, povlačeći hrpu opreme za sobom. Ona i Tolland su posrnuli na pod 
zajedno s elektroničkim aparatima. 

»To su... meci...«, prošaptala je, iznenada izgubivši zrak. »Bježi!« 

147 



50. 

V A Š I N G T O N S K I  P O D Z E M N I  vlak, napuštajući stanicu Federal Triangle, 
nije se mogao dovoljno brzo udaljiti od Bijele kuće za Gabrielleu Ashe. 
Sjedila je ukočeno u pustom dijelu vlaka dok su tamne, mutne sjenke izvan 
vlaka prolazile pokraj nje. Velika crvena omotnica Marjorie Tench ležala je u 
njenom krilu, pritišćući je poput utega od deset tona. 

Moram razgovarati sa Sextonom! Pomislila je dok je vlak ubrzavao 
prema Sextonovom uredu. Odmah! 

Pod svjetlosti prigušenih svjetala pokraj kojih je vlak jurio, osjećala se 
kao da je pod utjecajem nekakve halucinogene droge. Prigušena svjetla 
sličila su na usporeni stroboskopski prizor diskoteke. Masivni tunel dizao se 
sa svih strana poput dubokog kanjona. 

Ne mogu vjerovati da se ovo događa. 

Buljila je u omotnicu u krilu. Otvarajući je, posegnula je za jednom 
fotografijom. Unutrašnje osvjetljenje vlaka je na trenutak zatitralo, bljeskovi 
su osvjetljavali šokantnu sliku – Sedgewick Sexton leži gol u svom uredu, 
njegovo zadovoljno lice okrenuto točno prema kameri dok njezin tamni 
obris leži gol pokraj njega. 

Stresla se, gurnula fotografiju natrag u omotnicu i nespretno je pokušala 
zatvoriti. 

Gotovo je. 

Čim je vlak izišao iz tunela i popeo se na nadzemne tračnice blizu 
L’Elefant Plaze, uzela je mobilni telefon i nazvala senatora preko privatne 
linije. Odgovorila joj je telefonska sekretarica. Zbunjena, nazvala je njegov 
ured. Javila se tajnica. 

»Gabrielle je. Je li on tu?« 

Tajnica je zvučala iznervirano. »Gdje ste bili? Tražio vas je.« 

»Imala sam sastanak koji se odužio. Moram odmah razgovarati s njim.« 

»Morat ćete pričekati do jutra. On je u Westbrookeu.« 

Luksuzni apartmani na Westbrookeu bila je zgrada gdje je Sexton imao 
svoju vašingtonsku rezidenciju. »Ne javlja se na privatnu liniju«, rekla je. 

»Rezervirao je večer kao O.V.«, podsjetila je tajnica. »Rano je otišao.« 

Gabrielle se namrgodila. »O.V.«. Od svog uzbuđenja, zaboravila je na 
Sextonovu večer samo za sebe. Bio je posebno jasan da ga se ne uznemirava 
u vrijeme takvih večeri. Lupaj na moja vrata samo ako negdje gori, znao bi 
reći. Osim toga, može čekati do jutra. Sextonova zgrada definitivno je sada 
gorjela. »Molim te, spoji me s njim.« 
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»Nemoguće.« 

»Ovo je ozbiljno, uistinu...« 

»Ne, mislim doslovce nemoguće. Ostavio je dojavljivač na stolu kada je 
odlazio i rekao da ga se ne uznemirava cijelu noć. Bio je odlučan.« Zastala je. 
»Više nego obično« 

Sranje. »Dobro, hvala.« Prekinula je vezu. 

»L’Enfant Plaža«, najavio je snimljeni glas. »Sjecište svih linija.« 

Zatvorivši oči, pokušala je razbistriti um, ali razarajuće slike su 
nadolazile... lascivne fotografije nje i senatora... hrpa dokumenata koji su 
optuživali Sextona za mito. Još je uvijek čula Tenchine grube zahtjeve. 
Napravi pravu stvar. Potpiši izjavu. Priznaj aferu. 

Dok je vlak sa škripom kočnica ulazio u postaju, pokušala se prisiliti da 
zamisli što bi senator napravio da slike budu objavljene u novinama. Prva 
pomisao koja joj je pala na pamet, šokirala ju je i posramila. 

Sexton bi lagao. 

Je li ovo prvi dojam o njenom kandidatu? 

Da. Lagao bi... briljantno. 

Ako bi ove fotografije došle u medije, a da ona ne prizna aferu, senator 
bi jednostavno tvrdio da su one okrutna krivotvorina. Ovo je bilo doba 
digitalne obrade fotografija; svatko tko je ikad bio na internetu mogao je 
vidjeti besprijekorno retuširane fotografije poznatih stavljene na tijela 
drugih ljudi, često porno glumaca u lascivnom činu. Već je svjedočila 
senatorovom daru da gleda u televizijske kamere i uvjerljivo laže o svojoj 
aferi; nije sumnjala da bi mogao uvjeriti svijet da su ove fotografije traljav 
pokušaj da ga se diskreditira. Sexton bi izišao sa zgražanjem i bijesom, 
možda bi i insinuirao da je predsjednik naručio ovu krivotvorinu. 

Nije čudno što Bijela kuća nije izišla u javnost. Fotografije bi im se, 
shvatila je, mogle obiti o glavu. Koliko god su vjerodostojno izgledale, bile su 
potpuno neuvjerljive. 

Osjetila je iznenadni nalet nade. 

Bijela kuća ne može dokazati da je išta od ovoga točno! 

Tenchin pritisak na nju bio je nemilosrdno jednostavan: priznaj aferu ili 
gledaj Sextona kako ide u zatvor. Odjedanput je sve postalo savršeno jasno. 
Bijela kuća je trebala priznanje afere inače su fotografije bezvrijedne. 
Iznenadni tračak samopouzdanja rasvijetlio joj je raspoloženje. 

Dok je vlak mirovao i vrata se otvarala, jedna druga vrata su se izgleda 
otvorila u njenoj svijesti, otvarajući jednu nenadanu i pozitivnu mogućnost. 

Možda je laž sve što je Tench rekla o mitu. 

Nakon svega, što je zapravo vidjela? Ništa konkretno. Nekakve 
bankovne dokumente, zrnasta i mutna slika Sextona u garaži. Sve je to bila 
potencijalna krivotvorina. Tench joj je mogla na lukav način pokazati 
izmišljene financijske zapise skupa s autentičnim fotografijama seksa, 
nadajući se da će Gabrielle prihvatiti cijeli paket kao istinit. To se zove 
»prodavanje magle u paketu s istinom« i političari su to stalno koristili kako 
bi prodali dvojbene koncepte. 
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Sexton je nevin, rekla si je. Bijela kuća bila je očajna pa su se odlučili 
kockati tako što će je preplašiti da izađe u javnost s pričom o aferi. Ona je 
trebala javno napustiti Sextona – skandalozno. Spasi se dok možeš, rekla joj 
je Tench. Imaš vremena do osam navečer. Ultimativni marketinški pritisak. 
Sve se uklapa, pomislila je. 

Osim jedne stvari... 

Jedina zbunjujuća stvar je Tenchino slanje anti-NASA elektronskih 
poruka. To je sigurno sugeriralo da NASA želi da Sexton učvrsti svoj stav 
protiv NASA-e kako bi to iskoristili protiv njega. Jesu li? Shvatila je da čak 
elektronske poruke imaju savršeno logičko objašnjenje. 

Što ako elektronske poruke nisu od Tench? 

Tench je mogla uhvatiti izdajicu iz svojih redova kako joj šalje podatke, 
otpustiti tu osobu i onda se ubaciti i poslati zadnju elektronsku poruku, 
pozivajući je na sastanak. Mogla se pretvarati da je namjerno odala sve 
podatke o NASA-i – da bi namjestila Gabrielli. 

Hidraulični sustav podzemne željeznice je zapištao, pripremajući se da 
zatvori vrata na L’Enfant Plazi. 

Gabrielle je buljila u postaju, dok su joj se misli kovitlale. Nije imala 
pojma jesu li njene sumnje smislene ili jednostavno samo predstavljaju ono 
što bi ona željela da bude, ali što god se događalo, znala je da mora odmah 
razgovarati sa senatorom – bila ovo O.V. noć ili ne. 

Stiskajući omotnicu s fotografijama, istrčala je iz vlaka baš kada su se 
vrata počela zatvarati. Imala je novi cilj. 

Apartmani na Westbrookeu. 
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51. 

B O R I  S E  I L I  bježi. 

Tolland je, kao biolog, znao da se razne fiziološke promjene događaju 
kada organizam osjeća opasnost. Adrenalin preplavljuje mozak, 
povećavajući broj otkucaja srca i zapovijedajući mozgu da odluči o 
najstarijoj i najintuitivnijoj biološkoj odluci – bježati ili boriti se. 

Njegovi instinkti govorili su mu da bježi, a svijest ga je podsjetila da je 
još uvijek vezan za Norah. I tako nije bilo mjesta kamo pobjeći. Jedini 
zaklon u krugu nekoliko kilometara je bilo NASA-ino zdanje, a napadači su 
se, tko god dovraga oni bili, postavili visoko na ledenjaku i spriječili im tu 
mogućnost. Iza njega, velika otvorena ravnica protezala se sljedeća tri 
kilometra do iznenadnog pada do ledenog mora. Bijeg u tom smjeru značio 
je smrt jer bi bio bez zaklona. Ono što ga je sprečavalo da bježi prema 
sjeveru, bilo je to što nikako nije mogao napustiti ostale. Norah i Corky su 
još uvijek bili na otvorenome, privezani za Rachel i njega. 

Ostao je ležati pokraj Rachel dok su se ledene kuglice nastavljale zabijati 
u saonice s opremom. Prekapao je po razbacanim stvarima, tražeći oružje, 
signalne rakete, radio... bilo što. 

»Trči!« viknula je Rachel, teško dišući. 

Onda je, začudo, kiša ledenih metaka naprasno prestala. Čak i pokraj 
jakog vjetra, noć se odjedanput učinila mirnom... kao da je oluja iznenada 
nestala. 

U tom trenutku, dok je virio sa strane saonica, svjedočio je najstrašnijem 
prizoru u svom životu. 

Klizeći polako i tiho iz tame u osvijetljeni krug, pojavila su se tri 
sablasna lika na skijama. Bili su u bijelim odijelima od glave do pete. Nisu 
nosili skijaške štapove nego velike puške koje nisu sličile ni na što što je do 
sada vidio. Njihove skije bile su također čudne, futurističke i krakate, više 
poput produženih rola nego skija. 

Smireno, kao da su već dobili bitku, likovi su se zaustavili pokraj 
najbliže žrtve – onesviještene Norah. Drhtao je dok se dizao na koljena da 
proviri preko saonica u napadače. Posjetitelji su pogledali u njega kroz 
čudnovate elektroničke naočale. Izgleda da nisu bili zainteresirani za njega. 
Barem ne za sada. 

Delta-1 nije osjećao sažaljenje dok je gledao onesviještenu ženu koja je 
ležala na ledu ispred njega. Bio je istreniran da sluša zapovijedi, a ne da 
ispituje motive. 
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Žena je nosila debelo, crno, termičko odijelo i imala je posjekotinu na 
jednoj strani lica. Disanje joj je bilo sporo i stabilno. Jedna od IM pušaka 
pronašla je metu i onesvijestila je. 

Sada je bilo vrijeme da se dovrši posao. 

Dok je Delta-1 kleknuo pokraj onesviještene žene, njegovi kolege su 
usmjerili puške na druge mete – jedan na onesviještenog čovječuljka koji je 
ležao u blizini, a drugi na prevrnute saonice iza kojih su se skrivale druge 
dvije žrtve. Iako su njegovi ljudi s lakoćom mogli dovršiti posao, preostale tri 
žrtve bile su nenaoružane i nisu imale kamo pobjeći. Bilo bi nesmotreno da 
se njih ide na vrat na nos dovršiti. Nikad nemoj izgubiti fokus ako nije 
potrebno. Bori se s jednim po jednim. Kako su i bili istrenirani, Delta Force 
će ubiti ove ljude jednog po jednog. Magično je bilo to što neće ostaviti 
nikakve tragove po kojima bi se moglo zaključiti kako su umrli. 

Pognut pokraj onesviještene žene, Delta-1 je skinuo rukavice i zagrabio 
šaku snijega. Napravivši grudu, otvorio joj je usta i počeo ih trpati sa 
snijegom. Napunio joj je cijela usta, gurajući snijeg niz grlo što je dublje 
mogao. Bit će mrtva u roku od tri minute. 

Ova tehnika, koju je smislila ruska mafija, nazvana je bjelaja smjert – 
bijela smrt. Žrtva se uguši puno prije nego što se snijeg rastopi. Međutim, 
kada umre, tijelo će ostati toplo dovoljno dugo da se tragovi otope. Čak i 
kada bi se posumnjalo na umorstvo, ne bi odmah bili vidljivi ni oružje ni 
dokazi nasilja. Poslije bi netko mogao posumnjati, ali to bi im osiguralo 
dosta vremena. Ledene metke će progutati okoliš, prekriti ih snijeg, a 
posjekotina na ženinom licu izgledat će kao da se poskliznula na ledu i 
nezgodno pala – što ne bi bilo začuđujuće kod ovako jakih vjetrova. 

Ostalo troje bit će onesposobljeno i ubijeno na isti način. Delta-1 će ih 
sve staviti na saonice, odvući nekoliko stotina metara s pravca kretanja, 
ponovno ih povezati uzetom i namjestiti tijela. Satima kasnije, bit će 
pronađeni smrznuti u snijegu, očite žrtve prevelikog izlaganja hladnim 
uvjetima i hipotermiji. Oni koji bi ih našli bili bi zbunjeni zašto su skrenuli, 
ali nitko ne bi bio začuđen što su mrtvi. Nakon svega, njihove baklje će 
izgorjeti, vrijeme je smrtno opasno, a ako se zaluta na ledenjaku Milne, to 
donosi brzu smrt. 

Delta-1 je završio s naguravanjem snijega u ženino grlo. Prije nego što se 
posvetio ostalima, otkvačio je uže kojim je bila povezana. Može ga kasnije 
ponovno spojiti, ali trenutno nije htio da oni ostali dobiju ideju o povlačenju 
žrtve na sigurno. 

Tolland je upravo svjedočio činu ubojstva, puno bizarnijeg nego što je ikada 
mogao zamisliti. Kada su otkvačili Norah, tri napadača su usmjerila svoju 
pozornost prema Corkyju. 

Moram nešto poduzeti! 

Corky je došao k svijesti i počeo jaukati, pokušavajući ustati, ali jedan od 
vojnika ga je gurnuo natrag na leda, sjeo na njega i prikliještio mu ruke s 
koljenima. Corky je ispustio bolan vrisak koji je odmah progutao urličući 
vjetar. 
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U nekoj vrsti ludog straha, Tolland je prekapao po razbacanim stvarima 
iz prevrnutih saonica. Mora nešto postojati! Oružje! Nešto! Vidio je jedino 
opremu za ispitivanje leda, većina koje je bila potpuno uništena od snježnih 
metaka. Pokraj njega, Rachel, sva buntovna, pokušavala je ustati, koristeći 
sjekiricu kao oslonac. »Bježi... Mike...« 

Rachel je pogledao njenu sjekiricu. Mogla bi poslužiti kao oružje. Na 
neki način. Pitao se kakvi bi mu izgledi bili da sjekiricom napadne tri 
naoružana čovjeka. 

Samoubojstvo. 

Kada se Rachel uspravila, primijetio je nešto iza nje. Plastičnu vrećicu 
punu nečega. Moleći se da sadrži signalni pištolj ili radio, došao je do nje i 
uzeo vrećicu. Unutra je našao veliku, uredno smotanu tkaninu. Bezvrijedno. 
Imao je nešto slično na svom istraživačkom brodu. To je bio mali 
meteorološki balon, napravljen da nosi malene količine opreme za 
promatranje vremena koja nije bila teža od osobnog računala. Norahin 
balon ovdje ne bi pomogao, posebno ne bez spremnika s helijem. 

Čuvši Corkyja, koji se borio blizu njega, osjećao se nemoćno. Potpuni 
očaj. Potpuni gubitak. Poput klišeja da cijeli život prolazi ispred očiju prije 
nego što umrete, njegova svijest je prikazivala davno zaboravljene slike iz 
djetinjstva. Na trenutak je jedrio kod San Pedra, učeći stari zanat mornara 
na jedrenjacima – visjeti na užetu, iznad oceana, padati do površine vode, 
ponovno se dizati, pa padati kao u nekoj dječjoj igri, a njegova sudbina je 
bila određena s podivljalim jedrom i oceanskim vjetrom. 

Njegove oči odmah su se prikovale za meteorološki balon, shvativši da 
mu se mozak ne predaje, nego da se pokušava sjetiti rješenja! Letenje na 
jedru. 

Corky se još borio protiv svojih napadača dok je Tolland raspakiravao 
balon. Nije se posebno nadao, ali je znao da ako ostanu ovdje, to će biti 
smrtna presuda za sve njih. Zgrabio je tkaninu. Na prišivenoj etiketi je 
pisalo: OPREZ: NIJE ZA UPORABU PRI VIŠE OD 10 ČVOROVA. 

Dovraga i s tim! Čvrsto ga stežući da se ne odmota, dopuzao je do 
Rachel, koja je bila nagnuta na jednu stranu. Vidio je zbunjenost u njenim 
očima kada joj je prišao vičući: »Drži ovo!« 

Dao joj je smotuljak tkanine i prikvačio sigurnosne kukice balona za 
rupe na svom remenu. Onda je, otkotrljavši se na drugu stranu, isto 
napravio i kod Rachel. 

Sada su bili kao jedno. 

Spojeni bedrima. 

Uže između njih po snijegu je vodilo do Corkyja... deset metara dalje do 
slobodnog kraja koji je ranije bio privezan za Norah. 

Norah je već gotova, rekao si je. Ne možeš više ništa napraviti. Napadači 
su čučali pokraj izmučenog Corkyja, praveći grudu od snijega, spremni da je 
naguraju u Corkyjevo grlo. Znao je da nema puno vremena. 

Zgrabio je smotani balon od Rachel. Tkanina je bila lagana kao 
maramica – i praktično neuništiva. Okušajmo sreću. »Drži se!« 

»Mike?« rekla je. »Što...« 
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Bacio je smotanu tkaninu iznad njihovih glava. Zavijajući vjetar ju je 
uhvatio i raširio poput padobrana u oluji. Platno se odmah napuhnulo, 
rastvarajući se uz jaki prasak. 

Osjetio je nagli trzaj preko remena i odmah je znao da je podcijenio 
snagu razornog vjetra. U djeliću sekunde, on i Rachel su se na pola vinuli u 
zrak i klizili niz ledenjak. Trenutak kasnije, osjetio je kada se uže napelo 
zbog Corkyja. Dvadesetak metara dalje, njegov preplašeni prijatelj bio je 
odvučen ispod napadača, srušivši jednog na leda. Corky je ispustio vrisak od 
kojeg se ledila krv u žilama kada je i on počeo ubrzavati niz ledenjak, zamalo 
promašivši prevrnute saonice, jureći naglavačke. Drugo uže se vuklo pokraj 
Corkyja... ono koje je bilo spojeno s Norah Mangor. 

Nisi ništa mogao, podsjetio se Tolland. 

Poput tri divovske marionete, tri tijela su jurila niz ledenjak. Ledene 
kuglice su zazujale pokraj njih, ali je znao da su napadači propustili svoju 
priliku. Iza njega, u bijelo odjeveni vojnici nestajali su s vidika, pretvarajući 
se u sićušne točkice uz svjetlost baklji. 

Osjećao je kako struže po ledu pri stalnom ubrzanju i olakšanje što su 
pobjegli brzo je nestajalo. Manje od tri kilometra ispred njih, ledenjak Milne 
naprasno je završavao sa strmom liticom – a iza nje... tridesetmetarski 
smrtonosni pad do površine Arktičkog oceana. 
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52. 

M A R J O R I E  T E N C H  smiješila se dok je hodala hodnikom prema Uredu za 
komunikacije Bijele kuće, kompjuteriziranom središtu iz kojeg su se 
odašiljale objave za tisak složene u pripremnoj sobi za komunikaciju. 
Sastanak s Gabriellom Ashe dobro je prošao. Iako nije bilo sigurno da će 
predati izjavu u kojoj priznaje aferu, svakako je vrijedilo pokušati. 

Bilo bi joj pametno da ga napusti, pomislila je. Jadnoj djevojci uopće nije 
bilo jasno kako će Sexton teško pasti. 

U roku od nekoliko sati predsjednikova konferencija o meteoritu potući 
će ga do koljena. To je bilo sigurno. Ako Gabrielle bude surađivala, to će mu 
zadati smrtonosni udarac koji će ga prisiliti da odgmiže potpuno posramljen. 
Ujutro bi mogla objaviti novinama Gabriellinu izjavu zajedno sa Sextonovim 
poricanjem. 

Jednim udarcem dvije muhe. 

Nakon svega, bit politike nije bila samo u pobjedi na izborima, nego u 
potpunoj dominaciji – trebalo je imati odlučnost da se ostvari vizija. 
Povijesno gledano, svi predsjednici koji su se provukli kroz ušicu igle su 
puno manje postigli; bili su preslabi i Kongres to ne bi nikada zaboravio. 

Idealan je ishod da uništenje senatora Sextona bude opsežno – dvostruki 
udarac koji će sasjeći i njegovu politiku i njegovu etiku. Ova strategija, 
poznata u Washingtonu kao »visoko-niski udarac«, bila je preuzeta iz 
umijeća ratovanja. Prisili neprijatelja da se bori na dvije fronte. Kada je 
netko posjedovao dio negativne informacije o protivniku, pričekao bi da 
dobije i drugi dio i onda bi izišao u javnost s obje odjedanput. Dvostruki 
napad je uvijek bio učinkovitiji nego usamljeni udarac, pogotovo kada je 
obuhvaćao različite vidove kampanje – prvi protiv njegove politike, drugi 
protiv njegovog karaktera. Za politički napad bila je potrebna logika, a za 
napad na karakter bila je potrebna strast; dvostruki napad bilo je nemoguće 
obraniti. 

Večeras će se senator Sexton boriti za izlaz iz političke noćne more u 
koju će ga baciti NASA-in trijumf, a njegova potresna situacija bit će 
produbljena ako ga kao lažljivca razotkrije ugledna žena zaposlena u 
njegovoj kampanji. 

Stigavši do vrata sobe za komunikaciju, osjećala se potpuno živo i 
spremno za borbu. Politika je bila ratovanje. Duboko je udahnula i pogledala 
na sat. 18:15 uskoro će biti upućen prvi udarac. 

Ušla je. 

Soba za komunikacije bila je malena, ne zbog nedostatka prostora nego 
zbog nužnosti da bude takva. Bila je jedna od najefikasnijih stanica za 
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masovne medije u svijetu i u njoj je radilo samo petero ljudi. Trenutno je 
svih pet zaposlenika bilo nagnuto iznad svoje elektroničke opreme poput 
plivača koji su čekali početak utrke. 

Spremni su, vidjela im je to u očima. 

Uvijek je čudilo što ovaj maleni ured, sa samo dva sata prednosti, može 
doseći više od trećine svjetske populacije. Elektronički povezan s desecima 
tisuća globalnih izvora vijesti – od najvećih televizijskih mreža do lokalnih 
novina – Ured za komunikacije Bijele kuće mogao je s nekoliko pritisaka na 
gumbe posegnuti i dotaknuti svijet. 

Mreža računala koja su odašiljala faks poruke prema radiju, televiziji, 
tisku i Internetu protezala se od Mainea do Moskve. Hrpa elektronskih 
poruka zasipavala je on-line portale s vijestima. Telefonsko automatsko 
biranje zvalo je tisuće medijskih kuća i puštalo ranije snimljene objave. 
Internet stranica s izvanrednim vijestima pružala je uvijek svježe novosti u 
već pripremljenom obliku za objavu. Novinski izvori koji su mogli emitirati 
uživo – CNN, NBC, ABC, CBS, veleposlanstva – napadani su sa svih strana 
uz obećanje o besplatnim televizijskim isječcima. Što god se trenutno 
emitiralo na televizijskim programima, odmah bi se prekidalo zbog 
predsjednikova obraćanja. 

Potpuni prodor u medije. 

Poput generala koji obilazi svoje postrojbe, Tench je u tišini otišla do 
stola i uzela ispis »izvanredne objave« koja se sada nalazila spremna za 
odašiljanje u svim smjerovima. 

Kada ga je pročitala, morala se potiho nasmijati. Po uobičajenim 
standardima, objava bi bila složena u grubo – više poput reklame nego poput 
objave – ali predsjednik je naredio da se ovo lijepo učini. I učinili su. Tekst je 
bio savršen – lijepo sročen i ne predug. Ubojita kombinacija. Čak i oni 
mediji koji su koristili automatske presretače elektronskih poruka, bili bi 
zaintrigirani ovim tekstom: 

Od: Ureda za komunikaciju Bijele kuće 

Tema: Hitno predsjednikovo obraćanje 

Predsjednik Sjedinjenih Američkih Država održat će hitnu konferenciju 
za novinare iz Bijele kuće večeras u 8 sati po istočnom standardnom 
vremenu. Tema njegovog obraćanja trenutno je tajna. Video prijenos uživo 
će biti dostupan preko uobičajenih kanala. 

Vraćajući papir natrag na stol, Marjorie Tench je pogledala po sobi i 
oduševljeno kimnula. Zaposlenici su to željno iščekivali. 

Upalivši cigaretu, otpuhnula je nekoliko dimova, puštajući da 
iščekivanje dođe do vrhunca. Konačno, nacerila se. »Dame i gospodo. 
Upalite svoje motore.« 
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53. 

L O G I K A  J E  napustila Rachelinu svijest. Nije uopće razmišljala o 
meteoritu, zagonetnom RIZ-ovom ispisu, Mingu, strašnom napadu na 
ledenjaku. Samo jedna stvar bila je bitna. 

Preživjeti. 

Led je promicao poput beskonačne, brze autoceste. Nije osjećala 
nikakvu bol ili zbog toga što joj se tijelo umrtvilo od straha ili se jednostavno 
začahurila u obrambenu ljusku. Nije ništa osjećala. 

Još ne. 

Ležeći postrance, zakvačena pojasom za Tollanda, ležala je licem u lice u 
nezgodnom zagrljaju. Balon se negdje ispred njih bacakao, gonjen vjetrom, 
poput kočionog padobrana pri slijetanju zrakoplova. Corky se vukao iza njih, 
zanoseći se u stranu kao prikolica koja je izgubila kontrolu. Baklja pokraj 
mjesta na kojem su napadnuti gotovo je potpuno nestala u daljini. 

Šištanje njihovih odijela pojačavalo se sve više i više dok su nastavljali 
ubrzavati. Nije ni znala koliko brzo sada idu, ali vjetar je bio sigurno 
šezdeset čvorova. Činilo se da podloga koja nije pružala otpor sve brže 
prolazi ispod njih. Neprobojni balon nije izgledao kao da će se otrgnuti. 

Moramo se otpustiti, pomislila je. Bježali su od jedne smrtne opasnosti – 
direktno u drugu. Ocean je udaljen otprilike kilometar! Pomisao na ledenu 
vodu potaknula joj je neugodna sjećanja. 

Vjetar je jače udarao i njihova brzina se povećavala. Negdje iza njih 
Corky je preplašeno vrisnuo. Znala je da s ovom brzinom imaju samo 
nekoliko minuta dok ne slete s litice i sunovrate se u ledeni ocean. 

Tolland je očito razmišljao na isti način jer se borio s kopčama na svom 
odijelu. 

»Ne mogu nas otkopčati!« povikao je. »Uže je previše napeto!« 

Nadala se da će kratka pauza u udarima vjetra podariti Tollandu 
mogućnost da se oslobodi, ali vjetar je neumorno nastavljao. Pokušavajući 
mu pomoći, okrenula se i zabila šiljke s vrhova čizama u led, stvarajući iza 
sebe veliku snježnu krijestu. Usporili su samo malo. 

»Sada!« povikala je, podižući nogu. 

Na trenutak je napetost užeta smanjena. Tolland je povukao, 
pokušavajući iskoristiti olabavljeno uže da se otkvače. Ni približno dovoljno. 

»Ponovno!« povikao je. 

Ovaj put su se oboje napregnuli i zabili vrhove čizmama u led, stvarajući 
dvostruku krijestu. To je vidno utjecalo na napetost užeta. 
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»Sada!« 

Na Tollandov znak, oboje su pokušali smanjiti napetost. Kada je balon 
ponovno jurnuo naprijed, Tolland je zabio palac u karabin i svinuo oprugu, 
pokušavajući osloboditi sigurnosni prsten. Zamalo je uspio, ali je trebalo još 
malo olabaviti uže. Karabini su bili, kako je to Norah isticala, prvoklasni, s 
osiguračem, specijalno napravljeni s dodatnom željeznom omčom koja je 
osiguravala da se ne otkvače ako postoji i najmanja napetost. 

Ubit će ih sigurnosne kopče, pomislila je Rachel, s ironijom koja je 
uopće nije veselila. 

»Još jedanput!« povikao je Tolland. 

Izvukavši zadnji atom snage, Rachel se ispružila što je više mogla i zabila 
oba vrha čizama u led. Napinjući se, pokušala je prebaciti što više težine 
prema vrhovima prstiju. Tolland ju je pokušao pratiti, sve dok nisu gotovo 
trbusima dodirivali led, pod velikim pritiskom sigurnosnog pojasa. Tolland 
je zabio svoje čizme u led, a Rachel se napela još više. Vibracije su joj bolno 
prostrujale kroz noge. Osjećala je da će joj puknuti zglobovi. 

»Drži se...drži...« Tolland se iskrivio kako bi oslobodio sigurnosne kopče 
dok su usporavali. »Skoro...« 

Rachelini šiljci na čizmama su puknuli. Željezne potplate otkvačile su se 
od čizama i počele se kotrljati, preskočivši Corkyja. Balon je istog trena 
poletio prema naprijed i uzrokovao Rachelin i Tollandov pad na nos. Tolland 
je otpustio stisak na kopče. 

»Sranje!« 

Meteorološki balon je, kao razljućeni bik, jurnuo prema naprijed, 
povlačeći čak i snažnije nego prije, niz ledenjak prema moru. Rachel je znala 
da se ubrzano približavaju litici, no opasnost im je prijetila i prije 
tridesetmetarskog pada u Arktički ocean. Tri ogromna snježna nanosa bila 
su na njihovoj putanji kretanja. Čak i sa zaštitnim odijelima, pomisao na 
preskakivanje snježnih nanosa pri ovako velikoj brzini ispunila ju je 
strahom. 

Očajnički su se borili s užadi, a Rachel je pokušavala osloboditi balon. 
Tada je začula, ritmičko udaranje po ledu – staccato poput rafalne paljbe po 
površini leda. 

Sjekirica. 

U strahu je potpuno zaboravila na sjekiricu za led koja joj je bila 
privezana za pojas. Lagana alatka od aluminija poskakivala je odbijajući se 
od njenu nogu. Pogledala je prema užetu koje ih je spajalo s balonom. 
Debeli, ojačani najlon. Ispruživši ruku nespretno je pokušala dohvatiti 
sjekiricu koja je poskakivala. Zgrabila je dršku i povukla je prema sebi, 
rastežući elastičnu vrpcu kojom je bila privezana. Još uvijek na boku, borila 
se da podigne ruke iznad glave, postavljajući tako oštricu sjekirice na debelo 
uže. Počela je na nezgrapan način rezati napeto uže. 

»To!« povikao je Tolland, pokušavajući dohvatiti svoju sjekiricu. 

Vukući se postrance, Rachel je bila ispružena, s rukama iznad glave, 
režući napeto uže. Uže je bilo čvrsto, a pojedinačne niti su sporo popuštale. 
Tolland je zgrabio svoju sjekiricu, okrenuo se, ispružio ruke iznad glave i 
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pokušao rezati na istom mjestu s donje strane. Oštrice njihovih sjekira su se 
sudarale dok su radili poput drvosječa. Uže je počelo popuštati s obje strane. 

Uspjet ćemo, pomislila je Rachel. Ovo će puknuti! 

Odjedanput, srebrni balon ispred njih jurnuo je prema gore kao da je 
udario u nekakvu prepreku. Preplašeno je shvatila da jednostavno prati 
konfiguraciju tla. 

Stigli su. 

Snježni nanosi. 

Bijeli zid se nazreo samo na trenutak prije nego što su stigli do njega. 
Bočni udarac od sudara s preprekom izbacio joj je sav zrak iz pluća i iščupao 
sjekiricu iz ruke. Poput zapetljanog skijaša na vodi koji se vukao preko 
prepreke, osjetila je kako struže tijelom po površini nanosa i leti u zrak. Ona 
i Tolland su odjedanput bili katapultirani u vis. Jarak između dva nanosa bio 
je daleko ispod njih, a oštećeno uže je čvrsto držalo, podižući njihova tijela 
prema gore, noseći ih bez problema preko prvog jarka. Na trenutak je 
pogledala ono što ih čeka ispred. Još dva nanosa – kratka zaravan – i onda 
pad prema moru. 

Vrisak Corkyja Marlinsona zaparao je zrak kao da daje glas njenom 
ušutkanom strahu. Zaplovio je preko prvog nanosa. Svi troje su bili u zraku, 
balon je grabio prema gore poput divlje životinje koja se želi osloboditi 
lanaca. 

Iznenada se, poput pucnja u noći, začuo prasak iznad njihovih glava. 
Oštećeno uže je popustilo i prekinuti kraj pogodio je Rachel u lice. Istog 
trena su počeli padati. Iznad njih meteorološki balon se otrgnuo kontroli... i 
pojurio prema moru. 

Zapetljani u sigurnosne kopče i opremu, Rachel i Tolland su počeli 
padati. Dok im se približavalo bijelo brdašce drugog nanosa, Rachel se 
pripremila na udarac. Jedva su prešli preko vrha drugog nanosa i udarili u 
drugu stranu, udarac je bio djelomično ublažen odijelima i nizbrdicom. 
Svijet oko Rachel se pretvorio u nejasnu mješavinu ruku, nogu i leda, a 
zatim je poletjela prema središnjem ledenom jarku. Instinktivno je ispružila 
ruke i noge, pokušavajući usporiti prije nego što pogode sljedeći nanos. 
Osjetila je kako ih usporava, ali samo malo, prošao je trenutak prije nego što 
su se ona i Tolland počeli kotrljati po uzbrdici. Na vrhu su se opet našli u 
bestežinskom stanju. Onda, ispunjena užasom, osjetila je kako započinju 
smrtonosni spust po drugoj strani nanosa prema posljednjoj zaravni... po 
posljednjih dvadeset i pet metara ledenjaka Milne. 

Dok su klizili prema litici, osjetila je po napetosti užeta, kako se Corky 
vuče za njima i znala je da usporavaju. Bilo je ipak malo prekasno. Kraj 
ledenjaka je jurio prema njima i Rachel je bespomoćno vrisnula. 

Onda se dogodilo. 

Rub ledenjaka nestao je ispod njih. Zadnje čega se sjećala bio je pad. 
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54. 

A P A R T M A N I  N A  Westbrookeu nalaze se u sjeverozapadnom dijelu ulice N 
na broju 2201 i slove kao jedna od rijetkih neupitno korektnih adresa u 
Washingtonu. Gabrielle je požurila kroz okretna vrata u mramorno 
predvorje gdje je zaglušio umjetni vodopad. 

Vratar za stolom ju je iznenađeno pogledao. »Gospođice Ashe? Nisam 
znao da ćete svratiti večeras.« 

»Kasnim.« Upisala se na brzaka. Sat na zidu pokazivao je 18:22. 

Vratar se počešao po glavi. »Senator mi je dao popis, ali vi niste...« 

»Uvijek zaborave na ljude koji im najviše pomažu.« Uputila mu je 
osmijeh i prošla pokraj njega prema liftu. 

Vratar je izgledao nelagodno. »Bolje da ga nazovem.« 

»Hvala«, rekla je, dok je ulazila u lift. »Senatorov telefon je isključen.« 

Išla je liftom do devetog kata, izišla i krenula elegantnim hodnikom. Na 
kraju hodnika ispred Sextonovih vrata ugledala je jednog od njegovih 
mišićavih tjelohranitelja koji je sjedio. Izgledalo je kao da se dosađuje. 
Iznenadila se što vidi osiguranje na dužnosti, ali ne kao što se čuvar 
iznenadio što vidi nju. Skočio je na noge kada se približila. 

»Znam«, rekla je, još uvijek na polovici hodnika. »Ovo je »O.V.« noć. Ne 
želi biti uznemiravan.« 

Čuvar je kimnuo glavom. »Dao mi je striktne naredbe da niti jedan 
posjetitelj...« 

»Hitno je.« 

Čuvar je tijelom zaklonio vrata. »Na privatnom je sastanku.« 

»Stvarno?« izvadila je crvenu omotnicu ispod ruke. Zamahala je 
pečatom Bijele kuće ispred njegovog nosa. »Upravo sam bila u Ovalnom 
uredu. Moram ovu informaciju proslijediti senatoru. Tko god da je od 
njegovih starih prijatelja s njim, morat će se strpjeti na nekoliko minuta. 
Sada, pusti me unutra.« 

Čuvar se malo povukao kada je vidio pečat Bijele kuće na omotnici. 

Nemoj da moram ovo otvoriti, pomislila je. 

»Ostavite omotnicu«, rekao je. »Odnijet ću mu je.« 

»Hoćeš vraga. Imam naređenje Bijele kuće da mu osobno ovo predam. 
Ako odmah ne porazgovaram s njim, svi mi možemo sutra ujutro početi 
tražiti novi posao. Razumiješ li?« 

Bilo je vidljivo da se čuvar bori u sebi i osjetila je da je senator večeras 
bio neobično ozbiljan kada je rekao da ne želi posjetitelje. Približila mu se 

160 



smrtno ozbiljna. Držeći omotnicu Bijele kuće ispred njegovog nosa, spustila 
je glas do razine šapata i prozborila četiri riječi kojih se svi u osiguranju 
najviše boje. 

»Ti ne razumiješ situaciju.« 

Osoblje iz osiguranja političara nikada nije razumjelo situaciju i mrzili 
su tu činjenicu. Bili su plaćenici, držani u mraku, nikada nisu bili sigurni 
trebaju li odlučno izvršavati naredbe ili riskirati gubitak posla s tupavim 
ignoriranjem očitih kriza. 

Čuvar je nelagodno progutao slinu, pogledavajući omotnicu iz Bijele 
kuće. »Dobro, ali reći ću senatoru da ste vi zahtijevali da uđete unutra.« 

Otključao je vrata i ona se progurala pokraj njega dok se nije 
predomislio. Ušla je u apartman i tiho zatvorila vrata, ponovo ih zaključavši. 

Nalazila se u predsoblju i čula je prigušene glasove u Sextonovoj radnoj 
sobi – muške glasove. Večerašnji »O.V.« očito nije bio sastanak u četiri oka, 
kako se moglo zaključiti iz ranijeg razgovora sa Sextonom. 

Dok je išla hodnikom prema radnoj sobi, prošla je pokraj otvorenog 
ormara gdje je visjelo pola tuceta skupih muških kaputa – posebna vuna i 
tvid. Nekoliko torbi za spise ležalo je na podu. Posao je večeras očito ostao 
po strani. Prošla bi pokraj njih da joj jedna nije privukla pozornost. Kartica s 
imenom jasno je isticala logo tvrtke. Jasna, crvena raketa. 

Zastala je i kleknula da pročita.: 

SVEMIR AMERIKA. 

Zbunjena, pregledala je ostale torbe za spise. 

ZRAKOPLOVSTVO BEAL. MIKROCOSM. ROTARY RAKETE. 
ZRAKOPLOVSTVO KISTLER. 

Marjorien hrapavi glas odzvanjao joj je u glavi. Jeste li svjesni da Sexton 
prima mito od privatnih zrakoplovnih tvrtki? 

Ubrzao joj se puls dok je gledala niz zamračeni hodnik prema 
nadsvođenom prolazu koji je vodio u senatorovu radnu sobu. Znala je da bi 
trebala nešto reći i najaviti se, ali je potiho krenula prema naprijed. Prišla je 
otprilike na metar od radne sobe i sakrila se u sjenu... slušala je razgovor 
koji se odvijao s druge strane. 
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55. 

D O K  J E  D E L T A - 3  ostao pokupiti tijelo Norah Mangor i saonice, druga 
dva vojnika požurila su se niz ledenjak za plijenom. 

Na nogama su imali ElektroTread skije pokretane strujom. Napravljene 
prema uzoru na motorizirane skije za javnost, ova tajna inačica imala je 
prikvačene minijaturne tenkovske gusjenice – kao male motorizirane 
saonice na nogama. Brzina se kontrolirala stiskanjem kažiprsta i palca, 
kojima su se pri-tiskale malene pločice u desnoj rukavici. Snažna gel-
baterija nalazila se oko nogu, služeći kao izolacija i omogućavajući skijašima 
da se bešumno kreću. Genijalno, kinetička energija koja se stvarala zbog 
gravitacije i ubrzanja nizbrdo koristila se za automatsko napajanje baterija 
za sljedeći uspon. 

S vjetrom u leđa, Delta-1 je čučnuo, proučavajući ledenjak ispred sebe. 
Njegove naočale za noćno gledanje bile su posljednji novitet tehnologije 
raketa, daleko moćnije od modela Patriot koje su koristili marinci. Delta-1 je 
gledao kroz naočale koje su bez pomoći ruku stajale na licu, s lećama od šest 
dijelova 40×90 mm, trodijelnim dvostrukim povećanjem i infracrvenim 
skenerom velikog dometa. Svijet oko njega imao je plavičasti odsjaj, za 
razliku od uobičajene zelenkaste boje – ova boja se koristila posebno u 
visoko reflektivnom područjima poput Arktika. 

Kada se približio prvom nanosu, njegove naočale su pokazivale nekoliko 
pruga svježe izbrazdanog snijega, koje su se dizale preko brdašca poput 
neonskih svjetala u noći. Troje bjegunaca očito se nije sjetilo da se odspoji 
od svog jedra ili nisu imali priliku za to. Ako se nisu otkvačili prije 
posljednjeg nanosa, sada su bili negdje u oceanu. Delta-1 je znao da će 
odijela koja su nosili produžiti njihovo preživljavanje u vodi, ali neumorne 
struje će ih odvući na otvoreno more. Utapanje je neizbježno. 

Usprkos samopouzdanju, Delta-1 je bio uvježban da nikad ne 
pretpostavlja. Morao je vidjeti tijela. Nisko čučnuvši, stisnuo je prste i 
ubrzao uz prvi nanos. 

*** 

Michael Tolland nepomično je ležao, sav u modricama. Bio je isprebijan, 
ali nije osjećao da je nešto slomio. Nije sumnjao da su ga punjena zaštitna 
odijela spasila od težih posljedica. Kada je otvorio oči, dugo mu je trebalo da 
izoštri pogled. Ovdje se sve činilo mekšim... tišim. Vjetar je i dalje zavijao, ali 
s manje žestine. 

Pali smo preko ruba – zar ne? 
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Pribravši se, shvatio je da leži na ledu, prebačen preko Rachel, gotovo 
pod pravim kutom, s iskrivljenim karabinima. Osjećao je kako ona diše ispod 
njega, ali nije joj mogao vidjeti lice. Otkotrljao se s nje, mišići su ga jedva 
slušali. 

»Rachel...?« nije bio siguran proizvodi li neke zvukove ili ne. 

Prisjetio se nekoliko posljednjih sekundi zastrašujuće vožnje – trenutka 
kada ih je balon povukao prema gore, pucanja užeta, pada na drugu stranu 
nanosa, kotrljanja uz i preko zadnjeg nanosa, klizanja prema rubu – 
ledenjak je nestajao ispod njih. On i Rachel su pali, ali pad je bio čudno 
kratak. Nisu pali u more, nego su padali oko tri metra i udarili u još jednu 
ledenu površinu, otkotrljali su se dok ih nije zaustavila Corkyjeva težina. 

Podignuo je glavu i pogledao prema moru. Ne tako daleko, ledenjak je 
završavao strmom liticom, iza koje je čuo zvukove oceana. Gledajući u 
ledenjak iznad sebe, napregnuo se da vidi kroz mrak. Na udaljenosti od 
dvadeset metara primijetio je visoki zid od leda koji se dizao iznad njih. Tada 
je shvatio što se dogodilo. Nekako su skliznuli s glavnog ledenjaka na nižu 
razinu. Ovaj dio bio je ravan, veličine hokejaškog igrališta i djelomično se 
urušio – spreman da se odlomi i padne u ocean. 

Otkidanje leda od ledenjaka, pomislio je, pogledavajući po nesigurnoj 
ledenoj površini na kojoj su sada ležali. Bila je poput ravne isturene ploče 
kao kolosalni balkon, okružen s tri strane oceanom. Ovaj komad leda bio je 
spojen s ledenjakom samo sa stražnjim dijelom i znao je da spoj nije vječan. 
Granica gdje su se spajali bila je obilježena velikim puknućem širokim 
otprilike jedan metar. Gravitacija je bila na dobrom putu da pobijedi u ovoj 
borbi. 

Gotovo strasnije od puknuća bio je pogled na Corkyjevo nepomično 
tijelo koje je bilo sklupčano na ledu. Ležao je desetak metara dalje na kraju 
napetog užeta koje ih je povezivalo. 

Tolland je pokušao ustati, ali je još uvijek bio privezana za Rachel. Po-
maknuvši se, počeo je otkopčavati karabine koji su ih držali spojene. 

Izgledala je slabašno dok je pokušavala ustati. »Nismo... pali?« Glas joj je 
bio zbunjen. 

»Pali smo na niži dio ledenjaka«, rekao je, napokon se odspojivši od nje. 
»Moram pomoći Corkyju.« 

Pokušao je ustati s bolnim izrazom na licu, ali su mu noge bile slabe. 
Uzeo je uže i počeo vući. Corky je klizio prema njima. Nakon desetak 
povlačenja užeta, Corky je ležao metar od njih. 

Corky Marlinson je izgledao isprebijano. Izgubio je svoje naočale, 
zaradio veliku posjekotinu na obrazu i nos mu je krvario. Tollandova 
zabrinutost da je možda mrtav ubrzo je nestala kada se Corky okrenuo i 
ljutito ga pogledao. 

»Isuse«, zamucao je. »Što je, dovraga, bila ta malena predstava!« 

Tolland je osjetio val olakšanja. 

Rachel se uspravila u sjedeći položaj i zatreptala očima. Pogledala je oko 
sebe. »Moramo... otići odavde. Ovaj komad leda izgleda kao da će otpasti.« 

Tolland se složio. Jedino pitanje bilo je kako. 
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Nisu imali vremena za razmišljanje. Začuli su prepoznatljivo zujanje 
koje je dolazilo s ledenjaka iznad njih. Pogledao je prema gore i ugledao dva 
lika u bijelim odijelima kako se zaustavljaju na rubu. Stajali su tamo 
trenutak, zureći u svoj izubijani plijen poput šahovskih velemajstora koji su 
uživali u šah matu prije nego što će zadati konačni udarac. 

Delta-1 bio je iznenađen što je vidio da su tri bjegunca preživjela. Znao je, 
međutim, da je to privremeno stanje. Pali su na dio ledenjaka koji je već 
počeo nepovratno padati prema moru. Ovaj plijen mogao je biti ubijen na 
isti način kao i ona žena, ali puno čišće rješenje samo se nametnulo. Način 
koji će osigurati da tijela nikad ne budu nađena. 

Zureći prema dolje, Delta-1 se usredotočio na raspuklinu koja je 
izgledala poput klina zabijenog između ledenjaka i donjeg dijela. Dio 
ledenjaka na kojem su bila tri bjegunca bio je opasno nakrivljen... spreman 
da se uskoro otrgne i padne u ocean. 

Zašto ne danas... 

Na ledenjaku je tišina bila prekidana svakih nekoliko sati zaglušujućim 
praskovima – zvukom otpadanja dijela ledenjaka u more. Tko će išta 
primijetiti? 

Osjetivši dobro poznato strujanje adrenalina koje se pojavljivalo prije 
ubijanja, Delta-1 je posegnuo u torbicu i izvukao predmet u obliku limuna. 
Standardna vojna oprema koja je kombinirala prasak koji bi zaglušio i 
zaslijepio protivnika jarkom svjetlošću. Večeras će, međutim, biti 
smrtonosna. 

Stao je blizu ruba i zapitao se koliko je pukotina duboka. Pet metara? 
Petnaest metara? Znao je da to nema veze. Njegov plan bit će učinkovit bez 
obzira na to. 

Sa smirenošću koju je izvježbao u nebrojenim situacijama, namjestio je 
deset sekundi do eksplozije, izvukao osigurač i bacio granatu u rascjep. Pala 
je u tamu i nestala. 

On i drugi vojnik malo su se povukli i čekali. Ovo će biti prizor za 
pamćenje. 

Čak i u deliriju, Rachel je pretpostavljala što su napadači ubacili u ras-
puklinu. Nije znala je li Tolland zaključio isto ili je vidio strah u njenim 
očima, pa je i on problijedio i užasnuto pogledao po velikom dijelu leda na 
kojeg su se nasukali, očito shvaćajući ono što je bilo neizbježno. 

Poput olujnog oblaka osvijetljenog munjom, led ispod nje je zasvijetlio. 
Jeziva bijela svjetlost proširila se na sve strane. U krugu od sto metara, 
ledenjak je zasvijetlio. Podrhtavanje je uslijedilo nakon toga. Ne buka kao 
kod potresa, nego zaglušujući zvuk razorne sile. Osjećala je kako udarac 
struji kroz njezino tijelo. 

Istog trena, kao da je zabijen klin između ledenjaka i ploče na kojoj su se 
nalazili, litica se počela tresti od zastrašujuće lomljave. Njen i Tollandov 
pogled spojili su se u potpunom užasu. Corky je pokraj njih vrisnuo. 

Tlo se izmaklo ispod njih. 
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Osjetila je bestežinsko stanje na trenutak, lebdeći iznad masivne ledene 
ploče. A onda su počeli kliziti po ledenom brijegu – ravno prema ledenom 
moru. 
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56. 

R A C H E L  J E  Z A G L U Š I L A  buka koja je nastajala struganjem leda o led dok 
je masivna ledena ploča klizila niz ledenjak Milne, uzrokovavši prštanje leda 
na sve strane. Kad je ploča udarila o površinu oceana, onda je usporila, pa je 
Rachelino tijelo u bestežinskom stanju naglo udarilo o površinu leda. 
Tolland i Corky sletjeli su pokraj nje. 

Dok je moment sile gurao ploču dublje u more, vidjela je kako se 
površina oceana zapjenila oko njih i poletjela u vis. Sve više.... i više... i onda 
je to bilo to. Njena noćna mora iz djetinjstva se vratila. Led... voda... tama. 
Strah je bio gotovo životinjski. 

Vrh ledene ploče potonuo je i ledeni Arktički ocean se počeo prelijevati 
preko rubova. Dok se ocean prelijevao posvuda oko nje, Rachel se osjećala 
kao da tone. Gola koža na njenom licu zategla se i zapekla je kada je dotakla 
morsku vodu. Površina leda je nestala ispod nje i Rachel se iskoprcala na 
površinu. U tome joj je pomoglo gelom napunjeno odijelo. Progutala je malo 
morske vode, dok se koprcala prema površini. Vidjela je kako se i ostali 
koprcaju zapetljani u sigurnosnu opremu. Upravo kada se pribrala, Tolland 
je povikao. 

»Vraća se!« 

Dok su njegove riječi odzvanjale, Rachel je osjetila jezivi pritisak odozdo. 
Poput masivne lokomotive koja se bori s promjenom smjera, ledena ploča se 
zaustavila ispod vode i podizala se ravno prema njima. Metrima ispod, 
začula se zastrašujuća niskofrekventna tutnjava kada se ogromna potopljena 
ledena ploča počela dizati i strugati uz površinu ledenjaka. 

Ploča se ubrzano dizala, sve više ubrzavajući, nadirući iz tame. Rachel je 
to osjećala. Ocean se uskovitlao posvuda oko nje kada je udarila o površinu 
leda. Očajnički se borila, pokušavajući naći ravnotežu dok ju je led nosio 
prema gore zajedno s milijunima litara morske vode. Ogromna ledena santa 
je izronila, propinjući se dok je tražila središte ravnoteže. Rachel se koprcala 
u vodi do pojasa koja je prekrivala veliku ploču. Kada je voda počela otjecati 
s površine, bujica ju je zahvatila i počela vući prema rubu. Kližući se, 
ispružena potrbuške, nazirala je rub koji se brzo primicao. 

Drži se! Glas njezine mame vikao je isto kao i kada je bila dijete i kada je 
pala u zaleđeno jezero. Drži se! Nemoj potonuti! 

Jaki trzaj zbog sigurnosne opreme izbacio je ono malo zraka što je imala 
u plućima. Zaustavila se na mjestu samo nekoliko metara od ruba. Deset 
metara dalje vidjela je Corkyjevo tromo tijelo, još uvijek povezano s njom, 
kako se također zaustavilo. Klizili su u suprotnim smjerovima i njegov 
moment sile je zaustavio njezin. Kako je voda otjecala i postajala sve plića, 
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još jedan tamni obris pojavio se pokraj Corkyja. Bio je na rukama i 
koljenima, čvrsto držeći Corkyja i bljujući morsku vodu. 

Michael Tolland. 

Dok je posljednja kap vode nestajala s površine ledene sante, Rachel je 
užasnuto ležala u tišini, osluškujući zvukove oceana. Onda se, osjetivši 
smrtonosnu hladnoću, sklupčala. Ledena santa se i dalje ljuljala na jednu, pa 
na drugu stranu, poput velike kocke leda. Isprebijana i u deliriju, dopuzala 
je do ostalih. 

Visoko na ledenjaku iznad njih, Delta-1 je zurio kroz naočale za noćno 
promatranje u novonastalu arktičku ledenu santu. Iako nije vidio tijela u 
vodi, nije bio iznenađen. Ocean je bio taman, a odijela i kape njihovog 
plijena bili su crni. 

Dok je prelazio pogledom preko površine velike plutajuće ledene ploče, 
teško se usredotočio. Brzo se udaljavala, idući prema otvorenom moru zbog 
jakih struja. Baš se namjeravao okrenuti kada je ugledao nešto neočekivano. 
Tri crne mrlje na površini. Jesu li to tijela? Delta-1 je pokušao usredotočiti 
pogled na njih. 

»Vidiš li nešto?« upitao je Delta-2. 

Delta-1 nije ništa rekao, pokušavajući izoštriti sliku. Na blijedoj površini 
ledene sante, ugledao je, potpuno skamenjena, tri ljudska obrisa koja su 
nepomično ležala na ledenom otoku. Nije znao jesu li živi ili mrtvi. Nije ni 
bilo bitno. Ako su živi, čak i u posebnim odijelima, bit će mrtvi u roku od sat 
vremena; bili su mokri, oluja se približavala, a oni su plutali prema 
otvorenom moru na jednom od najsmrtonosnijih oceana na planeti. Njihova 
tijela neće nikad biti nađena. 

»Samo sjenke«, rekao je, okrećući se. »Idemo natrag do baze.« 
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57. 

S E N A T O R  S E D G E W I C K  Sexton u svom je apartmanu stavio čašu s 
Courvoisierom na kamin i nekoliko trenutaka razgrtao vatru, skupljajući 
misli. Šest muškaraca sjedilo je u tišini radne sobe... čekajući. Prijazni 
razgovor bio je gotov. Bilo je vrijeme da senator Sexton otvori karte. Oni su 
to znali. On je to znao. 

Politika je bila kao trgovina. 

Ostvari povjerenje. Daj im do znanja da shvaćaš njihove probleme. 

»Kao što možda znate«, rekao je Sexton, okrećući se prema njima, 
»proteklih nekoliko mjeseci, sastao sam se s puno ljudi na položajima 
sličnim vašim.« Nasmiješio se i sjeo, izjednačivši se s njima. »Vi ste jedini 
koje sam doveo u svoj dom. Vi ste posebni ljudi i ja sam počašćen što sam 
vas upoznao.« 

Sexton je skupio ruke i pogledao po sobi, ostvarujući osobni kontakt sa 
svakim gostom. Onda se usredotočio na svoju glavnu metu – najtežeg 
čovjeka pod kaubojskim šeširom. 

»Svemirska industrija iz Houstona«, rekao je. »Drago mi je što ste došli.« 

Teksašanin je zagunđao. »Mrzim ovaj grad.« 

»Ne krivim vas. Washington je bio nepravedan prema vama.« 

Teksašanin je zurio tik ispod oboda svog šešira, ali nije ništa rekao. 

»Prije dvanaest godina«, započeo je Sexton, »imali ste ponudu za 
američku vladu. Ponudili ste im izgradnju svemirske postaje za sitnih pet 
milijardi dolara.« 

»Da, jesmo. Još uvijek imam nacrte.« 

»A NASA je uvjerila vladu da bi projekt svemirske postaje trebao pripasti 
njoj.« 

»Točno. NASA je počela s gradnjom gotovo desetljeće prije.« 

»Desetljeće. I ne samo da NASA-ina svemirska postaja nije još u 
potpunoj funkciji, nego je koštala dvadeset puta više od vaše ponude. Kao 
američki porezni obveznik, ja sam začuđen.« 

Gunđanje s odobravanjem ispunilo je sobu. Sexton je kružio pogledom, 
ostvarujući kontakt s grupom ljudi. 

»Zaista sam svjestan«, rekao je senator, obraćajući se svima, »da je 
nekoliko vaših tvrtki ponudilo lansiranje privatnih raketoplana za bijednih 
pedeset milijuna dolara po letu.« 

Glave su se zaklimale. 
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»A opet vas je NASA prešišala naplaćujući samo trideset i osam milijuna 
dolara po letu... iako je njihov stvarni trošak preko sto pedeset milijuna 
dolara!« 

»Tako nas drže izvan svemira«, rekao je jedan čovjek. »Privatni sektor ne 
može se natjecati s tvrtkom koja si dopušta poslovanje s četiristo-postotnim 
gubitkom, a još uvijek ostaje u poslu.« 

»Niti biste to trebali«, rekao je Sexton. 

I glavoklimanje se nastavilo. 

Okrenuo se prema strogom poduzetniku pokraj sebe, čovjeku čiji je 
dosje proučio s velikim zanimanjem. Poput većine poduzetnika koji su 
financirali njegovu kampanju, ovaj čovjek bio je bivši vojni inženjer koji je 
postao nezadovoljan niskom plaćom i vladinom birokracijom te napustio 
vojni položaj kako bi potražio sreću u zrakoplovstvu. 

»Zrakoplovstvo Kistler«, rekao je Sexton, tresući glavom u očaju. »Vaša 
tvrtka je napravila raketu koja može lansirati teret za samo dvije tisuće 
dolara po kilogramu u usporedbi s NASA-inom cijenom od deset tisuća 
dolara.« Sexton je zastao kako bi to naglasio. »A vi nemate klijenata.« 

»Zašto bih imao klijente?« odgovorio je čovjek. »Prošli tjedan nas je 
NASA srezala ponudivši Motoroli samo osam stotina i dvanaest dolara po 
kilogramu za lansiranje telekomunikacijskog satelita. Vlada je lansirala taj 
satelit s devetsto-postotnim gubitkom!« 

Sexton je kimnuo. Porezni obveznici su protiv svoje volje podržavali 
agenciju koja je bila deset puta manje efikasna nego njezina konkurencija. 
»Postalo je bolno jasno«, rekao je dubokim glasom, »da NASA naporno radi 
kako bi osujetila bilo kakvu konkurenciju u svemiru. Nahrupili su u 
poslovanje privatnih zrakoplovnih tvrtki naplaćujući usluge ispod tržišne 
vrijednosti.« 

»To je veliki Wal-Mart u svemiru«, rekao je Teksašanin. 

Jako dobra usporedba, pomislio je Sexton. Moram to zapamtiti. Wal-
Mart je bio poznat po probijanju u nova područja, prodavanju proizvoda 
ispod tržišne cijene i uništavanju lokalne konkurencije. 

»Prokleto sam zasićen i umoran«, rekao je Teksašanin, »zbog plaćanja 
milijuna poreza kako bi ujak Sam mogao tim novcem meni oduzimati 
klijente!« 

»Čuo sam«, rekao je Sexton, »razumijem vas.« 

»Manjak sponzora ubija rakete Rotary«, rekao je uredno odjeven čovjek. 
»Zakon protiv sponzoriranja je kriminalan!« 

»U potpunosti se slažem.« Sexton je bio šokiran saznavši za još jedan 
način na koji NASA učvršćuje monopol u svemiru zakonski 
onemogućavajući reklamiranje na svemirskim vozilima. Umjesto da je 
dopušteno financiranje privatnih kompanija preko sponzora i reklami – 
način na koji se sponzorira u Formuli 1 – svemirska vozila mogla su jedino 
istaknuti riječi SAD i ime tvrtke. U državi koja godišnje troši 185 milijuna 
dolara na reklame, niti jedan dolar nije pronašao put do blagajni privatnih 
tvrtki iz sektora svemira. 
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»To je pljačka«, povikao je jedan čovjek. »Moja se tvrtka nada da će 
ostati dovoljno dugo u poslu kako bi sljedećeg svibnja lansirala prvi prototip 
turističkog raketoplana. Očekujemo veliku pozornost medija. Tvrtka Nike 
nam je ponudila sedam milijuna dolara da nacrtamo njihov logo i ‘Just do 
it!’ na jednu stranu raketoplana. Pepsi je ponudila dvostruko za »Pepsi: 
izbor nove generacije«. Ali prema saveznom zakonu, ako naš raketoplan 
bude nešto reklamirao, zabranit će nam lansiranje!« 

»To je točno«, rekao je senator Sexton. »A ako budem izabran, potrudit 
ću se da ukinem taj antisponzorski zakon. To je obećanje. Svemir bi trebao 
biti otvoren za reklamiranje kao što je i zemlja otvorena za reklamiranje.« 

Sexton je prešao pogledom po auditoriju, glasom koji je postajao sve 
ozbiljniji. »Svi mi moramo biti svjesni da najveća prepreka privatizaciji 
NASA-e nije zakon, nego njezina slika u javnosti. Većina Amerikanaca još 
romantično gleda na američki svemirski program. Još uvijek vjeruju kako je 
NASA vladina neophodna agencija.« 

»To je zbog prokletih holivudskih filmova!« rekao je jedan čovjek. 
»Koliko se filmova u kojima NASA spašava svijet od ubojitog asteroida može 
još snimiti? To je propaganda!« 

Cijeli niz filmova o NASA-i je izlazio iz Hollywooda, znao je Sexton, a to 
je bilo pitanje ekonomije. Poslije jako popularnog filma ‘Top Gun’ – dvo-
satnog hita s Tomom Cruiseom koji je bio snimljen kao reklama za američku 
mornaricu – NASA je shvatila pravi potencijal Hollywooda kao izvrsne 
propagande za javnost. NASA je počela pomalo nuditi filmskim 
kompanijama slobodni pristup svim svojim postrojenjima – lansirnim 
rampama, kontrolama leta, centrima za obuku. Producenti koji su bili 
naviknuti na plaćanje velike sume novca za snimanja na pojedinim 
lokacijama, skočili su od oduševljenja kada su shvatili da mogu uštedjeti 
milijune snimanjem trilera o NASA-i na »besplatnim« lokacijama. Naravno, 
Hollywood je dobio pristup samo ako je NASA odobrila scenarij. 

»Ispiranje mozga javnosti«, progunđao je netko. »Filmovi nisu ni upola 
toliko loši kao ta reklama. Slanje ostarjelih građana u svemir? I NASA sada 
planira žensku posadu? Sve zbog publiciteta!« 

Sexton je uzdahnuo i tragičnim tonom nastavio. »Točno, i znam da vas 
ne moram podsjećati što se dogodilo osamdesetih kada je Odbor za 
edukaciju bankrotirao i prozvao NASA-u za trošenje milijuna koji su se 
mogli uložiti u edukaciju. NASA je izvela trik za javnost kojim je pokazala da 
NASA ima veze s edukacijom. Poslali su učiteljicu u svemir.« Zastao je. »Svi 
se dobro sjećate Christe McAuliffe.« 

Soba je utonula u tišinu. 

»Gospodo«, rekao je Sexton, zaustavivši se ispred vatre. »Mislim da je za 
dobrobit budućnosti došlo vrijeme da Amerikanci saznaju istinu. Vrijeme je 
da Amerikanci shvate da nas NASA ne vodi u svemir, nego zapravo koči 
istraživanje svemira. Svemir nije različit od ostalih industrija, a 
onemogućavanje prisustva privatnog sektora je kriminalna radnja. 
Razmotrite industriju računala, u kojoj vidimo eksplozivni napredak koji 
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jedva možemo pratiti iz tjedna u tjedan! Zašto? Zato jer je industrija 
računala slobodno tržište: nagrađuje učinkovitost i viziju s dobiti. Zamislite 
da računalnu industriju vodi vlada? Još bismo uvijek bili u kamenom dobu. 
Mi stagniramo u svemiru. Trebali bismo staviti istraživanje svemira tamo 
gdje i pripada, u ruke ljudi iz privatnog sektora. Amerikanci bi bili zapanjeni 
napretkom, mogućnošću zaposlenja i ostvarenim snovima. Vjerujem da 
trebamo dopustiti slobodnom tržištu da nas dovede do novih visina u 
svemiru. Ako budem izabran, moj osobni zadatak biti će otključavanje vrata 
svemirskog prostranstva koja će ostati širom otvorena.« 

Podigao je čašu s konjakom. 

»Prijatelji moji, došli ste ovamo večeras da odlučite jesam li vrijedan 
vašeg povjerenja. Nadam se da sam na putu da ga zaradim. Kao što su 
ulagači potrebni za izgradnju tvrtke, isto tako trebaju i za izgradnju 
predsjedničke pozicije. Kao što dioničari očekuju povrat ulaganja, vi kao 
politički ulagači također očekujete povrat ulaganja. Moja poruka za vas 
večeras je: Uložite u mene i ja nikada neću zaboraviti na vas. Nikada. Naši 
ciljevi su isti.« 

Sexton je ispružio ruku s čašom kako bi nazdravio. 

»S vašom pomoći, moji prijatelji, uskoro ću biti u Bijeloj kući... a vi svi 
ćete ostvariti svoje snove.« 

Samo pet metara dalje, Gabrielle Ashe bila je skrivena u sjeni, ukočena. Iz 
radne sobe dopirao je zvuk kuckanja čaša i pucketanja vatre. 
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58. 

M L A D I  N A S A - I N  tehničar u panici je trčao kroz zdanje. Nešto strašno se 
dogodilo! Našao je Ekstroma kod područja za tiskovnu konferenciju. 

»Gospodine«, rekao je tehničar dotrčavajući. »Dogodila se nesreća!« 

Ekstrom se okrenuo, zaokupljen vlastitim mislima koje su ga mučile. 
»Što si rekao? Nesreća? Gdje?« 

»U jami. Tijelo je upravo isplivalo. Dr. Wailee Ming.« 

Ekstrom je problijedio. »Dr. Ming? Ali...« 

»Izvukli smo ga van, ali bilo je prekasno. Mrtav je.« 

»Za ime Božje. Koliko dugo je bio tamo dolje?« 

»Otprilike jedan sat. Izgleda da je pao unutra, potonuo na dno, a kada 
mu se tijelo napuhnulo, isplivao je na površinu.« 

Ekstromova crvenkasta boja kože postala je još crvenija. »Dovraga! Tko 
još zna za to?« 

»Nitko, gospodine. Samo nas dvojica. Mi smo ga izvadili, ali smo mislili 
da je bolje da vama kažemo prije...« 

»Napravili ste ispravnu stvar.« Ekstrom je duboko uzdahnuo. »Sklonite 
tijelo dr. Minga. Nemojte nikome ništa govoriti.« 

Tehničar je bio zbunjen. »Ali, gospodine, ja...« 

Ekstrom je stavio svoju veliku ruku na čovjekovo rame. »Pažljivo me 
slušaj. Ovo je tragičan slučaj zbog kojeg najdublje žalim. Naravno da ću se 
pozabaviti time kada dođe pravo vrijeme. Sada, međutim, nije pravo 
vrijeme.« 

»Želite da sakrijem tijelo?« 

Ekstrom je spustio svoj hladni nordijski pogled. »Razmisli malo o tome. 
Možemo svima reći, ali što će nam to donijeti? Dijeli nas sat vremena od 
konferencije za novinare. Objava o teškoj nesreći zasjenit će otkriće i imat 
će razorni utjecaj na moral ljudi. Dr. Ming je napravio nesmotrenu 
pogrešku; neću dopustiti da zbog toga NASA plaća. Civilni znanstvenici su 
privukli i previše pozornosti na sebe, neću dopustiti da njihova nespretnost 
zasjeni naš trenutak slave. Nesreća dr. Minga ostaje tajna dok ne završi 
konferencija za novinare. Razumiješ li?« 

Čovjek je kimnuo s blijedim izrazom lica. »Sakrit ću tijelo.« 
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59. 

M I C H A E L  T O L L A N D  bio je dovoljno puta na moru kako bi znao da ocean 
uzima žrtve bez imalo sažaljenja ili oklijevanja. Dok je iscrpljen ležao na 
ledenoj santi, nazirao je mutni obris ledenjaka Milne koji je nestajao u 
daljini. Znao je da jaka arktička struja ide od Elizabetinih otoka spiralno u 
velikim lukovima oko polarnih kapa i na kraju udara negdje u Rusiji. To nije 
bilo bitno. To će se dogoditi tek za nekoliko mjeseci. 

Imamo možda trideset minuta... najviše četrdeset i pet. 

Da nemaju zaštitno punjenje odijela, znao je, već bi bili mrtvi. Zbog 
odijela su srećom ostali suhi – najkritičnija stvar u preživljavanju polarnog 
vremena. Termalni gel oko njihovih tijela nije samo ublažio pad, nego je i 
pomagao da zadrže ono malo topline što im je preostalo. 

Uskoro će ih zahvatiti hipotermija. Počet će s laganim otkazivanjem 
udova jer će se krv povući prema vitalnim organima. Halucinacije i delirij 
dolaze poslije toga, puls i disanje se usporavaju, zavaravajući mozak s 
razinom kisika u krvi. Onda tijelo u posljednjem pokušaju očuvanja topline 
isključuje sve operacije osim pumpanja srca i disanja. Nakon toga dolazi 
nesvjestica. Na kraju disanje i rad srca jednostavno prestanu. 

Pogledao je prema Rachel, želeći napraviti nešto da je spasi. 

Obamrlost tijela manje je boljela nego što je Rachel zamišljala. Zapravo joj je 
dobrodošao anestetik. Prirodni morfij. Izgubila je naočale pri padu i jedva je 
mogla otvoriti oči zbog hladnoće. 

Vidjela je Tollanda i Corkyja blizu sebe. Tolland je gledao prema njoj, 
pun sažaljenja. Corky se pomicao, ali očito s bolovima. Njegov desni obraz 
bio je nagnječen i krvav. 

Stresla se dok je pokušavala naći odgovore. Tko? Zašto? Misli su joj bile 
zamršene zbog težine koju je osjećala. Ništa nije imalo smisla. Osjećala se 
kao da joj se tijelo polagano gasi, zavedeno nekakvom nevidljivom silom koja 
je mamila u san. Borila se protiv toga. Bijes je buktio u njoj i pokušavala je 
rasplamsati vatru. 

Pokušali su nas ubiti! Zaškiljila je prema otvorenom moru i zaključila da 
su napadači uspjeli. Mi smo već mrtvi. Iako je sumnjala da će poživjeti 
dovoljno dugo da sazna istinu o smrtonosnoj igri koja se odvijala na ovom 
ledenjaku, pretpostavljala je tko je kriv. 

Ekstrom je najviše dobivao. On nas je poslao van. Ima veze u Pentagonu 
i specijalnim postrojbama. Ali što je dobivao stavljanjem meteorita u led? 
Što je itko dobivao? 
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Rachel se sjetila Zacha Herneyja, pitajući se je li predsjednik urotnik ili 
jednostavno pijun koji ništa nije znao? Herney nije ništa znao. Nevin je. 
Predsjednik je očito bio prevaren od strane NASA-e. Sada ga je dijelilo samo 
sat vremena od objave NASA-inog otkrića. A on će to napraviti koristeći se 
snimkom u kojoj se nalaze potvrde četiri civilna znanstvenika. 

Četiri mrtva civilna znanstvenika. 

Nije mogla ništa učiniti u sprečavanju konferencije za novinare, ali se 
zaklela da će platiti onaj koji je odgovoran za ovo. 

Skupljajući snagu, pokušala se uspraviti. Osjećala je kao da su joj udovi 
od granita, svi zglobovi su patili kada je pomicala ruke i noge. Polako, klek-
nula je, hvatajući ravnotežu na ledu. Glava joj je pala. Posvuda oko nje buć-
kao se ocean. Tolland je ležao u blizini, gledajući je upitnim pogledom. 
Pretpostavila je da on misli da se moli. Naravno, nije se molila, iako je 
molitva imala isto toliko šanse da ih spasi kao i ono što će sad pokušati. 

Posegnula je za pojasom i pronašla sjekiricu koja je još uvijek bila 
privezana. Ukočenim prstima zgrabila je dršku. Okrenula je sjekiricu, 
postavivši je kao obrnuto slovo T. Onda je, sa svom energijom, zabila vrh 
sjekirice u led. Tupi udarac. Ponovno. Udarac. Krv joj se ledila u venama. 
Udarac. Tolland je gledao očito zbunjen. Rachel je ponovno zabila sjekiricu. 
Tupi udarac. 

Tolland se pokušao pridići na laktove. »Ra...chel?« 

Nije odgovorila. Trebala je svu energiju. Tupi udarac. Tupi udarac. 

»Mislim da ne...«, rekao je, »ovako daleko na sjeveru... da OAM... može 
čuti...« 

Rachel se okrenula, iznenađena. Zaboravila je da je Tolland oceanolog i 
da ima možda ideju zašto ona to radi. Ideja je dobra... ali ne zovem OAM. 

Nastavila je udarati. 

OAM je bila skraćenica za Oceansku akustičnu mrežu, ostavštinu 
Hladnog rata, koju su koristili oceanolozi širom svijeta za osluškivanje 
kitova. Zvuk se ispod vode prenosi stotinama kilometara, a OAM je bila 
mreža od pedeset i devet podvodnih mikrofona po cijelom svijetu kojima se 
mogao osluškivati veliki postotak oceana na planeti. Na nesreću, ovaj 
udaljeni dio Arktika nije spadao u taj postotak, ali je znala da postoje drugi 
koji osluškuju – drugi za koje je malo ljudi znalo da uopće postoje. Nastavila 
je udarati. Njena poruka bila je jednostavna i jasna. 

UDARAC. UDARAC. UDARAC. 

UDARAC... UDARAC... UDARAC... 

UDARAC. UDARAC. UDARAC. 

Rachel se nije zavaravala mišlju da će im ovo spasiti život; već je osjećala 
kako joj se tijelo ledi. Sumnjala je da ima više od pola sata života. Spašavanje 
je sada bilo nemoguće. Ali ovdje se nije radilo o spašavanju. 

UDARAC. UDARAC. UDARAC. 

UDARAC... UDARAC... UDARAC... 

UDARAC. UDARAC. UDARAC. 

»Nemamo... vremena...«, rekao je Tolland. 
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Ovo nije... zbog nas, pomislila je. To je zbog informacije u mom džepu. 
Rachel je pomislila na inkriminirajući RIZ-ov ispis u džepu svog odijela. 
Moram dostaviti to u NUN... i to brzo. 

Čak je i u deliriju bila sigurna da će primiti poruku. Sredinom 
osamdesetih, NUN je zamijenio OAM s trideset puta jačom mrežom. 
Potpuna pokrivenost planete; Čarobnjak, NUN uho na oceanu vrijedno 12 
milijuna dolara. U sljedećih nekoliko sati Craveva superračunala u NUN-
ovoj postaji na Menwith Hillu, u Engleskoj, zabilježit će anomaliju iz 
arktičkih podvodnih mikrofona, dešifrirat će poruku kao SOS, odrediti 
koordinate i poslati spasilački tim iz zračne baze u Thuli na Grenlandu. 
Zrakoplov će pronaći tri tijela na ledenoj santi. Smrznuta. Mrtva. Jedan od 
njih bit će NUN-ov zaposlenik... i nosit će čudni papir u svom džepu. 

RIZ-ov ispis. 

Ostavština Norah Mangor. 

Kada spasioci prouče ispis, biti će otkriven misteriozni tunel ispod 
meteorita. Dalje nije imala pojma što će se dogoditi, ali barem istina neće 
umrijeti s njima. 
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60. 

S V A K I  N O V I  predsjednik prilikom stupanja na dužnost u Bijelu kuću mora 
proći kroz tri jako čuvana skladišta koja sadrže neprocjenjive kolekcije 
prijašnjih namještaja; stolovi, srebrnina, kreveti i ostale stvari koje su 
koristili prijašnji predsjednici počevši od Georgea Washingtona. Tijekom tog 
obilaska novi predsjednik može izabrati ostavštinu koju želi i iskoristiti je za 
opremanje Bijele kuće tijekom njegovog mandata. Samo se krevet u 
Lincolnovoj spavaćoj sobi ne može micati. Ironično, Lincoln nije nikada 
spavao u njemu. 

Stol za kojim je Zach Herney trenutno sjedio, pripadao je njegovom 
idolu, Harryju Trumanu. Stol je, iako po modernim standardima malen, 
služio kao svakodnevni podsjetnik da je on štedljiv, te da je odgovoran za 
bilo kakve nedostatke svoje vlade. Herney je prihvatio odgovornost časno i 
potrudio se da u svoje ljude ugradi motivaciju za radom. 

»Gospodine predsjedniče?« pozvala ga je tajnica, ulazeći u ured. 
»Upravo su vas spojili.« 

Mahnuo joj je. »Hvala.« 

Posegnuo je za telefonom. Radije bi imao malo privatnosti za ovaj 
razgovor, ali je znao da to neće moći u ovom slučaju. Dva stilista su se 
nadvija-la iznad njega, uredujući mu kosu i lice. Točno ispred stola 
pripremala se televizijska ekipa, a neprestana bujica savjetnika i ljudi za 
odnose s javnošću pretjecala je kroz ured, uzbuđeno komentirajući 
strategiju. 

Još jedan sat. 

Herney je pritisnuo svjetleću tipku na telefonu. »Lawrence? Jesi li 
tamo?« 

»Ovdje sam.« Rekao je NASA-in upravitelj s pomalo istrošenim i dalekim 
glasom. 

»Je li sve u redu tamo gore?« 

»Oluja se još uvijek približava, ali moji mi ljudi govore da to neće 
utjecati na satelitsku vezu. Spremni smo. Još jedan sat. 

»Odlično. Nadam se da je moral na visini.« 

»Jako je visok. Moji ljudi su uzbuđeni. Zapravo, upravo smo popili pivo.« 

Herney se nasmijao. »Drago mi je što to čujem. Gledaj, želio sam te 
nazvati i zahvaliti prije nego što počnemo. Ovo će biti paklena noć.« 

Ekstrom je zastao, zvučeći neuobičajeno nesigurno. »Sigurno hoće, 
gospodine. Dugo smo čekali na ovo.« 
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Herney je oklijevao. »Zvučiš iscrpljeno.« 

»Potrebna mi je sunčeva svjetlost i pravi krevet.« 

»Još jedan sat. Nasmiješi se kamerama, uživaj i poslat ćemo zrakoplov 
da te vrati u Washington.« 

»Veselim se tome.« Ponovno je utihnuo. 

Kao iskusni pregovarač, Herney je bio izvježban da sluša, da čuje i ono 
što je bilo prikriveno. Nešto je u Ekstromovom glasu bilo čudno. »Jesi li 
siguran da je sve u redu?« 

»Apsolutno. Sve je spremno.« Činilo se da jedva čeka promjenu teme. 
»Jeste li vidjeli zadnju verziju Tollandovog dokumentarca?« 

»Upravo sam pogledao«, rekao je. »Fantastično je to napravio.« 

»Da. Njegov angažman bio je dobar potez.« 

»Jesi još uvijek ljutit na mene zbog civilnih znanstvenika?« 

»Da, dovraga.« Zagunđao je sa simpatičnim prizvukom. 

Herney se odmah bolje osjećao. Ekstrom je dobar, pomislio je. Samo što 
je malo umoran. »Dobro, vidimo se za sat vremena preko satelita. Dat ćemo 
im nešto o čemu će pričati.« 

»Točno.« 

»Ej, Lawrence?« Herneyjev glas postao je tiši i ozbiljan. »Napravio si 
vraški posao gore. Nikada ti to neću zaboraviti.« 

Izvan zdanja, izudaran vjetrom, Delta-3 se borio da uspravi i posloži saonice 
s opremom. Kada je sva oprema bila ponovo na njima, privezao je preko 
zaštitni pokrov i mrtvo tijelo Norah Mangor. Dok se spremao odgurati 
saonice s puta, njegovi suborci su mu se približavali uz padinu ledenjaka. 

»Promjena plana«, zavikao je Delta-1 kroz vjetar. »Ostalo troje palo je 
preko ruba ledenjaka.« 

Delta-3 nije bio iznenađen. Također, znao je što to znači. Njihov plan da 
insceniraju nesreću sa saonicama više nije bio ostvariv. Kada bi ostavili 
samo jedno tijelo, to bi donijelo više pitanja nego odgovora. »Čistka?« upitao 
je. 

Delta-1 je kimnuo. »Pokupit ću baklje, a vas dvojica se riješite saonica.« 

Dok je Delta-1 pažljivo brisao tragove i prikupljao sve dokaze koji su bili 
uokolo, ostala dvojica krenuli su niz ledenjak sa saonicama. Nakon što su 
prešli preko snježnih nanosa, došli su do ruba ledenjaka. Gurnuli su saonice 
s Norah Mangor koje su poletjele prema Arktičkom oceanu. 

Počišćeno je. 

Dok su se vraćali prema bazi, bilo mu je drago što je vjetar prikrio 
njihove tragove. 
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61. 

N U K L E A R N A  P O D M O R N I C A  Charlotte bila je smještena u Arktičkom 
oceanu već pet dana. Njezina je prisutnost bila stroga tajna. 

Charlotte, podmornica klase Los Angeles, bila je napravljena da »sluša i 
ne bude primijećena«. Njene turbine od četrdeset i dvije tone nalazile su se 
na oprugama koje su prigušivale sve vibracije koje su se mogle pojaviti. 
Usprkos zahtjevu da budu nečujne, podmornice klase Los Angeles ostavljale 
su najveće tragove od svih izviđačkih podmornica. Trup, s preko 110 metara 
dužine od pramca do krme, kada bi bio postavljen na igralište za ragbi, 
zdrobio bi oba gola i još malo iza njih. Sedam puta duža od mornaričke prve 
podmornice klase Nizozemska, Charlotte je, potpuno pod vodom, istiskivala 
6.927 tona vode i mogla ploviti brzinom od nevjerojatnih trideset i pet 
čvorova. 

Uobičajena dubina na kojoj je plovila bila je malo ispod termoklina, 
prirodnog temperaturnog sloja koji je ometao sonar i time je podmornica 
postajala nevidljiva. S posadom od 148 ljudi i dubinom zaranjanja od preko 
pet stotina metara, ovo plovilo bilo je posljednji novitet tehnologije i glavna 
uzdanica mornarice SAD-a. Njen sistem za punjenje kisikom kroz 
elektrolizu, dva nuklearna reaktora i spremnici s hranom omogućavali su joj 
da dvadeset i jedan put obiđe zemlju a da ne izroni. Ljudski otpad, kao i na 
većini brodova, bio je komprimiran u blokove od trideset kilograma i 
izbačen u ocean – veliki blokovi izmeta koji su se u šali nazivali »hrana za 
kitove«. 

Tehničar koji je sjedio ispred ekrana s oscilatorom u sobi u kojoj je bio 
sonar, jedan je od najboljih u svijetu. Njegov je um bio enciklopedija 
zvukova i valnih oblika. Mogao je uočiti razliku između propelera nekoliko 
desetaka ruskih podmornica, stotina životinja, pa čak i odrediti lokaciju 
podvodnih vulkana kod japanske obale. 

U ovom je trenutku slušao prigušenu jeku koja se ponavljala. Zvuk, koji 
se lako prepoznavao, bio je neočekivan. 

»Nećete vjerovati što sam uhvatio«, rekao je svom kolegi, pružajući mu 
slušalice. 

Ovaj je uzeo slušalice i izraz iznenađenja prešao je njegovim licem. »Moj 
Bože. Ovo je jasno kao dan. Što ćemo napraviti?« 

Čovjek za sonarom već je razgovarao s kapetanom. 

Kada je kapetan došao u sobu sa sonarom, tehničar je spojio zvuk na 
zvučnike. 

Kapetan je bezizražajno slušao. 
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BUM. BUM. BUM. 

BUM... BUM... BUM... 

BUM. BUM. BUM. 

Sporije. Sporije. Gubio se trag zvuka. Bio je sve tiši. 

»Koje su koordinate?« pitao je kapetan. 

Tehničar je pročistio grlo. »Zapravo, gospodine, zvuk dolazi s površine, 
otprilike pet kilometara od nas.« 
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62. 

U  M R A ČN O M  hodniku ispred radne sobe senatora Sextona, Gabrielle se 
počela tresti. Ne toliko zbog dugog stajanja, nego zbog toga što je čula. 
Sastanak u susjednoj sobi još je trajao, ali nije više morala čuti niti riječ. 
Istina je bila bolno očita. 

Senator Sexton primao je mito od privatnih tvrtki. Marjorie Tench 
govorila je istinu. 

Gabrielle se osjećala izdano. Vjerovala je u Sextona. Borila se za njega. 
Kako može to činiti? Vidjela je kako povremeno laže u javnosti da zaštiti 
svoj privatni život, ali to je bila politika. Ovo je bilo protuzakonito. 

Još nije ni izabran, a već prodaje Bijelu kuću! 

Znala je da ga više ne može podržavati. Obećanje da će potvrditi Akt o 
privatizaciji NASA-e pokazivalo je nemar za zakon i demokratski sistem. 
Čak ako je i vjerovao da je to u najboljem interesu za sve, prodaja unaprijed 
poljuljat će vladu, ignorirati uvjerljive argumente iz Kongresa, savjetnike, 
birače i lobije. Najvažnije, obećavajući privatizaciju NASA-e, Sexton je 
popločao put za neumjereno iskorištavanje te činjenice – čovjek iznutra koji 
bi to prodavao – tupo favorizirajući bogate, na uštrb poštenih javnih 
investitora. 

Osjećajući mučninu u želucu, pitala se što da napravi. 

Telefon je oštro zazvonio iza nje, razbijajući tišinu u hodniku. 
Iznenađena, Gabrielle se okrenula. Zvuk je dolazio iz ormara u hodniku – 
mobitel u kaputu jednog od posjetitelja. 

»Ispričajte me, prijatelji«, rekao je Teksašanin u radnoj sobi. »To je moj 
mobitel.« 

Gabrielle je čula kako čovjek ustaje. Ide ovamo! Okrenula se i potrčala 
natrag niz hodnik. Na pola puta skrenula je lijevo i ušla u zamračenu 
kuhinju baš kada je Teksašanin izišao iz sobe i krenuo hodnikom. Ukipila se, 
nepokretno stojeći u sjeni. 

Teksašanin je prošao pokraj nje, a da je nije primijetio. 

Uz udaranje svojeg srca, čula je zvonjavu iz ormara. Na kraju se javio. 

»Da?... Kada?... Stvarno? Uključit ćemo. Hvala.« Čovjek je prekinuo 
vezu i krenuo natrag prema sobi, vičući dok je hodao. »Ej! Upalite televiziju. 
Izgleda da Zach Herney večeras ima hitnu konferenciju za novinare. U osam 
sati. Na svim kanalima. Ili objavljujemo rat Kini ili se Međunarodna 
svemirska stanica srušila u ocean.« 

»Zar to ne bi bio razlog za slavlje?« povikao je netko. 

Svi su se nasmijali. 
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Gabrielli se zavrtjelo u glavi. Konferencija za novinare u osam sati 
navečer? Tench, čini se, nije blefirala. Dala joj je vremena do osam navečer 
da preda svoju izjavu u kojoj priznaje aferu. Distancirajte se od senatora dok 
nije prekasno, rekla joj je Tench. Pretpostavljala je da je to rok za davanje 
informacija za sutrašnje izdanje novina, ali izgleda da je Bijela kuća odlučila 
sama izići u javnost s tim optužbama. 

Hitna konferencija za novinare? Što je više o tome razmišljala, sve joj se 
više to činilo čudno. Herney izlazi u javnost s ovom zbrkom? Osobno? 

U radnoj sobi upalila se televizija. Brbljanje. Glas voditelja vijesti pucao 
je od uzbuđenja. »Bijela kuća nije pružila nikakvu naznaku o čemu će biti 
riječi u ovom predsjedničkom obraćanju, a nagađanja se gomilaju. Neki 
politički analitičari smatraju da zbog predsjednikove nedavne odsutnosti u 
kampanji, Zach Herney namjerava obznaniti povlačenje iz utrke za drugi 
mandat.« 

Povici odobravanja ispunili su radnu sobu. 

Apsurdno, pomislila je. Sa svom prljavštinom koju je Bijela kuća 
trenutno imala o Sextonu, nije postojala ni najmanja mogućnost da će se 
predsjednik predati. Ova je konferencija o nečemu drugom. Imala je 
uznemirujući osjećaj da je bila upozorena. 

Shvativši da nema puno vremena, pogledala je na sat. Manje od jednog 
sata. Morala je donijeti odluku, a točno je znala kome se mora obratiti. 
Čvrsto stežući omotnicu ispod ruke, potiho je izišla iz apartmana. 

Tjelohranitelju u hodniku je laknulo. »Čuo sam nekakve vesele povike 
maloprije. Izgleda da ste vi bili zvijezda večeri.« 

Pristojno se nasmiješila i krenula prema liftu. 

Na ulici je noć djelovala neuobičajeno gorko. Pozvala je taksi, ušla u 
njega i nastojala se uvjeriti da zna što radi. 

»Televizijski studio ABG-a«, rekla je vozaču. »I požurite.« 
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63. 

T O L L A N D  J E  L E Ž A O  na svojoj strani ledene sante, glave položene na 
ispruženu ruku, koju više nije osjećao. Iako su mu vjeđe bile teške, borio se 
da ih zadrži otvorene. Od ovog čudnog trenutka, pamtio je zadnje slike svog 
svijeta – trenutno samo more i led – u neobičan album sjećanja. Činilo se 
prikladno za dan u kojem ništa nije bilo normalno. 

Nekakva jezovita mirnoća spuštala se na ovu splav od leda. Rachel i 
Corky bili su tihi i udaranje je prestalo. Što su se više udaljavali od 
ledenjaka, vjetar je bio sve slabiji. Čuo je kako i njegovo tijelo postaje sve 
tiše. S čvrsto priljubljenom kapom, slušao je vlastito disanje pojačano u 
njegovoj svijesti. Postajalo je sporije... pliće. Njegovo tijelo nije se moglo 
boriti sa sve jačim osjećajem koji je pratio povlačenje krvi iz udova, poput 
povlačenja posade s broda, koja je tekla u posljednjem očajničkom naporu 
prema vitalnim organima kako bi ga održala pri svijesti. 

Izgubljena bitka, znao je to. 

Neobično, nije više bilo boli. Prošao je kroz to stanje. Sada kao da se is-
puhao. Omamljenost. Plutanje. Kada su se prvi od njegovih refleksa – 
treptanje – počeli gasiti, pogled mu se zamutio. Pogledao je prema ledenjaku 
Milne koji je bio samo mala bijela točka u mutnoj noći obasjanoj 
mjesečinom. 

Osjećao je da njegov duh gubi bitku. Boreći se na rubu života i smrti, 
zurio je u udaljene valove na oceanu. Vjetar je zavijao oko njih. 

Tada je počeo halucinirati. Začuđujuće, u posljednjim sekundama prije 
nesvijesti, nije halucinirao o spašavanju. Nije imao tople i umirujuće misli. 
Njegova posljednja zabluda bila je zastrašujuća. 

Levijatan je izronio pokraj sante leda, izlazeći iz vode uz jako šištanje. 
Poput nekog mitskog čudovišta iz mora, došao je – opak, crn i ubojit, voda 
se pjenila oko njega. Prisilio se da trepne. Vid mu se malo izoštrio. Zvijer je 
bila blizu, udarajući o led kao veliki morski pas koji je napadao maleni 
čamac. Masivan, nadvijao se nad njega, a mokra koža mu je svjetlucala. 

Dok je mutna slika postajala sve tamnija, jedino su zvukovi ostali. 
Željezo o željezo. Zubi koji su se zabijali u led. Sve bliže i bliže. Vukli su 
tijela. Rachel... 

Osjetio je kako su ga grubo uhvatili. I onda je sve nestalo. 
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64. 

G A B R I E L L E  A S H E  ušla je u punom trku u produkcijsku sobu ABC-a na 
trećem katu. Cak i trčeći, kretala se sporije od svih u njoj. Napetost je ovdje 
bila prisutna dvadeset i četiri sata na dan, ali trenutno je soba izgledala kao 
da su se svi nadrogirali. Urednici divljih očiju vikali su jedni na druge sa 
svojih radnih mjesta, novinari s faksovima trčali su po cijeloj sobi 
uspoređujući bilješke, a oni potpuno izbezumljeni odmarali su se uz 
Snickers i osvježavajući napitak. 

Ona je došla ovamo vidjeti Yolandu Cole. 

Yolanda se obično mogla naći u produkciji – staklom ograđenom 
prostoru za ljude koji su donosili odluke i kojima je trebalo malo tišine za 
razmišljanje. Međutim, večeras je Yolanda bila u gužvi, u samom središtu. 
Kada je ugledala Gabrielle, ispustila je uobičajeni krik uzbuđenja. 

»Gabs!« Nosila je modernu, izblijedjelu haljinu i velike, starinske 
naočale. Kao i uvijek, nekoliko kila raznobojnog nakita visjelo je na njoj. 
Prišla joj je mašući. »Zagrljaj!« 

Yolanda Cole bila je urednica vijesti na ABC-u u Washingtonu već 
šesnaest godina. Pjegavog lica, zdepasta, proćelava, bila je žena koju su svi 
zvali »Majka«. Njena majčinska blagost i dobar smisao za humor skrivali su 
nemilosrdnost u dobivanju priče. Upoznala je Yolandu na seminaru o 
ženama u politici na koji se upisala nedugo po dolasku u Washington. 
Brbljale su o Gabriellinoj prošlosti, o izazovima za ženu u Washingtonu i na 
kraju o Elvisu Presleyju – strast koju su začuđeno otkrile da dijele. Yolanda 
ju je uzela u zaštitu i pomogla joj da dođe do nekih veza. Još je uvijek 
svraćala ovamo svakog mjeseca da pozdravi Yolandu. 

Toplo su se zagrlile, Yolandin entuzijazam već joj je podigao 
raspoloženje. 

Yolanda se odmaknula i pogledala je. »Izgledaš kao da si ostarjela sto 
godina! Što ti se dogodilo?« 

Snizila je glas. »U nevolji sam, Yolanda.« 

»To nisam čula. Izgleda da je tvoj čovjek u usponu.« 

»Postoji li neko mjesto na kojem možemo u miru razgovarati?« 

»Loše tempiranje, dušo. Predsjednik drži konferenciju za pola sata, a mi 
još nemamo pojma o čemu se radi. Moram složiti stručni komentar, a ciljam 
zavezanih očiju.« 

»Znam o čemu će biti konferencija.« 
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Yolanda je spustila naočale i pogledala je skeptičnim pogledom. »Naš 
dopisnik u Bijeloj kući tapka u mraku. Ti kažeš da Sextonov stožer zna 
više?« 

»Ne, kažem da ja znam više. Daj mi pet minuta. Sve ću ti reći.« 

Yolanda je pogledala prema crvenoj omotnici s pečatom Bijele kuće u 
Gabriellinoj ruci. »To je interna omotnica Bijele kuće. Gdje si je dobila?« 

»Na privatnom sastanku danas popodne s Marjorie Tench.« 

Yolanda je dugo buljila u nju. »Dođi sa mnom.« 

U privatnosti Yolandine sobice, Gabrielle se povjerila prijateljici, 
priznavši noćnu aferu sa Sextonom i činjenicu da Tench ima fotografije kao 
dokaz. 

Yolanda je zatresla glavom dok se smijala. Bila je dugo u ovom poslu 
tako da je ništa nije moglo šokirati. »O Gabs, imala sam osjećaj da ste se ti i 
Sexton spetljali. Ništa čudno. On je ugledan, a ti si zgodna djevojka. Šteta 
zbog fotografija. Iako, ja se ne bih brinula zbog toga.« 

Ne bi se brinula zbog toga? 

Gabrielle joj je otkrila da je Tench optužila Sextona za primanje mita i 
da je maloprije prisluškivala tajni sastanak koji je to potvrđivao! Yolandin 
izraz lica opet nije pokazivao iznenađenje ili zabrinutost – sve dok joj nije 
rekla što namjerava učiniti. 

Yolanda je izgledala zabrinuto. »Gabrielle, ako želiš predati dokument u 
kojem priznaješ da si spavala s američkim senatorom i bila uz njega dok je 
lagao o tome, to je tvoja stvar. Ali kažem ti, to je jako loš potez. Moraš dobro 
promisliti što bi to moglo značiti za tebe.« 

»Ne slušaš me. Nemam toliko vremena.« 

»Slušam te i, dušo, otkucavao sat ili ne, postoje neke stvari koje se 
jednostavno ne rade. Ne razotkriva se seksualni skandal američkog 
senatora. To je samoubojstvo. Kažem ti, djevojko, ako se obrušiš na 
predsjedničkog kandidata, bolje ti je da sjedneš u automobil i odvezeš se što 
dalje od Washingtona. Bit ćeš označena. Mnogo ljudi je potrošilo puno novca 
ulažući u svoje kandidate. Puno je novca i moći ovdje na kocki – moći za 
koju su ljudi spremni ubiti.« 

Gabrielle je zašutjela. 

»Osobno«, rekla je Yolanda, »mislim da te Tench htjela pritisnuti 
nadajući se da ćeš se uspaničariti i napraviti nešto glupo – kao na primjer 
priznati aferu.« Pokazala je na crvenu omotnicu u njezinoj ruci. »Te slike ne 
vrijede ni pišljivog boba ako ti ili Sexton ne priznate da su istinite. Bijela 
kuća zna da ako objave te fotografije, Sexton će jednostavno reći da su lažne 
i vratiti ih natrag.« 

»Pomislila sam na to, ali stvar oko mita za kampanju je...« 

»Dušo, razmisli o tome. Ako Bijela kuća nije izišla u javnost s tim 
optužbama, vjerojatno i ne namjerava. Predsjednik je uistinu ozbiljan oko 
negativne kampanje. Mislim da je odlučio spasiti zrakoplovnu industriju i 
poslati ti Tench s blefom koji bi te trebao uplašiti i potaknuti da iziđeš s 
pričom o seksualnom skandalu. I zabiješ nož u leda svom kandidatu.« 
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Razmislila je o tome. Yolanda je bila u pravu, a opet nešto je bilo jako 
čudno. Pokazala je na gužvu u velikoj sobi. »Yolanda, vi se pripremate za 
veliku predsjednikovu konferenciju za novinare. Ako predsjednik neće 
objaviti informacije o mitu ili seksu, o čemu će onda?« 

Yolanda je bila zbunjena. »Čekaj. Ti misliš da je ova konferencija o tebi i 
Sextonu?« 

»Ili mitu. Ili oboje. Tench je rekla da imam vremena do osam sati za 
potpisivanje priznanja ili će predsjednik objaviti...« 

Yolandin smijeh potresao je cijelu sobicu. »Ma molim te! Stani! Ubijaš 
me!« 

Gabrielli se nije šalilo. »Što?!« 

»Gabs, slušaj«, uspjela je istisnuti između naleta smijeha, »vjeruj mi. 
Šesnaest godina bavim se Bijelom kućom i Zach Herney sigurno nije sazvao 
sve medije da bi im objavio kako sumnja da je senator Sexton u mutnim 
financijskim poslovima ili da je spavao s tobom. To je vrsta informacije 
kakvu ti možeš dati. Predsjednici ne dobivaju na popularnosti prekidanjem 
regularnog programa i ne hvale se da su otkrili navodne nepravilnosti u 
financiranju protivničke kampanje ili seksualni skandal.« 

»Nepravilnosti?« planula je Gabrielle. »Prodavanje odluke o donošenju 
tog akta za milijunski iznos sigurno nije samo nepravilnost!« 

»Jesi li sigurna da on to radi?« Yolanda je postala ozbiljna. »Jesi li 
sigurna da ćeš skinuti gaćice na nacionalnoj televiziji? Razmisli o tome. 
Potrebno je puno veza da se bilo što napravi ovih dana, a financiranje 
kampanje komplicirana je stvar. Možda je Sextonov sastanak bio savršeno 
legalan.« 

»On krši zakon«, rekla je. »Zar ne?« 

»Ili Marjorie Tench želi da to misliš. Kandidati stalno primaju novac od 
velikih tvrtki sa strane. Možda to nije najljepša stvar, ali ne mora značiti da 
je nelegalna. Zapravo, većina zakonskih pitanja nije otkuda dolazi novac, 
nego na koji način se troši.« 

Gabrielle je oklijevala, osjećajući se nesigurno. 

»Gabs, Bijela kuća te prešla danas. Pokušali su te okrenuti protiv tvog 
kandidata i za sada si nasjela na njihov blef. Kada bih ja trebala nekome 
vjerovati, držala bih se Sextona, radije nego nekoga poput Marjorie Tench.« 

Yolandin telefon je zazvonio. Javila se, kimnula, nešto promrmljala i 
zabilježila nekoliko bilješki. »Zanimljivo«, rekla je na kraju. »Odmah ću doći. 
Hvala.« 

Poklopila je i okrenula se s podignutom obrvom. »Gabs, čini se da ti nisi 
na tapeti. Baš kako sam i predvidjela.« 

»Što se događa?« 

»Ne znam još točno, ali mogu ti reći da – predsjednikova konferencija za 
novinare nema nikakve veze sa seksualnim skandalom niti s financiranjem 
kampanje.« 

Gabrielle je osjetila tračak nade i očajnički joj je htjela vjerovati. »Kako 
to znaš?« 
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»Netko iznutra upravo je dojavio da je tema konferencije za novinare 
NASA.« 

Gabrille je iznenada ustala. »NASA?« 

Yolanda joj je namignula »Ovo je možda tvoja sretna večer. Kladim se da 
predsjednik Herney osjeća veliki pritisak senatora Sextona i da je odlučio 
prekinuti s programom Međunarodne svemirske stanice. To objašnjava 
toliku prisutnost medija.« 

Konferencija za novinare kojom se ubija svemirska stanica? To nije 
mogla zamisliti. 

Yolanda je ustala. »Tenchin popodnevni napad? To je vjerojatno bio 
posljednji pokušaj da se stekne prednost ispred Sextona prije nego što 
predsjednik iziđe u javnost s lošim vijestima. Ništa nije tako dobro za 
odvraćanje pozornosti s predsjedničke pogreške kao seksualni skandal. Kako 
bilo, Gabs, imam posla. Moj ti je savjet – uzmi šalicu kave, sjedni, upali 
televizor i uživaj u ovome poput nas ostalih. Dvadeset minuta je do početka 
programa i kažem ti, predsjednik neće večeras izletjeti s nekom sitnicom. 
Cijeli svijet ga gleda. Što god imao za reći, nosi određenu težinu.« 
Namignula joj je. »Daj mi sada omotnicu.« 

»Što?« 

Yolanda je ispružila ruku. »Zaključat ću slike u svoju ladicu dok sve ovo 
ne završi. Želim biti sigurna da nećeš učiniti kakvu glupost.« 

Nevoljko joj je predala omotnicu. 

Yolanda je zaključala fotografije u ladicu stola i spremila ključeve. »Bit 
ćeš mi zahvalna, Gabs. Kunem ti se.« S veselim osmijehom promrsila joj je 
kosu. »Sjedni i ne miči se. Mislim da stižu dobre vijesti.« 

Gabrielle je sjedila u sobici i pokušavala se prisiliti da Yolandino dobro 
raspoloženje prijeđe i na nju. Nažalost, jedino o čemu je mogla razmišljati 
bio je samozadovoljni smiješak Marjorie Tench. Nije mogla zamisliti što će 
predsjednik objaviti svijetu, ali to sigurno neće biti dobre vijesti za senatora 
Sextona. 

186 



65. 

R A C H E L  S E  O S J E Ć A L A  kao da će izgorjeti. 

Vatrena kiša pada po meni. 

Pokušala je otvoriti oči, ali jedino što je mogla razabrati bili su mutni 
obrisi i zasljepljujuća svjetlost. Kišilo je posvuda oko nje. Vruća kiša je pekla. 
Udarala je po njezinoj goloj koži. Jače se sklupčala u položaj fetusa, 
pokušavajući se zaštititi od kiše koja je pekla. Osjećala je miris kemikalija. 
Možda klor. Pokušala je otpuzati, ali nije mogla. Jake ruke držale su je za 
ramena. 

Pustite me! Gorim! 

Instinktivno se pokušala boriti, ali opet je bila svladana, moćne ruke su 
je pritisnule. »Ostanite gdje jeste«, rekao je muški glas. Imao je američki 
naglasak. Profesionalac. »Uskoro će biti gotovo.« 

Što će biti gotovo? Upitala se. Bol? Moj život? Pokušala je izoštriti vid. 
Svjetlo je bilo oštro. Osjetila je da se nalazi u maloj sobi. Pretrpanoj niskim 
stropovima. 

»Gorim!« Njen vrisak bio je poput šapata. 

Shvatila je da uglavnom nema odjeće na sebi, nosila je samo natopljeno 
donje rublje. Nije uopće osjećala sram; mozak joj je bio ispunjen s previše 
drugih pitanja. 

Sjećanja su joj neprestano navirala. Ledenjak. RIZ. Napad. Tko? Gdje 
sam? Pokušala je sastaviti dijelove slagalice, ali mozak joj je bio trom, poput 
nekog zahrđalog mehanizma. Iz vihora raznih misli izdvojila se jedna: 
Michael i Corky... gdje su oni? 

Pokušala je izoštriti svoj mutni vid kako bi vidjela ljude koji su stajali 
iznad nje. Svi su bili odjeveni u iste plave uniforme. Htjela je nešto reći, ali 
su joj usta otkazala poslušnost. Osjećaj da gori zamijenio je val svrbeža koji 
se širio kroz mišiće poput potresa. 

»Neka djeluje«, rekao je čovjek iznad nje. »Krv se mora vratiti u mišiće.« 
Govorio je kao liječnik. »Pokušajte micati udovima što više možete.« 

Osjećala se kao da joj je netko s čekićem izudarao svaki mišić. Ležala je 
na pločicama, jedva dišući. 

»Mičite rukama i nogama«, inzistirao je čovjek. »Bez obzira kako to 
osjećali.« 

Pokušala je. Kod svakog pokreta osjećala je kao da joj netko zabija nož u 
zglobove. Mlazovi vode postajali su sve topliji. Vratio se i svrbež. Strašna bol 
se nastavila. U trenutku kada je pomislila da neće više moći izdržati, osjetila 
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je da joj netko daje injekciju. Osjetila je kako se bol brzo povlači, sve slabija i 
slabija, odlazi. Drhturenje se smanjilo. Ponovno je normalno disala. 

Novi osjećaj širio joj se tijelom, poput jezivih uboda igala. Svugdje -
ubadaju – sve oštriji i oštriji. Zabadanje milijuna sićušnih iglica, koje se 
pojačavalo svakim njenim pokretom. Pokušala se ne micati, ali mlazovi vode 
su je nastavljali tući. Čovjek iznad nje držao joj je ruke i micao ih. 

Bože, kako to boli! Bila je preslaba da se bori. Suze zbog iscrpljenosti i 
boli tekle su joj niz obraze. Stisnula je očne kapke, blokirajući svijet oko 
sebe. 

Konačno, bol i igle su nestajale. Kiša je prestala. Kada je otvorila oči, 
pogled joj je bio jasniji. 

Onda ih je ugledala. 

Corky i Tolland ležali su pokraj nje, tresli se, polugoli i mokri. Po izgledu 
njihovih lica, vidjela je da su prošli kroz istu stvar. Tollandove smeđe oči bile 
su krvave i mutne. Kada ju je ugledao, uputio joj je smiješak s plavim 
usnama koje su se tresle. 

Rachel je pokušala ustati da promotri njihovu čudnu okolinu. Njih troje 
je polugolo ležalo na podu sobičice za tuširanje. 
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66. 

J A K E  R U K E  S U  je podigle. 

Osjetila je kako je nepoznati ljudi brišu i zagrću dekom. Postavili su je 
na medicinski ležaj i snažno joj masirali ruke, noge i stopala. Još jedna 
injekcija u ruku. 

»Adrenalin«, netko je rekao. 

Osjetila je kako joj lijek prolazi kroz vene i oživljava mišiće. Iako je još 
uvijek osjećala ledeno stezanje u grlu, primijetila je da joj se krv pomalo 
vraća u udove. 

Ustala je iz mrtvih. 

Pokušala je izoštriti vid. Tolland i Corky ležali su pokraj nje, tresući se 
pod dekama dok su ih masirali i davali im injekcije. Nije sumnjala da im je 
ova misteriozna grupa ljudi spasila život. Puno njih bilo je mokro, uskočivši 
odjeveno pod tuševe. Tko su oni i kako su došli do njih, bilo je nešto što nije 
mogla shvatiti. To uopće i nije bilo važno. Živi smo. 

»Gdje... smo?« uspjela je procijediti, ali joj je i to malo riječi priuštilo 
glavobolju. 

Čovjek koji ju je masirao odgovorio je: »Vi ste na medicinskom stolu u 
Los Angelesu...« 

»Na palubu!« netko je povikao. 

Osjetila je iznenadnu pomutnju oko sebe i pokušala je ustati. Jedan od 
ljudi u plavom pokušao joj je pomoći, pridržavajući je, dok ju je zagrtao 
dekom. Protrljala je oči i ugledala osobu koja je upravo ulazila u sobu. 

Pridošlica je bio moćni Afroamerikanac. Zgodan i autoritativan. Nosio je 
uniformu kaki boje. »Voljno«, rekao je, krenuvši prema Rachel, zaustavivši 
se pokraj nje i pogledavši je velikim crnim očima. »Harold Broyra«, rekao je 
dubokim i zapovjednim glasom. »Kapetan podmornice Charlotte. A vi ste?« 

Podmornica Charlotte, pomislila je. Ime joj se činilo jako poznato. 
»Sexton...«, odgovorila je. »Ja sam Rachel Sexton.« 

Čovjek je bio zbunjen. Prišao joj je bliže, proučavajući je pažljivije. 
»Neka sam proklet. Stvarno ste vi.« 

Bila je izgubljena. On me poznaje? Bila je sigurna da ne prepoznaje 
čovjeka, iako kada je spustila pogled s njegovog lica na oznaku na njegovim 
prsima, vidjela je poznati grb s orlom koji u pandžama drži sidro i oko njega 
riječi: AMERIČKA MORNARICA. 

Sada joj je sinulo zašto zna ime Charlotte. 
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»Dobro došli, gospođice Sexton«, rekao je kapetan. »Vi ste proanalizirali 
desetke obavještajnih izvještaja s ovog broda. Znam tko ste.« 

»Ali, što vi radite u ovim vodama?« zamucala je. 

Njegovo lice malo se uozbiljilo. »Iskreno, gospođice Sexton, baš sam to 
htio vas pitati.« 

Tolland se polako pridigao, otvorivši usta da nešto kaže. Rachel ga je 
ušutkala pokretom ruke. Ne ovdje. Ne sada. Bila je sigurna da je prva stvar 
koju Tolland i Corky žele reći bila o meteoritu i napadu, ali to sigurno nije 
bila tema za raspravljanje ispred posade podmornice. U obavještajnom 
svijetu, bez obzira na krizu, OVLAST je bila zakon; meteorit je ostao i dalje 
stroga tajna. 

»Moram razgovarati s direktorom NUN-a Williamom Pickeringom«, 
rekla je kapetanu, »na samo i to odmah.« 

Kapetan je podigao obrve, očito nenaviknut na primanje naredbi na 
vlastitom brodu. 

»Imam povjerljive informacije koje mu moram proslijediti.« 

Kapetan je neko vrijeme proučavao. »Idemo vam prvo vratiti tjelesnu 
temperaturu, pa ću vas onda spojiti s NUN-ovim direktorom.« 

»Ovo je hitno, gospodine. Ja... » zaustavila se. Ugledala je sat na 
ormariću. 

19:51. 

Zatreptala je. »Je li... taj sat točan?« 

»Vi ste na mornaričkom plovilu, gospodo. Naši satovi su precizni.« 

»A je li to... istočno vrijeme?« 

»19:51 istočno standardno vrijeme. Mi smo pokraj Norfolka.« 

Moj Bože! Pomislila je skamenjena. Tek je 19:51? Imala je osjećaj da su 
prošli sati otkada se onesvijestila. Nije prošlo ni osam sati? Predsjednik još 
uvijek nije izišao u javnost s viješću o meteoritu! Još uvijek imam vremena 
da ga zaustavim! Odmah je skliznula s kreveta, zaogrnuvši se dekom. Noge 
su joj klecale. »Moram odmah razgovarati s predsjednikom.« 

Kapetan je bio zbunjen. »Predsjednikom čega?« 

»Sjedinjenih Američkih Država!« 

»Mislio sam da hoćete Williama Pickeringa.« 

»Nemam vremena. Trebam predsjednika.« 

Kapetan se nije pomaknuo, blokirao je prolaz svojim velikim tijelom. 
»Koliko ja znam, predsjednik se sprema objaviti jako važnu vijest na 
konferenciji za novinare. Sumnjam da prima privatne pozive.« 

Rachel se ispravila koliko je mogla na svojim klimavim nogama i 
pogledala ga ravno u oči. »Gospodine, nemate ovlasti tražiti objašnjenje od 
mene, ali predsjednik će napraviti veliku pogrešku. Imam informaciju koju 
on obavezno mora čuti. Odmah. Morate mi vjerovati.« 

Dugo je buljio u nju. Namrgodio se i pogledao na sat. »Devet minuta? 
Ne mogu vam osigurati sigurnu vezu s Bijelom kućom u tako kratkom 
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vremenu. Jedino vam mogu ponuditi radio. Nesiguran. I moramo doći do 
dubine odašiljanja, što će potrajati nekoliko...« 

»Napravite to! Odmah!« 
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67. 

C E N T R A L A  B I J E L E  kuće bila je u prizemlju istočnog krila. Tri operatera 
uvijek su bila na dužnosti. Trenutno ih je samo dvoje sjedilo za kontrolama. 
Treća je svom brzinom trčala prema sobi za sastanke. U njezinoj ruci bio je 
bežični telefon. Pokušala je prespojiti u Ovalni ured, ali predsjednik je već 
krenuo na konferenciju za novinare. Pokušala je dobiti njegove pomoćnike 
na mobilne uređaje, ali prije ovakvih događaja, svi mobilni uređaji u blizini 
bili su isključeni kako ne bi došlo do smetnji. 

Uručivanje bežičnog telefona predsjedniku u ovakvom trenutku bilo je 
upitno, ali NUN-ova veza s Bijelom kućom je nazvala i rekla da ima važne 
informacije koje predsjednik mora dobiti prije konferencije. Jedino je 
pitanje bilo hoće li stići na vrijeme. 

U maloj sobici na podmornici Charlotte, Rachel je stiskala slušalicu čekajući 
razgovor s predsjednikom. Tolland i Corky sjedili su u blizini, još uvijek 
potreseni. Corky je imao pet šavova i masnice na obrazu. Svi troje su bili 
odjeveni u posebno toplu odjeću, teška mornarička odijela, prevelike vunene 
čarape i vojničke čizme. Sa šalicom vruće kave u ruci, počinjala se ponovno 
osjećati kao čovjek. 

»Što je zadržava?« pitao je Tolland. »Sada je sedam i pedeset i šest!« 

Nije imala pojma. Dobila je operaterku Bijele kuće, objasnila joj je tko je 
i naglasila da je hitno. Operaterka je bila susretljiva, stavila ju je na čekanje i 
sada je, navodno, pokušava žurno prespojiti s predsjednikom. 

Četiri minute, pomislila je. Požuri! 

Zatvorila je oči i pokušala skupiti misli. Ovo je bio pakleni dan. Nalazim 
se na nuklearnoj podmornici, pomislila je, sretna što se uopće negdje nalazi. 
Kapetan je rekao da je Charlotte već dva dana bila u rutinskoj patroli po 
Beringovom moru i da je uhvatila podvodne anomalije koje su dopirale iz 
pravca ledenjaka Milne – bušenje, buka motora, puno šifriranog 
radioprometa. Bili su preusmjereni i rečeno im je da se primire i slušaju. 
Prije otprilike sat vremena, začuli su eksploziju kod ledenjaka Milne i uputili 
su se prema tamo da to ispitaju. Tada su začuli Rachelin SOS poziv. 

»Još tri minute!« Tolland je bio napet dok je pogledavao na sat. 

Rachel je bila nervozna. Zašto joj treba toliko vremena? Zašto 
predsjednik nije preuzeo njezin poziv? Ako Zach Herney izađe u javnost s 
podacima koje ima - 

Odbacila je tu misao i protresla slušalicu. Javi se! 
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Dok je operaterka išla prema sporednom ulazu sobe za sastanke, susrela je 
veliku skupinu zaposlenika. Svi su bili uzbuđeni, vršeći posljednje pripreme. 
Vidjela je predsjednika dvadeset metara dalje pokraj ulaza. Šminkeri su još 
obavljali svoj posao. 

»Mjesta!« rekla je operaterka, pokušavajući se probiti kroz gužvu. »Poziv 
za predsjednika. Oprostite. Mjesta!« 

»Idemo uživo za dvije minute!« povikao je koordinator. 

Stiskajući telefon, operaterka je grabila prema predsjedniku. »Poziv za 
predsjednika!« bila je zapuhana. »Mjesta!« 

Netko joj se prepriječio na putu. Marjorie Tench. Iskusna savjetnica 
gledala ju je s neodobravanjem. »Što se događa?« 

»Imam hitan poziv!« Bila je bez daha. »... poziv za predsjednika.« 

Tench je bila iziritirana. »Ne sada, nikako!« 

»Rachel Sexton je na vezi. Kaže da je hitno.« 

Mrgodan pogled koji je Tench imala bio je više zbog zbunjenosti, nego 
zbog ljutnje. Pogledala je bežični telefon. »To je obična linija. Nije sigurna.« 

»Ne, gospodo. Ali dolazni poziv je ionako otvoren. Ona je na radiju. 
Mora odmah razgovarati s predsjednikom.« 

»Idemo uživo za devedeset sekundi!« 

Tenchine hladne oči buljile su u nju, ispružila je mršavu ruku. »Daj mi 
telefon.« 

Operaterkino srce počelo je jače tući. »Gospođica Sexton želi razgovarati 
izravno s predsjednikom Herneyjem. Rekla mi je da odgodim konferenciju 
dok ona ne razgovara s njim. Sigurna sam...« 

Tench joj se primakla i propiskutala. »Reći ću ti kako ovo ide. Ne primaš 
naredbe od kćerke predsjednikovog protivnika, nego od mene. Uvjeravam te 
da je ovo najbliže što možeš doći do predsjednika a da ja ne znam o čemu se 
radi.« 

Operaterka je pogledala prema predsjedniku, koji je bio okružen 
snimateljima, stilistima i drugim zaposlenicima koji su s njim prolazili kroz 
govor. 

»Šezdeset sekundi!« uzviknuo je voditelj konferencije. 

Na Charlotti, Rachel Sexton je ubrzano koračala sve dok nije začula zvuk s 
druge strane žice. 

Javio se grubi glas. »Halo?« 

»Predsjedniče Herney?« pitala je. 

»Marjorie Tench«, ispravio je glas. »Predsjednikov sam viši savjetnik. 
Tko god da ste, moram vas upozoriti da su šale kažnjive...« 

Za ime Božje! »Ovo nije šala! Ja sam Rachel Sexton. Vaša sam veza s 
NUN-om i...« 

»Dobro znam tko je Rachel Sexton, gospodo. I čisto sumnjam da ste ona. 
Nazvali ste Bijelu kuću preko nesigurne linije i želite prekinuti veliku 
konferenciju. To sigurno nije ponašanje osobe koja...« 
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»Slušajte«, Rachel se pušila od bijesa, »prije nekoliko sati izvijestila sam 
sve zaposlenike o meteoritu. Sjedili ste u prvom redu. Slušali ste moj 
izvještaj preko televizora na predsjednikovom stolu! Imate li još pitanja?« 

Tench je na trenutak zašutjela. »Gospođice Sexton, što se to događa?« 

»Morate zaustaviti predsjednika! Njegovi podaci o meteoritu su netočni! 
Upravo smo saznali da je meteorit umetnut ispod ledenjaka. Ne znam tko je 
to napravio i ne znam zašto! Ali ovdje nije sve kako se čini! Predsjednik će 
predstaviti neke ozbiljne podatke i stvarno savjetujem...« 

»Čekajte, dovraga!« Tench je snizila glas. »Znate li što govorite?« 

»Da! Mislim da je upravitelj NASA-e smislio prijevaru velikih razmjera, 
a predsjednik Herney će se naći usred toga. Morate odgoditi konferenciju 
barem na deset minuta kako bih mu mogla objasniti što se ovdje događalo. 
Netko me je pokušao ubiti, za ime Božje!« 

Tenchin glas bio je hladan. »Gospođice Sexton, upozorit ću vas. Ako 
želite pomagati Bijeloj kući u ovoj kampanji, trebali ste misliti na to puno 
ranije nego što ste osobno potvrdili podatke za predsjednika.« 

»Što?!« Sluša li ona uopće? 

»Revoltirana sam vašim nastupom. Koristite se nesigurnom linijom. 
Govorite da su podaci o meteoritu krivotvoreni? Kakav to obavještajni 
stručnjak koristi radio da nazove Bijelu kuću i govori o tajnim stvarima? 
Očito se nadate da će netko presresti ovu poruku.« 

»Norah Mangor je ubijena zbog ovoga! Ming je također mrtav. Morate 
upozoriti...« 

»Stanite malo! Ne znam što izvodite, ali podsjetit ću vas – i svakoga tko 
je presreo ovaj poziv – da Bijela kuća posjeduje snimljeni videomaterijal s 
NASA-inim vrhunskim stručnjacima, nekoliko uglednih civilnih 
znanstvenika i vama, gospođice Sexton, i svi potvrđujete vjerodostojnost 
podataka. Zašto iznenada mijenjate priču, ne znam. Koji god razlog bio, 
smatrajte se otpuštenom s vašeg položaja u Bijeloj kući, a ako pokušate 
ocrniti ovo otkriće s apsurdnim pričama, uvjeravam vas da će Bijela kuća i 
NASA podići optužnicu za klevetu prije nego što se stignete snaći.« 

Rachel je zaustila da nešto kaže, ali nije mogla. 

»Zach Herney je bio milostiv s vama«, viknula je Tench, »a iskreno, ovo 
smrdi na jeftini Sextonov trik. Prekinite s tim odmah ili ću vas tužiti. 
Kunem se.« 

Prekinula je vezu. 

Rachelina su usta još uvijek bila širom otvorena kada je kapetan 
pokucao na vrata. 

»Gospođice Sexton?« upitao je kapetan, provirujući unutra. »Hvatamo 
slab signal s kanadskog nacionalnog radija. Predsjednik Zach Herney upravo 
je počeo s konferencijom za novinare.« 
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68. 

D O K  J E  S T A J A O  N A  podiju sobe za sastanke Bijele kuće, Zach Herney je 
osjećao vrućinu reflektora i znao je da cijeli svijet gleda. Ova konferencija 
privukla je zarazno puno medijskih svjetala. Oni koji nisu čuli o obraćanju 
preko televizije, radija ili interneta, sigurno su čuli od susjeda, kolega ili 
obitelji. Do 20:00, svi osim onih koji su živjeli u špilji, spekulirali su o temi 
predsjednikova obraćanja. U kafićima i dnevnim sobama širom svijeta 
milijuni su se nagnuli prema televizoru puni iščekivanja. 

U ovakvim trenucima – ispred cijelog svijeta – Zach Herney je osjećao 
svu težinu svog položaja. Svatko tko kaže da moć ne stvara ovisnost, nikad je 
nije ni okusio. Međutim, kada je počinjao s obraćanjem, imao je osjećaj da 
nešto ne valja. Nije bio sklon tremi pred govor pa ga je prestrašeno titranje 
živaca koje je osjetio u dubini tijela iznenadilo. 

To je zbog veličine auditorija, rekao je sam sebi. A opet, znao je nešto 
drugo. Instinkt. Nešto što je vidio. 

Nešto što je bilo toliko sitno, a ipak... 

Pokušao je zaboraviti. Nije to ništa. Ali misao nije odlazila. 

Tench. 

Maloprije, dok se pripremao za podij, vidio je Marjorie Tench u žutom 
hodniku, kako razgovara na bežični telefon. To je bilo čudno, a još više zbog 
operaterke pokraj nje i njenog preplašenog lica. Nije mogao čuti razgovor 
preko telefona, ali je primijetio svadljiv ton. Tench se svađala žestoko i s 
ljutnjom kakvu je rijetko viđao – čak i kod Tench. Zastao je na trenutak i 
pogledao je ispitivački. 

Tench je samo podigla palce u znak potpore. Nikada nije vidio tu gestu 
od nje. To je bila posljednja slika koju je uhvatio prije govora. 

Na plavom tepihu prostora za novinare unutar NASA-inog zdanja na otoku 
Ellesmere, Lawrence Ekstrom bio je posjednut na sredinu dugačkog 
konferencijskog stola, okružen NASA-inim dužnosnicima i znanstvenicima. 
Na velikom monitoru prenosio se predsjednikov govor. Ostatak NASA-inih 
ljudi rasporedio se oko ostalih ekrana, uzbuđeni kada se njihov upravitelj 
uključivao u konferenciju. 

»Dobra večer«, rekao je Herney, zvučeći neuobičajeno ukočeno. »Moji 
dragi Amerikanci i naši prijatelji po cijelom svijetu...« 

Ekstrom je zurio u veliku crnu masu kamena koja je bila postavljena 
ispred njega. Skrenuo je pogled prema ekranu na kojem je mogao vidjeti 
sebe okruženog s najodanijim kolegama i u pozadini američku zastavu i 
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NASA-in logo. Ambijentalno osvjetljenje je doprinijelo ugođaju kao s 
nekakve neo-modernističke slike – dvanaest apostola za posljednjom 
večerom. Zach Herney sve je ovo pretvorio u političko pitanje. Herney nije 
imao izbora. Ekstrom se osjećao poput televizijskog propovjednika, 
pakirajući Boga za široke mase. 

Za pet minuta predsjednik će predstaviti Ekstroma i njegove ljude. Onda 
će, preko satelitske veze, NASA zajedno s predsjednikom podijeliti vijest sa 
svijetom. Nakon kratkog osvrta o tome kako je pronađen meteorit, što znači 
za znanost i nekih međusobnih pohvala, NASA i predsjednik će predati riječ 
proslavljenom znanstveniku Michaelu Tollandu, čiji će se dokumentarac 
emitirati nešto manje od petnaest minuta. Poslije toga, s kredibilitetom i 
entuzijazmom na vrhuncu, Ekstrom i predsjednik će se oprostiti, 
obećavajući više informacija na brojnim NASA-inim konferencijama za 
novinare u danima koji slijede. 

Dok je Ekstrom čekao na svoj red, osjetio se duboko posramljenim. Znao 
je da će to biti tako. Očekivao je to. 

Lagao je.... podržavao je neistinu. 

Nekako, laži se sada nisu činile tako strašnima. Imao je puno važnijih 
stvari na umu. 

U kaosu ABC-ove sobe za produkciju, Gabrielle je stajala rame uz rame s 
desecima nepoznatih ljudi, svi s istegnutim vratovima prema ekranima koji 
su visjeli sa stropa. Zavladala je tišina kada je došao trenutak. Zatvorila je 
oči, moleći se da kada ih otvori ne ugleda slike svoga golog tijela. 

Ozračje u radnoj sobi senatora Sextona bilo je puno uzbuđenja. Svi 
posjetitelji su bili na nogama, očiju prikovanih na veliki televizor. 

Zach Herney stajao je pred svijetom i začudo, njegov pozdrav je bio 
nespretan. Izgledao je nesigurno. 

Potresen je, pomislio je Sexton. Nikad nije tako izgledao. 

»Pogledajte ga«, netko je prošaptao. »Izgleda da su loše vijesti.« 

Svemirska postaja? Pitao se Sexton. 

Herney je pogledao izravno u kameru i duboko udahnuo. »Prijatelji, 
proteklih dana dvojio sam na koji način ovo objaviti...« 

Dvije riječi, pomislio je Sexton. Usrali smo. 

Herney je nekoliko trenutaka govorio o tome kako je nesretno to što 
NASA predstavlja tako veliko pitanje u ovim izborima i s obzirom na to, 
smatra da mora napraviti kratki uvod u kojem će se ispričati. 

»Draži bi mi bio bilo koji drugi trenutak da ovo objavim«, rekao je. 
»Politički naboj u zraku pretvara sanjare u one koji sumnjaju, a opet kao vaš 
predsjednik, nemam izbora nego da podijelim s vama ono što sam nedavno 
saznao.« Nasmiješio se. »Izgleda da magija svemira ne poštuje nikakav 
ljudski raspored... čak ni onaj predsjednikov.« 

Svi su se u Sextonovoj sobi iznenada prenuli. »Što?« 
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»Prije dva tjedna«, rekao je Herney, »NASA-in novi OOGP prolazio je 
preko ledenjaka Milne na otoku Ellesmere, udaljenom masivu koji se nalazi 
iznad osamdesete paralele daleko u Arktičkom oceanu.« 

Sexton i ostali su se zbunjeno pogledavali. 

»Taj NASA-in satelit«, nastavio je, »otkrio je ogromni kamen velike 
gustoće zakopan šezdeset metara ispod leda. Čim je NASA dobila podatke, 
posumnjala je da je to meteorit.« 

»Meteorit?« ispljunuo je Sexton. »To je vijest?« 

»NASA je poslala na ledenjak tim koji je prikupio uzorke. Tada je NASA 
otkrila...« Zastao je. 

»Iskreno, to je bilo znanstveno otkriće stoljeća.« 

Sexton je sumnjičavo koraknuo prema televiziji. Ne... njegovi su se gosti 
promeškoljili. 

»Dame i gospodo«, najavio je, »prije nekoliko sati, NASA je izvukla iz 
arktičkog leda, meteorit od osam tona, koji sadrži...« ponovno je zastao, 
dajući vremena cijelom svijetu da se nagne naprijed. »Meteorit koji sadrži 
fosilizirane oblike života. Desetke njih. Neoboriv dokaz za postojanje 
izvanzemaljskog života.« 

Istog trenutka pojavila se jasna slika na ekranu iza predsjednika – 
savršeno ocrtani fosili velikih kukcolikih stvorenja u tamnom kamenu. 

U Sextonovoj sobi šestero poduzetnika skočilo je s užasom u očima. 
Sexton se na mjestu sledio. 

»Prijatelji moji«, rekao je, »fosili iza mene stari su 190 milijuna godina. 
Nađeni su u komadu meteorita zvanog Jungersolov pad koji je pao u 
Arktički ocean prije gotovo tri stoljeća. NASA-in nevjerojatni, novi OOGP 
satelit otkrio je ovaj komad meteorita zakopanog u ledenjak. NASA i njezin 
upravitelj poduzeli su sve mjere u protekla dva tjedna kako bi potvrdili svaki 
dio ovog veličanstvenog otkrića prije nego što iziđu u javnost. U sljedećih 
pola sata slušat ćete nekoliko NASA-inih i civilnih znanstvenika, također 
ćete vidjeti i kratki dokumentarac s dobro poznatim televizijskim licem koje 
ćete svi prepoznati. Prije nego što nastavimo, moram posebno pozdraviti, 
uživo preko satelita, čovjeka čije je vodstvo, vizija i predani rad doveo do 
ovog povijesnog događaja. S velikim ponosom vam predstavljam upravitelja 
NASA-e, Lawrencea Ekstroma.« 

Herney se okrenuo prema ekranu. 

Slika meteorita prešla je u sliku uredno poslaganih NASA-inih 
znanstvenika za dugačkim stolom, zajedno s Lawrenceom Ekstromom. 

»Hvala vam, gospodine predsjedniče.« Ekstrom je bio ozbiljan i ponosan 
dok je ustajao i gledao ravno u kameru. »Velika mi je čast podijeliti sa svima 
vama ovaj NASA-in najveći trenutak.« 

Govorio je sa zanosom o NASA-i i otkriću. Uz fanfare domoljublja i 
trijumf, lagano je prešao na dokumentarac koji je vodio civilni znanstvenik, 
velika zvijezda – Michael Tolland. 

Dok je to gledao, senator Sexton pao je na koljena ispred televizije, 
grčevito se držeći za sijedu kosu. Ne! Bože, ne! 
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69. 

M A R J O R I E  T E N C H  bila je mrtvački blijeda dok se izvlačila iz kaosa 
razdraganih ljudi ispred sobe za sastanke i hodajući prema svojoj sobi u 
Zapadnom krilu. Nije joj bilo do slavlja. Telefonski poziv Rachel Sexton 
svakako je bio neočekivan. 

Potpuno je razočarao. 

Zalupila je vratima svoje sobe, prišla stolu i nazvala operatere Bijele 
kuće. »William Pickering. NUN.« 

Zapalila je cigaretu i koračala po sobi dok je čekala da operater pronađe 
Pickeringa. Normalno, možda je otišao kući, ali s obzirom na ovako važan 
događaj u Bijeloj kući, pretpostavljala je da je ostao u uredu cijelu večer, 
zalijepljen za televiziju, pitajući se što se to događa u svijetu, a da direktor 
NUN-a to ne zna. 

Bila je ljutita na sebe što nije poslušala svoj instinkt kada joj je 
predsjednik rekao da će poslati Rachel Sexton na ledenjak. Bila je oprezna, 
sluteći da je to nepotrebni rizik. Ali predsjednik je bio nepokolebljiv, 
govoreći joj da su zaposlenici Bijele kuće postali cinični i posumnjali bi u 
vijest iz usta nekoga od njihovih kolega. Kako je Herney i obećao, Rachelina 
potvrda pobila je svaku sumnju, spriječila skepticizam i prisilila zaposlenike 
da budu složni. Neprocjenjivo, morala je priznati. A sada je Rachel 
promijenila melodiju. 

Kučka me nazvala preko nesigurne linije. 

Očito je namjeravala uništiti vjerodostojnost ovog otkrića i jedina joj je 
utjeha što postoji snimljeni videomaterijal s Rachelinim izvještajem. Hvala 
Bogu. Herney se barem potrudio da pribavi to malo osiguranje. Pobojala se 
da će ga morati iskoristiti. 

Međutim, trenutno je pokušavala okrenuti vodu na svoj mlin. Rachel 
Sexton je bila pametna žena i ako uistinu želi ići protiv Bijele kuće i NASA-
e, morala je imati moćne saveznike. Njen prvi logični izbor je William 
Pickering. Znala je što on osjeća prema NASA-i. Morala je doći do njega 
prije Rachel. 

»Gospođice Tench?« upitao je glas s druge strane. »William Pickering 
ovdje. Čemu dugujem ovakvu čast?« 

Mogla je čuti uključen televizor u pozadini – NASA-in komentar. Mogla 
je po njegovu glasu osjetiti da se još uvijek oporavlja od ove vijesti. »Imate li 
nekoliko minuta, direktore?« 

»Očekivao sam da ćete biti zauzeti slavljem. Ovo je zaista velika noć za 
vas. Izgleda da su se NASA i predsjednik vratili u bitku.« 
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Primijetila je određeno čuđenje u njegovom glasu, s laganim prizvukom 
zajedljivosti – nesumnjivo zbog njegove poznate naravi kada čuje vijest u 
istom trenutku kada i ostali. 

»Ispričavam vam se«, rekla je, pokušavajući biti ljubazna, »što su vas 
NASA i Bijela kuća morale držati u mraku.« 

»Svjesni ste«, rekao je Pickering, »da je NUN primijetio NASA-u tamo 
gore prije nekoliko tjedana i da je pokrenuo istragu.« 

Frknula je. Ljutit je. »Da, znam. A opet...« 

»NASA nam je rekla da to nije ništa. Rekli su da je to nekakva vrsta 
ekstremnog treninga. Testiranje opreme, tako nešto.« Zastao je. »Progutali 
smo laž.« 

»Nemojmo to nazivati laž«, rekla je. »To je više nužno prikrivanje. S 
obzirom na značaj otkrića, pretpostavljam da shvaćate NASA-in oprez.« 

»Možda prema javnosti.« 

Suzdržanost nije bila na repertoaru Williama Pickeringa i slutila je da je 
ovo najbliže što mu se može približiti. »Imam malo vremena«, rekla je, 
pokušavajući zadržati svoju nadmoćnu poziciju. »Ali pomislila sam da vas 
moram upozoriti.« 

»Upozoriti mene?« postao je odmah oprezan. »Je li Zach Herney odlučio 
postaviti novog direktora NUN-a koji je prijateljski nastrojen prema NASA-
i?« 

»Naravno da nije. Predsjednik shvaća vaše kritiziranje NASA-e 
jednostavno kao sigurnosno pitanje i on radi na tome da začepi te rupe. U 
biti zovem zbog jedne vaše zaposlenice.« Zastala je. »Rachel Sexton. Jeste li 
se čuli s njom večeras?« 

»Ne. Poslao sam je jutros u Bijelu kuću na predsjednikov zahtjev. Očito 
ste je zaokupili poslom. Još se nije javila.« 

Laknulo joj je što je došla prva do Pickeringa. Povukla je dim i rekla što 
je mogla smirenije. »Vjerujem da ćete uskoro primiti poziv od gospođice 
Sexton.« 

»Dobro. Očekivao sam to. Moram vam reći, kada je počela konferencija 
za novinare, bio sam zabrinut da je Zach Herney možda nagovorio 
gospođicu Sexton da javno nastupi. Drago mi je da nije to učinio.« 

»Zach Herney je pristojna osoba«, rekla je, »što ne mogu reći za Rachel 
Sexton.« 

Nastala je duga stanka. »Nadam se da nisam dobro čuo.« 

Duboko je uzdahnula. »Ne, gospodine, nažalost niste. Draže mi je kada 
ne moram govoriti o pojedinostima preko telefona, ali čini se da je Rachel 
Sexton odlučila potkopati vjerodostojnost ove NASA-ine objave. Ne znam 
zašto, ali nakon što je popodne pregledala i potvrdila NASA-ine podatke, 
odjedanput je promijenila mišljenje i uputila nevjerojatne optužbe o NASA-i 
i prijevari.« 

Pickering je sada bio napet. »Molim?« 

»Da, strašno. Žao mi je što vam to ja moram reći, ali gospođica Sexton 
me kontaktirala dvije minute prije konferencije i rekla mi da sve otkažem.« 
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»Na temelju čega?« 

»Iskreno, apsurdnih stvari. Rekla je da je pronašla ozbiljne pogreške u 
podacima.« 

Pickeringova duga šutnja bila je nesimpatično oprezna. »Pogreške?« 
konačno je upitao. 

»Zapravo, smiješne stvari, nakon dva puna tjedna NASA-inih ispitivanja 
i...« 

»Teško mi je za povjerovati da bi netko poput Rachel Sexton tražio 
odgađanje konferencije za novinare osim ako nije imala vraški dobar 
razlog.« Bio je zabrinut. »Možda ste je trebali poslušati.« 

»Ma, molim vas!« ispalila je Tench, nakašljavajući se. »Vidjeli ste 
konferenciju za novinare. Podaci o meteoritu su potvrđeni dvaput od strane 
nebrojenih stručnjaka. Uključujući i civile. Ne čini li vam se sumnjivim da 
Rachel Sexton – kći jedinog čovjeka kojemu ova objava smeta – iznenada 
mijenja mišljenje?« 

»Sumnjivo je, gospođice Tench, jedino zato što znam da su Rachel i 
njezin otac u izrazito lošim odnosima. Ne mogu zamisliti zašto bi Rachel 
Sex-ton nakon godina provedenih u predsjednikovoj službi odjedanput 
odlučila promijeniti strane i podržati oca.« 

»Možda zbog ambicije? Zaista ne znam. Možda zbog prilike da bude 
kćerka predsjednika...« Ostavila je to visjeti u zraku. 

Pickeringov je ton odmah postao grublji. »Jako teško, gospođice Tench. 
Jako teško.« 

Tench se namrgodila. Što je dovraga očekivala? Optužila je cijenjenu 
Pic-keringovu zaposlenicu za izdaju predsjednika. Normalno da će stati u 
zaštitu. 

»Dajte je meni«, zahtijevao je. »Htio bih osobno razgovarati s 
gospođicom Sexton.« 

»Bojim se da je to nemoguće«, odgovorila je. »Nije u Bijeloj kući.« 

»Gdje je onda?« 

»Predsjednik ju je poslao na ledenjak Milne da ispita podatke iz prve 
ruke. Još se nije vratila.« 

Pickering je sada bio bijesan. »Nisam obaviješten...« 

»Nemam vremena za povrijeđeni ponos, direktore. Nazvala sam iz 
pristojnosti. Htjela sam vas upozoriti da Rachel Sexton vodi neku svoju 
osobnu bitku s obzirom na večerašnju objavu. Tražit će saveznike. Ako vas 
kontaktira, morate znati da Bijela kuća posjeduje snimku na kojoj ona 
potvrđuje podatke o meteoritu ispred predsjednika, njegovog kabineta i svih 
zaposlenika. Ako sada, iz bilo kojih motiva, pokuša ocrniti dobar ugled 
Zacha Herneyja ili NASA-e, obećajem da će strašno pasti.« Pričekala je 
trenutak kako bi bila sigurna da je sve sjelo na pravo mjesto. »Očekujem da 
se odužite za ovaj poziv i obavijestite me odmah čim vam se Rachel Sexton 
javi. Izravno napada predsjednika i Bijela kuća je planira privesti na 
ispitivanje prije nego što prouzroči bilo kakvu štetu. Čekat ću vaš poziv, 
direktore. To je sve. Laku noć.« 
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Marjorie Tench prekinula je vezu, sigurna da nitko nikad nije tako 
razgovarao s Williamom Pickeringom. Barem je sada znao da je ozbiljna. 

*** 

Na najvišem katu NUN-a, William Pickering je stajao pokraj prozora i 
zurio u virginijsku noć. Telefonski poziv Marjorie Tench jako ga je pogodio. 
Grizao si je usnice dok je pokušavao složiti misli. 

»Direktore?« rekla je njegova tajnica, tiho pokucavši. »Imate drugi 
poziv.« 

»Ne sada«, rekao je odsutno. 

»Rachel Sexton je na liniji.« 

Pickering se okrenuo. Tench je očito bila proročica. »Dobro. Spojite je 
odmah.« 

»Zapravo, gospodine, to je šifrirani AV signal. Hoćete li preuzeti u sobi 
za konferencije?« 

AV signal? »Odakle zove?« 

Tajnica mu je rekla. 

Pickering je buljio. Izbezumljen, požurio je hodnikom prema sobi za 
konferencije. Ovo je morao vidjeti. 
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70. 

M R T V A  S O B A  Charlottee – dizajnirana poput sličnih građevina u Bell 
Laboratorijima – bila je ono što se obično zove izolirana komora. Akustički 
čista soba u kojoj nije bilo nijedne paralelne ili reflektirajuće površine, zvuk 
je apsorbirala s efikasnošću od 99,4 posto. Zbog akustički provodljive 
prirode metala i vode, razgovori u podmornicama uvijek su bili podložni 
presretanju obližnjih prisluškivača ili parazitskih mikrofona-sisaljki 
zakvačenih na vanjsku oplatu. Mrtva soba je u biti bila mala komora unutar 
podmornice iz koje nije mogao pobjeći nikakav zvuk. Razgovor unutar ove 
izolirane kutije bio je u potpunosti siguran. 

Komora je izgledala kao ugradbeni ormar čiji su strop, zidovi i pod 
potpuno prekriveni spužvastim šiljcima koji su iz svih smjerova stršili prema 
unutra. Komora je Rachel podsjećala na skučenu podvodnu špilju u kojoj su 
stalagmiti poludjeli, rastući sa svake površine. Ono što je najviše 
uznemirivalo bio je očigledan nedostatak poda. Pod je bio napeta, mrežasta 
žica vodoravno razapeta preko sobe poput ribarske mreže, dajući 
posjetiteljima osjećaj lebdenja usred prostorije. Mreža pod nogama bila je 
gumirana i stabilna. Dok je Rachel gledala kroz mrežasti pod, osjećala se kao 
da hoda po visećem mostu razapetom preko nestvarnog pejzaža ispunjenog 
šiljcima. Metar niže, šuma spužvastih igala prijeteći je stremila prema gore. 

Odmah nakon ulaska u prostoriju, Rachel je osjetila dezorijentiranu 
beživotnost u zraku, kao da je svaki djelić energije isisan iz nje. Osjećala se 
kao da su joj uši ispunjene vatom. Jedino što je čula bio je šum svog disanja 
u glavi. Progovorila je, a učinak je bio kao govor u jastuk. Zidovi su 
apsorbirali svaki odjek, čineći jedinim osjetnim vibracijama one u njezinoj 
glavi. 

Kapetan je izišao, zatvarajući tapecirana vrata iza sebe. Rachel, Corky i 
Tolland sjedili su nasred sobe za malim stolom u obliku slova U koji je stajao 
na dugim metalnim šiljcima koji su se spuštali kroz mrežu. Na stolu je bilo 
nekoliko ugrađenih dugovratih mikrofona, slušalica i video konzola s 
okruglom kamerom na vrhu. Prizor je izgledao kao minijaturni skup 
Ujedinjenih naroda. 

Kao netko tko je radio u obavještajnoj zajednici SAD-a, najvećeg 
svjetskog proizvođača tvrdih laserskih mikrofona, podvodnih paraboličnih 
uređaja za prisluškivanje i drugih jako osjetljivih uređaja za prisluškivanje – 
Rachel je bila svjesna kako ima vrlo malo mjesta na svijetu gdje se može 
voditi uistinu tajni razgovor. Mrtva soba očigledno je bila jedno od tih 
mjesta. Mikrofoni i slušalica na stolu omogućavali su »konferencijski poziv« 
licem u lice, u kojem osobe mogu slobodno govoriti, znajući da vibracije 
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njihovih riječi ne mogu izići iz sobe. Zvuk njihovih glasova, nakon ulaska u 
mikrofon, bio bi šifriran prije dugog putovanja kroz atmosferu. 

»Provjera glasnoće.« Odjedanput se začuo glas unutar slušalica koji je 
uzrokovao da se Rachel, Tolland i Corky prenu. »Čujete li me, gospođice 
Sexton?« 

Rachel se nagnula prema mikrofonu. »Da. Hvala.« Tko god da jesi. 

»Direktor Pickering je na liniji. Uključuje se slikom i zvukom. Ja se 
odjavljujem. Prijenos podataka počet će za trenutak.« 

Rachel je začula kako se veza gasi. Čuo se udaljeni šum statike, a zatim 
piskutanje i klikanje u slušalicama. Uz iznenađujuću jasnoću, video zaslon 
ispred njih odjednom je zaživio, a Rachel je ugledala direktora Pickeringa u 
konferencijskoj sobi NUN-a. Bio je sam. 

Naglo je podigao glavu i pogledao Rachel u oči. 

Osjećala je neobično olakšanje što ga vidi. 

»Gospođice Sexton«, rekao je, zbunjenog i uznemirenog izraza lica. »Što 
se to događa?« 

»Meteorit, gospodine«, odgovorila je Rachel. »Mislim da imamo ozbiljan 
problem.« 
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71. 

U N U T A R  C H A R L O T T I N E  ‘Mrtve sobe’ Rachel Sexton je Pickeringu 
predstavila Michaela Tollanda i Corkyja Marlinsona. Zatim je preuzela riječ i 
ukratko ispričala nevjerojatan slijed događanja tijekom današnjeg dana. 

Direktor NUN-a nepomično je sjedio i slušao. Rachel mu je rekla o bio-
luminescentnom planktonu u jami iskopa, njihovom putovanju na ledenu 
zaravan i otkriću tajnog okna ispod meteori ta, sve do konačnog iznenadnog 
napada vojne ekipe za koju je smatrala da su članovi specijalne postrojbe. 

William Pickering bio je poznat po sposobnosti da sluša uznemiravajuće 
informacije bez pokazivanja osjećaja, no ipak je njegov pogled izgledao 
uznemireniji sa svakim novim dijelom Racheline priče. Osjetila je nevjericu, 
a zatim i bijes kad je pričala o ubojstvu Norah Mangor, a zatim i o njihovom 
bliskom susretu sa smrću i bijegu. 

Iako je Rachel htjela izraziti svoje sumnje u upletenost upravitelja 
NASA-e, dovoljno je poznavala Pickeringa da ne upire prstom ni u koga bez 
dokaza. Ispričala je Pickeringu priču s hladnim, konkretnim činjenicama. 
Kad je završila, Pickering nije odgovorio nekoliko sekundi. 

»Gospođice Sexton«, konačno je rekao. »Svi vi...« Uputio je pogled 
svakome od njih. »Ukoliko je ovo što govorite istina, a ne mogu zamisliti 
zašto biste vas troje lagali o tome, imate nevjerojatnu sreću što ste živi.« 

Svi su u tišini potvrdno kimnuli. Predsjednik je pozvao četiri civilna 
znanstvenika. .. a dvoje od njih sada je mrtvo. 

Pickering je nezadovoljno uzdahnuo, kao da ne zna što bi rekao. Bilo je 
očigledno da događaji nisu imali nekog smisla. »Postoji li mogućnost«, pitao 
je Pickering, »da je okno koje ste vidjeli na RIZ ispisu prirodni fenomen?« 

Rachel je odmahnula glavom. »Previše je savršenog oblika.« Razmotala 
je mokar RIZ ispis i podigla ga ispred kamere. »Potpuno savršen.« 

Pickering je proučio ispis i mršteći se složio. »Ne ispuštajte to iz ruku.« 

»Nazvala sam Marjorie Tench da je upozorim da zaustavi predsjednika«, 
rekla je Rachel. »No, ona me ignorirala.« 

»Znam. Rekla mi je.« 

Rachel je zaprepaštena podigla pogled. »Marjorie Tench je nazvala vas?« 
To je bilo brzo. 

»Prije par trenutaka. Bila je vrlo zabrinuta. Smatra da pokušavate izvesti 
nekakvu smicalicu kako biste bacili ljagu na predsjednika i NASA-u. Kako 
biste možda pomogli svom ocu.« 

204 



Rachel je ustala. Zamahnula je RIZ ispisom i pokazala prema svojim 
kolegama. »Skoro su nas ubili! Izgleda li vam ovo kao neka smicalica? Uz to, 
zašto bih ja...« 

Pickering je podigao ruke. »Polako. Gospođica Tench nije rekla da vas je 
troje.« 

Rachel se nije mogla sjetiti je li joj Tench dala dovoljno vremena da 
spomene Corkyja i Tollanda. 

»I nije mi rekla da imate čvrste dokaze«, rekao je Pickering. »Bio sam 
skeptičan prema njezinim tvrdnjama i prije nego što sam vas nazvao, a sada 
sam siguran da je pogriješila. Ne sumnjam u vaše tvrdnje. Pitanje koje se 
sada postavlja je što sve to znači.« 

Nastala je duga tišina. 

William Pickering rijetko je izgledao zbunjeno, odmahivao je glavom, 
naizgled potpuno izgubljen. »Pretpostavimo na trenutak da je netko 
umetnuo taj meteorit ispod leda. To odmah postavlja pitanje – zašto? Ako 
NASA ima meteorit s fosilima, zašto bi oni, ili bilo tko drugi, marili gdje je 
pronađen?« 

»Čini se«, odgovorila je Rachel, »da je umetanje obavljeno tako da ga 
PODS nade, a meteorit bi izgledao kao krhotina znanog udara.« 

»Jungersol udara«, dodao je Corky. 

»Ali kakvu vrijednost ima povezivanje meteorita s poznatim udarom?« 
pitao je Pickering, zvučeći gotovo bijesno. »Nisu li ti fosili nevjerojatno 
otkriće bez obzira gdje i kada su otkriveni? Bez obzira kojem meteoritskom 
događaju pripadaju?« 

Svi troje su potvrdno kimnuli. 

Pickering je oklijevao, očigledno nezadovoljan. »Osim ako... naravno...« 

Rachel je mogla vidjeti kako se pokreću kotačići iza direktorovih očiju. 
Pronašao je najjednostavnije objašnjenje za povezivanje meteorita s 
Jungersolovim slojem, ali to objašnjenje je ono koje najviše zabrinjava. 

»Osim ako«, nastavio je Pickering, »pažljivo smještanje je pokušaj 
davanja vjerodostojnosti potpuno lažnim podacima.« Uzdahnuo je, okrećući 
se prema Corkyju. »Dr. Marlinson, kolika je mogućnost da je ovaj meteorit 
lažan?« 

»Lažan, gospodine?« 

»Da. Krivotvorina. Proizveden.« 

»Krivotvoreni meteorit?« Corky se čudno nasmijao. »Potpuno 
nemoguće! Taj meteorit su ispitali profesionalci. Uključujući i mene. 
Kemijske analize, spektrogrami, rubidij-stroncijevo datiranje. Drukčiji je od 
bilo kojeg kamena kojeg sam vidio na Zemlji. Meteorit je autentičan. Svaki 
geolog bi se s time složio.« 

Pickering je dugo razmišljao o tome, nježno gladeći kravatu. »No, ipak, 
uzimajući u obzir koliko NASA može dobiti ovim otkrićem u ovom trenutku, 
očigledni znakovi manipulacije dokazima, napad na vas... prvi i jedini logični 
zaključak koji mogu iz toga izvući je da je ovaj meteorit dobro izvedena 
varka.« 
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»Nemoguće!« Corky je sad već zvučao bijesno. »Uz dužno poštovanje, 
gospodine, meteoriti nisu neki holivudski filmski efekt koji se može 
napraviti u laboratoriju kako bi zavarao grupu naivnih astrofizičara. Oni su 
kemijski kompleksni predmeti s jedinstvenim strukturama kristala i omjera 
elemenata!« 

»Ne proturječim vam, dr. Marlinson. Jednostavno pratim logični slijed 
analize. Ako uzmemo u obzir da vas je netko pokušao ubiti kako bi vas 
spriječio da objavite da je meteor umetnut ispod leda, razmatram razne lude 
scenarije. Što vas točno čini toliko sigurnim da je kamen uistinu meteorit?« 

»Točno?« Corkyjev glas pucketao je u slušalicama. »Besprijekorna 
taljena kora, prisutnost okruglih granula, omjer nikla kakvog nema nigdje 
na zemlji. Ukoliko pretpostavljate da nas je netko prevario time što je 
proizveo taj kamen u laboratoriju, onda vam samo mogu reći da je taj 
laboratorij star oko 190 milijuna godina.« Corky je posegnuo u džep i 
izvukao kamen oblikovan poput CD-a. Kemijski smo datirali ovakve uzorke 
brojnim metodama. Rubidij-stroncijevo datiranje nije nešto što možete 
lažirati!« 

Pickering je izgledao iznenađeno. »Imate uzorak?« 

Corky je slegnuo ramenima. »NASA ima desetke uzoraka koji se povlače 
uokolo.« 

»Želite mi reći«, rekao je Pickering, sad gledajući u Rachel, »da je NASA 
pronašla meteorit za koji smatra da sadrži život i da dopušta ljudima da sa 
sobom uzmu uzorke?« 

»Poanta je«, rekao je Corky, »da je uzorak u mojim rukama autentičan.« 
Držao je kamen blizu kamere. »Možete ovo dati bilo kojem petrologu ili 
geologu ili astronomu na svijetu, oni bi napravili testove i rekli vam dvije 
stvari: prvo, da je 190 milijuna godina staro; i drugo, da je kemijski različito 
od bilo koje vrste stijene koju imamo ovdje na Zemlji.« 

Pickering se nagnuo unaprijed, proučavajući fosil usađen u kamen. Na 
trenutak je bio nepomičan. Konačno je uzdahnuo. »Nisam znanstvenik. 

Samo kažem, ako je meteorit autentičan, a izgleda da jest, volio bih znati 
zašto ga NASA nije predstavila svijetu onakvog kakav jest? Zašto ga je netko 
pažljivo smjestio ispod leda, kao da nas želi uvjeriti u njegovu 
autentičnost?« 

Istodobno u Bijeloj kući zaštitar je birao broj Marjorie Tench. 

Glavni savjetnik odgovorio je na prvo zvono. »Da?« 

»Gospođice Tench«, rekao je zaštitar, »imam informaciju koju ste tražili. 
Poziv preko radiofona koji je Rachel Sexton obavila večeras. Pronašli smo 
izvor.« 

»Reci.« 

»Operativci iz tajne službe kažu da je signal došao s podmornice 
američke mornarice U.S.S. Charlotte.« 

»Molim?!« 
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»Nemaju njezine koordinate, gospodo, ali sigurni su u kodnu šifru 
broda.« 

»Za ime Boga!« Uz tresak je spustila slušalicu bez ijedne riječi. 
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72. 

P R I G U Š E N A  A K U S T I K A  Charlottine ‘Mrtve sobe’ počela je kod Rachel 
izazivati laganu mučninu. Zabrinuti pogled Williama Pickeringa na zaslonu 
sad se prebacio na Michaela Tollanda. »Vi ste vrlo tihi, gospodine Tolland.« 

Tolland je podigao pogled kao učenik koji je nenadano prozvan. 
»Gospodine?« 

»Upravo ste napravili vrlo uvjerljiv dokumentarac za televiziju«, rekao je 
Pickering. »Što sada kažete na taj meteorit?« 

»Pa, gospodine«, rekao je Tolland, s očiglednom nelagodom, »moram se 
složiti s dr. Marlinsonom. Vjerujem da su fosili i meteorit autentični. 
Prilično sam dobro upućen u tehnike datiranja, a starost tog kamena 
potvrđena je s više raznih testova. Sadržaj nikla također. Ti podaci ne mogu 
biti krivotvoreni. Ne postoji nikakva sumnja da kamen, formiran prije 190 
milijuna godina, posjeduje omjere nikla koji sugeriraju da je izvan ovog 
svijeta, te da sadrži desetke potvrđenih fosila čije nastajanje je također 
datirano na prije 190 milijuna godina. Ne mogu zamisliti bilo koje drugo 
objašnjenje osim da je NASA pronašla autentičan meteorit.« 

Pickering je utihnuo. Njegov izraz odražavao je nezgodan položaj, imao 
je pogled kakav Rachel do sada nikad nije vidjela na Williamu Pickeringu. 

»Što da učinimo, gospodine?« upitala je Rachel. »Očigledno moramo 
upozoriti predsjednika na probleme s podacima.« 

Pickering se namrštio. »Nadajmo se da predsjednik to već ne zna.« 

Rachel je osjetila kako joj raste knedla u grlu. Pickeringova prešutna 
izjava bila je jasna. Predsjednik Herney možda je upleten. Rachel je u to 
istinski sumnjala, ali i predsjednik i NASA mogli bi time puno dobiti. 

»Nažalost«, rekao je Pickering, »izuzevši ovaj RIZ ispis koji otkriva tunel 
kroz koji je meteorit umetnut, svi znanstveni podaci ukazuju na 
vjerodostojnost NASA-inog otkrića.« Zastao je, preplašen. »A po pitanju 
ovog napada na vas...« Pogledao je u Rachel. »Spomenula si specijalne 
jedinice.« 

»Da, gospodine.« Ponovno mu je ispričala o improviziranom streljivu i 
taktikama. 

Pickering je iz trenutka u trenutak bio sve nezadovoljniji. Rachel je 
pretpostavila da njezin upravitelj razmišlja o broju osoba koje bi mogle imati 
pristup maloj vojnoj jedinici ubojica. Predsjednik je to zasigurno znao. 
Vjerojatno i Marjorie Tench, kao glavna savjetnica. Vrlo vjerojatno i 
upravitelj NASA-e Lawrence Ekstrom sa svojim vezama u Pentagonu. 
Nažalost, dok je Rachel razmatrala mnoštvo mogućnosti, shvatila je da bi 
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kontrolirajuća snaga napada mogla biti gotovo svaka osoba koja ima veze u 
visokoj politici i koja ima prave veze. 

»Mogao bih odmah nazvati predsjednika«, rekao je Pickering, »ali 
mislim da to ne bi bilo mudro, barem dok ne saznamo tko je sve upleten. 
Moja sposobnost da vas zaštitim je ograničena kada je Bijela kuća uključena. 
Uz to, nisam siguran što bih mu rekao. Ukoliko je meteorit autentičan, što 
kažete da jest, tada vaša tvrdnja o tunelu za umetanje i napad nemaju 
nikakvog smisla; predsjednik bi imao pravo sumnjati u vjerodostojnost moje 
tvrdnje.« Zastao je, razmatrajući mogućnosti. »Kako god bilo... kakva god 
bila istina i tko god su igrači, neki vrlo moćni ljudi primit će udarce ukoliko 
ova informacija iziđe u javnost. Predlažem da vas za sada sklonimo na 
sigurno mjesto, prije nego što počnemo uzburkavati vodu.« 

Skloniti na sigurno mjesto? Komentar je iznenadio Rachel. »Mislim da 
smo prilično sigurni na nuklearnoj podmornici, gospodine.« 

Pickering je izgledao skeptično. »Vaša prisutnost na toj podmornici neće 
dugo ostati tajna. Izvlačim vas odmah. Da budem iskren, osjećat ću se 
sigurnije kad vas troje budete sjedili u mom uredu.« 
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73. 

S E N A T O R  S E X T O N  sjedio je sam na kauču, osjećajući se kao izbjeglica. 
Njegov stan na Westbrooke Placeu koji je prije samo sat vremena bio 
ispunjen novim prijateljima i onima koji su ga podržavali, sad je izgledao 
potpuno zaboravljen, ispunjen ostacima konfeta i poslovnih kartica, 
ostavljenih od muškaraca koji su doslovno istrčali iz stana. 

Sexton je sad sjedio sam ispred televizora. Više od svega želio ga je 
isključiti, no ipak se nije mogao otrgnuti beskonačnim medijskim analizama. 
Ovo je Washington i nije trebalo puno vremena da analitičari projure kroz 
svoje pseudoznanstvene i filozofske hiperbole i usredotoče se na ono 
najružnije – politiku. Kao stručnjaci za mučenje koji utrljavaju solnu 
kiselinu u Sextonove rane, analitičari su stalno iznova ponavljali ono što je 
bilo očigledno. 

»Prije nekoliko sati, Sextonova kampanja bila je u visinama«, rekao je 
jedan analitičar. »Sada, s NASA-inim otkrićem, senatorova kampanja pala je 
na zemlju.« 

Sexton je zadrhtao, posežući za Courvoisierom i otpijajući gutljaj ravno 
iz boce. Noćas će, znao je, biti najduža i najusamljenija noć u njegovom 
životu. Mrzio je Marjorie Tench što mu je ovako smjestila. Mrzio je Gabrielle 
Ashe što je ikad uopće spomenula NASA-u. Mrzio je predsjednika što je bio 
takav prokleti srećković. I mrzio je svijet što mu se smije. 

»Ovo je očigledno vrlo poražavajuće za senatora«, govorio je analitičar. 
»Predsjednik i NASA osvojili su nemjerljiv uspjeh ovim otkrićem. Ovakve 
vijesti bi ponovno oživjele predsjednikovu kampanju bez obzira na Sextonov 
stav o NASA-i, ali uz Sextonovo današnje priznanje da bi išao toliko daleko 
da potpuno ukine NASA-ina sredstva financiranja ukoliko se za tim ukaže 
potreba... recimo da je ovaj predsjednički govor nokaut udarac od kojeg se 
senator neće oporaviti.« 

Prevarili su me, rekao je Sexton. Bijela kuća mi je smjestila. 

Analitičar se sada nasmiješio. »Sva vjerodostojnost koju je NASA 
nedavno izgubila kod američkog naroda upravo je stostruko vraćena. Na 
ulicama se osjeća pravi nacionalni ponos.« 

»Tako bi i trebalo biti. Oni vole Zacha Herneyja, a gubili su vjeru. Moraš 
priznati, predsjednik je bio na zemlji i u posljednje vrijeme primio nekoliko 
snažnih udaraca, ali izišao je iz toga svjež poput ruže.« 

Sexton je pomislio na debatu na CNN-u tog popodneva i pognuo glavu, 
osjećajući snažnu mučninu. Sva ta inercija koju je skupljao na račun NASA-
e posljednjih mjeseci ne samo da se ukopala u mjestu, nego je postala sidro 
oko njegovog vrata. Izgledao je kao budala. Bijela kuća drsko ga je izigrala. 
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Već se pribojavao svih karikatura u sutrašnjim novinama. Njegovo ime bit 
će poanta svakog vica u zemlji. Bilo je očigledno da više neće biti tihog 
financiranja kampanje od strane SFF-a. Sve se promijenilo. Svi muškarci 
koji su bili u njegovom stanu upravo su vidjeli kako njegovi snovi odlaze u 
nepovrat. Privatizacija svemira upravo je naišla na betonski zid. 

Otpijajući još jedan gutljaj konjaka, senator je ustao i doteturao do stola. 
Buljio je u telefonsku slušalicu skinutu s postolja. Znajući da je to čin 
mazohističkog samobičevanja, polako je vratio telefonsku slušalicu na 
postolje i počeo brojati sekunde. 

Jedan.. .dva... telefon je zazvonio. Pustio je da se javi automatska 
sekretarica. 

»Senatore Sexton, ovdje Judy Oliver sa CNN-a. Htjela bih vam dati 
priliku da večeras javno reagirate na NASA-ino otkriće. Molim vas da me 
nazovete.« Prekinula je vezu. 

Sexton je ponovno počeo brojati. Jedan... Telefon je počeo zvoniti. 
Ponovno ga je ignorirao, puštajući da se javi automatska sekretarica. Još 
jedan reporter. 

Držeći bocu Courvoisiera, Sexton je doteturao do kliznih balkonskih 
vrata. Povukao ih je u stranu i izišao na prohladan zrak. Naslonjen na 
ogradu, buljio je preko grada u osvijetljenu fasadu Bijele kuće u daljini. 
Izgledao je kao da svjetla radosno trepere na vjetru. 

Kurvini sinovi, pomislio je. Već stoljećima tražimo dokaze života u 
svemiru. A sad ih pronađemo u istoj jebenoj godini u kojoj su moji izbori? 
Ovo nije bilo pogodno, ovo je bilo prokleto vidovito. Kroz prozor svakog 
stana, dokle god je sezao Sextonov pogled, vidio se uključen televizor. 
Sexton se pitao gdje je noćas Gabrielle Ashe. Ona je kriva za sve ovo. Ona ga 
je hranila NASA-inim neuspjesima. 

Podignuo je bocu i potegnuo još jedan gutljaj. 

Prokleta Gabrielle... ona je razlog što sam u ovakvim govnima. 

Na drugoj strani grada, stojeći usred kaosa produkcijske sobe 
televizijske postaje ABC, Gabrielle Ashe osjećala se oduzeto. Predsjednikova 
izjava stigla je niotkuda, ostavljajući je u polukatatoničnoj maglici. Ustala je, 
nesigurnih koljena u središtu produkcijske prostorije, buljeći u jedan od 
televizijskih zaslona, dok je oko nje bjesnio kaos. 

Početne sekunde objave uzrokovale su mrtvu tišinu u novinarskoj sobi. 
Tišina je trajala samo nekoliko trenutaka, prije nego što se mjesto pretvorilo 
u zaglušujući karneval pomahnitalih reportera. Ovi ljudi bili su 
profesionalci. Nisu imali vremena za osobne osvrte. Za to će biti vremena 
nakon što obave posao. U tom trenutku svijet je htio znati više, a ABC im je 
to trebao pružiti. Ova priča imala je sve – znanost, povijest, političku dramu 
– osjećajni glavni dobitak. Nitko u svijetu medija noćas neće spavati. 

»Gabs?« Yolandin glas bio je suosjećajan. »Dođi u moj ured prije nego 
što netko shvati tko si i počne te ispitivati o tome što ovo znači za Sextonovu 
kampanju.« 
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Gabrielle je osjećala kako je, kao kroz maglu, netko vodi u Yolandin ured 
staklenih zidova. Pokušala se prisiliti na osmijeh. »Gledaj na svjetliju stranu, 
Gabs. Kampanja tvog kandidata je sjebana, ali barem ti nisi.« 

»Hvala. Odlično.« 

Yolandin glas postao je ozbiljan. »Gabrielle, znam da se osjećaš 
odvratno. Tvog kandidata je upravo pogodio šleper i, ako mene pitaš, više se 
neće dignuti. Barem ne na vrijeme da promijeni ishod. Ali barem nitko ne 
povlači tvoju sliku po televiziji. Ozbiljno. To je dobra vijest. Herneyju sad 
neće trebati seksualni skandal. Trenutno izgleda previše predsjednički da bi 
se bavio seksom.« 

Za Gabrielle je to bila slaba utjeha. 

»A što se tiče Tenchinih optužbi o ilegalnom financiranju Sextonove 
kampanje...« 

Yolanda je odmahnula glavom. »Imam svoje sumnje. Istina je, Herney je 
vrlo ozbiljan u pogledu negativnih kampanja. I naravno, istraga o mitu bila 
bi loša za ovu zemlju. Ali je li Herney zbilja toliki domoljub da bi propustio 
priliku da zdrobi opoziciju, samo zato da bi zaštitio nacionalni moral? 
Mislim da je Tench malo rastegnula istinu o Sextonovim financijama u cilju 
zastrašivanja. Kockala se, nadajući se da ćeš ti skočiti s broda i predsjedniku 
sama dati seksualni skandal. I moraš priznati, Gabs, danas bi bila prava noć 
za postavljanje pitanja o Sextonovim moralnim vrijednostima!« 

Gabrielle je jedva primjetno kimnula. Seksualni skandal bio bi nokaut od 
kojeg se Sextonova karijera nikad više ne bi oporavila... nikad. 

»Nadjačala si je, Gabs. Marjorie Tench krenula je u ribolov, ali ti nisi 
zagrizla. Slobodna si. Bit će još izbora.« 

Gabrielle je jedva primjetno kimnula, nesigurna u što vjerovati. 

»Moraš priznati«, rekla je Yolanda, »Bijela kuća briljantno je izigrala 
Sextona – navlačeći ga na pitanje NASA-e, postižući njegovo potpuno 
posvećenje, huškajući ga da stavi sva svoja jaja u NASA-inu košaricu.« 

To je u potpunosti moja krivnja, pomislila je Gabrielle. 

»A ova objava koju smo upravo vidjeli, Bože, kako genijalno! Na stranu 
važnost samog pronalaska, produkcijske vrijednosti bile su izuzetne. 
Kamere uživo s Arktika? Dokumentarac Michaela Tollanda? Dragi Bože, 
kako se možeš natjecati s time? Zach Herney noćas je zakucao. Postoji 
razlog zašto je taj tip predsjednik.« 

I bit će iduće četiri godine... 

»Moram se vratiti na posao, Gabs«, rekla je Yolanda. »Ti ostani ovdje 
koliko god želiš, pokušaj se oporaviti.« Yolanda je krenula prema vratima. 
»Dušo, provjerit ću kako si za nekoliko minuta.« 

Gabrielle je sama pijuckala vodu, ali voda nije imala dobar okus. Ništa nije 
imalo dobar okus. Za sve sam ja kriva, pomislila je, pokušavajući olakšati 
savjest prisjećajući se svih sumornih konferencija za novinare NASA-e u 
protekloj godini – kašnjenja na svemirskoj postaji, odgode projekta X-33, 
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propale sonde poslane na Mars, učestalih premašivanja budžeta. Gabrielle se 
pitala što je mogla učiniti drukčije. 

Ništa, rekla je sama sebi. Učinila si sve kako treba. 

Jednostavno ti je to eksplodiralo u lice. 
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74. 

Z A G L U Š U J U Ć I  M O R N A R I Č K I  helikopter SeaHawk pod statusom tajnog 
zadatka žurno je poslan iz vojne zračne baze Thule, na sjevernom 
Grenlandu. Držao se nisko iznad oceana, ispod dometa radara, dok je jurio 
kroz olujne vjetrove preko 120 kilometara na otvorenom moru. Izvršavajući 
čudno naređenje koje su primili, piloti su se borili protiv vjetra i postavili 
letjelicu u leb-deći položaj iznad unaprijed određenih koordinata na 
praznom oceanu. 

»Gdje je kontakt?« kopilot je zbunjeno vikao. Rečeno im je da uzmu 
helikopter s vitlom za spašavanje, tako da je očekivao akciju potrage i 
spašavanja. »Jesi li siguran da smo na točnim koordinatama?« Pregledavao 
je zapjenjeno more baterijskom svjetiljkom, ali ispod njih nije bilo ničega, 
osim... 

»Sranje!« Pilot je povukao upravljačku palicu unatrag, podižući letjelicu. 
Crna planina čelika bez upozorenja se pojavila u valovima ispod njih. 
Golema neobilježena podmornica ispustila je balastne spremnike i podigla se 
na površinu u oblaku mjehurića. 

Piloti su se nelagodno nasmijali. »Izgleda da su to oni.« 

Prema naređenju, čitav susret protekao je u potpunoj radio tišini. 
Dvostruki ulaz na vrhu tornja se otvorio, a mornar im je davao signale 
baterijskom svjetiljkom. Helikopter se postavio iznad podmornice i spustio 
sustav za spašavanje tri osobe, u biti tri gumirane omče na kabelu s vitlom. 
Unutar šezdeset sekundi tri nepoznata »visuljka« ljuljala su se ispod 
helikoptera, polako se podižući u suprotnom smjeru od snage vjetra koji 
uzrokuju rotori. 

Kad ih je kopilot uvukao u kabinu – dva muškarca i ženu – pilot je 
svjetlosnim signalima javio podmornici »sve čisto«. Unutar nekoliko 
sekundi, ogromno plovilo nestalo je ispod vjetrom šibanog mora, ne 
ostavljajući nikakvih tragova da je ikad bilo tu. 

S putnicima na sigurnom, pilot helikoptera okrenuo se prema naprijed, 
spustio nos letjelice i ubrzao prema jugu kako bi završio zadatak. Oluja se 
brzo približavala, a ova tri neznanca trebalo je brzo prebaciti u Thule vojnu 
zračnu bazu, gdje ih čeka zrakoplov za daljnji let. Kamo idu, pilot nije imao 
pojma. Jedino što je znao je da je naređenje došlo s vrlo visokog položaja i da 
prevozi vrlo dragocjen teret. 
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75. 

K A D  J E  O L U J A  konačno udarila Milne, oslobađajući svoju punu snagu na 
NASA-inu polusferu, kupola se tresla kao da je spremna vinuti se s leda i 
odletjeti u more. Čelični kabeli za stabilizaciju propinjali su se na zabijenim 
klinovima, vibrirajući kao ogromne žice gitare i tugaljivo brujeći. Generatori 
izvan polusfere su kašljucali, uzrokujući treptanje svjetala, prijeteći da bace 
veliku prostoriju u potpunu tamu. 

NASA-in upravitelj Lawrence Ekstrom prolazio je po unutrašnjosti 
kupole. Nadao se da će noćas otići odavde, ali izgleda da neće biti tako. 
Morat će ostati još jedan dan, održavajući ujutro dodatne konferencije za 
novinare s lica mjesta i nadzirući pripreme za prijevoz meteorita natrag u 
Washington. Trenutno je najviše htio uhvatiti malo sna; neočekivani 
problemi tog dana potpuno su ga iscrpili. 

Ekstromove misli ponovno su se vratile na Wailee Ming, Rachel Sexton, 
Norah Mangor, Michaela Tollanda i Corkyja Marlinsona. Neki članovi 
NASA-inog osoblja počeli su primjećivati nestanak civila. 

Opusti se, rekao je Ekstrom sam sebi. Sve je pod kontrolom. 

Duboko je udahnuo, podsjećajući samog sebe kako su svi na planeti 
trenutno uzbuđeni zbog NASA-e i svemira. Izvanzemaljski život nije bio 
ovako uzbudljiva tema još od poznatog Roswell incidenta 1947. Navodni pad 
izvanzemaljske letjelice u Roswellu, u Novom Meksiku, koji je još i danas 
hram milijunima teoretičara NLO zavjere. 

Za vrijeme Ekstromovih godina u Pentagonu, saznao je da incident u 
Roswellu nije bio ništa više od vojne nesreće za vrijeme klasificirane 
operacije pod nazivom Projekt Mogul – probni let špijunskog balona 
dizajniranog za prisluškivanje ruskih nuklearnih testova. Prototip je za 
vrijeme testiranja odletio s predviđene putanje i srušio se u pustinju Novog 
Meksika. Nažalost, civil je pronašao ostatke balona prije vojske. 

Poljoprivrednik William Brazel neočekivano je naišao na polje krhotina 
radikalno sintetiziranog neoprena i lakih metala koji nisu nalikovali ničemu 
što je do tada vidio pa je odmah pozvao šerifa. Novine su proširile priču o 
čudnim krhotinama, a interes javnosti je strjelovito rastao. Potaknuti vojnim 
nijekanjem da je olupina njihova, reporteri su počeli istraživati, a tajni 
status Projekta Mogul našao se u ozbiljnoj opasnosti. U trenutku kad je 
osjetljiva tema špijunskog balona zamalo otkrivena, dogodilo se nešto 
predivno. 

Mediji su došli do neočekivanog zaključka. Zaključili su da su krhotine 
futurističkog materijala mogle doći jedino izvan ovog svijeta – od stvorenja 
koja su tehnološki naprednija od ljudi. Nijekanje vojske o olupini očigledno 
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je moglo značiti samo jednu stvar – prikrivanje ostvarivanja kontakta s 
izvanzemaljcima! Iako su bili zbunjeni ovom novom pretpostavkom, vojnom 
zrakoplovstvu nije padalo na pamet gledati poklonjenom konju u zube. 
Prihvatili su priču o izvanzemaljcima i proširili je; svjetska sumnja da su 
izvanzemaljci posjetili Novi Meksiko bila je mnogo manja opasnost državnoj 
sigurnosti nego spoznaja Rusa da postoji Projekt Mogul. 

Kako bi potaknuli nastalu priču o izvanzemaljcima, obavještajna 
zajednica obavila je velom tajnosti incident u Roswellu i počela organizirati 
»curenje informacija« – tiha mrmljanja o kontaktima s izvanzemaljcima, 
pronađenim svemirskim brodovima, čak i o misterioznom ‘Hangaru 18’ u 
vojnoj zračnoj bazi Wright-Patterson u Daytonu, gdje vlada drži tijela 
izvanzemaljaca u ledu. Cijeli svijet progutao je priču, a groznica Roswella 
obišla je svijet. Od tada kad god bi neki civil slučajno primijetio naprednu 
vojnu letjelicu SAD-a, obavještajna zajednica samo bi obrisala prašinu sa 
stare teorije o zavjeri. 

To nije zrakoplov, to je svemirski brod izvanzemaljaca! 

Ekstrom je bio zapanjen kako ova jednostavna varka još uvijek djeluje i 
danas. Svaki put kad su mediji objavili vijest o nenadanom porastu viđenja 
NLO letjelica, Ekstrom se morao nasmijati. Vjerojatno je neki civil, koji je 
imao sreće, na trenutak vidio jedan od NUN-ovih pedeset i sedam 
brzoletećih, bespilotnih nadzornih zrakoplova poznatih pod imenom 
Globalni jastrebovi – ovalne, daljinski upravljane letjelice koje ne sliče ni na 
što drugo na nebu. 

Ekstrom je smatrao patetičnim da nebrojeni turisti i dalje pohode 
pustinju Novog Meksika kako bi pretraživali noćno nebo svojim kamerama. 
Povremeno bi se nekome od njih posrećilo pa bi uhvatio ‘čvrste dokaze’ 
NLO-a – jarka svjetla koja jure po nebu s više okretnosti i brzine nego bilo 
koji zrakoplov koji su ljudi ikad napravili. Ono što ti ljudi nisu shvaćali, 
naravno, jest da postoji pomak od dvanaest godina između onoga što vlada 
može napraviti i onoga što je javnost znala. Ovi NLO promatrači 
jednostavno su uspjeli vidjeti sljedeću generaciju zrakoplova SAD-a koji se 
razvijaju u Području 51 – od kojih su mnogi proizvod ideja NASA-inih 
inženjera. Naravno, obavještajna služba nikad nije ispravila ovu zabludu; 
očigledno je bilo poželjnije da svijet čita o još jednom viđenju NLO-a, 
umjesto da svi saznaju o istinskim letačkim sposobnostima vojske SAD-a. 

Ali sad se sve promijenilo, pomislio je Ekstrom. Za nekoliko sati mit o 
izvanzemaljcima postat će potvrđena stvarnost, zauvijek. 

»Upravitelju?« NASA-in tehničar žurno je koračao preko leda iza njega. 
»Imate hitan kodiran poziv na PSC-u.« 

Ekstrom je uzdahnuo, okrećući se. Što je sada, dovraga? Krenuo je 
prema prikolici s komunikacijama. 

Tehničar je žurno koračao pokraj njega. »Dečki koji rade na radaru u 
PSC-u su znatiželjni, gospodine...« 

»Da?« Ekstromove misli su još uvijek bile daleko. 

»Ona podmornica širokog trupa smještena blizu naše obale? Pitali smo 
se zašto nam to niste spomenuli.« 
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»Ekstrom je podigao pogled. »Molim?« 

»Podmornica, gospodine? Mogli ste barem reći dečkima na radaru. 
Dodatno morsko osiguranje je razumljivo, ali to je iznenadilo našu ekipu na 
radaru.« 

Ekstrom je zastao na trenutak. »Kakva podmornica?« 

I tehničar je zastao, očigledno ne očekujući upraviteljevo iznenađenje. 
»Ona nije dio naše operacije?« 

»Ne! Gdje je?« 

Tehničar je teško progutao. »Oko pet kilometara od obale. Slučajno smo 
je uhvatili radarom. Izišla je na površinu samo na nekoliko minuta. Ostavila 
je prilično velik trag na radaru. Sigurno je širokog trupa. Pomislili smo da 
ste zatražili od mornarice da nadzire ovu operaciju a da niste nama ništa 
rekli.« 

Ekstrom je buljio. »Ne, nisam to učinio!« 

Tehničarov glas je zadrhtao. »Pa, gospodine, onda pretpostavljam da vas 
moram obavijestiti kako se podmornica upravo sastala s letjelicom u 
neposrednoj blizini obale. Izgledalo je kao razmjena osoba. Zapravo, svi smo 
bili prilično zadivljeni da bi itko pokušao okomitu razmjenu između zraka i 
vode po ovakvom vjetru.« 

Ekstrom je osjetio kako mu se mišići grče. Kog’ vraga radi podmornica 
točno ispred obale otoka Ellesmere bez mog znanja? »Jeste li vidjeli u kojem 
je smjeru letjelica otišla nakon susreta?« 

»Natrag prema vojnoj bazi Thule. Za daljnji prijevoz na kopno, 
pretpostavljam.« 

Ekstrom nije ništa rekao ostatak puta do PSC-a. Kad je ušao u skučenu 
tamu, grubi glas na vezi oglasio se poznatom hrapavošću. 

»Imamo problem«, rekla je Tench, kašljući dok je govorila. »Radi se o 
Rachel Sexton.« 
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76. 

S E N A T O R  S E X T O N  nije bio siguran koliko dugo je buljio u prazno prije 
nego što je začuo lupanje. Kad je shvatio da bubnjanje u njegovim ušima ne 
dolazi od alkohola, nego od nekoga na vratima njegovog stana, podigao se s 
kauča, spremio bocu Courvoisiera i krenuo prema predvorju. 

»Tko je?« viknuo je Sexton, neraspoložen za goste. 

Glas njegovog tjelohranitelja izgovorio je identitet Sextonovog 
neočekivanog gosta. Sexton se istog trenutka otrijeznio. To je bilo brzo. 
Nadao se da će ovaj razgovor morati obaviti tek ujutro. 

Duboko udahnuvši i ravnajući kosu, Sexton je otvorio vrata. Lice ispred 
njega bilo mu je i više nego poznato – grubo i kožnato, usprkos čovjekovoj 
dobi od sedamdeset i nešto godina. Sexton ga je posljednji put vidio ovog 
jutra u bijelom kombiju Ford Windstar u garaži hotela. Je li to bilo jutros? 
Sexton se pitao. Bože, kako su se stvari promijenile otada. 

»Mogu li ući?« pitao je čovjek tamne kose. 

Sexton se pomaknuo u stranu, dopuštajući glavnom čovjeku Fundacije 
za istraživanje svemira da ude. 

»Je li sastanak dobro prošao?« upitao je muškarac, dok je Sexton 
zatvarao vrata. 

Je li dobro prošao? Sexton se pitao živi li čovjek u čahuri. »Sve je bilo 
odlično dok se predsjednik nije pojavio na televiziji.« 

Starac je potvrdno kimnuo, nezadovoljnog pogleda. »Da. Nevjerojatna 
priča. To će jako naštetiti našoj stvari.« 

Naštetiti našoj stvari? Kakav optimist. S NASA-inom večerašnjom 
pobjedom, ovaj tip će biti mrtav i pokopan prije nego što Fundacija za 
istraživanje svemira postigne svoje ciljeve privatizacije. 

»Već godinama sumnjam da dolaze dokazi«, rekao je starac. »Nisam 
znao kako ili kada, ali prije ili kasnije morali smo saznati.« 

Sexton je bio zaprepašten. »Niste iznenađeni?« 

»Matematika svemira doslovno zahtijeva druge oblike života«, rekao je 
muškarac, odlazeći prema Sextonovom dnevnom boravku. »Nisam 
iznenađen ovim otkrićem. Na intelektualnoj razini sam ushićen. Duhovno 
sam zadivljen. Politički, duboko zabrinut. Trenutak nije mogao biti gori.« 

Sexton se pitao zašto je došao. Sigurno ne kako bi ga razveselio. 

»Kao što znate«, rekao je muškarac, »tvrtke članice FIS-a potrošile su 
milijune pokušavajući otvoriti svemirska prostranstva građanima. U 
posljednje vrijeme veliki dio tog novca potrošen je za vašu kampanju.« 
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Sexton je odjednom osjetio potrebu da se brani. »Nisam imao nikakvu 
kontrolu nad večerašnjim fijaskom. Bijela kuća me namamila da napadnem 
NASA-u!« 

»Da. Predsjednik je dobro odigrao igru. No, ipak, možda nije sve 
izgubljeno.« U starčevim očima zasjala je čudna zraka nade. 

Senilan je, zaključio je Sexton. Definitivno je sve izgubljeno. Svaka TV 
postaja trenutno govori o propasti Sextonove kampanje. 

Starac se sam uputio u dnevni boravak, sjeo na kauč i uperio svoje 
umorne oči prema senatoru. »Sjećate li se«, rekao je čovjek, »problema koje 
je NASA u početku imala s programom za anomalije na OOGP satelitu?« 

Sexton nije mogao ni zamisliti kamo ovo vodi. Kakve sada to ima veze? 
OOGP je pronašao taj vražji meteorit s fosilima! 

»Ako se sjećate«, rekao je čovjek. »Program na satelitu isprva nije 
ispravno funkcionirao. Vi ste od toga napravili veliku vijest u medijima.« 

»I trebao sam!« rekao je Sexton, sjedajući nasuprot muškarcu. »Bio je to 
još jedan u nizu NASA-inih neuspjeha!« 

Muškarac je potvrdno kimnuo. »Slažem se. Ali nedugo nakon toga, 
NASA je održala konferenciju za novinare objavljujući kako su pronašli 
način da zaobiđu problem – neka vrsta dodatka za program.« 

Sexton nije gledao tu konferenciju za novinare, ali je čuo da je bila 
kratka, bezlična i jedva dostojna novina – voditelj projekta OOGP dao je 
dosadan tehnički govor opisujući kako je NASA uspjela prebroditi mali 
nedostatak u OOGP-ovom programu za detektiranje anomalija i uspjela sve 
popraviti i pokrenuti. 

»Pratio sam OOGP s velikim interesom od trenutka kad nije proradio«, 
rekao je muškarac. Izvadio je video kasetu i otišao do Sextonovog televizora, 
stavljajući kasetu u video. »Ovo će te sigurno zanimati.« 

Snimka je krenula. Pokazala je NASA-inu sobu za novinare u njihovim 
sjedištu u Washingtonu. Dobro odjeven muškarac stajao je za govornicom i 
pozdravljao publiku. Na natpisu ispod slike pisalo je: 

CHRIS HARPER, direktor odjela 

Satelit za orbitalno očitanje gustoće polova (OOGP) 

Chris Harper bio je visok, profinjen i govorio je s tihim dostojanstvom 
Euroamerikanca koji se još uvijek ponosno drži svojih korijena. Njegov 
naglasak bio je obrazovan i uglađen. Obraćao se novinarima prepun 
samopouzdanja, dajući im neke loše vijesti o OOGP-u. 

»Iako je OOGP satelit u orbiti i funkcionira, imamo manji nedostatak na 
satelitskim računalima. Manja pogreška u programiranju za koju 
preuzimam potpunu odgovornost. Preciznije, FIR filtar ima pogrešan voksel 
indeks, što znači da program za detektiranje anomalija satelita OOGP ne 
radi ispravno. Trenutno radimo na rješenju.« 

Publika je uzdahnula, očigledno navikla na neuspjehe NASA-e. »Što to 
znači za trenutnu učinkovitost satelita?« netko je pitao. 

Harper je pitanje prihvatio kao profesionalac. Samouvjereno i spremno. 
»Zamislite par savršenih očiju bez mozga koji radi. U biti, OOGP satelit 
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savršeno vidi, ali nema pojma što gleda. Svrha OOGP-ovog zadatka je tražiti 
džepove otopljenog leda na polarnim ledenim kapama, ali bez računala koje 
može analizirati podatke o gustoći koje OOGP prima od svojih skenera, ne 
može razlučiti gdje su točke interesa. Situacija bi trebala biti riješena na 
vrijeme da idući let shuttla ispravi pogreške na računalu satelita.« 

Nezadovoljno mrmljanje u prostoriji postalo je sve glasnije. 

Starac je pogledao prema Sextonu. »Prilično dobro za loše vijesti, zar 
ne?« 

»Radi za NASA-u«, progunđao je Sexton. »To mu je posao.« 

Kaseta je na trenutak prešla na crnu sliku, a zatim se prebacila na drugu 
NASA-inu konferenciju za novinare. 

»Ova druga konferencija za novinare«, rekao je starac Sextonu, »sazvana 
je prije samo nekoliko tjedana. Prilično kasno navečer. Vrlo ju je malo ljudi 
vidjelo. Ovaj put, dr. Harper je objavio dobre vijesti.« 

Krenula je snimka. Ovaj put je Chris Harper izgledao razbarušeno i 
uznemireno. »Zadovoljstvo mi je objaviti«, rekao je Harper, a zvučao je kao 
sve, samo ne zadovoljan, »da je NASA pronašla način da zaobiđe problem na 
programu OOGP satelita.« Provlačio se kroz objašnjenja načina zaobilaska 
problema – nešto vezano uz slanje sirovih podataka iz OOGP preko računala 
ovdje na Zemlji, radije nego preko računala na samom satelitu. Svi su 
izgledali zadivljeno. Zvučalo je prilično izvedivo i uzbudljivo. Kad je Harper 
završio, svi su u prostoriji oduševljeno zapljeskali. 

»Dakle, možemo li uskoro očekivati podatke?« upitao je netko u publici. 

Harper je potvrdno kimnuo, znojeći se. »Za nekoliko tjedana.« 

Začulo se još pljeska. Uzdignute ruke po cijeloj prostoriji. 

»To je sve što vam mogu reći za sada«, rekao je Harper, bolesnog izgleda 
dok je prikupljao svoje bilješke. »OOGP je u pogonu i funkcionalan je. 
Uskoro ćemo imati podatke.« Praktički je otrčao s pozornice. 

Sexton se namrštio. Ovo je bilo čudno, morao je i sam priznati. Zašto je 
Chris Harper izgledao kao da mu je tako ugodno objavljivati lošu vijest, a 
toliko neugodno objavljivati dobru vijest? Trebalo bi biti obrnuto. Sexton 
nije vidio ovu konferenciju za novinare kad je bila na televiziji, iako je čitao 
o popravku programa. Popravak je, u to vrijeme, izgledao kao NASA-in 
pokušaj spašavanja bez većih posljedica; javnost i dalje nije bila oduševljena 
-OOGP je bio još jedan NASA-in projekt koji ne funkcionira, pa ga na čudan 
način krpaju manje idealnim rješenjem. 

Starac je ugasio televizor. »NASA tvrdi da se dr. Harper te noći nije 
dobro osjećao.« Zastao je. »Ja mislim da je Harper lagao.« 

Lagao? Sexton je buljio, njegove smušene misli bile su nesposobne 
povezati bilo kakve logične razloge zašto bi Harper lagao o programu. No, 
Sex-ton je u životu izgovorio dovoljno laži da može prepoznati lošeg lašca 
kada ga vidi. Morao je priznati, dr. Harper je zasigurno izgledao sumnjivo. 

»Možda ne shvaćaš?« rekao je starac. »Ova mala objava koju si upravo 
čuo od Chrisa Harpera najvažnija je konferencija za novinare u povijesti 
NASA-e.« Zastao je. »Taj prigodni popravak programa je ono što je 
omogućilo OOGP-u da pronađe meteorit.« 
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Sexton je bio zbunjen. A vi mislite da je lagao o tome? »Ali, ako je 
Harper lagao, a program na OOGP-u zapravo i dalje ne radi, kako je onda 
NASA pronašla meteorit?« 

Starac se nasmiješio. »Točno.« 
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77. 

F L O T A  V O J N I H  zrakoplova SAD-a zaplijenjenih tijekom raznih uhićenja 
zbog prevoženja droge sastojala se od preko deset privatnih mlaznih 
zrakoplova, uključujući i tri obnovljena G4 koja se koriste za prevoženje 
vojnih dostojanstvenika. Prije pola sata jedan od tih G4 zrakoplova poletio je 
s piste u Thuleu, probio se kroz oluju i sad juri prema jugu u kanadsku noć 
na putu za Washington. U zrakoplovu Rachel Sexton, Michael Tolland i 
Corky Marlinson imaju kabinu za osam osoba samo za sebe, izgledajući kao 
nekakva razbarušena sportska ekipa u jednakim plavim kombinezonima i 
kapama s U.S.S. Charlotte. 

Usprkos buci motora Grumman, Corky Marlinson zaspao je u stražnjem 
dijelu zrakoplova. Tolland sjedi naprijed, izgleda potpuno iscrpljeno dok 
bulji kroz prozor u ocean. Rachel sjedi uz njega, znajući da ne bi mogla 
zaspati čak i da je stave na sedative. Razmišlja o tajni meteorita i, u 
posljednje vrijeme, o razgovoru s Pickeringom u ‘Mrtvoj sobi’. Prije nego što 
je prekinuo razgovor, Pickering je podijelio s Rachel dvije dodatno 
uznemirujuće informacije. 

Prvo, Marjorie Tench tvrdila je da posjeduje video zapis Rachelinog 
privatnog izvještaja osoblju Bijele kuće. Tench je prijetila da će upotrijebiti 
video zapis kao dokaz ukoliko Rachel pokuša zanijekati svoju potvrdu 
podataka o meteoritu. Vijest je bila dodatno uznemirujuća budući da je 
Rachel izričito naglasila Zachu Herneyju da su njezine izjave osoblju samo 
za uporabu unutar kuće. Bilo je očigledno da je Zach Herney zanemario taj 
zahtjev. 

Druga loša vijest bila je vezana uz debatu na CNN-u u kojoj je njezin 
otac prisustvovao ranije tog poslijepodneva. Kako se čini, Marjorie Tench je 
izvanredno odglumila i spretno namamila Rachelinog oca na izjašnjavanje 
njegovog stava protiv NASA-e. Točnije, Tench ga je nahuškala da vrlo sirovo 
izrazi svoju sumnju da će život izvan Zemlje ikad biti pronađen. 

Pojesti svoj šešir? Pickering je rekao da je njezin otac izjavio da će to 
učiniti ukoliko NASA ikad pronađe život izvan Zemlje. Rachel se pitala kako 
je Tench uspjela izvući tako povoljnu izjavu. Bilo je očigledno da je Bijela 
kuća pažljivo postavila teren – nemilosrdno slažući sva domina, 
pripremajući se za veliki Sextonov pad. Predsjednik i Marjorie Tench, kao 
neki politički hrvački par, pripremio se za pobjedu. Dok je predsjednik ostao 
uzvišen i izvan ringa, Tench je ušla u ring, kružila i postavila senatora točno 
u položaj da ga predsjednik nokautira. 

Predsjednik je rekao Rachel da je tražio od NASA-e odgodu objave 
otkrića kako bi omogućio dovoljno vremena za potvrdu točnosti podataka. 
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Rachel je sad shvatila da je čekanje imalo i drugih prednosti. Dodatno 
vrijeme dalo je Bijeloj kući dovoljno vremena da pripreme uže kojim će se 
senator objesiti. 

Rachel nije suosjećala s ocem, ali je shvatila da ispod tople i prijateljske 
vanjštine predsjednika Zacha Herneyja vreba lukavi morski pas. Ne možeš 
postati najutjecajniji čovjek na svijetu bez instinkta ubojice. Sad je bilo 
pitanje je li morski pas nevini promatrač – ili igrač? 

Rachel je ustala, protežući noge. Hodala je zrakoplovom, frustrirana što 
svi dijelovi slagalice izgledaju tako kontradiktorni. Pickering, sa svojom 
poznatom čistom logikom, zaključio je da je meteorit sigurno lažan. Corky i 
Tolland su, uz znanstvene potvrde, inzistirali da je meteorit autentičan. 
Rachel je znala samo ono što je vidjela – spaljen, fosiliziran kamen izvučen 
iz leda. 

Dok je prolazila pokraj Corkyja, pogledala je astrofizičara, izmorenog od 
događaja na ledu. Oteklina na njegovom licu polako je splašnjavala, a šavovi 
su dobro izgledali. Spavao je, hrčući, njegove punašne ruke držale su uzorak 
meteorita u obliku diska kao neku dekicu za spavanje. 

Rachel je posegnula prema njemu i nježno izvukla uzorak meteorita iz 
njegove ruke. Podigla ga je, ponovno proučavajući fosile. Ukloni sve 
pretpostavke, rekla je sama sebi, prisiljavajući se da reorganizira svoje misli. 
Ponovno uspostavi lanac dokaznog materijala. Bio je to stari NUN-ov trik. 
Ponovno izgrađivanje dokaza iz ničega bio je proces poznat kao nulti start -
nešto što su svi analitičari podataka vježbali u slučajevima kad se svi dijelovi 
nisu slagali. 

Iz početka sastavi dokaze. 

Ponovno je počela šetati. 

Predstavlja li ovaj kamen dokaz izvanzemaljskog života? 

Dokaz je, znala je, zaključak izgrađen na piramidi činjenica, širokom 
temelju prihvaćenih podataka na kojem se grade preciznije tvrdnje. 

Ukloni sve temeljne činjenice. Počni ispočetka. 

Što imamo? 

Kamen. 

Razmišljala je o tome na trenutak. Kamen. Kamen s fosiliziranim 
bićima. Hodajući natrag prema prednjem dijelu zrakoplova, sjela je na 
mjesto pokraj Michaela Tollanda. 

»Mike, igrajmo jednu igru.« 

Tolland se okrenuo od prozora, naizgled odsutan, očigledno udubljen u 
vlastite misli. 

»Igru?« 

Pružila mu je uzorak meteorita. »Pretvarajmo se da prvi put vidiš ovaj 
fo-silizirani kamen. Nisam ti rekla odakle dolazi ili kako je pronađen. Što bi 
mi rekao, što je to? 

Toland je žalosno uzdahnuo. »Smiješno što me to pitaš. Baš sam 
pomislio na nešto čudno...« 
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Stotinama kilometara iza Rachel i Tollanda, zrakoplov čudnog izgleda držao 
se nisko dok je jurio iznad napuštenog oceana. Putnici zrakoplova, jedinica 
Delta, sjedili su u tišini. I prije su bili u žurbi izvlačeni s lokacija, ali nikada 
ovako. 

Njihov nadzornik bio je bijesan. 

Ranije je Delta-1 obavijestio nadzornika da su neočekivani događaji na 
ledenoj ploči ostavili njegovu ekipu bez drugog izbora osim korištenja sile – 
sile koja je uključivala ubijanje četiriju civila, uključujući Rachel Sexton i 
Michaela Tollanda. 

Nadzornik je bio šokiran. Ubijanje, iako ovlašteno kao posljednji izbor, 
očigledno nikad nije bio dio nadzornikovog plana. 

Kasnije se nadzornikovo nezadovoljstvo ubojstvima pretvorilo u bijes 
kad je saznao da ubojstva nisu protekla kako su trebala. 

»Tvoja ekipa je zabrljala!« bjesnio je nadzornik, a mehanički glas nije mu 
mogao prekriti bijes. »Tri od vaše četiri mete su još uvijek živi!« 

Nemoguće! Pomislio je Delta-1. »Ali, bili smo svjedoci...« 

»Uspostavili su kontakt s podmornicom i sad su na putu za 
Washington.« 

»Molim?!« 

Nadzornikov glas postao je smrtno ozbiljan. »Pažljivo slušaj. Dat ću vam 
novu naredbu. Ovaj put nećete promašiti.« 
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78. 

S E N A T O R  S E X T O N  je čak osjetio tračak nade dok je pratio svog 
neočekivanog gosta natrag do lifta. Glavni čovjek FIS-a, kako izgleda, nije 
došao ukoriti Sextona, nego ga obodriti govorom i reći mu da bitka još nije 
gotova. 

U NASA-inom oklopu možda postoji pukotina. 

Video snimka čudne NASA-ine konferencije za novinare uvjerila je Sex-
tona da je starac bio u pravu – direktor OOGP programa Chris Harper je 
lagao. Ali zašto? I ako NASA nikad nije popravila program na OOGP-u, kako 
je pronašla meteorit? 

Dok su hodali prema liftu, starac je rekao: »Ponekad je potrebna samo 
jedna nit da se odmota cijelo klupko. Možda možemo pronaći način kako da 
nagrizemo NASA-inu pobjedu iznutra. Ubaciti sjenu sumnje. Tko zna gdje 
će nas to dovesti?« Starac je usredotočio umorne oči na Sextona. »Nisam 
spreman leći i umrijeti, senatore. Nadam se da nisi ni ti.« 

»Naravno da nisam«, rekao je Sexton, trudeći se zvučati odlučno. 
»Predaleko smo došli.« 

»Chris Harper lagao je o popravku OOGP-a«, rekao je ulazeći u lift. 
»Moramo saznati zašto.« 

»Saznat ću tu informaciju najbrže što mogu«, odgovorio je Sexton. 
»Znam pravu osobu.« »Dobro. O tome ovisi tvoja budućnost.« 

Dok se Sexton vraćao prema stanu, njegov korak je bio malo lakši, 
njegova glava malo bistrija. NASA je lagala o OOGP-u. Jedino pitanje bilo je 
kako to Sexton može dokazati. 

Njegove misli već su bile okrenute prema Gabrielle Ashe. Gdje god bila u 
ovom trenutku, zasigurno se osjeća kao smeće. Gabrielle je sigurno vidjela 
konferenciju za novinare i sad stoji negdje na rubu litice, spremna na skok. 
Njezin prijedlog da učini NASA-u glavnim predmetom Sextonove kampanje 
ispao je najveća pogreška Sextonove karijere. 

Duguje mi, pomislio je Sexton. I svjesna je toga. 

Gabrielle je već dokazala da ima sposobnost izvući NASA-ine tajne. 
Sigurno ima doušnika, pomislio je Sexton. Prima informacije iznutra već 
tjednima. Gabrielle ima veze koje nije podijelila. Veze iz kojih može izvući 
informacije o OOGP-u. Štoviše, noćas će Gabrielle biti motivirana. Morala je 
platiti dug, a Sexton je smatrao da će učiniti bilo što kako bi vratila njegovu 
naklonost. 
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Kad je Sexton došao do vrata stana, njegov tjelohranitelj je kimnuo. 
»Dobra večer, senatore. Nadam se da sam ispravno postupio kad sam pustio 
Gabrielle da ude ranije danas? Rekla je da mora hitno razgovarati s vama.« 

Sexton je zastao. »Molim?« 

»Gospođica Ashe? Imala je neke važne podatke za vas. Zato sam je 
pustio unutra.« 

Sexton je osjetio kako mu se tijelo koči. Pogledao je prema vratima 
stana. O čemu ovaj tip govori? 

Pogled tjelohranitelja pretvorio se u izraz zbunjenosti i zabrinutosti. 
»Senatore, jeste li u redu? Sjećate se, zar ne? Gabrielle je stigla za vrijeme 
vašeg sastanka. Razgovarala je s vama, zar ne? Sigurno jest. Prilično je dugo 
bila unutra.« 

Sexton je dugo buljio, osjećajući kako mu tlak raste. Ovaj idiot je pustio 
Gabrielle u moj stan za vrijeme privatnog sastanka s FIS-om? Ostala je u 
sobi dovoljno dugo, a zatim otišla bez riječi? Sexton je zamišljao što je sve 
Gabrielle mogla čuti. Gutajući bijes, nasmiješio se tjelohranitelju. »Ah, da! 
Oprosti. Iscrpljen sam. Uz to sam i malo popio. Gospođica Ashe i ja smo 
razgovarali. Dobro si učinio.« 

Tjelohranitelju je laknulo. 

»Je li rekla kamo ide kad je izišla?« 

Tjelohranitelj je odmahnuo glavom. »Bila je u velikoj žurbi.« 

»U redu, hvala.« 

Sexton je ušao u stan uzrujan. Koliko su komplicirane moje proklete 
upute? Bez posjetitelja! Pretpostavio je da je čula stvari koje nije trebala čuti 
ukoliko je bila u stanu u bilo kojem trenutku, a zatim izišla bez riječi. I to 
baš večeras. 

Senator Sexton znao je više od svega da ne smije izgubiti povjerenje 
Gabrielle Ashe; žene mogu postati osvetoljubive i glupe ako se osjećaju 
prevarene. Sexton ju je trebao dovesti natrag. Večeras, više nego ikada, 
trebao ju je u svom taboru. 
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79. 

N A  Č E T V R T O M  K A T U  televizijske postaje ABC, Gabrielle Ashe je sjedila 
sama u Yolandinom uredu sa staklenim zidovima i buljila u istrošeni tepih. 
Uvijek se ponosila dobrim instinktom i znanjem kome može vjerovati. Sada, 
po prvi put u dugo vremena, Gabrielle se osjećala sama, nesigurna kojim 
putem krenuti. 

Zvuk mobitela podigao je njezin pogled s tepiha. Nećkala se, ali ipak se 
javila. »Gabrielle Ashe.« 

»Gabrielle, ja sam.« 

Odmah je prepoznala duboki zvuk senatorovog glasa, iako je zvučao 
iznenađujuće miran s obzirom na ono što se upravo dogodilo. 

»Večeras je ovdje bila ludnica«, rekao je, »zato pusti mene da govorim. 
Siguran sam da si vidjela predsjednikovu konferenciju. Isuse, kako smo loše 
odigrali naše karte. Mučno mi je od toga. Vjerojatno kriviš sebe. Nemoj. Tko 
bi to mogao pretpostaviti? Nisi ti kriva. No, kako god bilo, slušaj. Mislim da 
postoji način da se ponovno vratimo na noge.« 

Gabrielle je ustala, nesposobna zamisliti o čemu to Sexton govori. Ovo 
uopće nije bila reakcija koju je očekivala. 

»Imao sam sastanak večeras«, rekao je Sexton, »s predstavnicima iz 
privatnih svemirskih industrija, i...« 

»Jeste?« ispalila je Gabrielle, iznenađena što joj to priznaje. »Hoću reći... 
nisam to znala.« 

»Da. Ništa veliko. Zamolio bih te da prisustvuješ, ali ti tipovi su vrlo 
osjetljivi na privatnost. Neki od njih doniraju sredstva za moju kampanju. 
To baš nije nešto što žele objavljivati.« 

Gabrielle se osjećala potpuno razoružano. »Ali... nije li to nezakonito?« 

»Nezakonito? Naravno da nije! Sve donacije su manje od dvije tisuće 
dolara. Sitniš. Donacije tih tipova se jedva primjećuju, ali ipak slušam 
njihove jadikovke. Nazovi to ulaganjem u budućnost. Držim to u tajnosti jer, 
iskreno, ne izgleda baš dobro. Da Bijela kuća sazna o tome, sigurno bi to 
iskoristili u neku svrhu. No, svejedno, to sad nije važno. Nazvao sam te da ti 
kažem kako sam nakon večerašnjeg sastanka razgovarao s glavnim čovjekom 
FIS-a...« 

Sljedećih nekoliko sekundi iako je Sexton i dalje pričao, sve što je 
Gabrielle čula bila je bujica krvi koja se od srama sjurila u njezino lice. Bez i 
najmanjeg njenog poticaja senator je mirno priznao večerašnje sastanke s 
tvrtkama za privatizaciju svemira. Savršeno legalno. A kad pomisli što je 
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zamalo htjela učiniti! Hvala Bogu da ju je Yolanda zaustavila. Gotovo sam 
otišla u tabor Marjorie Tench! 

»... i tako sam rekao glavnom čovjeku FIS-a«, govorio je senator, »da bi 
nam ti možda mogla pribaviti tu informaciju.« 

Gabrielle se ponovno uključila u razgovor. »U redu.« 

»Kontakt od kojeg si primala sve unutarnje podatke o NASA-i u ovih 
posljednjih nekoliko mjeseci? Pretpostavljam da još uvijek imaš pristup?« 

Marjorie Tench. Gabrielle je ustuknula, znajući da nikad ne bi mogla 
reći senatoru kako je doušnik cijelo ovo vrijeme manipulirao njome. »Hm... 
mislim da da«, slagala je Gabrielle. 

»Dobro. Trebam jednu informaciju od tebe. Odmah.« 

Dok je slušala, Gabrielle je shvatila koliko je u posljednje vrijeme 
podcijenila senatora Sedgewicka Sextona. Dio njegovog sjaja izblijedio je 
otkad je počela pratiti njegovu karijeru. No, noćas je ponovno bio u punom 
sjaju. Suočen s nečim što je izgledalo kao smrtonosni udarac za njegovu 
kampanju, Sexton je planirao protunapad. I iako je Gabrielle bila ta koja ga 
je povela niz ovaj zloslutan put, nije je kažnjavao. Umjesto toga, davao joj je 
priliku da se iskupi. 

To će i učiniti. 

Napravit će što god bude trebalo. 
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80. 

William Pickering gledao je kroz prozor svog ureda u udaljenu liniju 
svjetala na autocesti Leesburg. Cesto je razmišljao o njoj kad je ovako sam 
stajao na vrhu svijeta. 

Sva ta moć... a nije je mogao spasiti. 

Pickeringova kći, Diana, poginula je u Crvenom moru vježbajući za 
navigatora na malom mornaričkom opskrbnom brodu. Brod je bio usidren u 
sigurnoj luci u suncem okupanom poslijepodnevu, kad je splav ručne izrade, 
natovarena eksplozivima i teroristima samoubojicama polako doplovila s 
druge strane luke i eksplodirala u trenutku kad je udarila u brod. Diana 
Pickering i trinaest drugih mladih američkih vojnika poginulo je tog dana. 

William Pickering bio je shrvan. Mučio se tjednima. Kad je saznao da je 
teroristički napad pokrenut od dobro poznate ćelije koju je CIA već 
godinama neuspješno pratila, Pickeringova tuga pretvorila se u bijes. Uletio 
je u sjedište CIA-e i zahtijevao odgovore. 

Odgovore koje je dobio teško je mogao progutati. 

Rekli su mu da je CIA bila spremna razbiti ovu ćeliju prije više mjeseci, a 
sada su čekali satelitske fotografije visoke rezolucije kako bi mogli planirati 
precizan napad na planinsko skrovište terorista u Afganistanu. Te snimke 
trebao je napraviti 1,2 milijarde dolara vrijedan NUN-ov satelit Vortex 2, isti 
onaj satelit koji je eksplodirao na lansirnoj rampi zahvaljujući NASA-inoj 
raketi. Zbog NASA-ine nesreće, napad CIA-e je odgođen, a Diana Pickering 
sad je mrtva. 
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Pickeringova svijest shvaćala je da NASA nije izravno odgovorna, ali 
njegovo srce nije moglo oprostiti. Istraga o eksploziji rakete otkrila je da su 
inženjeri NASA-e odgovorni za sustav ubrizgavanja goriva bili prisiljeni 
upotrijebiti materijale drugorazredne kvalitete nastojeći ostati unutar 
budžeta. 

»Za letove bez putnika«, objasnio je Lawrence Ekstrom na konferenciji 
za novinare, »NASA prije svega teži cjenovnoj učinkovitosti. U ovom slučaju 
priznajemo da rezultati nisu bili optimalni. Istražit ćemo.« 

Nisu bili optimalni. Diana Pickering bila je mrtva. Štoviše, budući da je 
špijunski satelit bio klasificiran, javnost nikad nije saznala da je NASA 
uništila NUN-ov projekt vrijedan 1,2 milijarde dolara, a s time, neizravno, i 
brojne američke živote. 

»Gospodine?« glas Pickeringove sekretarice začuo se preko interkoma. 
Prenuo se. »Linija jedan. Marjorie Tench.« 

Pickering je prestao sanjariti i pogledao u telefon. Ponovno? Treptavo 
svjetlo na telefonu naizgled je pulsiralo nervoznom hitnošću. Pickering se 
namrštio i preuzeo poziv. 

»Pickering ovdje.« 

Glas s druge strane siktao je od bijesa. »Što vam je rekla?« 

»Molim?« 

»Rachel Sexton vas je kontaktirala. Što vam je rekla? Bila je na 
podmornici, za ime Božje! Objasnite mi to!« 

Pickering je odmah uvidio da nijekanje činjenice nije bila opcija; Tench 
je dobro napravila zadaću. Pickering se iznenadio da je saznala za Charlotte, 
ali očigledno je upotrijebila svoj utjecaj da dobije neke odgovore. »Da, 
gospođica Sexton me kontaktirala.« 

»Dogovorili ste da ih pokupe. A niste mene kontaktirali?« 

»Dogovorio sam da ih pokupe. To je točno.« Ostalo je još dva sata do 
trenutka kad su Rachel Sexton, Michael Tolland i Corky Marlinson po planu 
trebali sletjeti u obližnju vojnu zračnu bazu Bollings. 

»I odlučili ste da me nećete obavijestiti?« 

»Rachel Sexton izrekla je neke vrlo uznemiravajuće optužbe.« 

»Vezane uz autentičnost meteorita... i o nekakvom napadu na njih?« 

»Između ostalog.« 

»Očigledno je da laže.« 

»Svjesni ste da se nalazi s još dvije osobe koje potvrđuju njezinu priču?« 

Tench je zastala. »Da. Vrlo uznemiravajuće. Bijela kuća je vrlo zabrinuta 
zbog njihovih izjava.« 

»Bijela kuća? Ili vi osobno?« 

Glas joj je postao oštar poput žileta. »Što se vas tiče, direktore, tu 
večeras ne postoji razlika.« 

Pickering nije bio impresioniran. Napuhane priče političara i njihovog 
osoblja koji pokušavaju ostvariti premoć nad obavještajnom zajednicom nisu 
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mu bile strane. Malo ih je držalo tako snažnu fasadu kao Marjorie Tench. 
»Zna li predsjednik da me zovete?« 
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»Iskreno, direktore, iznenađena sam da uopće i pomišljate na takvu 
ludost.« 

Nije odgovorila na moje pitanje. »Ne vidim nikakav logičan razlog zašto 
bi ti ljudi lagali. Moram pretpostaviti da govore istinu ili da su u dobroj 
namjeri pogriješili.« 

»Pogriješili? Tvrdnje o napadima? Nedostaci u podacima o meteoritu 
koje NASA nikad nije pronašla? Molim vas! Ovo je očigledna politička igra.« 

»Ukoliko jest, ne vidim njezin motiv.« 

Tench je teško uzdahnula i spustila glas. »Direktore, na djelu su snage 
kojih možda niste svjesni. Možemo o tome više razgovarati kasnije, ali u 
ovom trenutku moram znati gdje se nalaze gospođica Sexton i ostali. Moram 
doći do dna ove priče prije nego što naprave veću štetu. Gdje su?« 

»Ne osjećam se ugodno podijeliti tu informaciju. Javit ću vam se nakon 
što stignu.« 

»Krivo. Ja ću biti tamo da ih dočekam kad stignu.« 

Ti i koliko agenata tajne službe? Pitao se Pickering. »Ukoliko vam kažem 
vrijeme i mjesto njihovog dolaska, hoćemo li svi imati priliku popričati kao 
prijatelji ili ih namjeravate zatočiti?« 

»Te osobe predstavljaju izravnu opasnost za predsjednika. Bijela kuća 
ima svako pravo zadržati ih i ispitati.« 

Pickering je znao da je u pravu. Sukladno 18. glavi, paragrafu 3056 
kodeksa Sjedinjenih Američkih Država, agenti tajne službe SAD-a imaju 
pravo nositi oružje, koristiti smrtonosnu silu i obavljati »neopravdana« 
uhićenja na osnovu same sumnje da je osoba počinila ili namjerava počiniti 
krivično djelo ili čin agresije protiv predsjednika. Služba je imala odriješene 
ruke. Redovni uhićenici uključivali su sumnjive lutalice ispred Bijele kuće i 
školarce koji su slali prijeteće elektronske poruke kao šalu. 

Pickering nije sumnjao da bi tajna služba mogla opravdati odvlačenje 
Rachel Sexton i drugih u podrum Bijele kuće i njihovo zadržavanje tamo 
unedogled. Bio bi to opasan potez, ali Tench je jasno pokazala da je shvatila 
kako su ulozi veliki. Pitanje je što će se dogoditi ukoliko joj Pickering 
dopusti da preuzme kontrolu. Nije namjeravao to saznati. 

»Učinit ću što god je potrebno«, izjavila je Tench, »da zaštitim 
predsjednika od lažnih optužbi. Sama implikacija nekih neispravnosti bacit 
će vrlo veliku sjenu na Bijelu kuću i NASA-u. Rachel Sexton zlouporabila je 
povjerenje koje joj je predsjednik dao, a ja nemam nikakve namjere gledati 
predsjednika kako plaća tu cijenu.« 

»A što ako ja zatražim da gospođici Sexton omoguće izlaganje svog 
slučaja pred službenim istražnim vijećem?« 

»Tada ćete zanemarivati izravnu predsjedničku naredbu i pružati joj 
platformu s koje može napraviti prokleti politički metež! Pitat ću vas još 
jednom, direktore. Kamo ih prevozite?« 
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Pickering je ispustio dugi uzdah. Bez obzira kaže li Marjorie Tench da 
zrakoplov slijeće u vojnu zračnu bazu Bollings ili ne, znao je da ona može to 
saznati. Pitanje je bilo samo hoće li to učiniti ili ne. Osjetio je iz odlučnosti u 
njezinom glasu da neće popustiti. Marjorie Tench bila je preplašena. 

»Marjorie«, rekao je Pickering, nepogrešivo jasnim tonom. »Netko mi 
laže. U to sam uvjeren. Ili Rachel Sexton i dva civilna znanstvenika – ili vi. A 
mislim da ste to vi.« 

Tench je eksplodirala. »Kako se usu...« 

»Vaša uvrijeđenost nema nikakvog utjecaja na mene, poštedite me. Bilo 
bi dobro da znate da imam apsolutan dokaz da su NASA i Bijela kuća 
večeras objavile neistine.« 

Tench je ušutjela. 

Pickering je pustio da se kuha. »Ne tražim politički slom ništa više od 
vas. Ali bilo je laži. Laži koje kao takve ne mogu ostati. Ukoliko želite da vam 
pomognem, morate biti iskreni sa mnom.« 

Tench je zvučala primamljeno, ali oprezno. »Ukoliko ste toliko sigurni 
da je bilo laži, zašto niste nešto rekli?« 

»Ja se ne miješam u političke stvari.« 

Tench je promrmljala nešto što je zvučalo kao »ma baš!« 

»Želite li mi reći, Marjorie, da je predsjednikova večerašnja objava bila u 
potpunosti točna?« 

Nastala je duga tišina na liniji. 

Pickering je znao da je uhvatio. »Slušajte, oboje znamo da je ovo 
vremenska bomba na putu prema eksploziji. Ali još nije kasno. Postoje 
kompromisi koje možemo učiniti.« 

Tench nekoliko sekundi nije ništa rekla. Konačno je uzdahnula. 
»Moramo se sastati.« 

Bingo, pomislio je Pickering. 

»Moram vam nešto pokazati«, rekla je Tench. »A vjerujem da može 
baciti malo svjetla na ovo pitanje.« 

»Doći ću u vaš ured.« 

»Ne«, kratko je rekla. »Kasno je. Vaša pojava ovdje izazvala bi 
zabrinutost. Voljela bih da ovo ostane među nama.« 

Pickering je čitao između redaka. Predsjednik nema pojma o ovome. 
»Ovdje ste dobrodošli«, rekao je. 

Tench nije zvučala uvjereno. »Sastanimo se negdje diskretno.« 

Pickering je to i očekivao. 

»Memorijalni centar Franklina Delanoea Rooesevelta blizu je Bijele 
kuće«, rekla je Tench. »Bit će prazan u ovo doba noći.« 

Pickering je razmotrio lokaciju. Memorijalni centar Franklina Delanoea 
Rooesevelta nalazio se na pola puta između memorijala Jeffersonu i 
Lincolnu, u izuzetno sigurnom dijelu grada. Nakon duže stanke, Pickering 
se složio. 

»Za jedan sat«, rekla je Tench, pozdravljajući se. »I dođite sami.« 
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Odmah nakon što je spustila slušalicu, Tench je nazvala NASA-inog 
upravitelja Ekstroma. Njezin glas bio je prigušen dok je prenosila loše 
vijesti. 

»Pickering bi mogao predstavljati problem.« 
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81. 

G A B R I E L L E  A S H E  prštala je od nade dok je stajala kod stola Yolande Cole 
u produkcijskoj prostoriji ABC-a i nazivala telefonske informacije. 

Tvrdnje koje je Sexton upravo podijelio s njom su, ukoliko se potvrde, 
imale šokantan potencijal. NASA je lagala o OOGP-u? Gabrielle je vidjela 
konferenciju za novinare o kojoj je riječ i prisjetila se kako joj je izgledala 
čudno, no ipak je potpuno zaboravila na nju; OOGP nije bio kritičan 
problem prije nekoliko tjedana. No, noćas je OOGP postao glavni problem. 

Sad je Sexton trebao informacije iznutra, i trebao ih je brzo. Pouzdao se 
u Gabriellinog »doušnika« da će pribaviti potrebne podatke. Gabrielle je 
uvjerila senatora kako će dati sve od sebe. Problem je, naravno, bio taj što je 
njezin doušnik bila Marjorie Tench, koja neće biti ni od kakve pomoći. 
Dakle, Gabrielle će morati doći do informacije na drugi način. 

»Telefonske informacije«, začuo se glas na liniji. 

Gabrielle im je rekla što traži. Operater je javio za tri osobe pod imenom 
Chris Harper u Washingtonu. Gabrielle ih je nazvala sve. 

Prvi broj bio je odvjetnički ured. Na drugom se nitko nije javljao. Treći 
broj upravo je zvonio. 

Ženski glas javio se na prvo zvono. »Stan obitelji Harper.« 

»Gospodo Harper?« upitala je Gabrielle, što je pristojnije mogla. 
»Nadam se da vas nisam probudila?« 

»Bože, ne! Mislim da noćas nitko ne spava.« Zvučala je uzbuđeno. 
Gabrielle je mogla čuti televizor u pozadini. Izvještaj o meteoritu. »Zovete 
Chrisa, pretpostavljam?« 

Gabriellin puls je ubrzao. »Da, gospodo.« 

»Nažalost, nije ovdje. Odjurio je na posao odmah nakon predsjednikove 
izjave.« Žena se nasmijala sama sebi. »Naravno, sumnjam da se radi o 
nekakvom poslu. Vjerojatno je riječ o zabavi. Izjava ga je zaista iznenadila. 
Svima je bila iznenađenje. Telefon nam zvoni cijelu večer. Sigurna sam da su 
svi iz NASA-e već tamo.« 

»U kompleksu u Ulici E?« upitala je Gabrielle, pretpostavljajući da žena 
govori o sjedištu NASA-e. 

»Tako je. Pripremite se za zabavu.« 

»Hvala. Pronaći ću ga tamo.« 

Gabrielle je spustila slušalicu. Požurila je prema produkcijskoj prostoriji 
i pronašla Yolandu, koja je upravo završavala pripremu grupe stručnjaka o 
svemiru koji bi trebali dati entuzijastičan komentar o meteoritu. 
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Yolanda se nasmiješila kad je vidjela Gabrielle. »Izgledaš bolje«, rekla je. 
»Počinješ li vidjeti sunce iza oblaka?« 

»Upravo sam razgovarala sa senatorom. Njegov sastanak večeras nije bio 
ono što sam mislila.« 

»Rekla sam ti da ti Tench laže. Kako se senator nosi s vijestima o 
meteoritu?« 

»Bolje nego što sam očekivala.« 

Yolanda je izgledala iznenađeno. »Mislila sam da će do sada već skočiti 
ispred autobusa.« 

»Misli da je u NASA-inim podacima nešto mutno.« 

Yolanda je sumnjičavo odmahnula. »Je li on vidio istu konferenciju za 
novinare kao i ja? Koliko još potvrda i potvrđenih činjenica čovjeku treba?« 

»Idem do NASA-e nešto provjeriti.« 

Yolandine iscrtane obave podigle su se u lukove upozorenja. »Desna 
ruka senatora Sextona ušetat će se u sjedište NASA-e? Večeras? Govore li ti 
nešto riječi javno kamenovanje?« 

Gabrielle je rekla Yolandi o Sextonovim sumnjama da je voditelj OOGP 
odjela Chris Harper lagao o popravku programa za anomalije. 

Yolanda očigledno u to nije vjerovala. »Bili smo na toj konferenciji za 
novinare, Gabs. Priznajem, Harper nije bio onaj stari te večeri, ali NASA je 
rekla da je bio bolestan kao pas.« 

»Senator Sexton je uvjeren da je lagao. I drugi su uvjereni. Moćni ljudi.« 

»Ako OOGP-ov program za pronalazak anomalija nije funkcionirao, 
kako je OOGP pronašao meteorit?« 

To je i Sexton pitao, pomislila je Gabrielle. »Ne znam. Ali senator traži 
od mene da mu pribavim neke odgovore.« 

Yolanda je odmahnula glavom. »Sexton te šalje u osinjak na osnovu 
nekog ludog sna. Ne idi. Ne duguješ mu ništa.« 

»Potpuno sam uništila njegovu kampanju.« 

»Loša sreća uništila je njegovu kampanju.« 

»Ali, ukoliko je senator u pravu i voditelj odjela OOGP-a je zaista 
lagao...« 

»Draga, ako je voditelj odjela OOGP-a lagao cijelom svijetu, zašto misliš 
da će tebi reći istinu?« 

Gabrielle je već pomislila na to i smišljala je plan. »Ako tamo dođem do 
priče, nazvat ću te.« 

Yolanda se sumnjičavo nasmijala. »Ako tamo dođeš do priče, pojest ću 
svoj šešir.« 
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82. 

Z A B O R A V I  S V E  što znaš o ovom uzorku kamena. 

Michael Tolland borio se s vlastitim uznemirujućim razmišljanjima o 
meteoritu, ali sada, uz Rachelina učestala pitanja, osjećao je dodatnu 
nelagodu vezanu uz tu temu. Pogledao je u uzorak kamena u ruci. 

Zamisli da ti ga je netko dao, bez ikakvog objašnjenja o tome gdje je 
pronađen ili što u stvari jest. Koja bi bila tvoja analiza? 

Rachelino pitanje, Tolland je znao, bilo je kao nabijena puška, ali kao 
analitička vježba imalo je veliku snagu. Odbacujući sve podatke koji su mu 
dani kad je stigao u polusferu, Tolland je morao priznati da je njegova 
analiza fosila postala u potpunosti pristrana zbog jedne jedine tvrdnje – da 
je kamen u kojem su pronađeni fosili meteorit. 

Što bi bilo da mu NISU rekli da je to meteorit? pitao se. Iako još uvijek 
nije mogao doći do bilo kakvog drugog zaključka, Tolland si je dopustio 
otklon hipotetskog uklanjanja »meteorita« kao unaprijed određene 
pretpostavke, i kad je to učinio, ishod je bio prilično uznemirujući. Sad su 
Tolland i Rachel, kojima se pridružio još mamuran Corky Marlinson, 
raspravljali o ovim idejama. 

»Dakle«, ponovila je Rachel snažnim glasom, »Mike, ti kažeš da bi, da ti 
je netko pokazao ovaj fosilizirani kamen bez ikakvog objašnjenja, zaključio 
da je sa Zemlje.« 

»Naravno«, odgovorio je Tolland. »Što bih drugo mogao zaključiti? Puno 
je veći korak potvrditi da si pronašao izvanzemaljski život, nego potvrditi da 
si pronašao neku, do sada neotkrivenu životinjsku vrstu na Zemlji. 
Znanstvenici otkrivaju desetke novih vrsta svake godine.« 

»Šezdeset centimetara duge uši?« pitao je Corky, zvučeći neuvjereno. 
»Pretpostavio bi da je tako veliki insekt sa Zemlje? 

»U današnje vrijeme, ne«, odgovorio je Tolland, »ali ta vrsta ne mora 
nužno biti živa. Radi se o fosilu. Star je 170 milijuna godina. Otprilike isto 
koliko i naše razdoblje jure. Puno prethistorijskih fosila su velika stvorenja 
koja izgledaju zapanjujuće kad pronađemo njihove fosilizirane ostatke – 
ogromni krilati reptili, dinosauri, ptice.« 

»Ne bih se htio praviti fizičar, Mike«, rekao je Corky, »ali u tvojoj 
argumentaciji postoji velika mana. Prethistorijska bića koja si upravo 
spomenuo – dinosauri, reptili, ptice – svi imaju unutarnju skeletnu 
strukturu, što im daje mogućnost da narastu do ogromnih veličina usprkos 
Zemljinoj gravitaciji. Ali ovaj fosil...« Uzeo je uzorak i podigao ga. »Ova bića 
imaju skelet s vanjske strane. To su artropodi. Bube. Sam si rekao da bi se 
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bilo kakva buba ovakve veličine mogla razviti samo u niskoj gravitaciji. U 
suprotnom bi se vanjski skelet urušio pod vlastitom težinom.« 

»Tako je«, rekao je Tolland. »Ova vrsta bi se urušila pod vlastitom 
težinom kad bi željela hodati po Zemlji.« 

Corkyjeve obrve namrštile su se od uzrujanosti. »Pa, Mike, osim ukoliko 
neki špiljski čovjek nije imao antigravitacijsku farmu uši, ne vidim kako bi 
mogao zaključiti da buba veličine šezdeset centimetara potječe sa Zemlje.« 

Tolland se nasmijao u sebi, pri pomisli da je Corky propustio tako 
jednostavno rješenje. »Zapravo, postoji druga mogućnost.« Usredotočio se 
na prijatelja. »Corky, previše si navikao gledati prema gore. Pogledaj prema 
dolje. Postoji veliki prostor antigravitacije ovdje na zemlji. Tu je još od 
prethistorijskih vremena.« 

Corky je buljio. »Kog’ vraga pričaš?« 

Rachel je također izgledala zbunjeno. 

Tolland je pokazao prstom kroz prozor u mjesečinom obasjan ocean koji 
se ljeskao ispod zrakoplova. »Ocean.« 

Rachel je ispustila tihi zvižduk. »Naravno.« 

»Voda je područje niske gravitacije«, objasnio je Tolland. »Sve ima 
manju težinu ispod vode. Ocean podržava ogromne krhke strukture koje 
nikad ne bi mogle preživjeti na zemlji – meduze, ogromne lignje, trakaste 
jegulje.« 

Corky se složio, ali samo djelomično. »Dobro, ali u prethistorijskom 
oceanu nikad nije bilo divovskih buba.« 

»Naravno da jest. Zapravo, još uvijek ih ima. Ljudi ih jedu svaki dan. U 
mnogim zemljama su delikatesa.« 

»Mike, tko do vraga jede ogromne morske bube!?« 

»Svatko tko jede jastoga, raka ili škampe.« 

Corky je buljio. 

»Ljuskari su u biti ogromne morske bube«, objasnio je Tolland. »Oni su 
podvrsta u rodu phylum artropoda – uši, rakovi, pauci, insekti, skakavci, 
škorpioni, jastozi – svi su povezani. Sve su to vrste sa zglobnim udovima i 
vanjskim skeletom.« 

Corky je odjednom izgledao kao da mu je pozlilo. 

»Sa stanovišta klasifikacije, izgledaju kao bube«, objasnio je Tolland. 
»Rakovi potkove vrlo su slični golemim trilobitima. A kliješta jastoga slična 
su onima velikog škorpiona.« 

Corky je pozelenio. »U redu, više nikad neću jesti jastoga.« 

Rachel je bila fascinirana. »Dakle, artropodi na kopnu ostaju mali zato 
što ih gravitacija prirodno predodređuje za malu veličinu. Ali u vodi na 
njihovo tijelo djeluje uzgon, tako da mogu narasti puno veći.« 

»Točno«, rekao je Tolland. »Kraljevski aljaskanski rak mogao bi biti 
pogrešno klasificiran kao ogroman pauk, kad bismo imali ograničene fosilne 
dokaze.« 
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Rachelino uzbuđenje odjednom se pretvorilo u zabrinutost. »Mike, 
ponovno uzimajući u obzir pitanje autentičnosti meteorita, reci mi sljedeće: 
Misliš li da bi fosili koje smo vidjeli u Milne ikako mogli doći iz oceana? 
Zemaljskog oceana?« 

Tolland oćuti izravnost njezinog pogleda i pravu težinu njezinog pitanja. 
»Hipotetski, da. Dno oceana ima područja koja su stara 190 milijuna godina. 
Iste starosti kao i fosili. I teoretski, ocean je mogao podržati oblike života 
koji su izgledali ovako.« 

»Dajte, molim vas!« rekao je Corky s podsmjehom. »Ne mogu vjerovati 
što govorite. Uzimajući u obzir pitanje autentičnosti meteorita? Meteorit je 
nepobitan. Čak ukoliko Zemlja i ima dno mora iste starosti kao i meteorit, 
zasigurno nemamo dno oceana koje ima otopljenu koru, nepravilan sadržaj 
nikla i okrugle granule. Hvatate se za slamke.« 

Tolland je znao da je Corky u pravu, no ipak, zamišljanje fosila kao 
morskih bića uništilo je Tollandov osjećaj ushićenosti s njima. 

Sad su mu nekako izgledali poznatije. 

»Mike«, rekla je Rachel. »Zašto znanstvenici u NASA-i nisu razmotrili 
mogućnost da su ovi fosili možda iz oceana? Barem iz oceana neke druge 
planete?« 

»Iz dva razloga. Pelagički fosilni uzorci – oni s dna mora – uglavnom 
imaju mnoštvo isprepletenih vrsta. Sve što živi u milijunima kubičnih 
metara vode iznad dna mora na kraju će umrijeti i završiti na dnu. To znači 
da morsko dno postaje grobnica životinjskih vrsta iz svih dubina, pritisaka i 
temperaturnih područja. Ali uzorak iz Milne bio je čist – samo jedna vrsta. 

Izgledalo je više kao nešto što bismo mogli pronaći u pustinji. Leglo 
sličnih životinja zakopanih u pješčanoj oluji, na primjer.« 

Rachel je potvrdno kimnula. »A drugi razlog zašto si pomislio na tlo, a 
ne na more?« 

Tolland je slegnuo ramenima. »Instinkt. Znanstvenici su uvijek vjerovali 
da je svemir, ukoliko ima života, nastanjen insektima. A sudeći po onome 
što znam o svemiru, tamo ima puno više prašine i kamenja nego vode.« 

Rachel je utihnula. 

»Iako...«, dodao je Tolland. Rachel ga je potaknula na razmišljanje. 
»Priznajem da postoje vrlo duboki dijelovi oceana koje oceanografi zovu 
mrtvim zonama. Još ih ne razumijemo u potpunosti, to su područja u kojima 
su struje i izvori hrane takvi da tamo gotovo ništa ne živi, osim tu i tamo 
neka životinja čistač koja živi na dnu mora. S tog stajališta, pretpostavljam 
da fosil samo jedne vrste ipak dolazi u obzir.« 

»Halo?« progunđao je Corky. »Sjećate li se taljene kore? 

»Srednje razine udjela nikla? Okruglih granula? Zašto uopće 
raspravljamo o tome?« 

Tolland nije odgovorio. 

»To pitanje udjela nikla«, rekla je Rachel Corkyju. »Objasni mi to 
ponovno. Sadržaj nikla u kamenju na Zemlji je ili vrlo visok ili vrlo nizak, ali 
u meteoritima je sadržaj nikla unutar specifičnog okvira srednjih 
vrijednosti?« 
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Corky je potvrdno kimnuo. »Tako je.« 

»A udio nikla u ovom uzorku pada točno u očekivani raspon 
vrijednosti.« 

»Vrlo blizu, da.« 

Rachel se iznenadila. »Čekaj malo. Blizu? Što to znači?« 

Corky je izgledao bijesan. »Kao što sam već ranije objasnio, mineralogija 
svakog meteorita je različita. Kako znanstvenici pronalaze nove meteorite, 
moramo stalno dorađivati naše kalkulacije i udjele koje smatramo 
prihvatljivima za sadržaj nikla u meteoritima.« 

Rachel je izgledala zapanjeno dok je podizala uzorak. »Dakle, ovaj mete-
orit natjerao vas je da ponovno procijenite ono što smatrate prihvatljivim 
udjelima nikla u meteoritima? Vrijednosti su bile izvan određenih srednjih 
vrijednosti razina nikla?« 

»Samo malo«, Corky je odmah uzvratio. 

»Zašto to nitko nije spomenuo?« 

»Zato što to nije važno. Astrofizika je dinamična znanost koja se stalno 
dograđuje.« 

»Tijekom izuzetno važne analize?« 

»Slušaj«, rekao je Corky zapuhano, »mogu ti jamčiti da je sadržaj nikla u 
tom uzorku puno bliži ostalim meteoritima nego bilo kojem kamenu na 
Zemlji.« 

Rachel se okrenula prema Tollandu. »Jesi li ti znao za ovo?« 

Tolland je nećkajući se potvrdno kimnuo. U to vrijeme nije se činilo kao 
veliki problem. »Rekli su mi da meteorit ima malo veći sadržaj nikla nego 
što je viđeno u drugim meteoritima, ali NASA-ini stručnjaci nisu izgledali 
zabrinuti.« 

»I to s razlogom!« ubacio se Corky. »Mineraloški dokazi ne ukazuju 
točno da je sadržaj nikla poput meteorita, ali ukazuju da je različit od 
zemaljskih.« 

Rachel je odmahivala glavom. »Žao mi je, ali u mom poslu to je pogrešna 
logika zbog koje ljudi umiru. Reći da kamen ne izgleda kao da je sa Zemlje 
ne dokazuje da je meteorit. To jednostavno dokazuje da ništa takvo još nije 
viđeno na Zemlji.« 

»U čemu je razlika?!« 

»Ni u čemu«, rekla je Rachel. »Ako ste vidjeli svaki kamen na Zemlji.« 

Corky je na trenutak zašutio. »Dobro«, konačno je rekao, »zaboravite na 
udio nikla ukoliko vas čini nervoznim. Još uvijek imamo besprijekornu 
taljenu koru i okrugle granule.« 

»Naravno«, rekla je Rachel, zvučeći neoduševljeno. »Dva od tri nije 
loše.« 
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Zgrada u kojoj se nalazilo sjedište NASA-e bila je veliki stakleni 
pravokutnik smješten na broju 300 Ulice E u Washingtonu. 
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Kroz zgradu je razvučeno preko tri stotine i pedeset kilometara 
informacijskih vodova s tisućama tona računalne opreme. U zgradi radi 
1.134 civila koji nadziru NASA-in godišnji budžet od 15 milijardi dolara i 
svakodnevni rad dvanaest NASA-inih baza u cijeloj zemlji. 

Iako je već bilo kasno, Gabrielle nije bila iznenađena što se predvorje 
zgrade punilo ljudima, okupljale su se uzbuđene medijske ekipe i još 
uzbuđenije NASA-ino osoblje. Gabrielle je požurila unutra. Ulazni hodnik 
podsjećao je na muzej, u kojem su dramatično dominirale replike poznatih 
svemirskih kapsula u pravoj veličini i sateliti koji su visjeli sa stropa. 
Televizijske ekipe zauzimale su mjesta na ogromnom mramornom podu, 
hvatajući uzbuđene NASA-ine zaposlenike koji su pristizali kroz vrata. 

Gabrielle je pogledom prešla preko gomile, ali nije vidjela nikoga tko je 
sličio na direktora OOGP misija Chrisa Harpera. Pola osoba u predvorju 
imalo je novinarske propusnice, a druga polovica NASA-ine fotografske 
iskaznice na niti oko vrata. Gabrielle nije imala ni jednu ni drugu. 
Primijetila je mladu ženu s NASA-inom iskaznicom i požurila prema njoj. 

»Bok. Tražim Chrisa Harpera.« 

Žena je čudno promatrala Gabrielle, kao da je odnekud poznaje, ali ne 
može se sjetiti odakle. »Vidjela sam da je dr. Harper nedavno prošao. Mislim 
da je otišao gore. Poznajemo li se?« 

»Mislim da ne«, rekla je Gabrielle, okrećući se. »Kako mogu doći gore?« 

»Radite li za NASA-u?« 

»Ne, ne radim.« 

»Onda ne možete ići gore.« 

»Imate li onda možda telefon koji mogu...« 

»Hej«, rekla je žena, odjednom bijesnog pogleda. »Znam tko si ti. Vidjela 
sam te na televiziji sa senatorom Sextonom. Ne mogu vjerovati da imaš 
obraza...« 

Gabrielle je već otišla, nestala u gomili. Čula je iza sebe kako žena 
bijesno govori drugima da je Gabrielle ovdje. 

Odlično. Dvije sekunde nakon ulaska, a već sam na popisu najtraženijih 
osoba. 

Gabrielle je spustila glavu dok je žurno hodala prema udaljenom kraju 
predvorja. Popis ureda visio je na zidu. Pregledavala je popis, tražeći Chrisa 
Harpera. Ništa. Na popisu nije bilo imena, samo odjeli. 

OOGP? pitala se, ponovno pregledavajući popis u potrazi za nečim što 
ima veze sa satelitom za orbitalno očitanje gustoće polova. Nije ništa 
pronašla. Plašila se pogledati iza ramena, očekujući gomilu bijesnih NASA-
inih zaposlenika koji je žele kamenovati. Jedino što je vidjela na popisu što 
je izgledao imalo obećavajuće bilo je na četvrtom katu: 

PODUZEĆE ZA ZEMALJSKE ZNANOSTI, FAZA II 

Sustav promatranja Zemlje (SPZ) 

I dalje glave okrenute od gomile, Gabrielle je krenula prema sporednoj 
prostoriji u kojoj su bili liftovi i fontana s pitkom vodom. Potražila je tipke 
za pozivanje lifta, ali vidjela je samo utore. Prokletstvo. Liftovi su bili 
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sigurnosno kontrolirani – s pristupom magnetnim karticama samo za 
zaposlene. 

Grupa mladića krenula je prema liftovima, uzbuđeno razgovarajući. 
Nosili su NASA-ine iskaznice oko vrata. Gabrielle se brzo nagnula preko 
fontane, promatrajući iza sebe. Prištićav mladić ubacio je karticu u utor i 
otvorio lift. 

Smijao se, začuđeno odmahujući glavom. 

»Tipovi u SETI1-ju sigurno su poludjeli!« rekao je dok su ulazili u lift. 
»Njihovi sateliti pretražuju polja ispod dvije stotine mili-Janskyja2 već 
dvadeset godina, a fizički dokaz je cijelo vrijeme zakopan u ledu ovdje na 
Zemlji!« 

Vrata lifta su se zatvorila, a muškarci su nestali. 

Gabrielle je ustala, brišući usta i razmišljajući što učiniti. Pogledala je 
oko sebe u potrazi za uredskim telefonom. Ništa. Pitala se bi li nekako 
mogla ukrasti iskaznicu, ali nešto joj je govorilo da to ne bi bilo mudro. Što 
god će učiniti, mora to učiniti brzo. Primijetila je ženu s kojom je 
razgovarala kako se probija kroz gomilu s NASA-inim zaštitarom. 

Vitak, ćelav muškarac pojavio se iza ugla, žurno hodajući prema 
liftovima. Gabrielle se ponovno nagnula nad fontanu. Muškarac je nije 
primjećivao. Gabrielle je u tišini gledala kako se muškarac naginje naprijed i 
ubacuje svoju iskaznicu u utor. Vrata lifta su se otvorila i muškarac je ušao. 

Sranje, pomislila je Gabrielle, premišljajući se. Sad ili nikad. 

Dok su se vrata lifta zatvarala, Gabrielle se okrenula od fontane i 
potrčala prema vratima, zaustavljajući ih rukom. Vrata su se zaustavila i 
ponovno otvorila, a ona je ušla, lica ozarenog od uzbuđenja. »Jesi li ikad 
vidio ovako nešto?« rekla je iznenađenom ćelavom muškarcu. »Čovječe, ovo 
je ludo!« 

Muškarac ju je čudno pogledao. 

»Tipovi u SETI-ju sigurno su poludjeli!« rekla je Gabrielle. »Njihovi 
sateliti pretražuju polja ispod dvije stotine mili-Janskyja već dvadeset 
godina, a fizički dokaz je cijelo vrijeme zakopan u ledu ovdje na Zemlji!« 

Muškarac je izgledao iznenađeno. »Da... to je prilično...« Pogledao je 
njezin vrat, očigledno uznemiren što ne vidi iskaznicu. »Oprostite, imate 
li...« 

»Četvrti kat, molim. Došla sam u takvoj žurbi da sam se jedva sjetila 
odjenuti gaćice!« nasmijala se, brzo pogledavajući na njegovu iskaznicu: 
JAMES THIESEN, financijski upravitelj. 

»Radite li ovdje?« muškarac je izgledao kao da mu je neugodno. 
»Gospođice...?« 

Gabrielle je otvorila usta, hineći iznenađenje. »Jime! Povrijeđena sam! 
Kako se lijepo osjećati kao da nisi vrijedan pamćenja!« 

                                                 
1 SETI (Search for Extra Terrestrial Intelligence – Potraga za izvanzemaljskom inteligencijom) 
2 Jansky – mjerna jedinica u radio‐astronomiji jednaka 10‐26 vata po četvornom metru po hercu. 
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Muškarac je problijedio, posramljen i nervozno prošao rukom po glavi. 
»Oprosti. Zbog ovog uzbuđenja, znaš. Priznajem, izgledaš mi poznato. U 
kojem programu radiš?« 

Sranje. Gabrielle je nabacila samouvjereni smiješak. »SPZ«. 

Muškarac je pokazao prema osvijetljenoj tipki četvrtog kata. »To je 
očigledno. Mislim na kojem projektu točno?« 

Gabrielle je osjetila kako joj puls ubrzava. Mogla se sjetiti samo jednog. 
»OOGP.« 

Muškarac je izgledao iznenađeno. »Zaista? Mislio sam da sam upoznao 
sve u ekipi dr. Harpera.« 

Sramežljivo je odmahnula glavom. »Chris me drži skrivenu. Ja sam 
programer idiot koji je zabrljao voksel indeks u programu za anomalije.« 

Sad je ćelavi muškarac širom otvorio usta. »To si bila ti?« 

Gabrielle se namrštila. »Tjednima već ne spavam.« 

»Ali dr. Harper je preuzeo krivnju za sve to!« 

»Znam. Chris je takav. Barem je uspio sve popraviti. 

Kakva objava večeras, zar ne? Ovaj meteorit. Potpuno sam šokirana!« 
Lift je stao na četvrtom katu. Gabrielle je brzo iskočila. »Drago mi je što smo 
se vidjeli, Jime. Pozdravi dečke iz odjela financija!« 

»Hoću«, promucao je muškarac dok su se vrata zatvarala. »Drago mi je 
što sam te vidio.« 
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84. 

Z A C H  H E R N E Y , kao i većina predsjednika prije njega, preživljavalo je s 
četiri ili pet sati sna. U posljednjih nekoliko tjedana morao je preživjeti s 
puno manje. Kako je uzbuđenje večerašnjih događaja polako jenjavalo, 
Herney osjeti kako se kasni sati uvlače u njegove udove. 

On i dio visokopozicioniranog osoblja bili su u sobi Roosevelt i uživali u 
slavljeničkom šampanjcu i pregledavanju beskonačne trake repriza 
konferencije za novinare, isječaka iz Tollandovog dokumentarca i isječaka s 
mrežnih televizijskih postaja. Sada je na ekranu bio ushićeni televizijski 
reporter ispred Bijele kuće, čvrsto stežući mikrofon. 

»Uz nevjerojatne odjeke koju ova vijest ima za ljude kao vrstu«, 
izvještavao je, »ovo NASA-ino otkriće ima vrlo neugodne političke odjeke u 
Washingtonu. Otkriće ovih fosila u meteoritu nije moglo doći u bolje 
vrijeme za predsjednika.« Glas je postao ozbiljan. »Ni u gore vrijeme za 
senatora Sextona.« Izvjestitelj se osvrnuo na sad već poznatu CNN-ovu 
debatu ranije tog dana. 

»Nakon trideset i pet godina«, izjavio je Sexton, »mislim da je prilično 
očigledno da nećemo pronaći život izvan Zemlje!« 

»A što ako ste u krivu?« pitala je Marjorie Tench. 

Sexton je zakolutao očima. »Za ime Božje, gospođice Tench, ukoliko sam 
u krivu, pojest ću svoj šešir.« 

Svi u sobi Roosevelt su se nasmijali. Način na koji je Tench stjerala 
senatora u kut mogao bi se smatrati okrutnim i pretjeranim gledajući 
unatrag, ali gledatelji to nisu primjećivali; bahati ton senatorovog odgovora 
bio je toliko samodopadan da je izgledalo kao da dobiva točno ono što je 
zaslužio. 

Predsjednik je pogledom po sobi tražio Tench. Nije je vidio još od 
konferencije za novinare, a ni sada nije bila ovdje. Čudno, pomislio je. Ovo je 
njezino slavlje jednako koliko i moje. 

Televizijski izvještaj bližio se kraju, još jednom ističući ogroman politički 
skok koji je ostvarila Bijela kuća i katastrofalan pad senatora Sextona. 

Jedan dan može napraviti toliko razlike, pomislio je predsjednik. U 
politici se cijeli svijet može promijeniti u trenutku. Do zore će shvatiti koliko 
su te riječi istinite. 
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85. 

P I C K E R I N G  B I  mogao predstavljati problem, rekla je Tench. 

Upravitelj Ekstrom bio je previše usredotočen na ovu novu informaciju 
da bi primijetio kako oluja izvan polusfere postaje sve jača. Fijukanje kabela 
se pojačalo, a osoblje NASA-e nervozno je hodalo uokolo i razgovaralo, 
radije nego da idu na spavanje. Ekstromove misli bile su izgubljene u jednoj 
drugoj oluji – u eksplozivnom uraganu koji se spremao u Washingtonu. 
Posljednjih nekoliko sati donijelo je brojne probleme s kojima se Ekstrom 
pokušavao nositi. No, sad je jedan problem postao toliko velik da je zasjenio 
sve ostale zajedno. 

Pickering bi mogao predstavljati problem. 

Ekstrom nije mogao zamisliti niti jednu osobu na svijetu s kojom bi se 
manje htio nadmudrivati nego s Williamom Pickeringom. Pickering je visio 
nad Ekstromom i NASA-om već godinama, nastojeći kontrolirati politiku 
privatnosti, lobirajući za drukčije prioritete misija i prigovarajući NASA-i-
nom sve većem postotku neuspjeha. 

Ekstrom je znao da je Pickeringovo ogorčenje NASA-om imalo puno 
dublje razloge od nedavnog gubitka milijardu dolara vrijednog satelita NUN 
SIGINT u eksploziji na NASA-inoj lansirnoj rampi. Puno dublje od NASA-
inih sigurnosnih propusta ili borbi oko regrutiranja ključnih osoba u zračnoj 
i svemirskoj industriji. Pickeringovo nezadovoljstvo NASA-om bila je trajna 
drama razočaranja i uvrede. 

NASA-in svemirski zrakoplov X-33, koji je trebao biti zamjena za shuttle, 
kasni već pet godina, što znači da su deseci programa za održavanje NUN-
ovih satelita i novih lansiranja odbačeni ili odgođeni. U posljednje vrijeme 
Pickeringov bijes oko programa X-33 dosegnuo je vrhunac kad je otkrio da 
je NASA u potpunosti otkazala projekt, prihvaćajući procijenjeni gubitak od 
900 milijuna dolara. 

Ekstrom je stigao do svog ureda, povukao zastor u stranu i ušao. Sjeo je 
za stol i stavio glavu u ruke. Morao je odlučiti. Ono što je počelo kao 
predivan dan, postajalo je noćna mora koja se raspliće oko njega. Pokušao se 
uvući u svijest Williama Pickeringa. 

Koji bi bio njegov sljedeći potez? Netko s Pickeringovom inteligencijom 
sigurno je uvidio važnost NASA-inog otkrića. Morat će oprostiti određene 
izbore koji su napravljeni u očaju. Morao je uvidjeti nepovratnu štetu koju 
bi mogao uzrokovati kaljanjem ovog trenutka trijumfa. 

Što bi Pickering napravio s informacijom koju ima? Hoće li je pustiti da 
prođe ili će natjerati NASA-u da plati sve svoje promašaje? 

Ekstrom se namrštio, ne sumnjajući koju će opciju odabrati. 
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Nakon svega William Pickering ima dublje probleme s NASA-om... stare 
osobne zamjerke koje su puno dublje od politike. 
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86. 

R A C H E L  J E  T I H O  i odsutno buljila u kabinu zrakoplova G4 dok je letio 
prema jugu uz kanadsku obalu u blizini zaljeva St. Lawrence. Tolland je 
sjedio u blizini i razgovarao s Corkyjem. Usprkos mnoštvu dokaza koji su 
ukazivali da je meteorit autentičan, Corkyjevo priznanje da je udio nikla 
izvan unaprijed određenih srednjih vrijednosti ponovno je rasplamsao 
Rachelinu prvotnu sumnju. Tajno postavljanje meteorita ispod leda imalo je 
smisla samo kao dio briljantno zamišljene varke. 

No, ipak, svi ostali znanstveni dokazi upućivali su na vjerodostojnost 
meteorita. 

Rachel se okrenula od prozora, pogledavajući na uzorak meteorita u 
obliku diska u svojoj ruci. Sitne okrugle granule su svjetlucale. Tolland i 
Corky raspravljali su o tim granulama metala koristeći znanstvenu 
terminologiju koja je bila nerazumljiva za Rachel – ekvilibrirane razine 
olivina, metastabilne matrice plina i metamorfozna rehomogenizacija. No 
ipak, bit je bila jasna: Corky i Tolland su se slagali da okrugle granule 
definitivno potječu s meteorita. S tim podacima nije bilo problema. 

Rachel je okretala uzorak u obliku diska u rukama, prstom prelazeći 
preko ruba na kojem je još uvijek bio vidljiv dio taljene kore. Spaljeni dio 
izgledao je relativno svjež – sigurno ne tri stotine godina star – iako je Corky 
objasnio da je meteorit bio hermetički zatvoren u ledu i da je tako izbjegao 
atmosfersku eroziju. To je zvučalo logično. Rachel je vidjela emisije na 
televiziji u kojima su izvukli ljudske ostatke iz leda nakon četiri tisuće 
godina i njihova koža je izgledala gotovo savršeno. 

Dok je proučavala taljenu koru, pomislila je na nešto čudno – na vrlo 
očigledan podatak koji su zanemarili. Rachel se pitala je li to samo slučajni 
previd u mnoštvu podataka kojima je bila zatrpana ili je netko jednostavno 
to zaboravio spomenuti. 

Odjednom se okrenula prema Corkyju. »Je li itko datirao taljenu koru?« 

Corky ju je pogledao, zbunjenog izgleda lica. »Molim?« 

»Je li itko datirao spaljeni dio? To jest, jesmo li sigurni da se pad 
meteora dogodio u isto vrijeme kao i Jungersolov pad?« 

»Žao mi je«, rekao je Corky. »To se ne može datirati. Oksidacija 
poništava sva potrebna izotopska obilježja. Uz to, stupanj raspadanja 
radioizotopa je prespor da bismo izmjerili bilo koju vrijednost ispod pet 
stotina godina.« 

Rachel je nakratko razmislila o tome, shvaćajući zašto o vremenu 
taljenja nije bilo podataka. »Dakle, koliko mi znamo, ovaj kamen je možda 
spaljen u srednjem vijeku ili prošlog vikenda, točno?« 
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Tolland se nasmijao. »Nitko nije rekao da znanost ima sve odgovore.« 

Rachel je počela razmišljati na glas. »Taljena kora je u biti vrlo snažno 
paljenje. Tehnički govoreći, paljenje ovog kamena moglo se dogoditi bilo 
kada u proteklih pola stoljeća, na mnoštvo raznih načina.« 

»Pogrešno«, rekao je Corky. »Spaljen na mnoštvo raznih načina? Ne. 
Spaljen je na jedan način. Padanjem kroz atmosferu.« 

»Ne postoji druga mogućnosti? Što je s pećima?« 

»Pećima?« rekao je Corky. »Ovi uzorci pregledani su pod elektronskim 
mikroskopom. Čak i najčišća peć na svijetu ostavila bi ostatke gorive tvari po 
kamenu – nuklearne, kemijske, fosilne gorive tvari. Zaboravi. I što je s 
uzdužnim utorima koji su napravljeni prolaskom kroz atmosferu? To se ne 
bi pojavilo u peći.« 

Rachel je zaboravila na istosmjerno orijentirane udubine na meteoritu. 
Uistinu je izgledao kao da je padao kroz zrak. »Možda vulkan?« pokušala je. 
»Snažno izbačen usljed erupcije?« 

Corky je odmahnuo glavom. »Prečisto je spaljen.« 

Rachel je pogledala Tollanda. 

Oceanograf se složio. »Oprosti, i ja imam nekih iskustva s vulkanima, i 
ispod i iznad površine. Corky je u pravu. Tvari izbačene erupcijom zagađene 
su desecima toksina – ugljičnim dioksidom, sumpornim dioksidom, 
vodikovim sulfatom, klorovodičnom kiselinom – koji bi svi bili otkriveni u 
našim elektronskim čitanjima. Ta taljena kora, sviđalo se to tebi ili ne, 
rezultat je čistog atmosferskog taljenja usljed trenja.« 

Rachel je uzdahnula, vraćajući se gledanju kroz prozor. Cisto taljenje. 
Taj izraz urezao joj se u pamćenje. Ponovno se okrenula Tollandu. »Kako to 
misliš, čisto taljenje?« 

Slegnuo je ramenima. »Jednostavno da pod elektronskim mikroskopom 
ne vidimo nikakve ostatke gorivih tvari i zbog toga znamo da je zagrijavanje 
uzrokovano kinetičkom energijom i trenjem, a ne kemijskim ili nuklearnim 
sastojcima.« 

»Ako niste našli nikakve strane gorive tvari, što ste pronašli? Preciznije, 
od čega se sastoji taljena kora?« 

»Pronašli smo«, rekao je Corky, »točno ono što smo očekivali. Čiste 
atmosferske elemente. Dušik, kisik, vodik. Ništa petroleja, ništa sumpora, 
ništa vulkanskih kiselina. Ništa čudno. Samo sastojke koje vidimo kad 
meteori ti padnu kroz atmosferu.« 

Rachel se naslonila na sjedalo, usredotočujući misli. 

Corky se nagnuo prema njoj i pogledao je. »Molim te, nemoj mi reći da 
je tvoja najnovija teorija da je NASA uzela kamen s fosilima iz svemira i 
lansirala ga prema Zemlji nadajući se da nitko neće primijetiti veliku 
plamenu kuglu, masivni krater ili eksploziju!« 

Rachel se toga nije ni sjetila, iako je premisa bila zanimljiva. Nije bila 
vjerojatna, ali svejedno zanimljiva. Njezine misli su zapravo bile bliže 
Zemlji. Svi prirodni atmosferski elementi. Cisto taljenje. Linije uzrokovane 
prolaskom kroz zrak. U udaljenom kutu njezinog uma upalila se mala 
žaruljica. »Omjeri atmosferskih elemenata koje ste vidjeli«, rekla je. »Jesu li 
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isti kao i omjeri koje vidite na svakom drugom meteoritu s taljenom 
korom?« 

Corky se naizgled pokušao ograditi od pitanja. »Zašto pitaš?« 

Rachel je primijetila njegovo nećkanje i osjetila je kako joj puls ubrzava. 
»Omjeri nisu bili isti, zar ne?« 

»Za to postoji znanstveno objašnjenje.« 

Rachelino srce odjednom je počelo lupati. »Jeste li slučajno primijetili 
neobično visok udio jednog određenog elementa?« 

Tolland i Corky izmijenili su začuđene poglede. »Da«, rekao je Corky, 
»ali...« 

»Je li taj element bio ionizirani vodik?« 

Oči astrofizičara raširile su se do veličine tanjura. »Kako znaš?!« 

Tolland je također izgledao zapanjeno. 

Rachel je buljila u njih obojicu. »Zašto mi to nitko nije spomenuo?« 

»Zato što za to postoji savršeno dobro znanstveno objašnjenje!« rekao je 
Corky. 

»Pozorno slušam«, odgovorila je Rachel. 

»Bilo je viška ioniziranog vodika«, rekao je Corky, »zato što je meteorit 
prošao kroz atmosferu u blizini Sjevernog pola, gdje magnetsko polje Zemlje 
uzrokuje neobično visoke razine vodikovih iona.« 

Rachel se namrštila. »Nažalost, ja imam drugo objašnjenje.« 
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87. 

Četvrti kat NASA-inog sjedišta bio je manje impresivan od predvorja – dugi, 
sterilni hodnici s uredskim vratima ravnomjerno raspoređenim uz zidove. 
Hodnik je bio pust. Plastificirani znakovi upućivali su u svim smjerovima. 

 LANDSAT 

TERRA  

 ACRIMSAT 

 JASON 

AQUA  

Gabrielle je slijedila znakove za OOGP. Krivudajući nizom dugih 
hodnika i raskrižja, došla je do teških metalnih vrata. Na vratima je bilo 
ugravirano: 

SATELIT ZA ORBITALNO OČITANJE GUSTOĆE POLOVA (OOGP) 

Ravnatelj odjela, Chris Harper 

Vrata su bila zaključana, osigurana ključem-iskaznicom i tipkovnicom za 
unos PIN-a. Gabrielle je prislonila uho uz hladna metalna vrata. Na 
trenutak joj se učinilo da čuje razgovor. Svađu. Možda ne. Pitala se bi li 
trebala udarati po vratima dok joj netko iznutra ne otvori. Nažalost, njezin 
plan za razgovor s Chrisom Harperom zahtijevao je nešto malo suptilnije od 
lupanja po vratima. Pogledala je uokolo tražeći drugi ulaz, ali nije ga 
pronašla. Sporedna prostorija za spremačice nalazila se uz vrata, Gabrielle je 
ušla, pretražujući slabo osvijetljenu nišu tražeći ključeve čistača ili ključ-
iskaznicu. Ništa. Samo metle i krpe. 

Vraćajući se do vrata, ponovno je prislonila uho uz metal. Ovaj put je 
uistinu čula glasove. Čuli su se sve glasnije. I koraci. Brava se iznutra 
okrenula. 

Gabrielle se nije imala vremena sakriti kad su se metalna vrata širom 
otvorila. Skočila je u stranu, priljubivši se uz zid iza vrata dok je grupa ljudi 
žurno prolazila kroz vrata, glasno razgovarajući. Zvučali su bijesno. 

»Koji je vrag Harperu? Mislio sam da će biti na sedmom nebu!« 

»U ovakvoj noći«, rekao je drugi glas iz grupe dok su prolazili, »on želi 
biti sam? Trebao bi slaviti!« 

Dok se grupa udaljavala od Gabrielle, teška vrata počela su se zatvarati 
na pneumatskim šarkama, otkrivajući njezin položaj. Ostala je potpuno 
mirna dok su muškarci odlazili dalje niz hodnik. Čekala je do posljednjeg 
trenutka, dok vrata nisu bila samo nekoliko centimetara do zatvaranja, a 
zatim je skočila prema njima i uhvatila kvaku par centimetara prije 
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zatvaranja. Stajala je tako nepomično, dok muškarci nisu skrenuli iza ugla 
niz hodnik, odveć zaokupljeni razgovorom da bi se osvrnuli. 

Dok joj je srce divlje lupalo, Gabrielle je otvorila vrata i ušla u slabo 
osvijetljeno područje. Tiho je zatvorila vrata iza sebe. 

Bio je to veliki radni prostor koji ju je podsjetio na laboratorij fizike na 
fakultetu: računala, radni otoci, elektronska oprema. Kako su joj se oči 
privikavale na tamu, Gabrielle je počela raspoznavati tlocrte i razbacane 
papire raznih izračuna. Cijelo područje bilo je u tami osim jednog ureda na 
udaljenoj strani laboratorija, gdje se svjetlost provlačila ispod vrata. 
Gabrielle je tiho krenula prema vratima. Bila su zatvorena, ali je kroz prozor 
vidjela muškarca koji sjedi za računalom. Prepoznala ga je iz NASA-inih 
konferencija za novinare. Na pločici na vratima je pisalo: 

Chris Harper, 

Ravnatelj odjela, OOGP 

Kad je ovako daleko došla, Gabrielle se odjednom osjeti nesigurno, 
pitajući se hoće li uspjeti. Podsjetila je sama sebe koliko je Sexton bio 
uvjeren da je Chris Harper lagao. 

Kladim se u svoju kampanju, rekao je Sexton. A izgleda da ima i drugih 
koji su osjećali isto, koji su čekali Gabrielle da otkrije istinu kako bi se mogli 
suprotstaviti NASA-i pokušavajući pronaći neki mali oslonac nakon 
večerašnjih pogubnih događaja. Nakon što su Tench i Herneyjeva 
administracija ovo poslijepodne izigrali Gabrielle, bila je više nego spremna 
pomoći. 

Gabrielle je podigla ruku da zakuca na vrata, ali je zastala. Yolandin glas 
prošao joj je kroz glavu. »Ako je Chris Harper lagao svijetu o OOGP-u, zašto 
misliš da će tebi reći istinu?« 

Zbog straha, Gabrielle je rekla sama sebi, nakon što je zamalo i ona sama 
danas postala njegova žrtva. Imala je plan. Uključivao je taktiku koju je 
vidjela da senator povremeno primjenjuje kako bi zastrašio političke 
protivnike da mu odaju informacije. Gabrielle je puno naučila pod 
Sextonovim vodstvom, a mnogo toga nije bilo vrlo atraktivno ili etično. No, 
večeras je trebala svaku prednost. Ako uspije uvjeriti Chrisa Harpera da 
prizna da je lagao – iz bilo kojeg razloga – Gabrielle će senatorovoj kampanji 
otvoriti vratašca povratka. Nakon toga Sexton je bio čovjek koji se može, 
ukoliko mu date centimetar prostora, izvući iz bilo kakve neprilike. 

Gabriellin plan za Harpera bio je nešto što Sexton zove »prebacivanje« -
tehnika ispitivanja koju je rana rimska vlast izumila kako bi izvukla 
priznanja od kriminalaca za koje je sumnjala da lažu. Metoda je bila lukavo 
jednostavna: 

Reci informaciju koju želiš da priznaju. 

Zatim predloži nešto što je puno gore. 

Cilj je dati suparniku priliku da odabere manje od dva zla – u ovom 
slučaju, istinu. 

Trik je zračiti samouvjerenošću, ono što Gabrielle baš i nije osjećala u 
ovom trenutku. Duboko udahnuvši, Gabrielle je provrtila plan u glavi, a 
zatim snažno pokucala na vrata ureda. 
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»Rekao sam vam, zauzet sam!« viknuo je Harper iznutra poznatim 
engleskim naglaskom. 

Ponovno je pokucala. Još snažnije. 

»Rekao sam vam, ne želim ići dolje!« 

Ovaj put je šakom udarala po vratima. 

Chris Harper je došao do vrata i naglo ih otvorio. »Do vraga, razumijete 
li...« Stao je usred rečenice, očigledno iznenađen što vidi Gabrielle. 

»Dr. Harper«, rekla je snažnim glasom. 

»Kako ste došli?« 

Gabriellino lice bilo je kao od kamena. »Znate li tko sam?« 

»Naravno. Vaš šef blati moje projekte već mjesecima. Kako ste ušli?« 

»Šalje me senator Sexton.« 

Harperove oči pretraživale su laboratorij iza Gabrielle. »Gdje vam je 
osoblje u pratnji?« 

»To nije vaša briga. Senator ima vrlo utjecajne veze.« 

»U ovoj zgradi?« Harper je izgledao sumnjičavo. 

»Bili ste neiskreni, dr. Harper. Bojim se da je senator sazvao poseban 
pravosudni odbor senatora da istraži vaše laži.« 

Harperovo lice postalo je smrtno ozbiljno. »O čemu govorite?« 

»Pametni ljudi kao što ste vi ne pretvaraju se da su glupi, dr. Harper. U 
problemima ste, a senator me poslao k vama da vam ponudim dogovor. 
Senatorova kampanja večeras je primila snažan udarac. Nema više što 
izgubiti, a spreman je povući vas sa sobom ukoliko to bude potrebno.« 

»O čemu, do vraga, govorite?« 

Gabrielle je duboko udahnula i odigrala svoj potez. »Lagali ste o OOGP 
programu za detektiranje anomalija na konferenciji za novinare. Znamo to. 
Mnogi ljudi to znaju. To nije problem.« Prije nego što je Harper uspio 
otvoriti usta u svoju obranu, Gabrielle je nastavila dalje. »Senator može 
raskrinkati vaše laži odmah, ali to ga ne zanima. Njega zanima veća priča. 
Mislim da znate o čemu govorim.« 

»Ne, ja...« 

»Ovo je senatorova ponuda. On će držati jezik za zubima o vašim lažima 
vezanim uz program, ukoliko mu date ime glavnog NASA-inog upravitelja s 
kojim ste pronevjerili novac. 

Chris Harper je na trenutak izgledao kao da su mu se oči prekrižile. 
»Molim? Ja ništa nisam pronevjerio!« 

»Predlažem vam da vodite računa o onome što govorite, gospodine. 
Senatorski odbor već mjesecima prikuplja dokumentaciju. Zar ste zaista 
mislili da ćete vas dvojica proći neopaženo? Prepravljajući papirologiju 
OOGP-a i preusmjeravajući alocirana NASA-ina sredstva na privatne 
račune? Laganje i pronevjera može vas dovesti u zatvor, dr. Harper.« 

»Nisam ništa takvo učinio!« 

»Kažete da niste lagali o OOGP-u?« 

»Ne, do vraga! Kažem da nisam pronevjerio novac!« 
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»Dakle, kažete da ste lagali o OOGP-u?« 

Harper je buljio, očigledno potpuno izgubljen. 

»Zaboravite na vaše laži«, rekla je Gabrielle, odmahujući rukom. 
»Senator Sexton nije zainteresiran za problem laži na konferenciji za 
novinare. Na to smo već navikli. Uspjeli ste pronaći meteorit, nikoga nije 
briga kako ste to učinili. Za njega problem predstavlja pronevjera. Mora sa 
sobom povući nekoga tko je visoko u NASA-i. Samo mu recite s kime radite i 
on će potpuno skrenuti istragu s vas. Možete nam olakšati i reći tko je ta 
druga osoba ili će senator na vrlo ružan način početi pričati o programu za 
detektiranje anomalija i svim tim lažnim obilaznim rješenjima.« 

»Blefirate. Nema pronevjerenih sredstava.« 

»Vrlo loše lažete, dr. Harper. Vidjela sam dokumentaciju. Vaše ime 
nalazi se na svim inkriminirajućim dokazima. Ponovno i ponovno.« 

»Kunem se, ne znam ništa o nikakvoj pronevjeri!« 

Gabrielle je ispustila razočarani uzdah. »Stavite se u moj položaj, dr. 
Harper. Mogu izvući samo dva zaključka iz ovoga. Ili mi lažete, isto kao što 
ste lagali i na konferenciji za novinare. Ili govorite istinu, a netko visoko u 
agenciji namješta vas kao žrtveno janje za ono što sam radi.« 

Prijedlog je naveo Harpera na razmišljanje. 

Gabrielle je pogledala na sat. »Senatorova ponuda je otvorena sljedećih 
sat vremena. Možete spasiti sebe, ako nam date ime NASA-inog direktora s 
kojim kradete novac poreznih obveznika. Nije mu stalo do vas, njega zanima 
velika riba. Očigledno je da je u pitanju osoba koja ima veliku moć u NASA-
i; on ili ona uspjeli su ukloniti tragove svog identiteta sa sve papirologije, 
pretvarajući vas u žrtveno janje.« 

Harper je odmahivao glavom. »Lažete.« 

»Želite li to reći pred sudom?« 

»Naravno. Poreći ću cijelu stvar.« 

»Pod zakletvom?« Gabrielle je promrmljala s gađenjem. »Pretpostavljam 
da ćete također poreći da ste lagali o činjenici da ste popravili program OO-
GP-a?« Gabriellino srce je lupalo dok je gledala muškarca ravno u oči. 
»Razmislite pažljivo o svojim opcijama, dr. Harper. Američki zatvori mogu 
biti vrlo neugodni.« 

Harper je uzvraćao čvrstim pogledom, a Gabrielle ga je prisiljavala na 
predaju. Na trenutak joj se učinilo da vidi tračak predaje, ali kad je Harper 
progovorio, glas mu je bio kao čelik. 

»Gospođice Ashe«, izjavio je s bijesom u očima, »hvatate se za slamke. I 
vi i ja znamo da u NASA-i nema nikakve pronevjere. Jedini lažljivac u ovoj 
sobi ste vi.« 

Gabrielle je osjetila kako joj se mišići stežu. Muškarčev pogled bio je 
bijesan i oštar. Htjela se okrenuti i pobjeći. Pokušala si na blef dobiti 
raketnog znanstvenika. Koga vraga si očekivala? Prisilila se držati glavu 
visoko. »Sve što znam«, rekla je, hineći potpunu samouvjerenost i 
indiferentnost prema njegovom stavu, »su inkriminirajući dokumenti koje 
sam vidjela – uvjerljivi dokazi da ste vi i još netko pronevjerili NASA-ina 
sredstva. Senator me samo zamolio da večeras dođem ovamo i ponudim vam 
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mogućnost odavanja partnera, umjesto da pred istragom stojite sami. Reći 
ću senatoru da želite isprobati vaše izglede pred sucem. Sudu možete reći 
ono što ste rekli meni – niste pronevjerili sredstva i niste lagali o OOGP 
programu.« Zlokobno se nasmiješila. »Ali nakon one šepave konferencije za 
novinare koju ste održali prije dva tjedna, nekako sumnjam da će vam 
povjerovati.« Gabrielle se okrenula na peti i krenula preko mračnog OOGP 
laboratorija. Pitala se hoće li možda ona vidjeti unutrašnjost zatvorske 
ćelije, a ne Harper. 

Gabrielle je držala glavu uzdignutu dok je odlazila, čekajući da je Harper 
pozove da se vrati. Tišina. Gurnula je metalna vrata i ušla u hodnik, nadajući 
se da liftovi ovdje gore ne funkcioniraju na ključ-karticu kao i oni u 
predvorju. Izgubila je. Usprkos njezinim najboljim nastojanjima, Harper nije 
zagrizao. Možda je govorio istinu na OOGP konferenciji za novinare, 
pomislila je Gabrielle. 

Začuo se prasak otvaranja metalnih vrata niz hodnik iza nje. »Gospođice 
Ashe«, pozvao je Harperov glas. »Kunem vam se da ne znam ništa ni o 
kakvoj pronevjeri. Ja sam pošten čovjek!« 

Gabrielle je osjetila kako joj je srce poskočilo. Natjerala se da nastavi 
hodati. Nonšalantno je slegnula ramenima i doviknula preko ramena. »A 
ipak ste lagali na konferenciji za novinare.« 

Tišina. Gabrielle je nastavila hodati niz hodnik. 

»Čekajte!« uzviknuo je Harper. Trčeći i blijedog lica došao je do nje. 
»Ovo pitanje pronevjere«, rekao je, stišavajući glas. »Mislim da znam tko mi 
je smjestio.« 

Gabrielle je stala kao ukopana, pitajući se je li ga dobro čula. Okrenula 
se najsporije i najležernije što je mogla. »Očekujete da vam vjerujem kako 
vam netko smješta?« 

Harper je uzdahnuo. »Kunem se, ne znam ništa o nikakvoj pronevjeri. 
No, ako postoje dokazi protiv mene...« 

»Brdo dokaza.« 

Harper je uzdahnuo. »Onda mi je smješteno. Kako bi mi uništili ugled. A 
postoji samo jedna osoba koja bi to učinila.« 

»Tko?« 

Harper je pogledao ravno u oči. »Lawrence Ekstrom me mrzi.« 

Gabrielle je bila preneražena. »Upravitelj NASA-e?« 

Harper je sumorno kimnuo glavom. »On je taj koji me natjerao da lažem 
na konferenciji za novinare.« 
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88. 

Č A K  I  S  P O L A  snage pogonskog sustava raspršenog metana zrakoplova 
Aurora, Delta Force jurio je kroz noć brzinom tri puta većom od zvuka – 
preko tri tisuće i šesto kilometara na sat. Učestalo bubnjanje motora koji 
radi na valove pulsirajućih detonacija, davalo je vožnji hipnotički ritam. 
Trideset metara niže, ocean se divlje pjenio, podignut vakuumom koji je 
ostajao iza Aurore, a koji je podizao dvije dvadeset metarske krijeste prema 
nebu u dugim paralelnim linijama iza zrakoplova. 

Ovo je razlog zašto je SR-71 Blackbird poslan u mirovinu, pomislio je 
Delta-1. 

Aurora je bila jedan od onih tajnih zrakoplova za koje nitko nije trebao 
znati da postoje, ali svi su znali. Čak je i kanal Discovery napravio reportažu 
o Aurori i njezinom testiranju kod jezera Groom u Nevadi. Jesu li 
sigurnosnim propustima uzrok učestali »zračni potresi« koji su se čuli sve do 
Los Angelesa, slučajno primjećivanje zrakoplova od strane radnika na 
naftnoj bušotini u Sjevernom moru, ili administrativna pogreška kojom je 
opis Aurore ostavljen u primjerku Pentagonovog budžeta za javnost, nitko 
nikad neće znati. Nije ni bilo važno. Saznalo se: vojska SAD-a ima zrakoplov 
koji može postići brzinu Mah3 6, i on više nije na crtaćoj ploči. Nalazi se na 
nebu iznad nas. 

Auroru je izgradila tvrtka Lockheed, izgledao je poput spljoštene lopte 
za američki nogomet. Bio je dugačak trideset, širok dvadeset metara sa 
zaobljenim konturama kristalne patine termičkih pločica slične onima na 
Space shuttleu. Brzina je primarno bila rezultat novog egzotičnog pogonskog 
sustava poznatog kao motor na valove pulsirajućih detonacija, koji je za 
gorivo koristio raspršeni tekući vodik i na nebu je ostavljao izdajnički 
pulsirajući trag. Zbog toga je letio samo noću. 

Noćas, uz luksuz nevjerojatne brzine, Delta Force putovao je kući 
okolnim putem, preko otvorenog mora. Čak i tim putem, brzo su pretjecali 
svoj plijen. Ovom brzinom, Delta Force stići će do istočne obale za manje od 
sat vremena, dobrih dva sata prije njihove lovine. Bilo je govora o 
pronalaženju i rušenju zrakoplova, ali nadzornik se s razlogom plašio da bi 
hvatanje incidenta radarom ili spaljene krhotine mogle izazvati veliku 
istragu. Bilo je najbolje dopustiti da zrakoplov sleti po planu, odlučio je 
nadzornik. U trenutku kad postane jasno gdje će plijen sletjeti, Delta Force 
će krenuti u napad. 

                                                 
3 Mah (Mach) – brzina zvuka. 1 mah = 1225 km/h 
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Dok je Aurora jurila preko pustog Labradorskog mora, CrypTalk 
komunikator Delte-1 označavao je dolazni poziv. Odgovorio je. 

»Situacija se promijenila«, obavijestio ih je elektronski glas. »Imate još 
jednu metu prije nego što Rachel Sexton i znanstvenici slete.« 

Još jedna meta. Delta-1 je imao predosjećaj. Stvari se raspadaju. 
Nadzornikov brod dobio je još jednu rupu kroz koju ulazi voda i tražio je od 
njih da je zakrpaju što je prije moguće. Brod ne bi imao rupe, podsjetio se 
Delta-1, da smo uspješno pogodili naše mete na ledenoj zaravni Milne. 
Delta-1 je znao da mora počistiti svoje pogreške. 

»Uključila se četvrta strana«, rekao je nadzornik. 

»Tko?« 

Nadzornik je na trenutak zastao – a zatim im dao ime. 

Tri muškarca razmijenila su preneražene poglede. Bilo je to ime koje su 
dobro znali. 

Nije ni čudo da je nadzornik zvučao kao da se nećka, pomislio je Delta-1. 
Za operaciju koja je zamišljena kao pothvat s »nula žrtava«, broj tijela i 
profil meta povećavao se vrtoglavom brzinom. Osjetio je kako mu se mišići 
stežu, dok se nadzornik pripremao reći im kako i gdje će onesposobiti ovu 
novu osobu. 

»Ulozi su se znatno povećali«, rekao je nadzornik. »Pažljivo me slušajte. 
Ove upute ću vam dati samo jednom.« 
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89. 

V I S O K O  I Z N A D  sjevernog Mainea, mlažnjak G4 nastavio je kliziti prema 
Washingtonu. U zrakoplovu su Michael Tolland i Corky Marlinson gledali u 
Rachel Sexton koja je počela izlagati svoju teoriju o razlozima povišene 
razine iona vodika u taljenoj kori meteorita. 

»NASA ima privatno postrojenje za testiranje koje se zove Postaja Plum 
Brook«, objasnila je Rachel i sama ne vjerujući da će im reći nešto o tome. 
Nikad prije nije dijelila povjerljive podatke izvan protokola, ali uzevši u 
obzir okolnosti, Tolland i Corky imali su pravo ovo znati. »Plum Brook je u 
biti komora za testiranje NASA-inih najradikalnijih novih pogonskih 
sustava. Prije dvije godine napravila sam sažetak novog dizajna koji je NASA 
tamo testirala – nešto što se zove motor razvijenog ciklusa.« 

Corky je sumnjičavo pogledao. »Motori razvijenog ciklusa još su uvijek u 
teoretskoj fazi razvoja. Na papiru. Nitko ih još ne testira. To je desetljećima 
ispred nas.« 

Rachel je odmahnula glavom. »Žao mi je, Corky. NASA ima prototipe. 
Oni ih testiraju.« 

»Molim?« Corky je izgledao sumnjičavo. »MRC kao pogonsko gorivo 
koristi tekući kisik-vodik, koji se zamrzava u svemiru, čineći motor 
beskorisnim za NASA-u. Rekli su da neće ni pokušati izgraditi MRC, prije 
nego što riješe problem zamrzavanja goriva.« 

»Riješili su ga. Odbacili su kisik i pretvorili gorivo u mješavinu 
‘polukrutog vodika’, što je neka vrsta kriogenog goriva koji se sastoji od 
čistog vodika u polusmrznutom stanju. Vrlo je snažan i gori izuzetno čisto. 
To je jedan od mogućih pogonskih sustava ukoliko NASA krene u misiju na 
Mars.« 

Corky je izgledao zapanjeno. »To ne može biti istina.« 

»Bolje da je istina«, rekla je Rachel. »Napisala sam sažetak o tome za 
predsjednika. Moj šef je poludio jer je NASA htjela javno objaviti polukruti 
vodik kao veliki uspjeh, ali Pickering je zahtijevao od Bijele kuće da prisili 
NASA-u da zadrži polukruti vodik kao tajnu.« 

»Zašto?« 

»To nije važno«, rekla je Rachel, koja nije imala namjeru podijeliti više 
tajni nego što je morala. Istina je bila da je Pickeringova želja za 
klasificiranjem uspjeha s polukrutim vodikom bila u cilju borbe protiv sve 
veće zabrinutosti za nacionalnu sigurnost za koju su rijetki znali – 
alarmantno širenje kineske svemirske tehnologije. Kinezi su trenutno 
razvijali smrtonosnu lansirnu platformu ‘za najam’, koju su namjeravali 
iznajmljivati najvišim ponuđačima, od kojih bi većina bila neprijatelji SAD-
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a. Implikacije po sigurnost SAD-a bile su razorne. Na sreću, NUN je znao da 
Kina radi na propalom modelu pogonskog goriva za lansirnu platformu, a 
Pickering nije vidio razloga zašto bi im trebalo reći o NASA-inom puno 
uspješnijem pogonskom gorivu polukrutog vodika. 

»Dakle«, rekao je Tolland, očigledno uznemiren. »Kažeš da NASA ima 
pogonski sustav koji čisto izgara i radi na čisti vodik?« 

Rachel je potvrdno kimnula. »Nemam sve podatke, ali izgleda da su 
temperature ispušnih plinova tih motora nekoliko puta više od bilo čega što 
je ranije napravljeno. NASA zbog toga mora razviti nove materijale za 
mlaznice.« Zastala je. »Veliki kamen, stavljen iza jednog o tih motora na 
polukruti vodik, bio bi spaljen mlazom vodikom obogaćenog plamena koji 
izlazi iz motora na do sada neviđenoj temperaturi. Dobili biste i te kakvu 
taljenu koru.« 

»Ma daj!« rekao je Corky. »Vraćamo li se ponovno na scenarij lažnog 
meteorita?« 

Tolland je odjednom izgledao vrlo zaintrigirano. »Zapravo, to je izuzetna 
ideja. Postavka bi bila više-manje kao ostavljanje kamena na lansirnu rampu 
ispod Space shuttlea za vrijeme polijetanja.« 

»Bože, pomozi mi«, mrmljao je Corky. »U zraku sam s idiotima.« 

»Corky«, rekao je Tolland. »Hipotetski, kamen stavljen u područje iza 
takvih motora, imao bi slične karakteristike spaljenosti kao i onaj koji je pao 
kroz atmosferu, zar ne? Imao bi iste istosmjerne utore i skupljanje taljenog 
materijala prema stražnjem dijelu.« 

Corky je nevoljko odgovorio. »Pretpostavljam.« 

»A Rachelino vodikovo gorivo koje čisto izgara ne bi ostavilo nikakve 
kemijske tragove. Samo vodik. Povećane razine vodikovih iona u taljenim 
šupljinama.« 

Corky je zakolutao očima. »Slušaj, ako jedan od tih MRC motora zaista 
postoji i radi na polukruti vodik, pretpostavljam da je ono o čemu govorite 
moguće. Ali to mi zvuči vrlo nevjerojatno.« 

»Zašto?« pitao je Tolland. »Procedura je relativno jednostavna.« 

Rachel je kimnula. »Sve što ti treba je 190 milijuna godina star 
fosilizirani kamen. 

Spali ga plamenom iz motora koji za pogonsko gorivo koristi polukruti 
vodik i zakopaj ga u led. Instant meteorit!« 

»Možda za turista«, rekao je Corky, »ali ne i NASA-inom znanstveniku! 
Još uvijek mi nisi objasnila okrugle granule!« 

Rachel se pokušala prisjetiti Corkyjevog objašnjenja o nastajanju 
okruglih granula. »Rekao si da se okrugle granule stvaraju usljed brzog 
zagrijavanja i hlađenja u svemiru, zar ne?« 

Corky je uzdahnuo. »Okrugle granule stvaraju se kad kamen, ohlađen u 
svemiru, odjednom postane superzagrijan do stupnja djelomičnog taljenja – 
negdje u blizini 1550 stupnjeva Celzija. Zatim se kamen mora ponovno 
ohladiti, vrlo brzo, tako da se tekući džepovi stvrdnu u okrugle granule.« 
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Tolland je proučavao prijatelja. »A taj proces se ne može napraviti na 
Zemlji?« 

»Nemoguće«, rekao je Corky. »Ovaj planet nema temperaturna 
kolebanja potrebna za tako brzu promjenu. Govorimo o temperaturi 
nuklearne snage i apsolutnoj nuli svemira. Takvi ekstremi jednostavno ne 
postoje na Zemlji.« 

Rachel je razmislila o tome. »Barem ne u prirodi.« 

Corky se okrenuo. »Što bi to trebalo značiti?« 

»Zašto zagrijavanje i hlađenje ne bi moglo biti napravljeno ovdje na 
Zemlji umjetnim putem?« pitala je Rachel. »Kamen je mogao biti spaljen 
motorom na polukruti vodik, a zatim brzo ohlađen kriogenim 
zamrzivačem.« 

Corky je buljio. »Umjetno stvorene okrugle granule?« 

»To je samo ideja.« 

»Apsurdna ideja«, odgovorio je Corky, pokazujući svoj uzorak meteorita. 
»Možda si zaboravila? Ove okrugle granule neupitno su datirane na prije 
190 milijuna godina.« Njegov glas postao je sve više pokroviteljski. »A koliko 
ja znam, gospođice Sexton, prije 190 milijuna godina nitko nije radio s 
motorima na polukruti vodik i kriogenim zamrzivačima.« 

S granulama ili bez njih, pomislio je Tolland, dokaza ima sve više. Sada 
je šutio već nekoliko minuta, duboko uznemiren Rachelinim najnovijim 
otkrićem o taljenoj kori. Njezina hipoteza, iako izrazito smjela, otvorila je 
razna nova vrata i pokrenula Tollandovo razmišljanje u potpuno novom 
smjeru. Ukoliko je moguće objasniti taljenu koru... kakve druge mogućnosti 
to otvara? 

»Ti si vrlo tih«, rekla je Rachel, sjedeći uz njega. 

Tolland je pogledao prema njoj. Na trenutak u prigušenoj svjetlosti 
zrakoplova primijetio je blagost Rachelinih očiju koja ga je podsjetila na 
Ćeliju. Otresajući lutanje po uspomenama, uputio joj je umoran uzdah. 
»Samo sam razmišljao...« 

Nasmiješila se. »O meteoritima?« 

»O čemu bih drugome?« 

»Prolaziš kroz sve dokaze, pokušavaš uvidjeti što je preostalo?« 

»Tako nekako.« 

»Imaš li kakvih ideja?« 

»Ne baš. Zabrinjava me činjenica koliko podataka je palo otkrićem tog 
tunela ispod leda.« 

»Hijerarhijski dokazi su kula od karata«, rekla je Rachel. »Izvuci 
primarnu pretpostavku i sve ostalo postaje vrlo klimavo. Mjesto pronalaska 
meteorita bila je primarna pretpostavka.« 

I te kako. »Kad sam stigao u Milne, upravitelj mi je rekao da je meteorit 
pronađen unutar netaknute matrice tri stotine godina starog leda i da je 
gušći od bilo kojeg kamena pronađenog u tom području, što sam ja uzeo kao 
logičan dokaz da je kamen morao doći iz svemira.« 

»Ti, zajedno sa svima nama.« 
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»Srednje vrijednosti udjela nikla, iako vrlo uvjeravajuće, očigledno nisu 
konačne.« 

»Prilično su blizu«, rekao je Corky iz blizine, očigledno prisluškujući. 

»Ali ne točno.« 

Corky se složio nećkavim kimanjem. 

»I«, rekao je Tolland, »ova nikad viđena vrsta svemirske bube, iako 
šokantno bizarna, u stvarnosti bi mogla biti ništa više od vrlo starog ljuskara 
iz dubokog mora.« 

Rachel je kimnula. »A sad što se tiče taljene kore...« 

»Žao mi je što to moram reći«, rekao je Tolland, bacajući pogled na 
Corkyja, »ali sve mi počinje ulijevati osjećaj da ima više negativnih nego 
pozitivnih dokaza.« 

»Znanost se ne temelji na osjećajima«, rekao je Corky. »Temelji se na 
dokazima. Granule u ovom kamenu bez sumnje su meteorske. Slažem se s 
oboje da je sve što smo vidjeli duboko zabrinjavajuće, ali ne možemo 
ignorirati te granule. Dokazi koji podržavaju autentičnost su konačni, dok 
su dokazi protiv podložni slučaju.« 

Rachel se namrštila. »Dakle, gdje nas to ostavlja?« 

»Nigdje«, rekao je Corky. »Granule dokazuju da je riječ o meteoritu. 
Jedino pitanje je zašto ga je netko gurnuo pod led.« 

Tolland je želio vjerovati u zdravu logiku svog prijatelja, ali imao je 
osjećaj da nešto nije u redu. 

»Ne zvučiš uvjereno, Mike«, rekao je Corky. 

Tolland je pogledao prijatelja s uzdahom zbunjenosti. »Ne znam. Dva od 
tri nije loše, Corky. Ali sad smo pali na jedan od tri. Mislim da smo nešto 
propustili.« 

Uhvatili su me, pomislio je Chris Harper, osjećajući jezu dok je zamišljao 
ćeliju američkog zatvora. Senator Sexton zna da sam lagao o programu za 
OOGP. 

Dok je ravnatelj odjela OOGP-a pratio Gabrielle natrag u svoj ured i 
zatvarao vrata, osjetio je kako njegova mržnja prema upravitelju NASA-e 
raste iz trenutka u trenutak. Noćas je Harper shvatio koliko duboko sežu 
laži upravitelja. Uz to što je natjerao Harpera da laže o tome da je popravio 
program za OOGP, očigledno je upravitelj postavio i dodatno osiguranje u 
slučaju da Harper odustane u posljednji trenutak i ne odluči biti timski 
igrač. 

Dokazi o pronevjeri, pomislio je Harper. Ucjena. Vrlo lukavo. Nakon 
svega tko bi vjerovao osobi koja je počinila pronevjeru, a sad pokušava 
ocrniti jedinstveni i najveći trenutak u povijesti američkog osvajanja 
svemira? Harper je već bio svjedok stvari koje je upravitelj NASA-e bio 
spreman učiniti kako bi spasio američku svemirsku agenciju, a sad, nakon 
objave o meteoritu s fosilima, ulozi su postali nemjerljivo veći. 

Harper je nekoliko sekundi hodao oko širokog stola na kojem je stajala 
minijaturna maketa OOGP satelita – cilindrična prizma s više antena i leća 
iza reflektivnog štita. Gabrielle je sjela, njezine tamne oči su promatrale i 
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čekale. Mučnina u Harperovom trbuhu podsjetila ga je kako se osjećao za 
vrijeme te neslavne konferencije za novinare. Te večeri je napravio vrlo loš 
posao i svi su ga ispitivali za to. Ponovno je morao lagati i reći da se te večeri 
nije osjećao dobro i da nije bio pri sebi. Kolege i novinari brzo su zaboravili 
njegov loš nastup. 

Laž se sad vratila i ponovno ga progoni. 

Izraz Gabrielle Ashe postao je malo blaži. »Gospodine Harper, s 
neprijateljem kao što je upravitelj, potreban vam je snažan saveznik. 
Senator Sexton bi možda u ovom trenutku mogao biti vaš jedini prijatelj. 
Počnimo s lažima vezanim uz OOGP program. Recite mi što se dogodilo.« 

Harper je uzdahnuo. Znao je da je vrijeme za istinu. Istinu koju je 
prokleto trebao odmah reći! »Lansiranje OOGP satelita prošlo je glatko«, 
počeo je. »Satelit je ušao u savršenu polarnu orbitu baš kao što smo i 
planirali.« 

Gabrielle Ashe izgledala je kao da se dosađuje. Očigledno je sve ovo već 
znala. »Nastavite.« 

»Zatim su se pojavili problemi. Kad smo počeli pretraživati led za 
anomalije u gustoći, satelitski program za detektiranje anomalija nije 
funkcionirao.« 

»A-ha.« 

Harperove riječi sad su se ubrzale. »Program je trebao brzo pregledavati 
tisuće hvati podataka i pronaći dijelove leda koji su bili izvan područja 
normalne gustoće leda. Primarna namjena programa bio je pronalazak 
mekih dijelova u ledu – indikatora globalnog zatopljenja – ali ukoliko naleti 
na druga nepodudaranja u gustoći, bio je programiran da zabilježi i njih. Po 
planu je OOGP trebao pregledati arktički krug u razdoblju od nekoliko 
tjedana i identificirati anomalije koje možemo upotrijebiti za mjerenje 
globalnog zatopljenja.« 

»Ali bez programa koji funkcionira«, rekla je Gabrielle, »OOGP nije imao 
nikakve vrijednosti. NASA bi trebala ručno pregledavati slike svakog 
kvadratnog centimetra Arktika, u potrazi za problematičnim područjima.« 

Harper je potvrdno kimnuo, ponovno proživljavajući noćnu moru svog 
programerskog propusta. »To bi trajalo desetljećima. Situacija je bila grozna. 
Zbog moje pogreške u programiranju, OOGP je u biti bio bezvrijedan. S 
nadolazećim izborima i senatorom Sextonom koji je imao tako kritičan stav 
o NASA-i...« Uzdahnuo je. 

»Vaša pogreška uništila bi NASA-u i predsjednika.« 

»Nije se mogla pojaviti u gore vrijeme. Upravitelj je bio bijesan. Obećao 
sam mu da ću popraviti problem za vrijeme idućeg leta Space shuttlea – u 
jednostavnoj proceduri izmjene čipa na kojem se nalazio programski sustav 
OOGP-a. Ali bilo je to premalo i prekasno. Poslao me kući na bolovanje -ali 
u biti me otpustio. To je bilo prije mjesec dana.« 

»A ipak ste prije dva tjedna bili na televiziji, objavljujući kako ste 
pronašli način da zaobiđete problem.« 

Harper je klonuo. »Strašna pogreška. To je bio dan kad sam primio 
očajnički poziv od upravitelja. Rekao mi je da se nešto pojavilo, mogući 
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način da se iskupim. Odmah sam došao u ured i sastao se s njim. Tražio je da 
održim konferenciju za novinare i svima kažem da sam pronašao način da 
zaobiđem problem na OOGP-ovom programu i da ćemo podatke dobiti za 
nekoliko tjedana. Rekao je kako će mi kasnije sve objasniti.« 

»I vi ste pristali.« 

»Ne, odbio sam! Ali je sat vremena kasnije upravitelj ponovno došao u 
moj ured – s glavnim savjetnikom iz Bijele kuće!« 

»Molim!?« Gabrielle je izgledala iznenađeno. »Marjorie Tench?« 

Grozno stvorenje, pomislio je Harper, potvrdno kimajući. »Ona i 
upravitelj posjeli su me i rekli da je moja pogreška doslovno stavila NASA-u 
i predsjednika na rub potpunog kolapsa. Gospođica Tench ispričala mi je o 
senatorovim planovima privatizacije NASA-e, Rekla mi je da to moram 
ispraviti, da to dugujem predsjedniku i svemirskoj agenciji. Zatim mi je 
rekla i kako da to učinim.« 

Gabrielle se nagnula unaprijed. »Nastavite.« 

»Marjorie Tench obavijestila me da je Bijela kuća, pukom srećom, 
presrela snažne geološke dokaze da je ogroman meteorit zakopan u ledenoj 
zaravni Milne. Jedan od najvećih ikad pronađenih. Meteorit takve veličine 
bio bi veliki pronalazak za NASA-u.« 

Gabrielle je izgledala šokirano. »Čekajte malo, kažete kako je netko već 
znao da je meteorit tamo prije nego što ga je OOGP pronašao?« 

»Da. OOGP nije imao nikakve veze s otkrićem. Upravitelj je znao da taj 
meteorit postoji. Jednostavno mi je dao koordinate i rekao mi da 
promijenim položaj OOGP satelita iznad ledene zaravni i pretvaram se kao 
da ga je OOGP otkrio.« 

»Šalite se.« 

»To je bila moja reakcija kad su tražili da sudjelujem u toj prevari. Nisu 
mi željeli reći kako su otkrili da je meteorit tamo, ali gospođica Tench je 
inzistirala da to nije važno i kako je ovo idealna prilika da se iskupim za 
fijasko s OOGP-om. Ako bih se mogao pretvarati da je OOGP satelit otkrio 
meteorit, tada bi NASA mogla nahvaliti OOGP kao dugo čekani uspjeh i dati 
predsjedniku potporu prije izbora.« 

Gabrielle je bila zapanjena. »A naravno, niste mogli objaviti da je OOGP 
pronašao meteorit prije objave da je OOGP-ov program za detektiranje 
anomalija ispravan i u funkciji.« 

Harper je potvrdno kimnuo. »To je razlog lažima na konferenciji za 
novinare. Bio sam prisiljen. Tench i upravitelj bili su nemilosrdni. Podsjetili 
su me da sam ih sve iznevjerio – predsjednik je financirao moj OOGP 
projekt, NASA je provela godine radeći na njemu, a sada sam uništio cijeli 
projekt programerskom pogreškom.« 

»Dakle, složili ste se da im pomognete.« 

»Nisam imao izbora. Moja karijera bila je gotova ukoliko ih odbijem. A 
činjenica je da nisam zabrljao u programiranju, OOGP bi vjerojatno i sam 
pronašao meteorit. Dakle, u tom trenutku zvučalo je kao sitna laž. Pokušao 
sam je racionalizirati govoreći sam sebi da će program ionako biti popravljen 
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za nekoliko mjeseci kad Space shuttle poleti, tako da zapravo samo malo 
ranije objavljujem izvršeni popravak.« 

Gabrielle je zazviždala. »Mala laž kako biste iskoristili meteoritsku 
priliku.« 

Harper je osjećao mučninu samo razmišljajući o tome. »I tako... učinio 
sam to. Po upraviteljevim uputama, održao sam konferenciju za novinare i 
objavio da sam pronašao način da zaobiđem problem na programu za 
detektiranje anomalija, pričekao nekoliko dana, a zatim pomaknuo OOGP 
satelit iznad koordinata koje mi je dao upravitelj. Zatim sam, prateći 
ispravan zapovjedni lanac, nazvao ravnatelja SPZ-a i obavijestio ga da je 
OOGP pronašao anomaliju velike gustoće na ledenoj zaravni Milne. Dao sam 
mu koordinate i rekao da anomalija izgleda dovoljno velike gustoće da bude 
meteorit. NASA je uzbuđeno poslala malu ekipu na Milne kako bi napravila 
neke bušotine. Tada je cijela misija postala vrlo tajnovita.« 

»Dakle, niste imali pojma da u meteoritu postoje fosili do večeras?« 

»Nitko ovdje nije znao. Svi smo u šoku. Sad me svi zovu herojem što sam 
pronašao dokaze o izvanzemaljskim biološkim vrstama, a ja ne znam što da 
kažem.« 

Gabrielle je dugo šutjela, proučavajući Harpera prodornim crnim očima. 
»Ali, ako OOGP nije pronašao meteorit u ledu, kako je upravitelj znao da je 
meteorit tamo?« 

»Netko drugi ga je pronašao prije nas.« 

»Netko drugi? Tko?« 

Harper je uzdahnuo. »Kanadski geolog po imenu Charles Brophy – 
istraživač na otoku Ellesmere. Čini se da je radio neka geološka ispitivanja 
leda na ledenoj zaravni Milne kad je slučajno otkrio prisustvo nečega što je 
izgledalo kao ogroman meteorit u ledu. Javio je o svom pronalasku, a NASA 
je igrom slučaja presrela prijenos.« 

Gabrielle ga je promatrala. »Zar nije taj Kanađanin bijesan što NASA 
uzima zaslugu za njegovo otkriće?« 

»Ne«, rekao je Harper, osjećajući jezu. »Vrlo prikladno je mrtav.« 
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91. 

M I C H A E L  T O L L A N D  je zatvorio oči i slušao brujanje mlaznih motora G4. 
Odustao je od daljnjeg razmišljanja o meteoritu dok se ne vrate u 
Washington. Okrugle granule, prema Corkyju, bile su nepogrešive; kamen 
na ledenoj zaravni Milne mogao je biti jedino meteorit. Rachel se nadala da 
će Williamu Pickeringu moći ponuditi konačni odgovor kada slete, ali 
njezini misaoni eksperimenti završili su u slijepoj ulici zahvaljujući okruglim 
gra-nulama. Koliko god su bili sumnjičavi dokazi o meteoritu, izgledalo je da 
je sam meteorit autentičan. 

Onda dobro. 

Rachel je očigledno bila potresena traumom proživljenom u oceanu, 
iako je Tolland bio iznenađen njezinom otpornošću. Sad se usredotočila na 
problem pred njima – pokušati pronaći način kako raskrinkati ili potvrditi 
autentičnost meteorita, i pokušati utvrditi tko ih je pokušao ubiti. 

Veći dio putovanja Rachel je sjedila uz Tollanda. Uživao je u razgovoru s 
njom usprkos teškim okolnostima. Prije nekoliko minuta krenula je prema 
WC-u, a Tolland se iznenadio koliko mu nedostaje njezino prisustvo. Pitao 
se koliko je vremena prošlo otkad mu je posljednji put nedostajalo prisustvo 
žene – žene osim Ćelije. 

»Gospodine Tolland?« 

Tolland je podigao pogled. 

Pilot je provirio iz kabine. »Tražili ste da vas obavijestim kad budemo u 
telefonskom dometu vašeg broda? Sada vas mogu spojiti, ako želite.« 

»Hvala.« Tolland je krenuo središnjim prolazom. 

Iz pilotske kabine Tolland je nazvao svoju posadu. Htio ih je obavijestiti 
da ga neće biti još dan ili dva. Naravno, nije imao nikakvu namjeru reći im 
na kakve je probleme naletio. 

Telefon je zazvonio nekoliko puta, a Tolland se iznenadio kad se na 
poziv javio brodski SHINCOM 2100 komunikacijski sustav. Pozdravna 
poruka nije bila uobičajeni pozdrav poslovnog prizvuka, već šaljivi glas 
jednog od članova Tollandove posade, prave brodske lude. 

»Pozdrav, ljudi! Ovdje Goya«, objavio je glas. »Nažalost, trenutno nema 
nikoga, sve nas je otela vrlo velika uš! Zapravo, svi smo uzeli privremeni 
godišnji odmor na obali kako bismo proslavili Mikeovu veliku večer. Bože, 
kako smo ponosni! Možete ostaviti vaše ime i broj i možda vam se javimo 
sutra kad se otrijeznimo. Ciao! Naprijed, E.T.!« 

Tolland se nasmijao, već mu je nedostajala posada. Očigledno su vidjeli 
konferenciju za novinare. Bilo mu je drago da su otišli na obalu; ostavio ih je 
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tako nenadano kad je predsjednik nazvao, a njihovo besposleno čamljenje na 
moru bila bi ludost. Iako je bilo u poruci da su svi otišli na obalu, Tolland je 
pretpostavljao da nisu ostavili brod potpuno bez nadzora, posebno ne u 
snažnim strujama u kojima su trenutno bili usidreni. 

Tolland je utipkao brojčani kod za preslušavanje internih poruka koje je 
posada ostavila za njega. Na vezi se začuo pisak. Jedna poruka. Glas je 
pripadao istom šaljivom članu posade. 

»Bok, Mike! Luda predstava! Ako slušaš ovo, vjerojatno provjeravaš 
svoje poruke s neke lude zabave u Bijeloj kući i pitaš se gdje smo do vraga 
mi. Oprosti što smo pobjegli s broda, stari, ali ovo nije bila noć za ‘suho’ 
slavljenje. Ne brini se, dobro smo ga usidrili i ostavili svjetlo na trijemu 
upaljeno. Potajno se nadamo da će ga neki gusari oteti pa ćeš nagovoriti 
NBC da ti kupi novi brod! Šalim se, stari. Ne brini se, Xavia je rekla da će 
ostati na brodu i čuvati tvrđavu. Rekla je da će radije provesti vrijeme sama 
nego tulumariti s grupom pijanih riboljubaca! Možeš li to vjerovati?« 

Tolland se smijao, umiren što je čuo da netko ipak pazi na brod. Xavia je 
bila odgovorna, definitivno nije bila netko tko se prepušta zabavi. Vrlo 
cijenjeni pomorski geolog, Xavia je imala reputaciju da govori ono što misli 
sa zlobnom iskrenošću. 

»Kako bilo, Mike«, poruka se nastavila, »noćas je bila veličanstvena noć. 
Ovako nešto čini čovjeka ponosnim što je znanstvenik, zar ne? Svi pričaju o 
tome kako je ovo dobro za NASA-u. Tko šiša NASA-u, kažem ja! Ovo izgleda 
još bolje za nas! Gledanost Čudesnih mora sigurno je noćas porasla za 
nekoliko milijuna bodova. Ti si zvijezda, čovječe. Čestitam. Odlično obavljen 
posao.« 

Začulo se šuštanje u vezi i onda ponovno isti glas. »Ah, da, kad smo već 
kod Xavije, tek toliko da se previše ne umisliš, ima nešto što joj nije baš 
leglo. Evo je.« 

Xavijin glas oštar kao britva začuo se na telefonskoj sekretarici. »Mike, 
Xavia ovdje. Ti si bog, bla, bla, bla. I zato što te toliko volim, pristala sam biti 
dadilja ovoj tvojoj pretpotopnoj olupini. Iskreno, bit će lijepo na trenutak 
pobjeći od ovih huligana koje ti zoveš znanstvenicima. No, uz izigravanje 
brodske dadilje, posada me zamolila da, u ulozi brodske kučke, učinim sve u 
svojoj moći da te spriječim u pretvaranju u napuhano kopile. To će, shvatila 
sam, biti vrlo teško nakon večerašnje predstave, ali morala sam biti prva 
koja ti kaže da sam u tvojem večerašnjem dokumentarcu pronašla pogrešku. 
Da, dobro si me čuo. Vrlo rijetki moždani prdež Michaela Tollanda. Ne brini 
se, postoje samo tri osobe na kugli zemaljskoj koji mogu primijetiti 
pogrešku, a oni su svi uštogljeni pomorski geolozi bez ikakvog smisla za 
humor. Baš kao i ja. No, znaš što kažu za nas geologe – uvijek tražimo 
pukotine!« Nasmijala se. »Nije ništa važno, sitan propust u petrologiji 
meteorita. Morala sam ti to spomenuti samo kako bih ti uništila večer. 
Možda ćeš primiti poziv ili dva vezano uz tu pogrešku pa sam te htjela 
unaprijed upozoriti da ne zvučiš onoliko glupo koliko svi mi znamo da jesi.« 
Ponovno se nasmijala. »Dakle, nisam baš tip koji voli zabavu pa ću ostati na 
brodu. Nemoj se truditi zvati me; morala sam uključiti automatsku 
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sekretaricu jer prokleti novinari zovu cijelu noć. Prava si zvijezda večeras, 
usprkos pogrešci. Nema veze, pričat ću ti o tome kad se vratiš. Pozdrav.« 

Veza se prekinula. 

Michael Tolland se namrštio. Pogreška u mom dokumentarcu? 

Rachel Sexton stajala je u WC-u zrakoplova G4 i promatrala se u ogledalu. 
Izgledala je blijedo, pomislila je, i krhkije nego što je mislila. Današnji strah 
dosta ju je iscrpio. Pitala se koliko će vremena proći prije nego što se 
prestane tresti ili prije nego što će ikad više otići blizu oceana. Skidajući 
kapu U.S.S. Charlotte, pustila je kosu. Bolje, pomislila je, osjećajući se više 
kao ona stara. 

Gledajući se ravno u oči, Rachel je osjetila duboki umor. Ispod njega 
vidjela je odlučnost. Znala je da je to dar od njezine majke. Nitko ti ne može 
reći što možeš, a što ne možeš učiniti. Rachel se pitala je li njezina majka 
vidjela večerašnje događaje. Netko me pokušao ubiti, mama. Netko nas je 
sve pokušao ubiti... 

Rachelin um, baš kao što je to radio već nekoliko sati, počeo je prebirati 
po popisu imena. 

Lawrence Extrom... Marjorie Tench... predsjednik Zach Herney. Svi su 
imali motive. I, što je još jezivije, svi su imali mogućnosti. Predsjednik nije 
upleten, rekla je sama sebi, hvatajući se za nadu da je predsjednik, kojeg je 
poštovala toliko više od vlastitog oca, bio samo nedužni promatrač u ovom 
misterioznom incidentu. 

Još uvijek ništa ne znamo. 

Ni tko... ni ako... ni zašto. 

Rachel je željela imati spremne odgovore za Williama Pickeringa, ali jedino 
je uspjela postaviti još pitanja. 

Kad je Rachel izišla iz WC-a, iznenadila se što Michael Tolland nije u 
svom sjedalu. Corky je u blizini drijemao. Dok je Rachel gledala uokolo, 
Mike je izišao iz pilotske kabine u trenutku kad je pilot vraćao telefon na 
mjesto. Oči su mu bile razrogačene od brige. 

»Što je?« upitala je Rachel. 

Tollandov glas bio je težak dok joj je prepričavao telefonsku poruku. 

Pogreška u prezentaciji? Rachel je pomislila kako Tolland pretjeruje. 
»Vjerojatno nije ništa. Nije ti rekla precizno o kojoj pogrešci se radi?« 

»Nešto vezano uz petrologiju meteorita.« 

»Strukturi kamena?« 

»Da. Rekla je da su jedini ljudi koji bi mogli primijetiti pogrešku rijetki 
geolozi. Izgleda da, kakvu god sam pogrešku napravio, ima veze sa sastavom 
samog meteorita.« 

Rachel je kratko udahnula, shvaćajući. »Okrugle granule?« 

»Ne znam, ali čini mi se kao prilično velika slučajnost.« 
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Rachel se složila. Okrugle granule bile su jedini preostali komadić 
dokaza koji je kategorički podržavao NASA-inu tvrdnu da je ovo uistinu 
meteorit. 

Corky je prišao, trljajući oči. »Što se događa?« 

Tolland mu je ponovio priču. 

Corky se namrštio, odmahujući glavom. »Problem nije u okruglim gra-
nulama, Mike. Nema šanse. Svi tvoji podaci došli su od NASA-e. I od mene. 
Bez pogreške su.« 

»Koju drugu petrološku pogrešku sam mogao napraviti?« 

»Tko zna? Uz to, što pomorski geolozi znaju o okruglim granulama?« 

»Nemam pojma, ali ona je strašno bistra.« 

»Uzevši u obzir okolnosti«, rekla je Rachel, »mislim da bismo trebali 
razgovarati s tom ženom prije nego što razgovaramo s direktorom 
Pickeringom.« 

Tolland je slegnuo ramenima. »Nazvao sam je četiri puta i uvijek sam 
dobio telefonsku sekretaricu. Vjerojatno je u hidrolaboratoriju i ništa ne 
čuje. Sigurno neće dobiti moje poruke barem do jutra.« Tolland je zastao, 
provjeravajući sat. »Iako...« 

»Iako, što?« 

Tolland je intenzivno promatrao. »Što misliš, koliko je važno da 
razgovaramo s Xavijom prije razgovora sa tvojim direktorom?« 

»Ako ima nešto za reći vezano uz okrugle granule? Rekla bih da je 
kritično. Mike«, rekla je Rachel, »u ovom trenutku, imamo brojne oprečne 
podatke. William Pickering je čovjek koji je navikao dobiti jasne odgovore. 

Kad se sastanemo s njim, voljela bih da mu mogu pokazati nešto što ima 
neku težinu, kako bi mogao postupiti u skladu s time.« 

»Tada bismo trebali sletjeti.« 

Rachel je bila iznenađena. »Na tvoj brod?« 

»Nalazi se uz obalu New Jersevja. Skoro točno na našem putu za 
Washington. Možemo razgovarati s Xavijom, vidjeti što ona zna. Corky još 
uvijek ima uzorak meteorita, a ako Xavia želi napraviti neke geološke 
testove, brod ima prilično dobro opremljen laboratorij. Mislim da nam ne bi 
trebalo puno više od sata vremena da dobijemo neke konkretne odgovore.« 

Rachel je osjetila nemir. Pomisao da se mora suočiti s oceanom tako 
brzo uznemirivao je. Konkretni odgovori, rekla je sama sebi, primamljena 
tom mogućnošću. Pickering će sigurno zahtijevati odgovore. 
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92. 

D E L T A - 1  B I O  J E  sretan što je ponovno na čvrstom tlu. 

Zrakoplov Aurora, iako je letio s pola snage i zaobilaznim putem preko 
oceana, završio je svoje putovanje u manje od dva sata i omogućio Delta 
Forceu dovoljnu prednost da zauzmu položaje i pripreme se za dodatno 
ubojstvo koje je nadzornik zatražio. 

Na tajnoj vojnoj pisti izvan Washingtona, Delta Force je ostavila Auroru 
iza sebe i ušla u novo prijevozno sredstvo – OH-58d Kiowa Warrior 
helikopter koji ih je čekao. 

Nadzornik ponovno nije štedio na kvaliteti, pomislio je Delta-1. 

Kiowa Warrior, originalno dizajniran kao laki helikopter za izviđanje, 
bio je »proširen i poboljšan« kako bi stvorio najnoviju vrstu jurišnog 
helikoptera. Kiowa je imao sposobnost infracrvenog opažanja što je 
omogućavalo njegovom ciljniku/laserskoj tražilici samostalan odabir ciljeva 
za laserski navođena precizna oružja kao što su zrak-zrak raketa Stinger i 
raketni sustav AGM-1148 Hellfire. Napredni digitalni procesor signala 
omogućavao je simultano praćenje do šest meta. Vrlo malo neprijatelja je 
ikad vidjelo Kiowu izbliza i živjelo dovoljno dugo da nekome kaže o njemu. 

Delta-1 osjetio je onaj poznati moćni adrenalin dok se penjao u pilotsku 
kabinu Kiowe i stavio si sigurnosne pojaseve. Vježbao je na ovom 
zrakoplovu i koristio ga u tajnim zadacima već tri puta. Naravno, nikad prije 
nije bio u lovu za prominentnim američkim službenikom. Kiowa je, morao je 
priznati, bio savršen za taj zadatak. Njegov Rolls-Royce Allison motor i 
dvostruke polukrute elise su se »tiho okretale«, što u biti znači da mete na 
zemlji ne mogu čuti helikopter dok se ne nade točno iznad njih. A budući da 
je mogao letjeti ‘na slijepo’ i bez svjetala, a uz to je obojan nereflektirajućom 
crnom bojom i bez ikakvih sjajnih brojeva na repu, u biti je bio nevidljiv, 
osim ako je njegova meta imala radar. 

Tihi crni helikopteri. 

Teoretičari zavjera digli su veliku buku oko njih. Neki tvrde da je 
invazija tihih crnih helikoptera dokaz »jurišnika novog svjetskog poretka« 
pod vodstvom Ujedinjenih naroda. Drugi tvrde da se radio tihim sondama 
izvanzemaljaca. Neki pak, koji su vidjeli Kiowe u uskoj formaciji po noći, 
prevarili su se zaključujući da promatraju fiksirana svjetla puno veće 
letjelice -jednog letećeg tanjura koji je naizgled imao sposobnost vertikalnog 
leta. 

Ponovno krivo. Ali vojska je uživala u zabludi. 

Tijekom nedavne tajne operacije, Delta-1 pilotirao je Kiowom 
naoružanom najtajnijom vojnom tehnologijom SAD-a – genijalnim 
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holografskim oružjem nazvanom S&M. Usprkos činjenici da izaziva 
usporedbe sa sadomazohizmom, S&M je američka kratica za »smoke and 
mirrors«, dim i ogledala – holografski prizori projicirani u nebo iznad 
neprijateljskog teritorija. Kiowa je koristio S&M tehnologiju kako bi 
projicirao obranu. Uspaničeni neprijatelji bjesomučno su pucali u duhove 
koji su kružili nad njima. Kad su potrošili streljivo, Sjedinjene Američke 
Države poslale su stvarne zrakoplove. 

Dok su Delta-1 i njegov tim uzlijetali s piste, Delta-1 je još uvijek mogao 
čuti riječi nadzornika. Imate još jednu metu. To je zvučalo kao nečuveno 
podcjenjivanje zadatka, uzevši u obzir tko je ta meta bio. Delta-1 se ipak 
podsjetio da nije na njemu da postavlja pitanja. Njegov tim dobio je 
naređenje i to naređenje će izvršiti točno onako kako im je rečeno – koliko 
god je metoda bila šokantna. 

Nadam se da je nadzornik siguran da radi pravi potez. 

Kiowa se podigao s piste i Delta-1 je krenuo prema jugozapadu. 
Memorijal Franklina Delanoa Roosevelta vidio je dva puta, ali večeras će mu 
biti prvi put iz zraka. 
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93. 

» O V A J  M E T E O R I T  je prvotno otkrio kanadski geolog?« Gabrielle Ashe 
buljila je čudeći se u mladog programera, Chrisa Harpera. »I taj Kanađanin 
je sad mrtav?« 

Harper je sumorno kimnuo glavom. 

»Koliko dugo već znate za to?« pitala je. 

»Nekoliko tjedana. Nakon što su me upravitelj i Marjorie Tench natjerali 
da lažem na konferenciji za novinare, znali su da više ne mogu pogaziti 
svoju riječ. Tada su mi rekli istinu o tome kako je meteorit zaista pronađen.« 

OOGP nije zaslužan za pronalazak meteorita! Gabrielle nije imala pojma 
kamo će je svi ovi podaci odvesti, ali bilo je jasno da su skandalozni. Loše 
vijesti za Tench. Odlične vijesti za senatora. 

»Kao što sam spomenuo«, rekao je Harper ozbiljnog lica, »pravi način 
kako je meteorit otkriven bio je putem presretanja radio prijenosa. Jeste li 
upoznati s programom INSFIRE? Interaktivan NASA-in svemirski fizički 
ionosferski radioeksperiment.« 

Gabrielle je načula nešto o tome. 

»U biti«, rekao je Harper, »radi se o nizu radioprijamnika vrlo niske 
frekvencije u blizini Sjevernog pola koji slušaju zvukove Zemlje – emisije 
plazma valova sjevernih svjetala, širokopojasni pulsovi oluja s munjama, 
takve stvari.« 

»Dobro.« 

»Prije nekoliko tjedana, jedan od INSFIRE radioprijamnika pokupio je 
zalutali prijenos s otoka Ellesmere. Kanadski geolog upućivao je poziv za 
pomoć na izuzetno niskoj frekvenciji.« Harper je zastao. »Zapravo, 
frekvencija je bila toliko niska da je nitko, osim NASA-inih prijamnika vrlo 
niske frekvencije, nije ni mogao čuti. Pretpostavili smo da Kanađanin 
pokušava dobiti dugi val.« 

»Molim?« 

»Odašiljanje na najnižoj mogućoj frekvenciji kako bi dobio maksimalnu 
udaljenost prijenosa. Bio je usred ničega, zapamtite, prijenos standardnom 
frekvencijom vjerojatno ne bi stigao dovoljno daleko da ga netko čuje.« 

»Što je rekao u poruci?« 

»Prijenos je bio kratak. Kanađanin je rekao da je radio zvučna testiranja 
u ledu na ledenoj zaravni Milne i da je otkrio vrlo gustu anomaliju ispod 
leda. Sumnjao je da se radi o golemom meteoritu, a dok je uzimao mjere 
uhvatila ga je oluja. Dao je svoje koordinate, zatražio spašavanje i završio 
prijenos. NASA-ina postaja poslala je zrakoplov iz Thulea da ga spasi. 
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Satima su ga tražili i konačno pronašli, kilometrima udaljenog od pravog 
puta, mrtvog na dnu procijepa zajedno sa saonicama i psima. Izgleda da je 
pokušao pobjeći ispred nevremena, a oluja ga je zaslijepila, skrenuo je s puta 
i pao u procijep.« 

Gabrielle je razmislila o tim podacima, zaintrigirana. »I tako je 
odjednom NASA znala za meteorit za kojeg nitko drugi nije znao.« 

»Točno. I ironično, da je moj program ispravno funkcionirao, satelit 
OOGP pronašao bi taj isti meteorit – tjedan dana prije Kanađanina.« 

Takva slučajnost natjerala je Gabrielle na razmišljanje. »Meteorit 
zakopan tri stotine godina skoro je pronađen dva puta u istom tjednu?« 

»Znam. Čudno, ali znanost zna biti takva. Gozba ili gladovanje. Poanta je 
da je upravitelj smatrao kako je meteorit ionako trebao biti naš pronalazak – 
da sam ja obavio svoj posao kako treba. Rekao mi je da, budući da je 
Kanađanin mrtav, nitko neće ništa posumnjati ukoliko jednostavno 
prebacimo OOGP satelit na koordinate koje je odašiljao Kanađanin svojim 
pozivom u pomoć. Zatim bih se mogao pretvarati kako sam pronašao 
meteorit sam, a mi bismo mogli spasiti dio ugleda od sramotnog neuspjeha.« 

»To ste i učinili.« 

»Kako što sam rekao, nisam imao izbora. Ja sam upropastio program.« 
Zastao je. »No, večeras, kad sam čuo predsjednikovu konferenciju za 
novinare i otkrio da meteorit, za kojeg sam se pretvarao da sam ga pronašao, 
sadrži fosile...« 

»Bili ste iznenađeni.« 

»Prokleto zapanjen, rekao bih!« 

»Mislite li da je upravitelj znao kako meteorit sadrži fosile prije nego što 
je od vas zatražio da lažete kako ga je OOGP pronašao?« 

»Ne mogu to zamisliti. Meteorit je bio zakopan i nedirnut sve dok NA-
SA-in prvi tim nije stigao na to mjesto. Moja pretpostavka je da NASA nije 
imala pojma što su zaista pronašli sve dok prva ekipa nije napravila bušotine 
jezgre i rentgenske snimke. Tražili su od mene da lažem o OOGP-u, misleći 
kako će ostvariti veliku pobjedu golemim meteoritom. A kad su stigli tamo, 
tek tada su shvatili koliko je pronalazak zaista velik.« 

Gabriella je od uzbuđenja udisala kratke udahe. »Dr. Harper, jeste li 
spremni svjedočiti da su vas NASA i Bijela kuća prisilili da lažete o OOGP 
programu?« 

»Ne znam.« Harper je izgledao uplašeno. »Ne mogu zamisliti kakvu 
štetu bi to nanijelo agenciji... ovom otkriću.« 

»Dr. Harper, i vi i ja znamo da ovaj meteorit i dalje ostaje divno otkriće, 
bez obzira kako je pronađen. Poanta je da ste lagali američkom narodu. Oni 
imaju pravo znati da OOGP nije sve ono što NASA kaže da jest.« 

»Ne znam. Prezirem upravitelja, ali moji suradnici... oni su dobri ljudi.« 

»I oni zaslužuju saznati da su bili prevareni.« 

»A ovi dokazi o pronevjeri koji upućuju na mene?« 

»Možete ih zaboraviti«, rekla je Gabrielle, skoro zaboravljajući svoju 
varku. »Reći ću senatoru da ne znate ništa o pronevjeri. To je jednostavno 
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podmetanje – osiguranje koje je upravitelj postavio kako bi vas držao u šaci 
vezano uz OOGP.« 

»Može li me senator zaštititi?« 

»U potpunosti. Niste učinili ništa loše. Jednostavno ste pratili naređenja. 
Uz to, s podacima koje ste mi upravo dali o kanadskom geologu, ne vjerujem 
da će senator uopće postavljati pitanje pronevjere. Možemo se u potpunosti 
usredotočiti na NASA-ino zavaravanje po pitanju OOGP-a i meteorita. 
Jednom kad senator objavi informacije o Kanađaninu, upravitelj neće moći 
riskirati pokušavajući vas ocrniti dodatnim lažima.« 

Harper je i dalje izgledao zabrinuto. Utihnuo je, tmurnog pogleda, dok je 
razmatrao svoje mogućnosti. Gabrielle mu je dala trenutak. Već ranije je 
shvatila da u njegovoj priči postoji još jedna zabrinjavajuća slučajnost. Nije 
je namjeravala istaknuti, ali vidjela je da dr. Harperu treba konačni poticaj. 

»Imate li pse, dr. Harper?« 

Podignuo je pogled. »Molim?« 

»Nešto mi je čudno zvučalo. Rekli ste mi da su, nedugo nakon što je 
kanadski geolog odaslao koordinate meteorita, njegove saonice s psima 
zaslijepljeno pale u procijep?« 

»Bila je oluja. Skrenuli su s puta.« 

Gabrielle je slegnula ramenima, namjerno pokazujući skeptičnost. »Da... 
dobro.« 

Harper je jasno osjetio njezinu zadršku. »Što pokušavate reći?« 

»Ne znam. Ima previše slučajnosti vezanih uz ovo otkriće. Kanadski 
geolog odašilje koordinate meteorita na frekvenciji koju samo NASA može 
čuti? A onda njegove saonice s psima zaslijepljeno padaju niz liticu?« 
Zastala je. »Očigledno shvaćate da je smrt tog geologa popločala put za cijeli 
ovaj NA-SA-in trijumf.« 

Harperovo lice izgubilo je boju. »Mislite li da bi upravitelj mogao ubiti 
zbog ovog meteorita?« 

Velika politika. Veliki novci, pomislila je Gabrielle. »Pustite da popričam 
sa senatorom, bit ćemo u kontaktu. Postoji li stražnji izlaz iz zgrade?« 

Gabrielle Ashe ostavila je blijedog Chrisa Harpera i spustila se niz 
požarno stubište u napuštenu uličicu iza sjedišta NASA-e. Dozvala je taksi 
koji je upravo doveo još NASA-inih slavljenika. 

»Luksuzni apartmani Westbrooke Place«, rekla je vozaču. Uskoro će 
učiniti senatora Sextona puno sretnijim čovjekom. 
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94. 

P I T A J U Ć I  S E  N A  Š T O  je to pristala, Rachel je stajala blizu ulaza u 
pilotsku kabinu zrakoplova G4, rastežući kabel radioprijamnika kako bi 
mogla pozvati izvan dometa čujnosti pilota. Corky i Tolland su je promatrali. 
Iako Rachel i direktor NUN-a William Pickering nisu planirali održavati 
radiovezu sve do njezinog slijetanja u vojnu zračnu bazu Bollings izvan 
Washingtona, Rachel je sad imala podatke za koje je bila sigurna da ih 
Pickering želi čuti odmah. Nazvala je njegov sigurni mobitel, koji je uvijek 
nosio sa sobom. 

Kad se William Pickering javio, bio je strogo poslovan. »Govori pažljivo, 
molim te. Ne mogu jamčiti sigurnost ove veze.« 

Rachel je razumjela. Pickeringov mobilni telefon, kao i većina drugih 
NUN-ovih mobilnih telefona, imala je indikator koji detektira nesigurne 
dolazne pozive. Budući da je Rachel bila na radiofonu, jednom od 
najnesigurnijih mogućih načina komuniciranja, Pickeringov telefon ga je na 
to upozorio. Razgovor će morati biti vrlo površan. Bez imena. Bez lokacija. 

»Moj glas je moj identitet«, rekla je Rachel, koristeći standardan pozdrav 
u ovoj situaciji. Očekivala je da će direktorov odgovor biti nezadovoljstvo što 
je prekršila radio-tišinu, ali Pickeringova reakcija bila je pozitivna. 

»Da, upravo sam te i sam htio kontaktirati. Moramo promijeniti 
odredište. Bojim se da imaš odbor za doček.« 

Rachel je odjednom osjetila drhtavicu. Netko nas promatra. Čula je 
opasnost u Pickeringovom tonu glasa. Promijeniti odredište. Bit će 
zadovoljan što ga zove baš zbog toga, iako zbog potpuno drugih razloga. 

»Problem autentičnosti«, rekla je Rachel. »Raspravljali smo o tome. 
Možda imamo način da potvrdimo ili opovrgnemo kategorički.« 

»Izvrsno. Situacija se razvijala, u tom slučaju bih barem imao čvrsto tlo s 
kojeg mogu nastaviti dalje.« 

»Dokaz uključuje kratku stanku. Jedan od nas ima pristup 
laboratoriju...« 

»Bez preciznih lokacija, molim. Za vašu sigurnost.« 

Rachel nije imala nikakvu namjeru raspravljati o svojim planovima na 
ovoj vezi. »Možeš li nam osigurati slijetanje na GAS-AC?« 

Pickering je bio na trenutak tih. Rachel je osjećala kako pokušava 
shvatiti riječ. GAS-AC bio je opskurna NUN kratica za zračnu postaju 
Obalne straže u Atlantic Cityju. Rachel se nadala da će je ravnatelj 
prepoznati. 
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»Da«, konačno je rekao. »Mogu to dogovoriti. Je li to vaše konačno 
odredište?« 

»Ne. Trebamo daljnji transport helikopterom.« 

»Letjelica će vas čekati.« 

»Hvala.« 

»Predlažem da budete izuzetno pažljivi dok ne saznamo više. Ne 
razgovarajte ni s kime. Vaše sumnje uzrokovale su duboku zabrinutost 
među vrlo moćnim osobama.« 

Tench, pomislila je Rachel, žaleći što nije uspostavila izravan kontakt s 
predsjednikom. 

»Trenutno sam u automobilu, na putu prema ženi o kojoj govorimo. 
Zatražila je privatni sastanak na neutralnom terenu. Sastanak bi trebao 
puno otkriti.« 

Pickering je na putu prema mjestu sastanka s Tench? Što god mu Tench 
želi reći, mora biti vrlo važno, ako mu je odbila to telefonski reći. 

Pickering je rekao, »Ne raspravljajte o vašim konačnim koordinatama ni 
s kime. I nema više radiokontakta. Jasno?« 

»Da, gospodine. Bit ćemo u GAS-AC za sat vremena.« 

»Transport će biti pripremljen. Kad stignete na konačno odredište, 
možeš me nazvati preko sigurnije veze.« Zastao je. »Ne mogu ti dovoljno 
naglasiti koliko je tajnost važna za vašu sigurnost. Večeras ste dobili moćne 
neprijatelje. Poduzmi prikladne mjere predostrožnosti.« Pickering se 
izgubio. 

Rachel je osjetila napetost dok je prekidala vezu i okrenula se prema 
Tollandu i Corkyju. »Promjena odredišta?« rekao je Tolland, željno 
očekujući odgovore. 

Rachel je potvrdno kimnula, osjećajući nećkanje. »Goya.« 

Corky je uzdahnuo, spuštajući pogled na uzorak meteorita u ruci. »Još 
uvijek ne mogu vjerovati da je NASA mogla...« Glas mu se polako izgubio, a 
izgledao je sve više zabrinut svakom nadolazećom minutom. 

Znat ćemo uskoro, pomislila je Rachel. 

Otišla je do pilotske kabine i vratila radioprijamnik. Dok je gledala kroz 
prednji prozor prema zaravni mjesečinom obasjanih oblaka koji su jurili 
ispod njih, obuzeo ju je nelagodan osjećaj da im se neće svidjeti ono što će 
pronaći na Tollandovom brodu. 
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95. 

W I L L I A M  P I C K E R I N G  osjećao je neobičnu usamljenost dok je svojom 
limuzinom vozio niz autocestu Leesburg. Bilo je gotovo dva sata ujutro, a 
ceste su bile prazne. Već godinama nije vozio ovako kasno. 

Hrapav glas Marjorie Tench još uvijek je škripao u njegovoj glavi. 
Sastani se sa mnom kod memorijala Franklina Delanoa Roosevelta. 

Pickering se pokušao sjetiti posljednjeg puta kad se vidio s Marjorie 
Tench licem u lice – to nikad nije bilo ugodno iskustvo. Bilo je to prije dva 
mjeseca. U Bijeloj kući. Tench je sjedila preko puta Pickeringa za dugim 
hrastovim stolom okruženim članovima Vijeća za nacionalnu sigurnost, 
udruženim zapovjednicima, CIA-om, predsjednikom Herneyjem i 
upraviteljem NASA-e. 

»Gospodo«, rekao je čelni čovjek CIA-e, gledajući ravno u Marjorie 
Tench. »Ponovno stojim pred vama i potičem ovu administraciju da se suoči 
s tekućim sigurnosnim krizama NASA-e.« 

Izjava nikoga u sobi nije iznenadila. Sigurnosne boljke NASA-e bile su 
stari problem obavještajne zajednice. Prije dva dana hakeri su ukrali iz 
NASA-ine baze podataka preko tri stotine satelitskih fotografija visoke 
rezolucije s jednog od NASA-inih satelita za promatranje Zemlje. Fotografije 
– koje su nehotično otkrivale tajnu SAD bazu za uvježbavanje u sjevernoj 
Africi -pojavile su se na crnom tržištu, gdje su ih kupile neprijateljske 
obavještajne službe na Bliskom istoku. 

»Usprkos našim najboljim namjerama«, rekao je direktor CIA-e 
umornim glasom, »NASA nastavlja biti prijetnja nacionalnoj sigurnosti. 
Jednostavno rečeno, naša svemirska agencija nije sposobna zaštititi podatke 
i tehnologiju koju razvijaju.« 

»Shvaćam«, odgovorio je predsjednik, »da je bilo propusta. Vrlo štetnih 
curenja informacija. To me duboko zabrinjava.« Pokazao je rukom preko 
stola prema ozbiljnom licu NASA-inog upravitelja Lawrencea Ekstroma. 
»Ponovno pokušavamo pronaći način kako poboljšati NASA-inu sigurnost.« 

»Uz dužno poštovanje«, rekao je ravnatelj CIA-e, »kakve god sigurnosne 
promjene NASA implementira, one će biti neučinkovite sve dok NASA-ine 
operacije i dalje budi izvan obuhvata obavještajne zajednice SAD-a.« 

Ta je izjava potakla nelagodno mrmljanje medu okupljenima. Svi su 
znali kamo ovo vodi. 

»Kao što znate«, nastavio je direktor CIA-e, oštrijim glasom, »sve 
državne jedinice SAD-a koje rade s osjetljivim obavještajnim podacima 
vodene su strogim pravilima tajnosti – vojska, CIA, NSA, NUN – svi se 
moraju pridržavati strogih zakona vezanih uz skrivanje podataka koje 
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pribavljaju i tehnologija koje razvijaju. Ponovno vas sve pitam, zašto NASA 
– agencija koja trenutno proizvodi najveći dio najmodernije aerodinamične, 
fotografske, zrakoplovne, programerske, obavještajne i telekomunikacijske 
tehnologije koju koristi vojna i obavještajna zajednica – i dalje radi izvan 
ovog tajnog kišobrana?« 

Predsjednik je teško uzdahnuo. Prijedlog je bio jasan. Restrukturiraj 
NASA-u kako bi postala dio američke vojne obavještajne zajednice. Iako su 
slična restrukturiranja obavljena u drugim agencijama u povijesti, Herney je 
odbio razmišljati o ideji stavljanja NASA-e pod okrilje Pentagona, CIA-e, 
NUN-a ili bilo koje druge vojne direktive. Vijeće za nacionalnu sigurnost 
počelo se cjepkati po tom pitanju, a mnogi su se priklanjali obavještajnoj 
zajednici. 

Lawrence Ekstrom nikad nije izgledao zadovoljan na tim sastancima, a 
ni ovaj put nije bilo drukčije. Uputio je zajedljiv pogled prema ravnatelju 
CIA-e. »Po cijenu da se ponavljam, gospodine, tehnologije koje NASA razvija 
su za nevojne, akademske primjene. Ukoliko vaša obavještajna zajednica želi 
okrenuti jedan od naših teleskopa za istraživanje svemira i pogledati prema 
Kini, to je vaš izbor.« 

Ravnatelj CIA-e izgledao je kao da će proključati. 

Pickering je uhvatio njegov pogled i ubacio se. »Larry«, rekao je, pažljiv 
da zadrži isti ton glasa, »svake godine NASA kleči pred Kongresom i moli ih 
za novac. Vodite poslove s premalo sredstava, a tu cijenu plaćate neuspjelim 
misijama. Ako ugradimo NASA-u u obavještajnu zajednicu, NASA više neće 
trebati tražiti Kongres za pomoć. Financirat će vas crni budžet u daleko 
većim iznosima. U tom slučaju, svi smo pobjednici. NASA će imati dovoljno 
sredstava da vodi poslovanje kako treba, a obavještajna zajednica će moći 
mirno spavati znajući da su NASA-ine tehnologije zaštićene.« 

Ekstrom je odmahnuo glavom. »Ne mogu odobriti bojanje NASA-e 
takvim kistom, to je stvar principa. NASA je vezana uz znanost; mi nemamo 
nikakve veze s nacionalnom sigurnošću.« 

Ravnatelj CIA-e je ustao, nešto što se nikad nije radilo dok je 
predsjednik sjedio. Nitko ga nije zaustavio. Pogledom je prostrijelio 
upravitelja NASA-e. »Tvrdiš kako znanost nema nikakve veze s nacionalnom 
sigurnošću? Larry, to su istoznačnice, za ime Boga! Jedino znanstveni i 
tehnološki napredak ove zemlje daje nam prednost da se možemo osjećati 
sigurni i, sviđalo se to nama ili ne, NASA ima sve veću i veću ulogu u 
razvijanju tih tehnologija. Nažalost, tvoja agencija šuplja je kao sito i stalno 
iznova dokazuje da je njezina sigurnost problematična!« 

Svi u sobi su utihnuli. 

Sad je upravitelj NASA-e ustao i uzvratio pogled svom napadaču. »I zato 
ti predlažeš zaključavanje dvadeset tisuća NASA-inih znanstvenika u 
hermetički zatvorene vojne laboratorije i tjeranje da rade za tebe? Zar zaista 
misliš da bi najnoviji svemirski teleskopi koje je napravila NASA bili 
izumljeni da nije bilo osobne želje naših znanstvenika da pogledaju dublje u 
svemir? NASA čini nevjerojatne proboje s inovacijama zahvaljujući samo 
jednom razlogu – naši zaposlenici žele bolje i dublje upoznati svemir. Oni su 
zajednica sanjara koji su odrasli buljeći u nebo i pitajući se što se nalazi 
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tamo gore. Strast i znatiželja vrijednosti su koje potiču NASA-inu 
inovativnost, ne obećanje vojne nadmoći.« 

Pickering je pročistio grlo, tiho govoreći, pokušavajući smiriti strasti oko 
stola. »Larry, siguran sam da ravnatelj ne govori o regrutiranju NASA-inih 
znanstvenika kako bi gradili vojne satelite. Vaše poslanstvo ostalo bi isto. 
NASA bi nastavila poslovati kao i do sada, samo bi imali više sredstava za 
rad i poboljšanu sigurnost.« Pickering se sad okrenuo prema predsjedniku. 
»Sigurnost je skupa. Svatko u ovoj sobi razumije da je uzrok NASA-inim 
sigurnosnim propustima manjak financija. NASA mora sama sebe 
reklamirati, rezati troškove sigurnosnih mjera, raditi zajedničke projekte s 
drugim zemljama kako bi i one sudjelovale u troškovima. Predlažem da 
NASA ostane vrsno, znanstveno, nevojno tijelo kao i sada, samo s većim 
proračunom i dozom diskrecije.« 

Nekoliko članova Vijeća za sigurnost kimnulo je tiho se slažući. 

Predsjednik Herney polako je ustao, gledajući izravno u Williama 
Pickeringa, očigledno nezadovoljan načinom kako je Pickering preuzeo riječ. 
»Bili, postavit ću ti jedno pitanje: NASA se nada da će idućeg desetljeća na 
Mars. Kako će se obavještajna zajednica osjećati ako potrošimo veći dio 
crnog budžeta za financiranje misije na Mars – misije koja nema nikakvih 
izravnih dobrobiti za nacionalnu sigurnost?« 

»NASA će moći raditi ono što želi.« 

»Vraga, hoće«, odgovorio je Herney bez dlake na jeziku. 

Svi su podigli oči prema govorniku. Predsjednik Herney rijetko je 
koristio psovke. 

»Ako postoji jedna stvar koju sam naučio kao predsjednik«, izjavio je 
Herney, »to je da onaj tko kontrolira novac kontrolira i način rada. Odbijam 
staviti konce NASA-ine blagajne u ruke onih koji ne dijele ciljeve zbog kojih 
je agencija osnovana. Ne mogu zamisliti koliko čiste znanosti bi ugledalo 
svjetlo dana, ukoliko bi vojska određivala koje NASA-ine misije su održive.« 

Herneyjeve oči skakale su s osobe na osobu. Polako, namjerno, ponovno 
je prodorno pogledao Williama Pickeringa. 

»Bili«, uzdahnuo je Herney, »tvoje nezadovoljstvo NASA-inom 
suradnjom u zajedničkim projektima sa stranim svemirskim agencijama 
bolno je kratkovidno. Barem netko radi konstruktivno s Kinezima i Rusima. 
Mir na ovom planetu neće biti postignut vojnom snagom. Postići će ga oni 
koji se ujedine usprkos razlikama njihovih vlada. Ako pitate mene, NASA-ini 
zajednički projekti čine više za promoviranje nacionalne sigurnosti od bilo 
kojeg milijardu dolara vrijednog špijunskog satelita i s vraški boljom nadom 
za budućnost.« 

Pickering je osjetio kako se duboko u njemu nakuplja bijes. Kako se 
jedan političar usuđuje ovako razgovarati sa mnom! Herneyjev idealizam 
zvuči dobro u konferencijskoj dvorani, ali u stvarnom svijetu, ljudi su zbog 
njega umirali. 

»Bili«, ubacila se Marjorie Tench, kao da je predosjećala da će Pickering 
eksplodirati. »Znamo da si izgubio dijete. Znamo da je ovo za tebe osobno 
pitanje.« 
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Pickering nije čuo ništa osim provokacije u njezinom glasu. 

»Ali molim te, upamti«, rekla je Tench, »da Bijela kuća trenutno drži na 
udaljenosti cijelu vojsku ulagača koji žele da otvorimo svemir privatnom 
sektoru. Ako pitate mene, uz sve njihove pogreške, NASA je bila vraški 
dobar prijatelj obavještajnoj zajednici. Možda bi bilo dobro da prebrojite 
svoje blagoslove.« 

Grubi asfalt na rubu autoceste prenuo je Pickeringa natrag u sadašnjost. Još 
malo pa će doći do njegovog izlaza. Dok je prilazio izlazu koji vodi prema 
Washingtonu, prošao je pokraj krvlju oblivene srne koja je mrtva ležala uz 
cestu. Osjetio je čudno nećkanje... ali nastavio je voziti. Morao je stići na 
sastanak. 
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96. 

M E M O R I J A L  F R A N K L I N A  Delanoa Roosevelta bio je jedan od najvećih 
memorijala u zemlji. S parkom, vodopadom, kipovima u udubinama u zidu i 
fontanom, bio je podijeljen u četiri vanjske galerije, po jedna za svaki 
predsjednički mandat FDR-a. 

Manje od dva kilometra od memorijala, prilazio je usamljeni Kiowa 
Warrior, visoko iznad grada, ugašenih signalnih svjetala. U gradu koji se 
može pohvaliti brojnim visokim dužnosnicima i medijskim ekipama kao što 
je Washington, helikopteri na nebu bili su jednako toliko uobičajeni kao i 
ptice koje lete na jug. Delta-1 je znao da, dok god bude letio izvan područja 
poznatog kao »zvono« – balona zaštićenog zračnog prostora oko Bijele kuće 
– neće privlačiti puno pozornosti. Neće dugo biti ovdje. 

Kowa je bio na visini od šest stotina metara kad je usporio u blizini 
zamračenog FDR memorijala. Delta-1 je lebdio, provjeravajući svoj položaj. 
Pogledao je na lijevo, gdje je Delta-2 gledao kroz sustav teleskopskog noćnog 
promatranja. Video je pokazivao zelenkastu sliku cijelog prilaza memorijalu. 
Područje je bilo pusto. 

Sad moraju čekati. 

Ovo neće biti tiho ubojstvo. Postojali su ljudi koje jednostavno ne 
možete ubiti tiho. Bez obzira na metodu, bit će posljedica. Istrage. Upiti. U 
ovakvim slučajevima najbolji zaklon je bio napraviti veliku buku. Eksplozije, 
vatra i dim daju izgled kao da želite nešto naglasiti, a prva pomisao bit će 
strani terorizam. Naročito kad je meta osoba na visokom položaju. 

Delta-1 je pregledavao prijenos noćnog sustava krošnjama drveća 
zaklonjenog memorijala. Parking i ulazna cesta bili su prazni. Uskoro, 
pomislio je. Mjesto ovog privatnog sastanka, iako unutar naseljenog 
područja, bilo je prigodno pusto u ovo doba noći. Delta-1 maknuo je oči sa 
zaslona i pogledao prema kontroli naoružanja. 

Sustav Hellfire je oružje izabrano za večeras. Laserski navođena, protu-
oklopna raketa, Hellfire je omogućavao sposobnost ‘ispaljivanja i zaborava’. 
Projektil je sam pronalazio put do laserom određene točke koju projiciraju 
promatrači na zemlji, drugi zrakoplovi ili sam zrakoplov koji lansira raketu. 
Danas će raketa automatski biti navođena putem laserskog selektora na 
nišanu montiranom na jarbolu. Jednom kad selektor Kiowe »oboji« metu 
laserskom zrakom, raketa Hellfire navodit će sama sebe. Budući da raketa -
Hellfire može biti ispaljena i iz zraka i sa zemlje, njegova večerašnja uporaba 
neće nužno značiti da je u igri bila letjelica. Uz to, Hellfire je bila popularna 
raketa medu trgovcima oružja na crnom tržištu, što je omogućavalo 
optuživanje terorista. 
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»Limuzina«, rekao je Delta-2. 

Delta-1 pogledao je na zaslon. Neprepoznatljiva, crna, luksuzna 
limuzina približavala se prilaznoj cesti točno na vrijeme. Ovo je bio tipični 
službeni automobil velikih vladinih agencija. Vozač je prigušio svjetla 
automobila kad je ušao u memorijal. Automobil je napravio nekoliko 
krugova, a zatim se parkirao u blizini šumarka. Delta-1 je promatrao ekran 
dok je njegov partner namještao teleskop za noćno promatranje na bočni 
prozor vozača. Nakon nekoliko trenutaka, mogli su vidjeti vozačevo lice. 

Delta-1 brzo je udahnuo. 

»Meta potvrđena«, rekao je njegov partner. 

Delta-1 promatrao je zaslon za noćno promatranje, sa svojim 
smrtonosnim raspelom nišanskog križa – osjećao se kao snajperist koji 
nišani u plemstvo. Meta potvrđena. 

Delta-2 se okrenuo prema lijevom odjeljku letjelice i aktivirao laserski 
selektor. Nanišanio je i 600 metara niže, na krovu limuzine se pojavila točka 
svjetlosti, nevidljiva njezinom vozaču. »Meta obojena«, rekao je. 

Delta-1 duboko je udahnuo. Pritisnuo je obarač. 

Oštro šištanje začulo se ispod kabine helikoptera, popraćeno 
iznenađujuće prigušenim tragom svjetlosti koje je stremilo prema tlu. 
Sekundu kasnije automobil na parkiralištu se razletio u zasljepljujućoj 
erupciji plemena. Unakaženi dijelovi metala letjeli su posvuda. Zapaljene 
gume otkotrljale su se u šumu. »Meta eliminirana«, rekao je Delta-1, 
ubrzano se helikopterom udaljavajući od tog područja. »Nazovi 
nadzornika.« 

Na udaljenosti manjoj od četiri kilometra od tog mjesta predsjednik Zach 
Herney pripremao se za spavanje. Neprobojni prozori od lexana bili su 
debeli preko dva centimetra. Herney nije čuo eksploziju. 
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97. 

Z R A ČN A  P O S T A J A  Obalne straže u Atlantic Cityju nalazi se na sigurnoj 
lokaciji Tehničkog centra Uprave federalne avijacije William J. Hughes, 
unutar međunarodne zračne luke u Atlantic Citvju. Područje odgovornosti 
Obalne straže uključuje Atlantski ocean od Ausbury Parka do Rta May. 

Rachel Sexton probudila se uz trzaj zrakoplovnih guma koje su 
zaškripale po asfaltu piste koja se nalazila između dvije velike skladišne 
zgrade. Iznenađena što je zaspala, Rachel je mamurno pogledala na sat. 

2:13. Osjećala se kao daje spavala danima. 

Topao pokrivač iz zrakoplova bio je pažljivo omotan oko nje, a Micheal 
Tolland se upravo budio uz nju. Uputio joj je umorni smiješak. 

Corky je teturao središnjim prolazom i namrštio se kad ih je vidio. 
»Sranje, još uvijek ste ovdje? Probudio sam se i nadao se da je sve bio samo 
ružan san.« 

Rachel je točno znala kako se osjećao. Ona se vraćala natrag na more. 

Zrakoplov se polako zaustavio, a Rachel i ekipa izišli su na osamljenu 
pistu. Noć je bila oblačna, a zrak uz obalu težak i topao. U usporedbi s 
Ellesmereom, New Jersey se činio kao tropi. 

»Ovdje!« začuo se glas. 

Rachel i ekipa okrenuli su se i ugledali klasični crveno obojeni HH-65 
Dolphin helikopter Obalne straže u stanju pripravnosti. Uokviren sjajnom 
bijelom crtom na repu helikoptera, odjeveni pilot im je mahao. 

Tolland je impresionirano kimnuo prema Rachel. »Tvoj šef zna kako 
obaviti posao.« 

Nemaš pojma koliko, pomislila je. 

Corky se snuždio. »Već? Nema stanke za večeru?« 

Pilot im je zaželio dobrodošlicu i pomogao da udu. Ne pitajući ih za 
imena, nije izgovorio ništa osim pozdrava i sigurnosnih uputa. Pickering je 
očigledno objasnio Obalnoj straži da ovaj let nije obznanjena misija. No, 
usprkos Pickeringovoj diskreciji, Rachel je primijetila da su njihovi identiteti 
ostali tajna samo nekoliko sekundi; pilot nije mogao sakriti razrogačeni 
pogled kad je primijetio televizijsku zvijezdu Michaela Tollanda. 

Rachel se već osjećala napeto, čim je sjela uz Tollanda i privezala 
sigurnosni pojas. Motor iznad njih oživio je uz pištanje, a Dolphinovi 
opušteni, dvanaest metara dugi rotori polako su se počeli ispravljati u 
srebrnoj izmaglici. Pištanje se pretvorilo u brujanje, a helikopter se podigao 
s piste, penjući se u noć. 
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Pilot se okrenuo prema kabini i doviknuo: »Rečeno mi je da ćete me 
obavijestiti o odredištu kad poletimo.« 

Tolland je dao pilotu koordinate mjesta oko trideset nautičkih milja 
jugoistočno od njihovog trenutnog položaja. 

Njegov brod je dvanaest nautičkih milja od obale, pomislila je Rachel i 
naježila se. 

Pilot je utipkao koordinate u navigacijski sustav. Zatim se smjestio i 
dodao gas. Helikopter je posrnuo naprijed i nagnuo se prema jugoistoku. 

Dok su mračni brežuljci obale New Jersevja nestajali, Rachel više nije 
promatrala crninu oceana koji se širio ispod nje. Usprkos strahu što je 
ponovno bila iznad vode, pokušala se utješiti spoznajom da je u društvu 
muškarca koji je učinio ocean svojim životnim prijateljem. Tolland je bio 
stisnut uz nju u uskom trupu, njegovi kukovi i ramena dodirivali su njezine. 
Nijedno nije pokušalo promijeniti položaj. 

»Znam da ovo ne bih smio reći«, odjednom se oglasio pilot, kao da je 
spreman eksplodirati od uzbuđenja, »ali vi ste očigledno Michael Tolland, i 
moram vam reći, cijelu večer vas gledam na televiziji! Meteorit! Apsolutno 
nevjerojatno! Sigurno ste zapanjeni!« 

Tolland je strpljivo kimao glavom. »Bez riječi sam.« 

»Dokumentarac je bio fantastičan! Znate, televizijske mreže stalno ga 
repriziraju. Nitko od pilota na dežurstvu nije htio ovaj let, zato što su svi 
htjeli nastaviti pratiti prijenos, ali ja sam izvukao najkraću slamku. Možete li 
to vjerovati?! Najkraću slamku! A gledajte me sada! Da su dečki imali pojma 
da ću prevoziti slavnog...« 

»Zahvaljujemo vam na prijevozu«, prekinula ga je Rachel, »i moram vas 
zamoliti da našu prisutnost ovdje zadržite za sebe. Nitko ne smije znati da 
smo ovdje.« 

»Apsolutno, gospodo. Naredbe su bile vrlo jasne.« Pilot se nećkao, a 
zatim se njegov izraz lica ponovno ozario. »Hej, idemo li možda kojim 
slučajem prema Goyi?« 

Tolland je nevoljko kimnuo. »Idemo.« 

»Majku mu!« izjavio je pilot. »Oprostite. Ispričavam se, ali vidio sam je u 
vašim emisijama. Dvostruki trup, zar ne? Čudna zvjerka! Nikad prije nisam 
bio na brodu dizajna SWATH. Nisam ni sanjao da će vaš biti moj prvi!« 

Rachel se isključila, osjećajući sve veću nelagodu što su dalje bili od 
obale. 

Tolland se okrenuo prema njoj. »Jesi li u redu? Mogla si ostati na obali. 
Rekao sam ti.« 

Trebala sam ostati na obali, pomislila je Rachel, znajući da joj ponos to 
nikad ne bi dopustio. 

»Ne, hvala. U redu sam.« 

Tolland se nasmiješio. »Držat ću te na oku.« 

»Hvala.« Rachel se iznenadila kako se zbog topline u njegovom glasu 
osjećala sigurnije. 

»Vidjela si Goyu na televiziji, zar ne?« 
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Potvrdno je kimnula. »To je... hmm... brod zanimljivog izgleda.« 

Tolland se nasmijao. »Da. Bila je vrlo napredan prototip u svoje vrijeme, 
ali dizajn ljudi baš nisu prihvatili.« 

»Ne znam zašto«, našalila se Rachel, zamišljajući čudni profil broda. 

»NBC sad na mene vrši pritisak da koristim noviji brod. Nešto... ne 
znam, modernije, više seksi. Još sezonu ili dvije i natjerat će me da je se 
riješim.« Tolland je zvučao melankolično pomislivši na to. 

»Zar ne bi volio imati novi brod?« 

»Ne znam, s Goyom imam puno sjećanja...« 

Rachel se nježno nasmiješila. »Pa, kao što je moja mama znala reći, prije 
ili kasnije svi se moramo oprostiti od naše prošlosti.« 

Tollandove oči dugo su promatrale njezine. »Da, znam.« 
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98. 

» S R A N J E « ,  R E K A O  je vozač taksija, okrećući glavu preko ramena prema 
Gabrielle. »Izgleda da se ispred nas dogodila nesreća. Ne idemo nikamo. 
Barem neko vrijeme.« 

Gabrielle je pogledala kroz prozor i vidjela rotirajuća svjetla vozila hitnih 
službi koja su parala noć. Nekoliko policajaca stajalo je na cesti ispred njih, 
zaustavljajući sav promet oko memorijalnog dijela grada. 

»Mora da je neka vraška nesreća«, rekao je vozač, pokazujući prema 
plamenu u blizini FDR memorijala. 

Gabrielle se namrštila prema treperavom sjaju. Zar baš sada? Trebala je 
doći do senatora Sextona s ovom novom informacijom o OOGP-u i 
kanadskom geologu. Pitala se hoće li NASA-ine laži o načinu kako su 
pronašli meteorit biti dovoljno veliki skandal da ponovno udahne život u 
Sextonovu kampanju. Možda ne bi bilo za većinu političara, pomislila je, ali 
ovo je ipak Sedgewick Sexton, čovjek koji je izgradio svoju kampanju na 
uveličavanju tuđih neuspjeha. 

Gabrielle se nije uvijek ponosila senatorovom sposobnošću da stavi 
prizvuk negativne etičnosti na političke neuspjehe protivnika, ali bio je 
učinkovit. Sextonovo majstorstvo aluzija i ponižavanja vjerojatno bi moglo 
pretvoriti ovu sitnu laž jednog NASA-inog odjela u sveobuhvatno pitanje 
karaktera koje će imati utjecaja na cijelu svemirsku agenciju – a povezano s 
njom, i predsjednika. 

S vanjske strane prozora plamen kod FDR memorijala izgledao je da se 
penje sve više. Zapalilo se i neko obližnje drveće, a vatrogasni kamioni sad 
su ih polijevali vodom. Vozač taksija uključio je radio i počeo prebirati po 
kanalima. 

Uzdahnuvši, Gabrielle je zatvorila oči i osjetila kako je umor preplavljuje 
u valovima. Kad je stigla u Washington, sanjala je kako će cijeli život raditi u 
politici, možda jednog dana i u Bijeloj kući. Trenutno se osjećala kao da joj 
je dosta politike za cijeli život – dvoboj s Marjorie Tench, slobodne 
fotografije nje i senatora, sve NASA-ine laži... 

Reporter na radiju govorio je nešto o automobilskoj bombi i mogućem 
terorističkom napadu. 

Moram se maknuti iz ovog grada, pomislila je Gabrielle prvi put otkad je 
stigla u glavni grad zemlje. 
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99. 

N A D Z O R N I K  S E  rijetko osjećao umorno, ali današnji dan je uzeo svoj 
danak. Ništa nije bilo onako kako su predviđali – tragičan pronalazak tunela 
u ledu, problemi održavanja podataka tajnim, a sada i sve duža lista žrtava. 

Nitko nije trebao umrijeti... osim Kanađanina. 

Zvučalo je ironično da je tehnički najzahtjevniji dio plana na kraju 
predstavljao najmanji problem. Umetanje meteorita, obavljeno prije 
nekoliko mjeseci, proteklo je bez ikakvih problema. Jednom kad je 
anomalija bila u ledu, trebali su samo pričekati lansiranje satelita za 
orbitalno očitanje gustoće polova. OOGP je trebao skenirati velika područja 
u arktičkom krugu, a prije ili kasnije program za detektiranje anomalija 
pronašao bi meteorit i dao bi NASA-i veliko otkriće. 

Ali prokleti program nije radio. 

Kad je nadzornik saznao da program za otkrivanje anomalija ne radi i da 
nema izgleda za njegovo popravljanje do iza izbora, cijeli plan je zapao u 
nevolje. Bez OOGP-a, meteorit će ostati nepronađen. Nadzornik je morao 
pronaći način da potajno upozori nekoga u NASA-i da meteorit postoji. 
Rješenje je uključivalo organizirani radiopoziv kanadskog geologa u pomoć 
u području umetanja meteorita. Geolog je, iz očiglednih razloga, morao 
odmah biti ubijen, a njegova smrt je pripremljena da izgleda kao nesreća. 
Bacanje nevinog geologa iz helikoptera bio je početak. Stvari su se sad 
razvijale sve većom brzinom. 

Wailee Ming. Norah Mangor. Oboje mrtvi. 

Smjelo ubojstvo koje se upravo dogodilo kod FDR memorijala. 

Popisu je uskoro trebalo dodati Rachel Sexton, Micheala Tollanda i dr. 
Marlinsona. Nema drugog načina, pomislio je nadzornik, odupirući se sve 
većem žaljenju. Ulozi su previsoki. 
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100. 

D O L P H I N  H E L I K O P T E R  Obalne straže još uvijek je bio dvije nautičke 
milje od koordinata Goye i letio je na tisuću metara visine kad je Tolland 
viknuo prema pilotu. 

»Imate li na ovom helikopteru infracrvene kamere?« 

Pilot je potvrdno kimnuo. »Ipak je ovo spasilački helikopter.« 

Tolland je to i očekivao. Infracrveni sustav NightSight bio je pomorski 
sustav za termičku detekciju, proizvod Raytheona, pomoću kojeg je moguće 
pronaći žrtve brodoloma u tami. Toplina koju isijava glava plivača pojavljuje 
se kao crvena točka u moru crnila. 

»Uključite ga«, rekao je Tolland. 

Pilot je izgledao zbunjeno. »Zašto? Tražite nekoga?« 

»Ne. Želim da svi nešto vide.« 

»Nećemo ništa vidjeti na termalnom zaslonu s ovakve visine, ukoliko se 
ne radi o zapaljenoj naftnoj mrlji.« 

»Samo ga uključite«, rekao je Tolland. 

Pilot je čudno pogledao u Tollanda i uključio neke sklopke, naređujući 
termičkoj leći s donje strane helikoptera da pregleda područje tri nautičke 
milje oceana ispred njih. LCD zaslon na kontrolnoj tabli je oživio, a slika je 
polako uskladila fokus. 

»Majku mu!« Helikopter je na trenutak posrnuo kad se pilot trznuo od 
iznenađenja, pa zatim ponovno uspostavio kontrolu, buljeći u zaslon. 

Rachel i Corky su se nagnuli prema naprijed, promatrajući prizor s 
jednakim iznenađenjem. Crna pozadina oceana bila je osvijetljena golemom 
spiralom pulsirajuće crvene boje. 

Rachel se sa strahom okrenula prema Tollandu. »Izgleda kao ciklona.« 

»I jest«, rekao je Tolland. »Ciklona toplih struja. Oko kilometar u 
presjeku.« 

Pilot Obalne straže nasmijao se u čudu. »Velika je. Vidimo ih tu i tamo, 
ali za ovako veliku još nisam čuo.« 

»Pojavila se tek prošlog tjedna«, rekao je Tolland. »Vjerojatno neće 
trajati dulje od nekoliko dana.« 

»Što je uzrok?« upitala je Rachel, razumljivo zabrinuta velikim virom 
vrtložne vode usred oceana. 

»Kupola magme«, rekao je pilot. 

Rachel se okrenula prema Tollandu, zabrinutog pogleda. »Vulkan?« 
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»Ne«, odgovorio je Tolland. »Istočna obala nema aktivnih vulkana, ali tu 
i tamo se nade neki odbjegli džep magme koji se nakupi ispod dna mora i 
uzrokuje vruće točke. Vruća točka uzrokuje obrnute temperaturne slojeve – 
topla voda je na dnu, a hladnija na površini. To rezultira ovim velikim 
spiralnim strujama. Zovu se megastošci. Okreću se nekoliko tjedana, a zatim 
rasplinu.« 

Pilot je promatrao pulsirajuću spiralu na LCD zaslonu. »Ovaj još uvijek 
izgleda vrlo snažno.« Zastao je, provjeravajući koordinate Tollandovog 
broda, a zatim pogledao preko ramena u čudu. »Gospodine Tolland, izgleda 
kao da ste usidreni prilično blizu samog središta vrtloga.« 

Tolland je potvrdno kimnuo. »Struje su malo slabije blizu središta. 
Osamnaest čvorova. Otprilike kao sidrenje na brzoj rijeci. Naši sidreni lanci 
dobro su se naradili ovaj tjedan.« 

»Isuse«, rekao je pilot. »Struja od osamnaest čvorova? Nemojte pasti u 
vodu!« Nasmijao se. 

Rachel se nije smijala. »Mike, nisi mi spominjao megastošce, kupole 
magme i vruće struje.« 

Stavio je ruku na njezino koljeno, ohrabrujući je. »Sve je savršeno 
sigurno, vjeruj mi.« 

Rachel se namrštila. »Dakle, dokumentarac koji si radio bio je o ovom 
fenomenu magma kupole?« 

»Megastošci i Sphyrna mokarran.« 

»Tako je, bio si to već spomenuo.« 

Tolland se nasmiješio. »Sphyrna mokarran obožavaju toplu vodu, a 
trenutno se svaki primjerak u okolini od stotinu nautičkih milja okuplja u 
ovom kilometar i pol širokom krugu zagrijanog oceana.« 

»Zgodno.« Rachel je bojažljivo kimnula glavom. »A što je, molim te, 
Sphyrna mokarran?« 

»Najružnija riba u moru.« 

»Iverak?« 

Tolland se nasmijao. »Veliki morski pas čekićar.« 

Rachel se ukočila. »Oko tvog broda kruže morski psi čekićari?« 

Tolland joj je namignuo. »Opusti se, nisu opasni.« 

»Ne bih rekao da nisu opasni.« 

Tolland se smijuljio. »Imaš pravo.« Šaljivo je dobacio pilotu. »Hej, kad 
ste posljednji put spašavali nekoga od napada morskog psa čekićara?« 

Pilot je slegnuo ramenima. »Nemam pojma. Nismo spasili nikoga od 
čekićara već desetljećima.« 

Tolland se okrenuo prema Rachel. »Vidiš. Desetljećima. Nema 
problema.« 

»Prošli mjesec«, dodao je pilot, »imali smo napad kad je neki idiot 
ronilac bacao meku...« 

»Čekaj malo!« rekla je Rachel. »Rekao si da već desetljećima niste 
nikoga spasili!« 
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»Da«, odgovorio je pilot. »Nikoga spasili. Obično stignemo prekasno. Ti 
kučkini sinovi brzo ubijaju.« 
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101. 

Iz zraka se treperavi obris Goye nazirao na obzoru. Na kilometar udaljenosti 
Tolland je raspoznao blještava svjetla na palubi koja je Xavia, član njegove 
posade, mudro ostavila upaljena. Kad je vidio svjetla, osjetio se kao umoran 
putnik koji konačno ulazi u svoje dvorište. 

»Zar nisi rekao da je na brodu samo jedna osoba?« rekla je Rachel, 
iznenađena što vidi sva svjetla. 

»Ti ne ostavljaš upaljeno svjetlo kad si sama kod kuće?« 

»Jedno svjetlo. Ne cijelu kuću.« 

Tolland se nasmiješio. Usprkos Rachelinim nastojanjima da bude vedra, 
primijetio je da joj uopće nije drago što je ovdje. Htio joj je staviti ruku oko 
ramena i ohrabriti je, ali znao je da joj nema što reći. »Svjetla su upaljena 
zbog sigurnosti. Tako brod izgleda aktivan.« 

Corky se smijuljio. »Plašiš se gusara, Mike?« 

»Ne. Ovdje su najveća opasnost idioti koji ne znaju čitati radar. Najbolja 
zaštita protiv sudara s drugim brodom je zajamčiti da te svi vide.« 

Corky je pogledao dolje prema bliještećem brodu. »Vide? Izgleda kao 
turistički putnički brod Carnival Cruise za Novu godinu. Očigledno ti NBC 
plaća račune za struju.« 

Helikopter Obalne straže usporio je i nagnuo se prema velikom 
osvijetljenom brodu, a pilot je počeo manevrirati prema heliodromu na 
stražnjoj palubi. Čak i iz zraka, Tolland je vidio divlju struju koja je vukla 
spojeve brodskog trupa. Usidrena s pramca, Goya je bila okrenuta prema 
struji, povlačeći napeto sidro kao okovana zvijer. 

»Zaista je ljepotica«, rekao je pilot, smijući se. 

Tolland je znao da je komentar sarkastičan. Goya je bila ružna. »Ružna 
ko’ guzica« riječima jednog reportera. Jedan od samo sedamnaest brodova 
SWATH ikad napravljenih, trup Goye, koji je nalikovao na mali hidroavion s 
dva trupa bio je sve samo ne atraktivan. 

Brod je u biti bio masivna vodoravna platforma koja pluta deset metara 
iznad oceana na četiri ogromne noge pričvršćene za pontone. Iz daljine, 
izgledao je kao nisko postavljena naftna bušotina. Izbliza kao splav na 
potpeticama. Kabine za posadu, laboratoriji i navigacijski most nalazili su se 
u seriji sve manjih stožastih struktura na platformi, dajući grubi dojam 
velikog plutajućeg stolića za kavu na kojem se nalazi mješavina različitih 
zgrada. 

Usprkos njezinom ne baš uglađenom izgledu, dizajn Goye imao je znatno 
manji gaz, uzrokujući bolju stabilnost. Vodoravna platforma omogućavala je 
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bolje snimanje, jednostavniji rad u laboratoriju i manje znanstvenika s 
morskom bolešću. Iako je NBC vršio pritisak na Tollanda da im dopusti da 
mu kupe nešto novije, Tolland ih je odbijao. Istina, bilo je boljih brodova, 
čak i stabilnijih, ali Goya je bio njegov dom već gotovo desetljeće – brod s 
kojim se vratio nakon Celijine smrti. U nekim noćima još uvijek je čuo 
njezin glas u vjetru na palubi. Kada i ako duhovi ikad nestanu, Tolland će 
razmotriti mogućnost nabave drugog broda. 

Ne još. 

Kad se helikopter konačno spustio na Goyinu pramčanu palubu, Rachel 
Sexton osjetila je samo polovično olakšanje. Dobra vijest bila je da više ne 
leti nad oceanom. Loša vijest je da sada stoji na njemu. Pokušala je nadjačati 
drhtanje u nogama dok je izlazila na palubu i gledala oko sebe. Paluba je bila 
iznenađujuće natrpana, posebno s helikopterom na heliodromu. 
Pogledavajući prema krmi, Rachel je promatrala nezgrapne, naslagane 
oblike koji su sačinjavali glavni dio broda. 

Tolland je stajao uz nju. »Znam«, rekao je, govoreći glasno kako bi 
nadjačao zvuk podivljale struje. »Izgleda veće na televiziji.« 

Rachel je kimnula. »I stabilnije.« 

»Ovo je jedan od najbržih brodova na moru. Jamčim.« Tolland je stavio 
ruku na njezino rame i poveo je preko palube. 

Toplina njegove ruke učinila je više za smirivanje Rachelinih živaca nego 
išta što joj je mogao reći. Ipak, kad je pogledala prema stražnjem dijelu 
broda, vidjela je podivljalu struju koja je ostavljala trag kao da brod plovi 
punom brzinom. Sjedimo na megastošcu, pomislila je. 

Na srednjem dijelu stražnje palube najbliže pramcu, Rachel je 
primijetila poznatu podmornicu Triton za jednu osobu kako visi na golemom 
vitlu. Triton – nazvan po grčkom bogu mora – nije uopće sličio na svog 
pretka čelične oplate, Alvina. Triton je imao hemisfernu akrilnu kupolu na 
prednjem kraju, zbog čega je izgledao više kao akvarij nego podmornica. 
Rachel nije mogla zamisliti išta strasnije od potapanja stotinu metara u 
ocean samo s kupolom od prozirnog akrila između njezinog lica i oceana. 
Naravno, prema Tollandovim riječima, jedini neugodni dio vožnje u Tritonu 
bilo je stavljanje podmornice u more – sporo spuštanje vitlom kroz otvor na 
palubi Goye, dok se kao visak klatite deset metara iznad mora. 

»Xavia je vjerojatno u hidrolaboratoriju«, rekao je Tolland hodajući 
preko palube. »Ovim putem.« 

Rachel i Corky pratili su Tollanda preko pramčane palube. Pilot Obalne 
straže ostao je u helikopteru sa strogim naređenjima da ne smije koristiti 
radiovezu. 

»Pogledaj ovo«, rekao je Tolland, zastajući uz pramčanu ogradu broda. 

Rachel se nećkajući približila ogradi. Bili su vrlo visoko. Voda je bila 
dobrih deset metara ispod njih, a Rachel je ipak mogla osjetiti vrućinu koja 
se uzdizala iz vode. 
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»Temperatura je otprilike kao topla kupka«, rekao je Tolland, 
nadglasavajući buku struje. Posegnuo je prema sklopki na ogradi. »Gledaj 
ovo.« Uključio je sklopku. 

Široki luk svjetlosti proširio se kroz vodu iza broda, obasjavajući je 
iznutra kao osvijetljeni bazen. Rachel i Corky istovremeno su ustuknuli. 

Voda oko broda bila je ispunjena desecima avetinjskih sjena. Vojska 
vitkih, tamnih oblika plivala je samo metar ispod obasjane površine, 
paralelno uz struju, a njihove nepogrešive čekićaste glave pomicale su se 
lijevo-desno kao da prate neki prethistorijski ritam. 

»Isuse, Mike«, uzviknuo je Corky. »Tako mi je drago što si ovo podijelio 
s nama.« 

Rachelino tijelo se ukočilo. Htjela se odmaknuti od ograde, ali nije se 
mogla pomaknuti. Bila je paralizirana užasavajućim pogledom. 

»Nevjerojatni su, zar ne?« rekao je Tolland. Njegova ruka ponovno je 
bila na njezinom ramenu, ohrabrujući je. »Plivat će u ovim toplim 
dijelovima još tjednima. Ovi dečki imaju najbolje noseve u moru – napredne 
teleencefalonske olfaktorne polutke. Mogu namirisati krv na udaljenosti od 
skoro dva kilometra.« 

Corky je bio sumnjičav. »Napredne teleencefalonske olfaktorne 
polutke?« 

»Ne vjeruješ mi?« Tolland je počeo kopati po aluminijskom ormariću na 
mjestu na kojem su stajali. Nakon nekoliko trenutaka, izvukao je malu, 
mrtvu ribu. »Savršeno.« Uzeo je nož iz hladnjaka i razrezao mlitavu ribu na 
nekoliko mjesta. Iz rezova je počela kapati krv. 

»Mike, za ime Božje«, rekao je Corky. »Odvratno.« 

Tolland je bacio krvavu ribu preko palube, pala je deset metara niže. U 
trenutku kad je udarila u vodu, šest ili sedam morskih pasa jurnulo je i 
započelo je divlje guranje. Redovi srebrnastih zuba divlje su škljocali prema 
krvavoj ribi. Trenutak kasnije, ribe više nije bilo. 

Užasnuta, Rachel se okrenula i buljila u Tollanda, koji je već držao 
drugu ribu. Iste vrste. Iste veličine. 

»Ovaj put, bez krvi«, rekao je Tolland. Bez rezanja ribe, bacio je u vodu. 
Riba je pljusnula u vodu, ali ništa se nije dogodilo. Čekićari je nisu 
primjećivali. Struja je odnijela mamac, ne privlačeći nikakav interes. 

»Napadaju samo na mirisni podražaj«, rekao je Tolland vodeći ih dalje 
od ograde. »Zapravo, mogli biste plivati medu njima potpuno sigurni – 
naravno, sve dok nemate otvorenih rana.« 

Corky je pokazao prema šavovima na licu. 

Tolland se namrštio. »Da. Za tebe nema plivanja.« 
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102. 

G A B R I E L L I N  T A K S I  nije se pomicao. 

Čekajući na cestovnoj barikadi u blizini FDR memorijala, promatrala je 
vozila hitne pomoći u daljini i osjećala kako se neka nestvarna magla 
spustila na grad. Na radiju se čulo kako je u eksplodiranom automobilu bio 
visokopozicionirani vladin dužnosnik. 

Vadeći mobitel, nazvala je senatora. Sigurno se već pita zašto je toliko 
dugo nema. 

Linija je bila zauzeta. 

Gabrielle je pogledala prema taksimetru koji je neumorno otkucavao i 
namrštila se. Neki od automobila ispred njih počeli su se uspinjati na 
nogostupe, okretati i tražiti alternativne pravce. 

Vozač je pogledao preko ramena. »Želite čekati? Novac je vaš.« 

Gabrielle je vidjela kako dolazi još službenih vozila. »Ne. Idemo okolo.« 

Vozač je potvrdno progunđao i počeo izvoditi čudan manevar okretanja. 
Dok su poskakivali preko rubnika, Gabrielle je ponovno nazvala Sextona. 

Još uvijek zauzeto. 

Nekoliko minuta kasnije nakon što su napravili široki krug, taksi je 
vozio uz Ulicu C. Gabrielle je pred sobom vidjela obris uredske zgrade 
Phillipa A. Harta. Namjeravala je otići ravno u senatorov apartman, ali 
budući da je njezin ured bio ovako blizu... 

»Stanite«, naglo je rekla vozaču. »Ovdje. Hvala.« Pokazala je prstom. 

Taksi je stao. 

Gabrielle je platila iznos na taksimetru i dodala deset dolara. »Možete li 
pričekati deset minuta?« 

Taksist je pogledao u novac, a zatim na svoj sat. »Ni minute duže.« 

Gabrielle je žurno otišla. Vratit ću se za pet. 

Napušteni mramorni hodnici uredske zgrade Senata izgledali su gotovo 
kao grobnica u ovo doba noći. Gabriellini mišići bili su napeti dok se žurila 
kroz labirint asketskih kipova koji su obrubljivali ulaz trećeg kata. Njihove 
kamene oči naizgled su je pratile poput tihih stražara. 

Kad je stigla do glavnih vrata senatorovog peterosobnog apartmanskog 
ureda, upotrijebila je svoju ključ-karticu za ulaz. Predvorje za tajnicu bilo je 
u prigušenom svjetlu. Prolazeći kroz predvorje, krenula je niz hodnik prema 
svom uredu. Ušla je, upalila fluorescentna svjetla i otišla ravno do ladice sa 
spisima. 
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Imala je čitavu arhivu o NASA-inom proračunu Sustava za nadzor 
Zemlje, uključujući i mnoštvo informacija o OOGP-u. Sexton će sigurno 
htjeti sve podatke o OOGP-u do kojih može doći čim mu kaže za Harpera. 

NASA je lagala o OOGP-u. 

Dok je Gabrielle listala kroz fascikle, zazvonio je mobitel. 

»Senatore?« odgovorila je. 

»Ne, Gabs. Yolanda je.« Glas njezine prijateljice bio je neobično oštar. 
»Jesi li još uvijek u NASA-i?« 

»Ne, u uredu sam.« 

»Jesi li pronašla što u NASA-i?« 

Nemaš pojma koliko. Gabrielle je znala da ništa ne smije reći Yolandi 
prije nego što razgovara sa Sextonom; senator će imati vrlo specifične ideje 
o tome što učiniti s tom informacijom. »Reći ću ti sve nakon što razgovaram 
sa Sextonom. Upravo sam krenula k njemu.« 

Yolanda je zastala. »Gabs, znaš ono što si govorila o financiranju 
Sextonove kampanje i FIS-u?« 

»Rekla sam ti da sam bila u krivu i...« 

»Upravo sam saznala da dva naša reportera koja pokrivaju svemirsku 
industriju rade na sličnoj priči.« 

Gabrielle je bila iznenađena. »Što želiš reći?« 

»Ne znam. Ali ti dečki su dobri i izgledali su prilično uvjereni da je Sex-
ton uzimao lovu od Fundacije za istraživanje svemira. Samo sam ti to htjela 
reći. Znam da sam ti ranije rekla kako je to ludost. Marjorie Tench nije 
zvučala kao vjerodostojan izvor, ali ovi naši dečki... ne znam, možda bi 
trebala porazgovarati s njima prije nego što odeš do senatora.« 

»Ako su toliko uvjereni, zašto nisu to već objavili?« 

Gabrielle je zvučala obrambenije nego što je htjela. 

»Nemaju nikakve čvrste dokaze. Senator je očigledno vrlo spretan u 
prikrivanju svojih tragova.« 

Kao i većina političara. »Tu nema priče, Yolanda. Rekla sam ti da je 
senator priznao uzimanje donacija od FIS-a, ali sve donacije su ispod 
dopuštene granice.« 

»Znam da je to tebi rekao, Gabs, i ne tvrdim da znam što je istina, a što 
nije. Osjećala sam se obveznom nazvati te zato što sam ti rekla da ne 
vjeruješ Marjorie Tench, a sad saznajem da i drugi ljudi misle da senatora 
potplaćuju. To je sve.« 

»Koji su to reporteri?« Gabrielle je osjetila neočekivani bijes kako ključa 
u njoj. 

»Bez imena. Mogu vam ugovoriti sastanak. Pametni su. Razumiju 
zakone o financiranju kampanja...« Yolanda je oklijevala. »Znaš, dečki 
vjeruju da Sextonu opasno treba lova – čak da je bankrotirao.« 

U tišini svog ureda Gabrielle je čula jeku optužbi izrečenih Tenchinim 
hrapavim glasom. Nakon što je Katherine umrla, senator je protratio veliku 
većinu njezinog nasljedstva na loše ulaganje, osobno ugađanje i kupovinu 
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onoga što je izgledalo kao sigurna pobjeda u izborima. Prije šest mjeseci tvoj 
kandidat je bankrotirao. 

»Naši dečki voljeli bi porazgovarati s tobom«, rekla je Yolanda. 

Sigurna sam da bi, pomislila je Gabrielle. »Nazvat ću te.« 

»Zvučiš bijesno.« 

»Nikad na tebe, Yolanda. Nikad na tebe. Hvala ti.« 

Gabrielle je prekinula vezu. 

Drijemajući na stolici u hodniku ispred apartmana Westbrooke senatora 
Sextona, zaštitar se uz trzaj probudio na zvuk svog mobilnog telefona. 
Podižući se uspravno na stolici, protrljao je oči i izvukao telefon iz džepa 
sakoa. 

»Da?« 

»Owen, Gabrielle je.« 

Sextonov zaštitar prepoznao je njezin glas. »O, bog.« 

»Moram razgovarati sa senatorom. Možeš li pokucati na njegova vrata? 
Linija mu je zauzeta.« 

»Kasno je.« 

»Budan je. Sigurna sam.« Gabrielle je zvučala nervozno. »Ovo je hitan 
slučaj.« 

»Još jedan?« 

»Ne, isti. Samo mi ga daj na telefon, Owen. Zaista ga nešto moram 
pitati.« 

Zaštitar je uzdahnuo, dižući se. »Dobro, dobro. Pokucat ću.« Protegnuo 
se i krenuo prema Sextonovim vratima. »Ali činim to samo zato jer je bio 
zadovoljan što sam vas ranije pustio unutra.« Nećkajući je podigao ruku 
prema vratima. 

»Što si rekao?« pitala je Gabrielle. 

Zaštitar je zaustavio ruku usred zamaha. »Rekao sam da je senator bio 
zadovoljan što sam vas ranije pustio unutra. Bili ste u pravu. Nije mi stvarao 
probleme.« 

»Ti i senator ste razgovarali o tome?« Gabrielle je zvučala iznenađeno. 

»Da. Pa što?« 

»Ništa, samo nisam mislila...« 

»Zapravo, bilo je čudno. Senatoru je trebalo nekoliko sekundi da se 
uopće prisjeti da ste bili u sobi. Mislim da su dečki popili malo više.« 

»Kad ste razgovarali o tome, Owen?« 

»Odmah nakon što ste otišli. Nešto nije u redu?« 

Trenutak tišine. »Ne...ne. Ništa. Slušaj, kad malo bolje razmislim, 
nemojmo smetati senatoru. Pokušat ću ga dobiti na kućnu liniju, ako ne 
uspijem, nazvat ću te, pa ćeš mu pokucati.« 

Zaštitar je zakolutao očima. »Kako god vi kažete, gospođice Ashe.« 

»Hvala ti, Owen. Oprosti na smetnji.« 
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»Nema problema.« Zaštitar je prekinuo vezu, bacio se natrag u stolicu i 
zaspao. 

Sama u uredu, Gabrielle je nepomično stajala nekoliko sekundi prije 
nego što je spustila slušalicu. Sexton zna da sam bila u stanu... a to mi 
nikada nije spomenuo? 

Večerašnja prozračna čudnovatost postajala je sve mutnija. Gabrielle je 
ostavila poruku senatoru da je nazove dok je bila u ABC-u. Senator ju je 
iznenadio ničim potaknutim priznanjem kako se sastaje sa svemirskim 
tvrtkama i prihvaća novac. Njegova iskrenost vratila ju je k njemu. Čak se i 
posramila. Njegovo priznanje u sadašnjem svjetlu izgledalo je manje časno. 

Sitan novac, rekao je Sexton. Savršeno legalno. 

Odjednom su sve neodređene sumnje koje je Gabrielle ikad osjetila 
prema senatoru Sextonu isplivale na površinu. 

Izvana se čuo taksi kako trubi. 
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103. 

K O M A N D N I  M O S T  Goye bio je kocka od pleksiglasa smještena dva kata 
iznad glavne palube. 

Rachel je imala pogled od 360 stupnjeva na tamno more koje je 
okruživalo. Pogled koji je činio nervoznom i samo je još jednom pogledala 
prije nego što je izbacila sliku iz glave i usredotočila se na problem pred 
sobom. 

Nakon što je poslala Tollanda i Corkyja da pronađu Xaviju, Rachel se 
pripremila nazvati Pickeringa. Obećala je direktoru da će ga nazvati čim 
stignu, a zanimalo ju je i što je saznao na sastanku s Marjorie Tench. 

Goyin SHINCOM 2100 digitalni komunikacijski sustav bio je uređaj s 
kojim je Rachel bila dovoljno upoznata. Znala je da će, ukoliko razgovor 
bude kratak, prijenos biti siguran. 

Birala je Pickeringov privatni broj i držala slušalicu SHINCOM-a 2100 
uz uho, čekajući. Očekivala je da će se Pickering javiti na prvo zvono. Ali 
linija je nastavila zvoniti. 

Šest puta. Sedam. Osam... 

Rachel je buljila u tamni ocean, a nemogućnost stupanja u kontakt s 
ravnateljem nije umirivala njezinu nelagoda zbog boravka na moru. 

Devet puta. Deset puta. Javi se! 

Hodala je kabinom, čekajući. Što se događa? Pickering je uvijek nosio 
mobitel sa sobom, a uz to je izričito rekao Rachel da ga nazove. 

Nakon petnaestog zvona prekinula je vezu. 

Sve više uznemirena, ponovno je podigla SHINCOM prijamnik i 
ponovila broj. 

Četiri. Pet. 

Gdje je? 

Konačno se linija spojila. Rachel je osjetila val olakšanja, ali bio je 
kratkog trajanja. Nitko nije bio na liniji. Samo tišina. »Halo«, javila se. » 
Direktore?« 

Začula, su se tri brza klika. 

»Halo?« ponovila je Rachel. 

Eksplozija elektronske statike razlila se vezom, udarajući u Rachelin 
bubnjić. Zbog boli je odmaknula slušalicu dalje od glave. Statika je 
odjednom prestala. Sad je začula niz sve brže oscilirajućih tonova koji su 
pulsirali u razmacima od pola sekunde. Rachelina zbunjenost brzo se 
pretvorila u shvaćanje. A zatim i strah. 
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»Sranje!« 

Naglo se okrećući prema kontrolama na mostu, lupila je slušalicu natrag 
o postolje, prekidajući vezu. Nekoliko trenutaka stajala je, užasnuta, pitajući 
se je li uspjela prekinuti vezu na vrijeme. 

Usred broda, dva kata niže, hidrolaboratorij Goye bio je prostran radni 
prostor razdvojen dugim pultovima i otocima natrpanim elektronskom 
opremom – uređajima za profiliranje morskog dna, analizatorima struja, 
sudoperima, kapuljačama za isparavanje, ugradbenim hladnjacima za 
uzorke, računalima i naslaganim kutijama za istraživačke podatke i pričuvne 
elektronske dijelove koji su držali sve u funkciji. 

Kad su Tolland i Corky ušli, Goyina rezidentna geologinja, Xavia, sjedila 
je naslonjena ispred televizora koji je tutnjio. Nije se ni okrenula. 

»Jeste li potrošili sav novac za pivo?« viknula je preko ramena, očigledno 
misleći da se vratio netko od posade. 

»Xavia«, rekao je Tolland. »Mike je.« 

Geologinja se naglo okrenula, gutajući komadić unaprijed pripremljenog 
sendviča koji je upravo jela. »Mike?« zamucala je, očigledno zbunjena što ga 
vidi. Ustala je, stišala televizor i prišla mu, još uvijek žvačući. »Mislila sam 
da su se dečki vratili iz barova. Što radiš ovdje?« 

Xavia je bila krupna i tamnije kože, s oštrim glasom i mrzovoljnim 
izgledom. Pokazala je prema televizoru, koji je prenosio reprize Tollandovog 
dokumentarca o meteoritu s lica mjesta. »Niste se dugo zadržali na ledenoj 
zaravni, zar ne?« 

Nešto nas je omelo, pomislio je Tolland. »Xavia, siguran sam da 
prepoznaješ Corkyja Marlinsona.« 

Xavia je potvrdno kimnula. »Čast mi je, gospodine.« 

Corky je očima proždirao sendvič u njezinoj ruci. »Ovo izgleda ukusno.« 

Xavia ga je čudno pogledala. 

»Primio sam tvoju poruku«, Tolland je rekao Xaviji. »Rekla si da sam 
pogriješio u prezentaciji? Želim razgovarati s tobom o tome.« 

Xavia je buljila u njega i oglasila se prodornim smijehom. »Zato ste se 
vratili? O, Mike, za ime Božje, rekla sam ti da nije ništa strašno. Samo sam 
te zadirkivala. NASA ti je očigledno dala neke stare podatke. Nisu u 
pravilnom redoslijedu. Ozbiljno, samo tri ili četiri pomorska geologa na 
svijetu mogla bi primijetiti propust!« 

Tolland je zadržavao dah. »Taj propust. Ima li možda ikakve veze s 
okruglim granulama?« 

Xavijino lice odavalo je zaprepaštenost. »Bože. Jedan od tih geologa već 
te nazvao?« 

Tolland se snuždio. Okrugle granule. Pogledao je u Corkyja, a zatim 
ponovno u pomorsku geologinju. »Xavia, trebam znati sve što mi možeš reći 
o tim okruglim granulama. Što sam pogriješio?« 
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Xavia je buljila u njega, očigledno shvaćajući da je smrtno ozbiljan. »Mi-
ke, nije ništa strašno. Nedavno sam pročitala mali članak u specijaliziranom 
časopisu. Ne razumijem zašto si toliko zabrinut zbog toga.« 

Tolland je uzdahnuo. »Xavia, koliko god čudno ovo može zvučati, što 
manje znaš večeras, to bolje. Sve što tražim od tebe je da nam kažeš što znaš 
o okruglim granulama, a zatim ćeš trebati analizirati uzorak kamena.« 

Xavia je izgledala zbunjeno i lagano uznemireno što nije uključena u 
priču. »Dobro, idem po taj članak. U mom je uredu.« Odložila je sendvič i 
krenula prema vratima. 

Corky je viknuo za njom. »Mogu li pojesti ovo?« 

Xavia je zastala, iznenađena. »Želite pojesti moj sendvič?« 

»Pa, mislio sam da vi...« 

»Uzmite si svoj prokleti sendvič.« Xavia je otišla. 

Tolland se smijao, pokazujući prema drugoj strani laboratorija i 
hladnjaku za uzorke. »Donja polica, Corky. Između boca likera i vrećica s 
lignjama.« 

Vani, na palubi, Rachel se spuštala strmim stepenicama s mosta i 
krenula prema heliodromu. Pilot Obalne straže je dremuckao, ali se 
uspravio kad je Rachel pokucala po kabini. 

»Već ste gotovi?« upitao je. »To je bilo brzo.« 

Rachel je odmahnula glavom, vrlo nervozna. »Možeš li uključiti 
površinski i zračni radar?« 

»Naravno. U promjeru od deset morskih milja.« 

»Upali ga, molim te.« 

Zbunjeno, pilot je aktivirao nekoliko sklopki i zaslon radara se upalio. 
Osvijetljena crta je lijeno kružila. 

»Vidiš li što?« upitala je Rachel. 

Pilot je pričekao da crta napravi nekoliko punih krugova. Podesio je 
neke parametre i nastavio promatrati. Sve je bilo čisto. »Nekoliko manjih 
brodova daleko na rubu radara, ali udaljuju se od nas. Sve je čisto. Milje i 
milje otvorenog mora u svim pravcima.« 

Rachel Sexton je odahnula, iako se još uvijek nije osjećala opušteno. 
»Učini mi uslugu, ako vidiš da nešto ide prema nama – brod, zrakoplov, bilo 
što – možeš li me odmah obavijestiti?« 

»Nema problema. Je li sve u redu?« 

»Da. Samo bih htjela znati, ako nam stiže društvo.« 

Pilot je slegnuo ramenima. »Gledat ću radar, gospodo. Ako se bilo što 
pojavi, vas ću prvu obavijestiti.« 

Rachelina osjetila su treperila dok je hodala prema hidrolaboratoriju. 
Kad je ušla, Corky i Tolland su sjedili sami ispred računala i jeli sendviče. 

Corky joj se obratio punih usta. »Što želiš? Piletinu s okusom ribe, 
salamu s okusom ribe ili salatu od jaja s okusom ribe?« 

Rachel je jedva čula pitanje. »Mike, kako brzo možemo doći do te 
informacije i maknuti se s broda?« 
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104. 

T O L L A N D  J E  N E R V O Z N O  hodao po hidrolaboratoriju, čekajući zajedno s 
Rachel i Corkyjem Xavijin povratak. Novosti o okruglim granulama bile su 
skoro jednako uznemiravajuće kao i Racheline vijesti o pokušaju 
kontaktiranja Pickeringa. 

Ravnatelj se nije javljao. 

A netko je pokušao pulsom otkriti Goyinu lokaciju. 

»Opustite se«, rekao je Tolland svima. »Sigurni smo. Pilot Obalne straže 
prati radar. 

On nas može upozoriti dovoljno rano, ako itko krene u našem smjeru.« 

Rachel je kimala glavom, slažući se, iako je i dalje izgledala vrlo 
nervozno. 

»Mike, koji je ovo vrag?« upitao je Corky, upirući prema ekranu Spark 
računala na kojem se nalazila psihodelična slika koja je pulsirala i uvijala se 
kao da je živa. 

»Akustični dopler uređaj za profiliranje struja«, odgovorio je Tolland. 
»Gledaš u presjek struja i temperaturnih slojeva oceana ispod broda.« 

Rachel je buljila. »Mi smo usidreni iznad toga?« 

Tolland je morao priznati da prizor izgleda zastrašujuće. Na površini, 
voda se pojavljivala kao rotirajuća plavozelena boja, ali niže su se boje 
polako pretvarale u zloslutno crvenonarančastu, kako su se temperature 
povećavale. U blizini dna, gotovo dva kilometra duboko, lebdeći iznad 
morskog dna, bjesnio je krvavo crveni vrtlog ciklona. 

»To je megastožac«, rekao je Tolland. 

Corky je progunđao. »Izgleda kao podvodna pijavica.« 

»Princip je isti. Oceani su obično hladniji i gušći u blizini dna, ali u ovom 
slučaju je dinamika obrnuta. Duboka voda je zagrijana i lakša pa se podiže 
prema površini. Istodobno, površinska voda je teža i pada prema dolje u 
velikoj spirali kako bi ispunila prazninu. U takvim slučajevima u oceanu se 
stvaraju ovakve struje koje se kovitlaju. Veliki vrtlozi.« 

»A što je onaj veliki brežuljak na morskom dnu?« Corky je pokazao 
prema ravnom prostranstvu morskog dna iz kojeg se kao balon uzdizao 
veliki kupolasti brežuljak. Točno iznad njega kovitlao se vrtlog. 

»Taj brežuljak je kupola magme«, rekao je Tolland. »Mjesto na kojem 
lava gura odozdo, ispod dna oceana.« 

Corky je kimnuo. »Kao ogroman prišt.« 

»Moglo bi se tako reći.« 
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»A što ako pukne?« 

Tolland se namrštio, prisjećajući se poznatog megastošca iz 1986., koji je 
eruptirao kod grebena Juan de Fuca, kada se tisuće tona magme na tisuću i 
dvjesto stupnjeva izlilo u ocean gotovo istodobno, trenutno pojačavajući 
intenzitet stošca. Površinske struje postale su sve snažnije, kako se vrtlog 
munjevito širio prema gore. Ono što se dogodilo nakon toga, bilo je nešto što 
Tolland nije namjeravao podijeliti s Corkyjem i Rachel te večeri. 

»Kupole magme u Atlantiku ne pucaju«, rekao je Tolland. »Hladna voda 
koja cirkulira preko brežuljka stalno hladi i ukrućuje Zemljinu koru, držeći 
magmu sigurnom ispod debelog sloja kamena. Vremenom se lava ispod 
brežuljka ohladi, a vrtlog nestane. Megastošci općenito nisu opasni.« 

Corky je prstom pokazao prema izlizanom časopisu koji je ležao na stolu 
pokraj računala. »Dakle, kažeš da Američki znanstvenik piše o fikciji?« 

Tolland je primijetio naslovnicu i trznuo se. Izgleda da ga je netko 
izvukao iz Goyine arhive starih znanstvenih časopisa: Američki znanstvenik, 
veljača 1999. Naslovna stranica prikazivala je umjetnički prikaz 
supertankera koji se okreće bez kontrole u velikom oceanskom vrtlogu. Na 
naslovnici je pisao: MEGASTOŠCI – GOLEMI UBOJICE IZ DUBINA? 

Tolland se nasmijao. »Potpuno nebitno. Članak obraduje megastošce u 
područjima potresa. Prije nekoliko godina to je bila popularna teorija za 
Bermudski trokut, čime su objašnjavali nestanak brodova. Tehnički 
govoreći, ako postoji neka vrsta kataklizmičkog geološkog događaja za kakav 
ovdje još nitko nije čuo, kupola bi mogla puknuti i vrtlog bi mogao postati 
dovoljno velik da... pa, znate...« 

»Ne, ne znamo«, rekao je Corky. 

Tolland je slegnuo ramenima. »Da se popne na površinu.« 

»Odlično. Tako se radujem što si nas pozvao na brod.« 

Xavia je ušla, noseći papire. »Divite se megastošcu?« 

»O, da«, sarkastično je rekao Corky. »Mike nam je upravo govorio da ako 
onaj mali brežuljak pukne, svi ćemo završiti u kovitlacu velikog slivnika.« 

»Slivnika?« Xavia se hladno nasmijala. »Bilo bi to više kao ispiranje 
najveće WC školjke na svijetu.« 

Vani na palubi Goye, pilot helikoptera Obalne straže budno je motri na 
ekran EMS radara. Kao pilot u spasilačkoj službi, znao je prepoznati strah u 
očima ljudi; Rachel Sexton je bila preplašena kad ga je zamolila da budno 
pazi na neočekivane posjetitelje na putu prema Goyi. 

Kakve je posjetitelje očekivala, pitao se. 

Po onomu što je pilot mogao vidjeti, more i zrak u krugu od deset 
morskih milja u svim smjerovima, nisu odavali ništa što je izgledalo 
neobično. Ribarska koča na udaljenosti od osam milja. Tu i tamo poneki 
zrakoplov koji bi prošao rubnim dijelom radara i ponovno nestao u 
nepoznatom pravcu. 
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Pilot je uzdahnuo, okrećući pogled prema oceanu koji je šumio posvuda 
oko broda. Osjećaj je bio sablastan – kao plovljenje punom brzom, iako je 
brod usidren. 

Vratio je oči natrag na ekran i gledao. Budno. 
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105. 

N A  GOYI J E  Tolland upoznao Xaviju s Rachel. Xavia je bila sve zbunjenija 
istaknutom pratnjom pred kojom je stajala u hidrolaboratoriju. Uz to, 
Rachelina očigledna želja da obave testove i otiđu s broda što je brže 
moguće, vidno je činila Xaviju nervoznom. 

Uzmi vremena koliko ti treba, Xavia, Tolland joj je pokazivao očima. 
Trebamo znati sve. 

Xavia je počela govoriti, nervoznim glasom. »U tvom dokumentarcu, 
Mike, rekao si da se one okrugle metalne nakupine u kamenu mogu stvoriti 
samo u svemiru.« 

Tolland je već osjetio jezivi predosjećaj. Okrugle granule formiraju se 
samo u svemiru. Tako mi je NASA rekla. 

»Ali prema ovim bilješkama«, rekla je Xavia, podižući papire, »to nije u 
potpunosti točno.« 

Corky je sijevnuo. »Naravno da je istinito!« 

Xavia se namrštila i počela mahati papirima. »Prošle godine je mladi 
geolog Lee Pollock sa Sveučilišta Drew koristio novu generaciju pomorskog 
robota za uzimanje uzoraka Zemljine kore iz dubina Pacifika kod 
Marijanske brazde. Izvukao je kamen koji je sadržavao geološke značajke 
nikada do tada viđene. Značajke koji su izgledom bile vrlo slične okruglim 
granulama. Nazvao ih je plagioklasne stresne inkluzije – sićušni mjehurići 
metala koji su očigledno bili ponovno homogenizirani pod velikim pritiskom 
dubokog oceana. Dr. Pollock bio je iznenađen što je pronašao mjehuriće 
metala u morskom kamenu, pa je formulirao jedinstvenu teoriju koja 
objašnjava njihovo postojanje.« 

Corky je gunđao. »Očigledno je to morao napraviti.« 

Xavia ga je ignorirala. »Dr. Pollock tvrdi da je kamen nastao u izuzetno 
dubokom području oceana, gdje je veliki pritisak promijenio već postojeći 
kamen, omogućavajući nekim posve različitim metalima da se spoje.« 

Tolland je razmotrio mogućnost. Marijanska brazda bila je gotovo 
dvanaest kilometara duboka, jedna od posljednjih uistinu neistraženih 
područja na planetu. Samo šačica robotskih sondi je otišla toliko duboko, a 
većina je popustila pod pritiskom daleko prije spuštanja na dno. Pritisak 
vode u brazdi bio je golem – zapanjujućih tisuću i četiri stotine kilograma po 
kvadratnom centimetru, u usporedbi s dvanaest kilograma na površini mora. 
Oceanografi su još uvijek znali vrlo malo o geološkim snagama na 
najdubljem morskom dnu. »Dakle, taj tip Pollock smatra da Marijanska 
brazda može napraviti kamenje s okruglim granulama?« 
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»To je izuzetno nepoznata teorija«, rekla je Xavia. »Zapravo, nikad nije 
službeno objavljena. Ja sam slučajno naišla na Pollockove osobne bilješke na 
internetu prošlog mjeseca kad sam prikupljala bilješke o interakciji tekućeg 
kamena za našu nadolazeću predstavu megastošca. Inače ni ja nikad ne bih 
čula za to.« 

»Teorija nikad nije objavljena«, rekao je Corky, »zato što je besmislena. 
Za stvaranje okruglih granula potrebna je toplina. Pritisak vode ne može 
promijeniti strukturu kristala u kamenu.« 

»Pritisak«, ispalila je Xavia, »igrom slučaja je najveći uzrok geoloških 
promjena na našem planetu. Jesi li čuo za nešto što se zove metamorfit? 
Geologija za početnike?« 

Corky se namrštio. 

Tolland je shvatio kako je Xavia u pravu. Iako je toplina igrala određenu 
ulogu u metamorfnoj geologiji Zemlje, većina metamorfita stvorena je 
izuzetno velikim pritiskom. Zapanjujuće, stijene duboko u Zemljinoj kori 
bile su pod tolikim pritiskom da su se ponašale više kao gusta melasa, a 
manje kao kruti kamen, postajući elastični i prolazeći kroz kemijske 
promjene u procesu. Ipak, teorija dr. Pollocka zvučala je nategnuto. 

»Xavia«, rekao je Tolland. »Nikad nisam čuo da pritisak vode sam po 
sebi može kemijski promijeniti kamen. Ti si geolog, što ti misliš o tome?« 

»Pa«, rekla je, listajući svoje bilješke, »izgleda da pritisak vode nije bio 
jedini faktor.« Xavia je pronašla paragraf i citirala Pollockove bilješke. »Kora 
oceana u Marijanskoj brazdi, već pod velikim hidrostatičkim pritiskom, 
može se još više komprimirati tektonskim snagama subdukcijskih zona u 
tom području.« 

Naravno, pomislio je Tolland. Marijanska brazda, uz dodatak pritiska 
dvanaest kilometara vode, bila je u subdukcijskoj zoni – liniji pritiska na 
mjestu gdje se pacifička i indijska tektonska ploča pomiču jedna prema 
drugoj i sudaraju. Spojeni pritisak u brazdi mogao bi biti zastrašujući, a 
budući da je područje toliko udaljeno i opasno za istraživanje, čak i da 
postoje okrugle granule tamo dolje, izgledi da netko zna o njima bili su vrlo 
mali. 

Xavia je nastavila čitati. »Spoj hidrostatičkog i tektonskog pritiska 
potencijalno bi mogao pretvoriti koru u elastično ili polukruto stanje, 
omogućavajući povezivanje lakših elemenata u strukture nalik na okrugle 
granule, za koje se mislilo da nastaju samo u svemiru.« 

Corky je zakolutao očima. »Nemoguće.« 

Tolland je pogledao Corkyja. »Imaš li drugo objašnjenje za okrugle 
granule koje je dr. Pollock pronašao u kamenu?« 

»Jednostavno«, rekao je Corky. »Pollock je pronašao meteorit. Meteoriti 
stalno padaju u ocean. Pollock nije posumnjao da je riječ o meteoritu zato 
što je taljena kora erodirala od godina provedenih ispod mora, pretvarajući 
ga u običan kamen.« 

Corky se okrenuo prema Xaviji. »Pretpostavljam da Pollock nije bio 
dovoljno pametan da izmjeri udio nikla, zar ne?« 
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»Zapravo, bio je«, ispalila je Xavia, ponovno listajući po bilješkama. 
»Pollock piše: »Bio sam iznenađen da se udio nikla u uzorku nije poklapao 
sa srednjom vrijednošću koju obično nalazimo u stijenama na Zemlji.« 

Tolland i Rachel izmijenili su preneražene poglede. 

Xavia je nastavila čitati. »Iako vrijednosti nikla ne padaju unutar granica 
koje su uobičajeno prihvatljive za meteorite, vrlo su blizu.« 

Rachel je izgledala zabrinuto. »Koliko blizu? Postoji li mogućnost da se 
ovaj kamen iz oceana zabunom proglasi meteoritom?« 

Xavia je odmahnula glavom. »Ja nisam petrolog kemičar, ali koliko 
razumijem, postoje brojne kemijske razlike između kamena koji je pronašao 
Pollock i stvarnih meteorita.« 

»Koje su to razlike?« Tolland je dalje pitao. 

Xavia se usredotočila na grafu bilješkama. »Prema ovim bilješkama, 
jedina razlika je sama kemijska struktura okruglih granula. Izgleda da su 
omjeri titana i cirkonija različiti. Omjeri titana i cirkonija u granulama iz 
oceanskog uzorka imaju puno manje cirkonija.« Podigla je pogled. »Samo 
dva milijunita dijela.« 

»Dva milijunita dijela?« izvalio je Corky. »Meteoriti imaju tisuće puta 
više!« 

»Točno«, odgovorila je Xavia. »I to je razlog zašto Pollock smatra da 
okrugle granule iz njegovog uzorka ne potječu iz svemira.« 

Tolland se nagnuo prema Corkyju i šapnuo mu: »Je li NASA kojim 
slučajem mjerila omjer titana i cirkonija u Milne kamenu?« 

»Naravno da nije«, mrmljao je Corky. »Nitko ne mjeri takve stvari. To bi 
bilo kao promatranje automobila i mjerenje udjela kaučuka u gumama kako 
biste potvrdili da gledate u automobil!« 

Tolland je teško uzdahnuo i ponovno pogledao prema Xaviji. »Ako ti 
damo uzorak kamena s okruglim granulama, možeš li potvrditi potječu li te 
granule s meteorita ili... jednog od Pollockovih stvari iz dubina oceana?« 

Xavia je slegnula ramenima. »Pretpostavljam da mogu. Elektronska 
mikrosonda trebala bi biti dovoljno precizna. O čemu se ovdje uopće radi?« 

Tolland se okrenuo prema Corkyju. »Daj joj uzorak.« 

Corky je nevoljko izvukao uzorak meteorita iz jakne i ispružio ga Xaviji. 

Xavia je namrštila obrve dok je uzimala kameni disk. Uočila je taljenu 
koru i fosil ugrađen u kamenu. »Bože!« rekla je, naglo podižući pogled. »Je li 
ovo dio...« 

»Jest«, rekao je Tolland. »Nažalost, jest.« 
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106. 

S A M A  U  U R E D U , Gabrielle Ashe stajala je uz prozor, razmatrajući svoj 
idući korak. Prije samo sat vremena, napustila je NASA-u uzbuđena i željna 
podijeliti OOGP varku Chrisa Harpera sa senatorom. 

Sada više nije bila toliko sigurna. 

Prema Yolandinim riječima, dva neovisna ABC reportera sumnjala su 
kako Sexton uzima mito od FIS-a. Štoviše, Gabrielle je upravo saznala da je 
Sexton zapravo znao da se ona ušuljala u njegov apartman za vrijeme 
sastanak s FIS-om, a nije joj ništa rekao? 

Gabrielle je uzdahnula. Njezin taksi je već odavno otišao i iako će za par 
minuta pozvati drugi, znala je da nešto mora učiniti prije toga. 

Zar ću zaista pokušati to učiniti? 

Gabrielle se namrštila, znala je da nema izbora. Više nije znala kome 
vjerovati. 

Izlazeći iz ureda, krenula je natrag prema predvorju za tajnice i u 
prostrani hodnik nasuprot njemu. Na udaljenom kraju gledala je u masivna 
hrastova vrata Sextonovog ureda obrubljena s dvije zastave – zastavom 
Stare slave s desne strane i zastavom države Delaware s lijeve. Njegova 
vrata, kao i većina senatorskih ureda u zgradi, bila su ojačana čelikom i 
osigurana konvencionalnim ključevima, elektronskom tipkovnicom i 
alarmom. 

Znala je da će, ako uspije ući unutra, barem na nekoliko minuta, svi 
odgovori biti otkriveni. Približavajući se snažno zaštićenim vratima, 
Gabrielle nije imala nikakvih iluzija da će proći kroz njih. 

Imala je drukčije planove. 

Tri metra od Sextonovog ureda, Gabrielle je naglo skrenula i ušla u 
ženski toalet. Fluorescentna svjetla automatski su se upalila, snažno se 
odražavajući na bijelim pločicama. Dok su joj se oči privikavale, Gabrielle je 
zastala, promatrajući se u ogledalu. Kao i obično, njezin izraz bio je blaži 
nego što se nadala. Skoro delikatan. Oduvijek se osjećala snažnijom nego što 
je izgledala. 

Jesi li sigurna da to želiš učiniti? 

Gabrielle je znala da Sexton željno očekuje njezin dolazak kako bi dobio 
cijelu priču o OOGP situaciji. Nažalost, također je shvatila da je Sexton 
večeras vrlo vješto manipulirao njome. Gabrielli Ashe nije se svidjelo biti 
manipulirana. Senator joj je večeras zatajio neke stvari. Pitanje je samo bilo 
– koliko? Odgovor, znala je, leži unutar njegovog ureda – s druge strane zida 
toaleta. 
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»Pet minuta«, rekla je Gabrielle na glas, prikupljajući hrabrost. 

Otišla je do ormara s toaletnim potrepštinama, posegnula prema gore i 
rukom prošla preko vrha dovratnika. Ključ je uz zveket pao na pod. Čistači u 
zgradi Philipa A. Harta bili su državni službenici i često su nestajali svaki 
put kad je bio nekakav štrajk, ponekad ostavljajući ovaj WC tjednima bez 
toaletnog papira i tampona. Žene u Sextonovom uredu, koje više nisu htjele 
biti uhvaćene nespremne, uzele su stvari u svoje ruke i osigurale si ključ 
spremišta za »slučaj nužde«. 

Danas je nužda, pomislila je. 

Otvorila je spremište. 

Unutrašnjost spremišta bila je skučena, ispunjena sredstvima za 
čišćenje, metlama i policama s papirnatim potrepštinama. Prije mjesec dana, 
Gabrielle je tražila maramice za ruke kad je došla do neobičnog otkrića. 
Budući da nije mogla dohvatiti toaletni papir s gornje police, upotrijebila je 
dršku metle kako bi srušila rolu papira, a slučajno je srušila i jednu od ploča 
spuštenog stropa. Kad se popela da vrati ploču na mjesto, iznenadila se što 
čuje glas senatora Sextona. 

Kristalno jasno. 

Zbog jeke, shvatila je kako senator priča sam sa sobom u privatnoj 
kupaonici, koja je očigledno bila odvojena od spremišta samo laganim, 
pomičnim stropnim pločama. 

Večeras je bila u spremištu zbog puno većih razloga od toaletnog papira. 
Gabrielle je skinula cipele, popela se uz police, odgurnula laganu stropnu 
ploču i uvukla se unutra. Toliko o državnoj sigurnosti, pomislila je, pitajući 
se koliko lokalnih i federalnih zakona će upravo prekršiti. 

Spuštajući se kroz strop Sextonovog privatnog toaleta, Gabrielle je 
spustila stopala u ženskim čarapama na hladni, porculanski umivaonik, a 
zatim je doskočila na pod. Zadržavajući dah, izišla je u Sextonov privatni 
ured. 

Orijentalni tepisi pružali su osjećaj mekoće i topline. 

304 



107. 

P E D E S E T  K I L O M E T A R A  dalje, crni borbeni helikopter Kiowa jurio je 
iznad vrhova borova sjevernog Delawarea. Delta-1 je provjerio koordinate 
unesene u sustav automatske navigacije. 

Iako su Rachelin brodski primopredajnik i Pickeringov mobitel bili 
šifrirani kako bi zaštitili sadržaj njihovih razgovara, presretanje podataka 
nije bio cilj Delta Forcea, kad je pulsom presreo Rachelin poziv s mora. 
Njihov cilj bio je pronalazak mjesta poziva. GPS sustavi za globalno 
pozicioniranje i računalna triangulacija činili su pronalazak mjesta poziva 
daleko jednostavnijim zadatkom od dešifriranja sadržaja razgovora. 

Delta-1 skoro se nasmijao kad je pomislio kako većina korisnika 
mobitela ne zna da svaki put kad nazivaju, Državna služba za prisluškivanje, 
ako tako nešto želi, može otkriti njihov položaj bilo gdje na Zemlji, s 
preciznošću od tri metra – mali dodatak koji tvrtke mobilnih uređaja nisu 
javno oglašavale. Večeras su, jednom kad je Delta Force dobio pristup 
prijamnim frekvencijama mobitela Williama Pickeringa, jednostavno mogli 
pronaći koordinate svih njegovih dolaznih poziva. 

Leteći ravno prema svojoj meti, Delta-1 je bio udaljen dvadeset 
nautičkih milja. »Kišobran pripremljen?« upitao je, okrećući se rema Delti-
2, koji je sjedio za kontrolama radara i naoružanja. »Potvrđujem. Čekam 
udaljenost od pet nautičkih milja.« 

Pet milja, pomislio je Delta-1. Morao je doći daleko unutar dometa 
radara svoje mete da bi upotrijebio naoružanje koje je nosio Kiowa. Nije 
sumnjao da netko na Goyi nervozno promatra nebo, a budući da je trenutni 
zadatak Delta Forcea bio eliminirati metu bez izgleda da oni pozovu pomoć, 
Delta-1 je morao prići plijenu neopaženo. 

Na udaljenosti od petnaest nautičkih milja, još uvijek siguran izvan 
dometa radara, Delta-1 naglo je skrenuo Kiowu trideset i pet stupnjeva od 
mete prema zapadu. Podigao se na tisuću metara – na visinu lakih 
zrakoplova -i podesio brzinu na 110 čvorova. 

Na palubi Goye radar helikoptera Obalne straže jednom se oglasio kad je 
novi kontakt ušao u krug od deset nautičkih milja. 

Pilot se uspravio, proučavajući ekran. Kontakt je izgledao kao mali 
teretni zrakoplov koji je letio zapadno uz obalu. 

Vjerojatno prema Newarku. 

Iako će trenutna putanja dovesti zrakoplov na četiri nautičke milje od 
Goye, putanja je očigledno bila slučajnost. Ipak, budući da je bio revan, pilot 
Obalne straže promatrao je trepteću točkicu kako sporom brzinom od 110 
čvorova prolazi preko desne strane njegovog radara. U najbližoj točki, 
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zrakoplov je bio oko četiri milje prema zapadu. Kao što je i očekivao, 
zrakoplov se nastavio kretati – udaljujući se od njih. 

4,1 milju. 4,2 milje. 

Pilot je ispustio dah, opuštajući se. 

A zatim se dogodilo nešto vrlo čudno. 

»Kišobran uključen«, izjavio je Delta-2, pokazujući palcem prema gore 
sa sjedala za kontrolu naoružanja na lijevoj strani borbenog helikoptera 
Kiowa. »Brana, modulirani šum i puls za prekrivanje aktivirani i u funkciji.« 

Delta-1 na taj znak nagnuo se oštro udesno, stavljajući letjelicu na 
izravnu putanju prema Goyi. Brodski radar više nije mogao vidjeti taj 
manevar. 

»Ovo je bolje od bala sjena u aluminijskim folijama!« izjavio je Delta-2. 

Delta-1 se složio. Zasljepljivanje radara izumljeno je u Drugom 
svjetskom ratu, kad su lukavi britanski avijatičari počeli bacati bale sjena 
omotane u aluminijsku foliju iz zrakoplova za vrijeme bombardiranja. 
Njemački radar dobio je toliko povratnih kontakata da više nisu znali u što 
gađati. Tehnologija je od tih vremena postala znatno sofisticiranija. 

Kiowin »kišobran«, sustav za zasljepljivanje radara, bio je jedno od 
najubojitijih vojnih elektronskih borbenih oružja. Odašiljući kišobran 
pozadinskog šuma u atmosferu iznad zadanih zemaljskih koordinata, Kiowa 
je mogla začepiti oči, uši i glas svoje mete. Prije nekoliko trenutaka svi 
radarski zasloni na Goyi zasigurno su prestali raditi. Dok posada shvati da su 
trebali pozvati u pomoć, više neće moći odašiljati. Na brodu su sve 
komunikacijske veze zasnovane na radiovalovima ili mikrovalovima – nema 
fiksnih telefonskih veza. Ako Kiowa priđe dovoljno blizu, svi komunikacijski 
sustavi na Goyi prestat će raditi, a njihovi signali utopit će se u nevidljivom 
oblaku termičkog šuma koji se odašilje iz nosa Kiowa poput zasljepljujućeg 
fara. 

Savršena izolacija, pomislio je Delta-1. Nemaju nikakve obrane. 

Njihove mete uspjele su srećom i lukavošću pobjeći s ledene zaravni 
Milne, ali to se neće ponoviti. Odabravši napuštanje obale, Rachel Sexton i 
Michael Tolland loše su odabrali. Ovo će biti njihova posljednja loša odluka. 

Unutar Bijele kuće, Zach Herney ošamućeno je sjedio u krevetu i držao 
telefonsku slušalicu. »Sada? Ekstrom sada želi razgovarati sa mnom?« 
Herney je žmirkao prema satu uz krevet. 3:17 ujutro. 

»Da, gospodine predsjedniče«, rekao je komunikacijski časnik. »Kaže da 
je hitno.« 
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108. 

D O K  S U  C O R K Y  I  Xavia stajali nagnuti iznad elektronske mikro-sonde, 
mjereći udio cirkonija u okruglim granulama, Rachel je pratila Tollanda 
preko laboratorija u sporednu prostoriju. Tolland je uključio drugo 
računalo. Činilo se kao da oceanograf ima još jednu stvar koju želi provjeriti. 

Dok se računalo aktiviralo, Tolland se okrenuo prema Rachel, kao da 
nešto želi reći. Zastao je. 

»Što je?« upitala je Rachel, iznenađena koliku fizičku privlačnost osjeća 
prema njemu, čak i usred ovog kaosa. Poželjela je da može sve to zaboraviti i 
biti s njime – samo na minutu. 

»Dugujem ti ispriku«, rekao je Tolland, pokajničkog pogleda. 

»Zbog čega?« 

»Na palubi? Morski psi čekićari? Bio sam uzbuđen. Ponekad zaboravim 
koliko zastrašujuć ocean može biti za druge ljude.« 

Licem u lice s njim, Rachel se osjetila kao tinejdžerka koja stoji na pragu 
vrata s novim dečkom. »Hvala. Nije problem. Zaista.« 

Nešto unutar nje osjetilo je kako je Tolland želi poljubiti. 

Trenutak kasnije sramežljivo se okrenula u stranu. »Znam. Želiš se 
vratiti na obalu. Moramo se prihvatiti posla.« 

»Za sada.« Rachel se nježno nasmiješila. 

»Za sada«, ponovio je Tolland, sjedajući ispred računala. 

Rachel je izdahnula, stojeći u blizini iza njega, uživajući u privatnosti 
malenog laboratorija. Promatrala je kako Tolland pregledava niz datoteka. 

»Što radimo?« 

»Provjeravam bazu podataka za velike morske uši. Želim vidjeti možemo 
li pronaći bilo kakve prethistorijske morske fosile koji sliče onomu kojeg 
smo vidjeli u NASA-inom meteoritu.« Pokrenuo je preglednik na kojem je 
velikim slovima pisalo: PROJEKT RAZNOLIKOST. 

Pregledavajući izbornike, Tolland je objasnio. »Raznolikost je u biti 
stalno obnavljani indeks oceanskih bioloških podataka. Kad pomorski biolog 

otkrije novu vrstu ili fosil u oceanu, može sam sebe nahvaliti i podijeliti 
svoj pronalazak pohranjivanjem podataka i fotografija u središnju datoteku. 
Budući da postoji toliko novih podataka koji se otkrivaju svakog tjedna, ovo 
je uistinu jedini način na koji se istraživanja mogu uskladiti.« 

Rachel je promatrala dok je Tolland prelazio kroz izbornike. »Znači, 
sada se spajaš na internet?« 
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»Ne. Pristup internetu teško je uspostaviti na moru. Pohranjujemo sve 
te podatke u veliki niz optičkih diskova u drugoj sobi. Svaki put kad smo u 
luci, uključimo se u PROJEKT RAZNOLIKOST i obnovimo našu datoteku 
najnovijim pronalascima. Ovako možemo pretraživati podatke dok smo na 
moru bez potrebe za internetom, a podaci nikad nisu stariji od mjesec-dva.« 
Tolland se smješkao dok je u računalo upisivao ključne riječi za 
pretraživanje. »Vjerojatno si čula za kontroverzan program za razmjenu 
glazbenih podataka po imenu Napster?« 

Rachel je potvrdno kimnula. 

»Raznolikost je inačica Napstera za pomorske biologe. Zovemo je 
‘Usamljeni oceanski biolozi koji dijele potpuno ekscentrične podatke’.« 

Rachel se nasmijala. Čak i u ovoj napetoj situaciji, Michael Tolland 
pronalazio je iskrivljeni humor koji joj je umanjivao strahove. Počela je 
shvaćati kako u posljednje vrijeme ima premalo smijeha u njezinom životu. 

»Naša baza podataka je ogromna«, rekao je Tolland, završavajući upis 
opisnih riječi. »Preko deset terabajta opisa i fotografija. Unutra ima 
podataka koje nikada nitko nije vidio – i nitko nikada neće. Bioloških vrsta u 
oceanu jednostavno ima previše.« Pritisnuo je tipku »pretraži«. »Dobro, da 
vidimo je li itko ikad vidio oceanski fosil sličan našoj maloj svemirskoj 
bubi.« 

Nekoliko trenutaka kasnije, na zaslonu su se pojavila četiri rješenja s 
ponuđenim fosiliziranim životinjama. Tolland je kliknuo na svako od 
rješenja i proučio fotografije. Nijedna nije izgledala ni približno kao fosil u 
Milne meteoritu. 

Tolland se namrštio. »Pokušajmo nešto drugo.« Izbrisao je riječ »fosil« iz 
pretrage i ponovio traženje. »Pretražit ćemo sve živuće vrste. Možda 
možemo pronaći živog potomka koji ima neke fiziološke karakteristike 
Milne fosila.« 

Zaslon je ponudio rješenja. 

Tolland se ponovno namrštio. Računalo je ponudilo stotine rješenja. 
Nekoliko trenutaka je sjedio, gladeći svoju već dlakama obraslu bradu. 

»Dobro, ovo je previše. Suzimo pretragu.« 

Rachel je promatrala dok je aktivirao plutajući izbornik na kojem je 
pisalo »okoliš«. Lista ponuđenih opcija izgledala je beskonačna: plimni 
bazeni, močvare, lagune, grebeni, visoravni usred oceana, sumporni 
odušnici. Tolland je povukao kursor prema dnu popisa i odabrao opciju: 
DESTRUKTIVNE MARGINE /OCEANSKE BRAZDE. 

Mudro, shvatila je Rachel. Tolland je ograničio pretragu na biološke 
vrste koje žive u blizini okoliša u kojem su se hipotetski mogle pojaviti te 
okrugle granule. 

Na zaslonu su se pojavili ponuđeni odgovori. Ovaj put se Tolland 
nasmiješio. »Odlično. Samo tri unosa.« 

Rachel je pokušala pročitati prvo ime na popisu. Limulus Poly... nešto. 
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Tolland je kliknuo na unos. Pojavila se slika; stvorenje je izgledalo kao 
golemi potkovasti rak bez repa. 

»Ne«, rekao je Tolland, vraćajući se na prijašnju stranicu. 

Rachel je pogledala na drugi unos po redu. Škampus Odvratnus Iz Paklus. 
Izgledala je zbunjeno. »Je li to stvarno ime?« 

Tolland se smijao. »Nije. To je nova vrsta koja još nije dobila ime. Tip 
koji ju je otkrio ima smisla za humor. Predlaže naziv Škampus Odvratnus 
kao službenu taksonomsku klasifikaciju.« Tolland je kliknuo na fotografiju, 
otkrivajući izuzetno ružno škampoliko stvorenje s brkovima i fluorescentno 
ružičastim ticalima. 

»Prikladno ime«, rekao je Tolland. »Ali to nije naša svemirska buba.« 
Vratio se na indeks. »I posljednja ponuda je...« Kliknuo je na treći unos i 
pojavila se stranica. 

»Bathynomus giganteus...« Tolland je čitao na glas dok se stranica 
otvarala. Fotografija se uči tala. Prikaz izbliza u boji. 

Rachel je poskočila. »O, Bože!« Naježila se od pogleda stvorenja koje je 
buljilo u nju. 

Tolland je tiho uzdahnuo. »O, čovječe. Ovaj dečko izgleda poznato.« 

Rachel je bez riječi, potvrdno kimnula. Bathynomus giganteus. Stvorenje 
je sličilo na ogromnu plivajuću uš. Izgledalo je vrlo slično fosilu vrste koja je 
pronađena u NASA-inom kamenu. 

»Ima nekih sitnih razlika«, rekao je Tolland, pomičući sliku prema dolje 
na anatomske dijagrame i crteže. »Ali prilično su slični. Naročito ako 
uzmemo u obzir da je imao 190 milijuna godina vremena za evoluciju.« 

Slični je bila prava riječ, pomislila je Rachel. Preslični. 

Tolland je pročitao opis na ekranu: »Vjeruje se da je ovo jedna od 
najstarijih bioloških vrsta u oceanu, rijetka i nedavno klafisificana vrsta 
Bathynomus giganteus je dubokomorski strvinarski izopod koji podsjeća na 
veliku ljuskastu bubu. Može narasti do veličine od šezdeset centimetara, ova 
vrsta ima ljuskasti vanjski skelet podijeljen na glavu, grudni koš i abdomen. 
Ima uparene udove, ticala i udubljene oči kao one zemaljskih insekata. 
Strvinar koji živi na dnu mora, nema neprijatelja i živi u opustošenim 
pelagičnim okolišima za koje se donedavno mislio da su nenastanjeni.« 
Tolland je podigao pogled. »Što objašnjava nedostatak drugih fosila u 
uzorku!« 

Rachel je buljila u biće na ekranu, uzbuđena, a ipak nesigurna da u 
potpunosti shvaća što sve ovo znači. 

»Zamisli«, uzbuđeno je rekao Tolland, »da je prije 190 milijuna godina 
leglo ovih Bathynomus bića ostalo zakopano prilikom klizanja blata u 
dubokom moru. Kako se blato pretvaralo u kamen, bube su ostale 
fosilizirane u kamenu. Istovremeno je dno oceana, koje se stalno kreće kao 
neka spora pokretna traka prema oceanskim brazdama, odnijela te fosile u 
područje visokog pritiska gdje su nastale okrugle granule!« Tolland je sada 
sve brže govorio. »A ukoliko je dio te fosilizirane kore ispunjene okruglim 
granulama otpao i srastao s klinom brazde, što nije toliko neobično, bio bi 
na savršenom mjestu da ga netko otkrije!« 
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»Ali, ako je NASA...«, Rachel je zamucala. »Mislim, ako je sve ovo laž, 
NASA je morala znati da će prije ili kasnije netko saznati da ovi fosili 
izgledaju kao morska bića, zar ne? Mislim, mi smo upravo saznali!« 

Tolland je počeo ispisivati fotografije Bathynomusa na laserskom pisaču. 
»Ne znam. Cak i da je netko istaknuo sličnosti između fosila i živućih 
morskih uši, njihova fizionomija nije identična. To skoro još više dokazuje 
NASA-inu tvrdnju.« 

Rachel je odjednom shvatila. »Panspermija.« Život na Zemlji došao je iz 
svemira. 

»Točno. Sličnosti između svemirskih organizama i zemaljskih 
organizama znanstveno ima savršeno smisla. Ova morska uš zapravo 
osnažuje NASA-inu tvrdnju.« 

»Osim ukoliko je autentičnost samog meteorita upitna.« 

Tolland je potvrdno kimnuo. »Kad autentičnost meteorita postane 
upitna, sve pada u vodu. Naša morska uš pretvara se iz NASA-inog prijatelja 
u NASA-inog krvnika.« 

Rachel je stajala u tišini dok su stranice s Bathynomusom izlazile iz 
pisača. Pokušala je sama sebe uvjeriti da je riječ o nevinoj NASA-inoj 
pogrešci, ali znala je da to nije istina. Ljudi koji naprave nevinu pogrešku, ne 
pokušavaju ubiti ljude. 

Corkyjev nazalni glas odjednom je odjeknuo laboratorijem. 
»Nemoguće!« 

I Tolland i Rachel su se okrenuli. 

»Ponovno izmjeri proklete omjere! Ovo nema smisla!« 

Xavia je žurno ušla s računalnim ispisom kojeg je grčevito držala u ruci. 
Lice joj je bilo blijedo. »Mike, ne znam kako da ti ovo kažem...« Glas je 
izdavao. »Omjeri titana i cirkonija koje vidimo u ovom uzorku...« Pročistila 
je grlo. »Prilično je očigledno da je NASA napravila veliku pogrešku. Njihov 
meteorit je kamen iz oceana.« 

Tolland i Rachel su se bez riječi pogledali. Znali su. Samo tako, sva 
njihova nagađanja i sumnje nagomilali su se kao krijesta vala i dosegli točku 
prela-manja. 

Tolland je kimnuo, tužnih očiju. »Da. Hvala, Xavia.« 

»Ali, ne razumijem«, rekla je Xavia. »Taljena kora... lokacija na kojoj je 
pronađen u ledu...« 

»Objasnit ćemo ti na putu prema obali«, rekao je Tolland. »Odlazimo.« 

Rachel je brzo prikupila sve papire i dokaze koje su sada imali. Svi 
dokazi bili su iznenađujuće uvjerljivi: GPR ispis na kojem se vidi tunel u 
ledenoj zaravni Milne; fotografije žive morske uši koja sliči na NASA-in 
fosil, članak dr. Pollocka o morskim okruglim granulama i očitanje 
mikrosonde koja pokazuje visoki manjak cirkonija u meteoritu. 

Zaključak je bio nepobitan. Varka. 

Tolland je pogledao u hrpu papira u Rachelinim rukama i ispustio 
melankoličan uzdah. »Pa, rekao bih da imamo dokaze za Williama 
Pickeringa.« 
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Rachel je potvrdno kimnula, pitajući se zašto se Pickering ne javlja na 
telefon. 

Tolland je podigao slušalicu s obližnjeg telefona, pružajući ga prema 
njoj. »Želiš li ga još jednom probati nazvati odavde?« 

»Ne, krenimo. Pokušat ću ga kontaktirati iz helikoptera.« 

Rachel je već odlučila da će, ukoliko ne uspije uspostaviti kontakt s 
Pickeringom, tražiti od Obalne straže da ih prebaci izravno u NUN, udaljen 
oko 300 kilometara. 

Tolland je počeo spuštati slušalicu, ali je zastao. Zbunjenog pogleda, 
osluškivao je slušalicu, mršteći se. »Čudno. Nema signala.« 

»Kako to misliš?« rekla je Rachel bojažljivo. 

»Čudno«, odgovorio je Tolland. »Izravne COMSAT linije nikad ne gube 
vezu...« 

»Gospodine Tolland?« Pilot Obalne straže utrčao je u laboratorij, 
blijedog lica. 

»Što je?« odmah je upitala Rachel. »Netko dolazi?« 

»U tome je problem«, rekao je pilot. »Ne znam. Svi radari i komunikacije 
upravo su prestali raditi.« 

Rachel je gurnula papire duboko u košulju. »Uđite u helikopter. 
Odlazimo. ODMAH!« 

311 



109. 

G A B R I E L L I N O  S R C E  lupalo je dok je prelazila mračan ured senatora 
Sextona. Soba je bila velika koliko i elegantna – rezbarenim drvom 
presvučeni zidovi, ulja na platnu, perzijski sagovi, kožom presvučene stolice 
i ogroman stol od mahagonija. Soba je bila osvijetljena samo hladnim 
neonskim odsjajem ekrana Sextonovog računala. 

Gabrielle je krenula prema stolu. 

Senator Sexton prihvatio je »digitalni ured« do bolesnih granica, 
mijenjajući nizove ladičara za dokumente s kompaktnom, pretraživom 
jednostavnošću osobnog računala, u koji je ubacivao velike količine 
podataka – digitalizirane zapisnike sa sastanaka, skenirane članke, govore, 
ideje. Sextonovo računalo bilo je njegovo sveto tlo, a svoj ured je stalno 
držao zaključan kako bi ga zaštitio. Čak je odbio spojiti računalo na internet 
zbog straha od hakera koji bi se mogli infiltrirati u njegov sveti digitalni sef. 

Prije godinu dana Gabrielle nikad ne bi povjerovala da bi bilo koji 
političar bio dovoljno glup da pohrani kopije dokumenata koji ga mogu 
inkriminirati, ali u Washingtonu je puno naučila. Informacija je moć. 
Gabrielle je bila iznenađena kad je saznala da je uobičajena praksa medu 
političarima, koji primaju upitne donacije za kampanju, držati dokaze o tim 
donacijama – pisma, bankovne izvatke, račune, bilješke – pohranjene negdje 
na sigurnom mjestu. Ova taktika protiv ucjene, eufemistično poznata kao 
‘sijamsko osiguranje’, štitila je kandidate od donatora koji su osjećali kako 
im je njihova velikodušnost na neki način dala pravo na neprimjeren 
politički pritisak na kandidata. Ukoliko bi donator postao prezahtjevan, 
kandidat bi mogao pokazati dokaz o ilegalnoj donaciji i podsjetiti donatora 
kako su obje stranke prekršile zakon. Dokazi su jamčili doživotno 
združivanje kandidata i donatora – kao sijamskih blizanaca. 

Gabrielle je zaobišla senatorov stol i sjela. Duboko je udahnula, 
promatrajući njegovo računalo. Ukoliko senator prima mito od FIS-a, dokazi 
će biti ovdje. 

‘Program na čekanju’ Sextonovog računala bio je niz izmjenjujućih slika 
Bijele kuće i zemljišta oko nje koji je za njega napravio jedan uredski 
zaposlenik, koji je puno pridavao vizualizaciji i pozitivnom razmišljanju. 
Oko slike je tekla traka slova na kojoj je pisalo: predsjednik Sjedinjenih 
Američkih Država Sedgewick Sexton... predsjednik Sjedinjenih Američkih 
Država Sedgewick Sexton... predsjednik Sjedinjenih... 

Gabrielle je pomaknula mišem i na zaslonu se pojavio sigurnosni 
prozorčić. 

UNESITE ZAPORKU: 
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Očekivala je ovo. Neće biti problema. Prošli tjedan, Gabrielle je ušla u 
Sextonov ured u trenutku kad je senator sjedao i unosio zaporku u računalo. 
Vidjela je kako unosi tri kratke tipke u brzom slijedu. 

»To je zaporka?« izjavila je s vrata dok je ulazila u sobu. 

Sexton je podigao pogled. »Molim?« 

»A ja sam mislila da ste zabrinuti za sigurnost«, Gabrielle ga je 
dobrohotno pokudila. »Vaša zaporka ima samo tri znaka? Mislim da su nam 
dečki iz tehnike objasnili da moramo koristiti barem šest.« 

»Dečki iz tehnike su tinejdžeri. Neka oni probaju zapamtiti šest 
nepovezanih slova kad budu imali preko četrdeset godina. Uz to, na vratima 
je alarm. Nitko ne može ući.« 

Gabrielle je došla do njega, smiješeći se. »A što ako netko krišom ude 
dok ste vi na WC-u?« 

»I pokuša sve kombinacije zaporke?« Skeptično se nasmijao. »Spor sam 
na WC-u, ali nisam toliko spor.« 

»Kladim se u večeru u Davideu da mogu pogoditi vašu zaporku u deset 
sekundi.« 

Sexton je doimao zaintrigiranim i zabavljenim. »Ne možeš si priuštiti 
Davide, Gabrielle.« 

»Dakle, plašite se?« 

Sextonu je skoro bilo žao dok je prihvaćao izazov. »Deset sekundi?« 
Zatvorio je prozor računala i rukom pokazao Gabrielli da sjedne i pokuša. 
»Znaš da u Davideu uvijek naručujem teleće medaljone. A to nije jeftino.« 

Slegnula je ramenima i sjela. »U pitanju je vaš novac.« 

UNESITE ZAPORKU: 

»Deset sekundi«, podsjetio je Sexton. 

Gabrielle se morala nasmijati. Trebat će joj samo dvije. Čak s vrata je 
vidjela da je Sexton unio zaporku od tri znaka velikom uzastopnom 
brzinom, koristeći samo kažiprst. Očigledno se radilo o samo jednoj tipki. 
Nije baš mudro. Također je vidjela kako se njegova ruka nalazila iznad 
krajnje lijeve strane tipkovnice. Izbor slova bio je jednostavan. Sexton je 
oduvijek obožavao trostruku aliteraciju svoje titule. Senator Sedgewick 
Sexton. 

Nikad ne podcjenjujte ego političara. 

Utipkala je SSS i računalo je prihvatilo zaporku. 

Sexton je otvorio usta od iznenađenja. 

To je bilo prošli tjedan. Sada, dok je Gabrielle ponovno gledala u njegovo 
računalo, bila je sigurna da Sexton još nije imao dovoljno vremena saznati 
kako promijeniti zaporku. Zašto bi? Vjeruje mi bez zadrške. 

Utipkala je SSS. 

POGREŠNA ZAPORKA – PRISTUP ZABRANJEN 

Gabrielle je buljila u šoku. 

Očigledno je pogrešno ocijenila senatorovu razinu povjerenja. 
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110. 

N A P A D  J E  S T I G A O  bez upozorenja. Nisko s jugozapadnog neba iznad 
Goye, smrtonosna silueta bojnog helikoptera obrušila se na brod poput 
velikog stršljena. Rachel nije sumnjala što je to i zašto je ovdje. 

Kroz tamu začulo se štektanje iz nosa helikoptera koji je poslao kišu 
metaka koja je parala Goyinu palubu od pleksiglasa, ocrtavajući liniju preko 
krme. Rachel je prekasno 

skočila u zaklon i osjetila da joj je užareni metak okrznuo ruku. 
Nespretno je pala na palubu, zatim se otkotrljala i posrćući zaklonila iza 
prozirne kupole Triton podmornice. 

Tutnjanje rotora zagrmjelo je iznad njihovih glava dok je helikopter 
prelijetao brod. Buka je nestajala uz jezivo šištanje dok se helikopter 
mlaznim pogonom udaljavao preko oceana i krenuo u široki luk prije drugog 
napada. 

Dok je drhteći ležala na palubi, Rachel se držala za ruku i pogledala 
preko ramena prema Tollandu i Corkyju. Dvojica muškaraca koji su se bacili 
iza spremišne zgrade nesigurno su se pridizali, dok su njihove oči u strahu 
promatrale nebo. Rachel se podigla na koljena. Odjednom joj je cijeli svijet 
izgledao kao da teče usporeno. 

Dok je čučala iza prozirne zakrivljenosti podmornice Triton, Rachel je 
panično pogledavala prema njihovom jedinom izlazu – helikopteru Obalne 
straže. Xavia se već penjala u putničku kabinu, mahnito mašući ostalima da 
joj se pridruže. Rachel je vidjela pilota kako uskače u kabinu, panično 
uključujući sklopke i poluge. Rotor se počeo okretati... tako sporo. 

Presporo. 

Požurite! 

Rachel je osjetila kako ustaje, priprema se za trk, pitajući se može li stići 
do helikoptera prije nego što neprijatelj opet napadne. Iza sebe, začula je 
Corkyja i Tollanda koji su trčali prema njoj i helikopteru. Da. Požuri! 

Tada ga je vidjela. 

Stotinu metara dalje, na nebu, pojavljujući se iz mrklog mraka, kao 
olovka tanka zraka crvene svjetlosti koja je proparala nebo, pretražujući 
Goyinu palubu. Pronalazeći svoju metu, svjetlost se zaustavila na bočnoj 
strani helikoptera Obalne straže. 

Trebao je samo trenutak da shvati prizor koji promatra. U tom 
užasavajućem trenutku, Rachel je osjetila kako se sva aktivnost na palubi 
Goye stapa u kolaž oblika i zvukova. Tolland i Corky koji trče prema njoj – 
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Xavia koja mahnito maše unutar helikoptera – jarkocrveni laser koji para 
noćno nebo. 

Bilo je prekasno. 

Rachel se okrenula prema Corkyju i Tollandu, koji su u punoj brzini 
trčali prema helikopteru. Bacila se pred njih, ispruženih ruku, pokušavajući 
iz zaustaviti. Udarac je osjetila kao sudar vlakova, dok su svi troje padali na 
palubu u hrpi isprepletenih ruku i nogu. 

U daljini se pojavio bljesak bijele svjetlosti. Rachel je u nevjerici i užasu 
promatrala savršeno ravnu liniju raketnog ispuha kako slijedi lasersku zraku 
ravno prema helikopteru. 

Kad je raketa Hellfire udarila u trup, helikopter se razletio u komadiće 
kao igračka. Udarni val vatre i buke protutnjao je palubom, noseći sa sobom 
kišu šrapnela. Konstrukcija zapaljenog helikoptera nagnula se unatrag na 
polomljeni rep, njihala nekoliko trenutaka, a zatim pala preko strane broda, 
pljusnuvši u more u šištećem oblaku pare. 

Rachel je zatvorila oči, nije mogla disati. Čula je zapaljenu olupinu kako 
klokoće i ispušta zrak dok tone, odvlačena od Goye snažnom strujom. Usred 
kaosa, začula je viku Michaela Tollanda. Rachel je osjetila njegove snažne 
ruke kako je pokušavaju podići na noge. Ali nije se mogla pomaknuti. 

Pilot Obalne straže i Xavia bili su mrtvi. 

Mi smo sljedeći. 
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111. 

V R I J E M E  N A  L E D E N O J  zaravni Milne se smirilo, a polusfera je bila u 
tišini. Usprkos tome, NASA-in upravitelj Lawrence Ekstrom nije ni 
pokušavao zaspati. Proveo je sve ove sate sam, hodajući unutar kupole, 
buljeći u iskopinu, rukama prelazeći preko utora u velikom spaljenom 
kamenu. 

Konačno je odlučio. 

Sad je sjedio ispred videofona u komunikacijskoj kabini polusfere i 
gledao u umorne oči predsjednika Sjedinjenih Američkih Država. Zach 
Herney bio je odjeven u ogrtač i nije izgledao zadovoljno. Ekstrom je znao 
da će biti još manje zadovoljan kad čuje ono što mu ima reći. 

Kad je Ekstrom završio, Herney je ostao s neugodnim izrazom na licu – 
kao da je mislio da je još uvijek previše umoran da bi ga ispravno razumio. 

»Čekaj malo«, rekao je Herney. »Sigurno imamo lošu vezu. Jesi li mi 
upravo rekao da je NASA presrela koordinate ovog meteorita iz radio poziva 
za pomoć – a zatim se pretvarala da ga je pronašao OOGP?« 

Ekstrom je šutio, sam u tami, priželjkujući da se njegovo tijelo probudi 
iz ove noćne more. 

Tišina se očigledno nije svidjela predsjedniku. »Za Boga miloga, Larry, 
reci mi da to nije istina!« 

Ekstromova usta ostala su suha. »Meteorit je pronađen, gospodine 
predsjedniče. To je sve što je trenutno važno!« 

»Rekao sam, reci mi da to nije istina!« 

Tišina se pretvorila u tupo tutnjanje u Ekstromovim ušima. Morao sam 
mu reći, govorio je Ekstrom sam sebi. Stvari će prije postati gore, nego bolje. 
»Gospodine predsjedniče, neuspjeh OOGP-a ubijao vas je na izborima. Kad 
smo presreli radio komunikaciju u kojoj se spominje veliki meteorit zakopan 
u ledu, vidjeli smo priliku da se vratimo u borbu.« 

Herney je zvučao zapanjeno. »Tako što ste lažirali OOGP-ov 
pronalazak?« 

»OOGP bi uskoro bio u punoj funkciji, ali ne dovoljno brzo za izbore. 
Gubili ste izbore, a Sexton je ocrnjivao NASA-u, tako da...« 

»Jesi li poludio? Lagao si mi, Larry!« 

»Prilika nam je pala u ruke, gospodine. Odlučio sam je uzeti. Presreli 
smo radio komunikaciju Kanađanina koji je otkrio meteorit. On je umro u 
oluji. Nitko drugi nije znao da je meteorit tamo. OOGP je bio u orbiti iznad 
tog područja. NASA je trebala pobjedu. Mi smo imali koordinate.« 
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»Zašto mi sve ovo sada govoriš?« 

»Mislio sam da biste trebali znati.« 

»Znaš li što će Sexton učiniti s ovom informacijom, ako sazna za nju?« 

Ekstrom radije nije htio to zamišljati. 

»Rekao bi cijelom svijetu kako su NASA i Bijela kuća lagali američkom 
narodu! I znaš što, bio bi potpuno u pravu!« 

»Vi niste lagali, gospodine, ja sam. I dat ću ostavku na svoj položaj 
ukoliko...« 

»Larry, ne shvaćaš poantu. Pokušao sam temeljiti ovaj mandat na istini i 
poštenju! Proklet bio! Večeras je sve bilo čisto. Elegantno. A sad saznajem 
da sam lagao cijelom svijetu?« 

»To je samo mala laž, gospodine.« 

»Ne postoji mala laž, Larry«, rekao je Herney bijesan. 

Ekstrom je osjetio kako se mala soba smanjuje. Bilo je još toliko toga što 
je morao reći predsjedniku, ali Ekstrom je uvidio da će to morati pričekati 
jutro. »Ispričavam se što sam vas probudio, gospodine. Mislio sam da biste 
trebali znati.« 

Na drugoj strani grada Sedgewick Sexton ispio je još jedan gutljaj konjaka i 
sve više se nervirajući šetao je apartmanom. 

Gdje je, do vraga, Gabrielle? 
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112. 

Gabrielle Ashe sjedila je u tami za senatorovim radnim stolom i utučeno 
se mršteći prema računalu. 

POGREŠNA ZAPORKA – PRISTUP ZABRANJEN 

Pokušala je nekoliko drugih zaporki za koje je mislila da su moguće, ali 
nijedna nije funkcionirala. Nakon što je pretražila cijeli ured tražeći 
otključane ladice ili manje očigledne znakove, Gabrielle je zamalo odustala. 
Već je htjela otići, kad je ugledala nešto čudno, svjetlucavo na Sextonovom 
stolnom kalendaru. Netko je ocrtao datum izbora crvenim, bijelim i plavim 
svjetlucavom flomasterom. To sigurno nije bio senator. Gabrielle je približila 
kalendar. Zapisano preko cijelog datuma nalazila se svjetlucava, ukrašena 
riječ: POTUS! 

Sextonova prpošna tajnica očigledno je šljokicama pokušala ojačati 
pozitivno razmišljanje senatora na dan izbora. Akronim POTUS bilo je 
kodno ime tajne službe SAD-a za predsjednika Sjedinjenih Američkih 
Država. Na dan izbora, ako sve krene kako treba, Sexton će postati novi 
POTUS. 

Pripremajući se za odlazak, Gabrielle je vratila kalendar na mjesto na 
stolu i ustala. Odjednom je stala, pogledavajući ekran računala. 

UNESITE ZAPORKU: 

Ponovno je pogledala prema kalendaru. 

POTUS. 

Osjetila je iznenadan val nade. Nešto u riječi POTUS činilo se Gabrielli 
kao savršena zaporka za Sextona. Jednostavna, pozitivna i odnosila se na 
senatora. 

Brzo je utipkala slova. 

POTUS 

Zaustavila je dah i pritisnula »Enter«. Računalo je pisnulo. 

POGREŠNA ZAPORKA – PRISTUP ZABRANJEN 

Obeshrabrena, Gabrielle je odustala. Krenula je prema vratima 
kupaonice kad joj je zazvonio mobitel. Već je bila na rubu živaca pa ju je 
zvuk zvonjave prestrašio. Stala je i izvukla mobitel, pogledavajući vrijeme na 
Sextonovom omiljenom Jourdain zidnom satu. Skoro 4:00 ujutro. Gabrielle 
je znala da u ovo vrijeme to može biti samo Sexton. Očigledno se pitao gdje 
je. Da se javim ili da pustim neka zvoni? Ako odgovori, Gabrielle će morati 
lagati. Ako ne odgovori, Sexton će postati sumnjičav. 

Javila se. »Halo?« 

»Gabrielle?« Sexton je zvučao nestrpljivo. »Gdje si do sada?« 
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»Kod FDR memorijala«, rekla je Gabrielle. »Taksi je zapeo u gužvi, a 
sada smo...« 

»Ne zvučiš kao da si u taksiju.« 

»Ne«, rekla je, dok joj je srce sve brže otkucavalo. »Nisam. Odlučila sam 
skočiti do ureda i pokupiti neke NASA-ine dokumente koji mogu biti važni 
za OOGP. Imam malo problema sve ih naći.« 

»Požuri. Želim ujutro sazvati konferenciju za novinare, a još moramo 
porazgovarati o detaljima.« 

»Dolazim uskoro«, rekla je. 

Nastala je šutnja. »Ti si u svom uredu?« odjednom je zazvučao zbunjeno. 

»Da. Još deset minuta i krećem prema vama.« 

Još jedna stanka. »Dobro. Vidimo se uskoro.« 

Gabrielle je prekinula vezu, previše zauzeta da čuje glasan i specifičan 
trostruki otkucaj Sextonovog cijenjenog Jourdain zidnog sada na metar od 
nje. 
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113. 

M I C H A E L  T O L L A N D  nije shvatio da je Rachel ozlijeđena dok nije vidio 
krv na njezinoj ruci kad je povukao u zaklon iza Tritona. Iz katatoničkog 
pogleda na njezinom licu znao je da nije svjesna boli. Umirujući je, okrenuo 
se, pogledom tražeći Corkyja. Astrofizičar se spoticao preko palube idući 
prema njima, očiju razrogačenih od straha. 

Moramo pronaći zaklon, pomislio je Tolland. Užas događaja oko sebe još 
nije potpuno registrirao. Instinktivno je očima pretražio katove iznad njih. 
Stepenice koje su vodile na most bile su na otvorenom, a sam most bio je 
staklena kutija – lako vidljiva meta iz zraka. Ići prema gore bilo je 
samoubojstvo, što je ostavljalo još samo jedan smjer. 

Na trenutak Tolland se u nadi okrenuo prema podmornici Triton, 
pitajući se može li možda spustiti sve ispod površine, dalje od metaka. 

Apsurdno. Triton je imao prostora samo za jednu osobu, a vitlu za 
spuštanje trebalo je dobrih deset minuta da spusti podmornicu kroz otvor u 
palubi do mora deset metara niže. Uz to, bez ispravno napunjenih 
akumulatora i kompresora, Triton bi bio mrtav u vodi. 

»Evo ih opet!« viknuo je Corky, njegov glas je bio kreštav od straha dok 
je pokazivao prema nebu. 

Tolland nije ni podigao pogled. Pokazao je prema obližnjem otvoru u 
palubi, gdje se aluminijska rampa spuštala na niže palube. Corkyju 
očigledno nije trebalo reći dva puta. Držeći glavu nisko, Corky je otrčao 
prema otvoru i nestao niz stubište. Tolland je čvrsto stavio ruku oko 
Rachelinog struka i krenuo za njim. Njih dvoje nestali su u donjim 
palubama u trenutku kad se helikopter vratio, sipajući još jednu kišu 
metaka iznad njih. 

Tolland je pomogao Rachel niz rešetkaste stepenice do viseće platforme 
na dnu. Kad su se spustili, Tolland osjeti kako se Rachelino tijelo odjednom 
ukrutilo. Okrenuo se, u strahu da ju je možda pogodio odbijeni metak. 

Kad je vidio njezino lice, znao je da je posrijedi nešto drugo. Tolland je 
pratio njezin okamenjeni pogled kroz platformu i odmah shvatio. 

Rachel je stajala nepomično, njezine noge odbijale su poslušnost. Buljila 
je u bizaran svijet ispod sebe. 

Zbog svog dizajna SWATH, Goya nije imala trup nego šipke kao ogroman 
katamaran. Upravo su se spustili kroz palubu na viseći most izrađen od 
rešetaka koji je visio deset metara iznad pobješnjelog otvorenog mora. Buka 
je ovdje bila zaglušujuća, odjekujući od donji dio palube. Rachelin strah 
pojačavala je i činjenica da su brodska podvodna svjetla još uvijek bila 
upaljena, bacajući sjajnu zelenkastu auru duboko u ocean odmah ispod nje. 
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Nije mogla odvratiti pogled od šest ili sedam avetinjskih silueta u vodi. 
Ogromni morski psi čekićari su s dugim sjenama plivali na mjestu protiv 
struje – njihova gumenolika tijela pomicala su se lijevo-desno. 

Začula je Tollandov glas na uhu. »Rachel, u redu je. Gledaj ravno ispred 
sebe. Ja sam točno iza tebe.« Stavio je ruke oko nje, nježno gurkajući njezine 
stisnute šake s ograde. U tom trenutku je Rachel vidjela grimiznu kap krvi 
koja je kliznula niz njezinu ruku i pala kroz rešetke. Očima je pratila 
kapljicu dok je padala prema moru. Iako nije vidjela kada je kapljica udarila 
u vodu, znala je točan trenutak, zato što su se kao jedan svi čekićari 
okrenuli, grabeći snažnim repovima, sudarajući se u isprepletenoj 
mahnitosti zuba i peraja. 

Napredne teleencefalonske olfaktorne polutke... 

Mogu namirisati krv na udaljenosti od skoro dva kilometra. 

»Gledaj ravno ispred sebe«, ponovio je Tolland, snažnog i ohrabrujućeg 
glasa. »Ja sam točno iza tebe.« 

Rachel je osjetila njegove ruke na svojim bokovima, kako je guraju 
naprijed. Pokušavajući ne misliti na ponor ispod sebe, Rachel je krenula niz 
viseći most. Negdje iznad sebe ponovno je čula topot helikopterskog rotora. 
Corky je već bio daleko ispred njih, trčeći preko mosta kao u pijanoj panici. 

Tolland je viknuo prema njemu. »Skroz do zadnjeg nosača, Corky! Niz 
stepenice!« 

Rachel je sad vidjela kamo idu. Ispred njih se nalazio niz rampi-dizala. U 
razini mora, uska polica protezala se niz cijelu dužinu Goye. Iz ove police 
stršilo je nekoliko manjih, visećih molova, stvarajući minijaturnu marinu 
ispod palube broda. Na velikom znaku je pisalo 

PROSTOR ZA RONIOCE 

Ronioci mogu izroniti bez upozorenja 

- Plovila, vozite pažljivo - 

Rachel je mogla samo pretpostaviti da ih Michael ne namjerava voditi na 
plivanje. Njezin strah postao je još snažniji kad se Tolland zaustavio kod 
rešetkastih skladišnih ormara koji su se protezali uz most. Otvorio je vrata i 
otkrio obješena odijela za ronjenje, disalice, peraje, prsluke za spašavanje i 
podvodne puške. Prije nego što je mogla protestirati, posegnuo je u ormar i 
izvukao signalni pištolj. »Idemo.« 

Ponovno su hodali. 

Ispred njih Corky je stigao do rampi-dizala i već se spustio na pola puta. 
»Vidim ga!« viknuo je, gotovo radosnog glasa kojim je pokušavao nadglasati 
šum vode. 

Što vidi? Rachel se pitala dok je Corky trčao niz uzak most. Jedino što je 
ona vidjela bio je ocean pun morskih pasa koji ih je opasno zapljuskivao. 
Tolland ju je gurkao dalje i odjednom je Rachel ugledala ono zbog čega je 
Corky bio toliko uzbuđen. Na udaljenom kraju broda, nalazio se mali gliser. 
Corky je potrčao prema njemu. 

Rachel je buljila. Pobjeći helikopteru u gliseru? 
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»U njemu je radio«, rekao je Tolland. »A ako uspijemo pobjeći dovoljno 
daleko od helikopterskog ometanja signala...« 

Rachel više nije čula nijednu njegovu riječ. Upravo je uočila nešto od 
čega joj se sledila krv u žilama. »Prekasno je«, zacvilila je, pokazujući 
drhtavim prstom. Gotovi smo... 

Kad se Tolland okrenuo, u trenutku je znao da je gotovo. 

Na udaljenom kraju broda, kao zmaj koji pogledava u otvor spilje, crni 
helikopter spustio se nisko nad vodu i krenuo prema njima. Tolland je na 
trenutak pomislio kako će uletjeti ravno prema njima kroz središte broda. 
Ali helikopter se počeo okretati pod kutom, ciljajući. 

Tolland je pratio smjer puščanih cijevi. Ne! 

Čučeći uz gliser i odvezujući konopce, Corky je pogledao prema 
helikopteru u trenutku kad su strojnice ispod kabine zabljesnule i počele 
rigati vatru. Corky se zgrčio kao da je pogođen. Panično se prebacio preko 
ograde i naglavce skočio u brod, bacajući se u zaklon dna glisera. Strojnice 
su utihnule. Tolland je vidio kako Corky puzi dublje u gliser. Donji dio 
njegove lijeve noge bio je prekriven krvlju. Čučeći ispod kontrolne ploče, 
Corky je posegnuo prema gore i prstima počeo petljati po prekidačima dok 
nije pronašao ključ. Mercury motori od 250 konjskih snaga urlajući su 
oživjeli. 

Trenutak kasnije, iz nosa helikoptera pojavila se crvena laserska zraka, 
raketom ciljajući gliser. 

Tolland je reagirao instinktivno, ciljajući jednim oružjem koje je imao. 

Signalna raketa u njegovoj ruci zašištala je kad je pritisnuo okidač i u 
blještavom tragu vodoravno krenula ispod broda, ravno prema helikopteru. 

Čak i tada, Tolland je osjetio da je prekasno reagirao. Dok je trag 
signalne rakete nastavljao put prema vjetrobranu helikoptera, laser raketa 
ispod helikoptera bljesnula je vlastitim izvorom svjetlosti. U trenutku kad je 
raketa izletjela, letjelica je oštro skrenula i podigla se izvan vidokruga, 
izbjegavajući nadolazeću signalnu raketu. 

»Pazi!« viknuo je Tolland, povlačeći Rachel prema dolje. 

Raketa je skrenula s putanje, jedva promašujući Corkyja, prolazeći 
cijelom dužinom Goye i udarajući u podnožje nosača deset metara ispod 
Rachel i Tollanda. 

Zvuk je bio apokaliptičan. Voda i plamen eruptirali su ispod njih. 
Komadići iskrivljenog metala poletjeli su zrakom i zasipali su most ispod 
njih. Metal je škripao uz metal dok se brod pomicao, pronalazeći novu 
ravnotežu, lagano iskrivljen. 

Dok se dim razilazio, Tolland je primijetio da je jedan od četiri Goyina 
nosača teško oštećen. Snažna struja bjesnila je uz nosač, prijeteći da će ga 
otkinuti. Spiralne stepenice koje su se spuštale na donju palubu visjele su na 
tankoj niti. 

»Idemo!« vikao je Tolland, gurajući Rachel prema stepenicama. Moramo 
sići! 
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Zakasnili su. Uz izdisajno pucketanje, stepenice su se odvojile od nosača 
i uz lomljavu pale u more. 

Iznad broda, Delta-1 borio se s upravljačkim palicama helikoptera Kiowa 
i ponovno ga stavio pod kontrolu. Na trenutak zabljesnut nadolazećom 
signalnom raketom, instinktivno se podigao prema gore, zbog čega je raketa 
Hellfire promašila metu. Psujući, sad je lebdio iznad pramca broda i 
pripremio za ponovno spuštanje kako bi okončao posao. 

Eliminiraj sve putnike. Nadzornikovi zahtjevi bili su vrlo jasni. 

»Sranje! Gledaj!« Delta-2 uzviknuo je sa stražnjeg sjedala, pokazujući 
kroz prozor. »Gliser!« 

Delta-1 naglo se okrenuo i primijetio mecima izrešetan gliser Crestliner 
koji se, poskakujući na valovima, udaljavao od Goye u mrak. 

Morao je odlučiti. 

323 



114. 

C O R K Y J E V E  K R V A V E  ruke čvrsto su držale upravljač Crestliner Phantoma 
2100 dok je jurio površinom oceana. Gurnuo je ručicu gasa do kraja 
naprijed, pokušavajući postići najveću moguću brzinu. Tek u ovom trenutku 
osjetio je žareću bol. Pogledao je dolje i vidio kako iz njegove noge lipti krv. 
Odjednom je osjetio vrtoglavicu. 

Pridržavajući se za kormilo, okrenuo se prema Goyi, nadajući se da će ga 
helikopter pratiti. S Tollandom i Rachel zarobljenima na mostu, Corky nije 
mogao doći do njih. Bio je primoran trenutno odlučiti. 

Podijeli i vladaj. 

Corky je znao da ukoliko uspije namamiti helikopter dovoljno daleko od 
Goye, Tolland i Rachel mogu radiovezom pozvati pomoć. Nažalost, dok je 
preko ramena gledao u osvijetljeni brod, vidio je da helikopter i dalje lebdi 
na mjestu, kao da se ne može odlučiti. 

Hajde, kurvini sinovi! Slijedite me! 

Ali helikopter ga nije slijedio. Umjesto toga, nagnuo se nad krmu Goye, 
poravnao i spustio, slijećući na palubu. Ne! Corky je užasnuto promatrao, 
shvaćajući kako je ostavio Tollanda i Rachel da budu ubijeni. 

Znajući da je sada samo on mogao pozvati pomoć, Corky je rukama 
tapkao po kontrolnoj ploči i pronašao radio. Uključio je prijamnik. Ništa. 
Nema lampica. Nema statike. Okrenuo je gumb za glasnoću na najglasnije. 
Ništa. Hajde! Puštajući upravljač, kleknuo je da bolje pogleda. Noga mu je 
vrištala od boli dok se saginjao. Nije mogao vjerovati ono što vidi. Kontrolna 
ploča bila je izrešetana mecima, a zaslon prijamnika razbijen. Prekinute žice 
visjele su iz ploče. Buljio je u nevjerici. 

Kakva prokleta sreća... 

Klecavih koljena, Corky se ponovno ustao, pitajući se mogu li stvari biti 
gore. Pogledavši prema Goyi, dobio je odgovor. Dva naoružana vojnika 
iskočila su iz helikoptera na palubu. Zatim je helikopter ponovno uzletio, 
okrenuo se prema Corkyju i krenuo prema njemu punom brzinom. 

Corky se snuždio. Podijeli i vladaj. Očigledno nije bio jedini koji se 
večeras toga dosjetio. 

Dok je Delta-3 prelazio palubu i prilazio rešetkastim stepenicama koje vode 
dolje, čuo je ženu koja viče negdje ispod njega. Okrenuo se i signalizirao 
Delti-2 da ide dolje u provjeru. Njegov partner je potvrdno kimnuo, ostajući 
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gore kako bi pokrivao gornju palubu. Obojica su mogli ostati u kontaktu 
putem CrypTalka; Kiowin sustav za ometanje genijalno je ostavio rijetko 
korištenu frekvenciju otvorenu za vlastitu komunikaciju. 

Čvrsto primajući skraćenu strojnicu, Delta-3 tiho se spustio niz 
stepenice koje vode prema dolje. Opreznošću uvježbanog ubojice, polako se 
spuštao sve niže, strojnice spremne za paljbu. 

Nagib je ograničavao vidokrug, pa se Delta-3 sagnuo da bolje vidi. Sad je 
mogao jasnije čuti uzvike. Nastavio se spuštati. Na pola puta niz stepenice 
vidio je iskrivljeni labirint mostova koji su visjeli s donje strane Goye. Vika je 
postalo glasnija. 

Tada je vidio. Na pola puta preko poprečnog mosta, Rachel Sexton je 
gledala preko ograde u vodu i očajnički dozivala Michaela Tollanda. 

Je li Tolland pao u vodu? Možda u eksploziji? 

Ako je tako, zadatak Delte-3 bit će jednostavniji nego što je očekivao. 
Trebao se spustiti još nekoliko metara i imat će čistu metu. Kao gađanje 
glinenih golubova. Njegova jedina neznatna zabrinutost bila je to što je 
Rachel stajala u blizini ormara s opremom, što je moglo značiti da ima 
oružje -podvodnu pušku ili pušku za morske pse – iako nijedno od toga nije 
konkurencija njegovom oružju. Uvjeren da u potpunosti kontrolira situaciju, 
Delta-3 je poravnao strojnicu i spustio se još jedan korak. Rachel Sexton bila 
je skoro u savršenom vidokrugu. Podignuo je strojnicu i nanišanio. 

Još samo jedan korak. 

Bučno kretanje začulo se ispod njega, ispod stepenica. Delta-3 bio je više 
iznenađen, nego preplašen kad je pogledao prema dolje i vidio Michaela 
Tollanda kako gura aluminijski štap prema njegovim nogama. Iako je Delta-
3 bio prevaren, gotovo se nasmijao ovom šarlatanskom pokušaju sapletanja 
njegovih nogu. 

Tada je osjetio kako se vrh štapa spaja s njegovom petom. 

Prasak zaslijepljujuće boli prošao je njegovim tijelom u trenutku kad mu 
je desno stopalo eksplodiralo od užarenog udara. Izgubljene ravnoteže, 
Delta-3 počeo je mahati rukama, padajući niz stepenice. Strojnica se uz 
zveket stropoštala niz stepenice i pala u more dok je on pao na most. U 
agoniji, zgrčio se i pokušao se primiti za desno stopalo, ali više ga nije bilo. 

Tolland je već stajao iznad svog napadača, čvrsto držeći još pušeći bum-štap 
– dvometarsko oružje za kontrolu morskih pasa. Aluminijski štap je na vrhu 
imao čahuru sačmarice velikog zrna s vrhom osjetljivim na pritisak, a bio je 
namijenjen za obranu u slučaju napada morskog psa. Tolland je ponovno 
napunio bum-štap drugom čahurom i sad je držao nazubljeni, pušeći vrh na 
jabučici napadača. Muškarac je kao paraliziran ležao na leđima, buljeći u 
Tollanda izrazom koji je bio mješavina zapanjenog bijesa i agonije. 

Rachel je dotrčala niz most. Plan je bio da ona uzme strojnicu napadača, 
ali nažalost, oružje je palo preko ruba mosta u ocean. 

Komunikacijski uređaj na muškarčevom pojasu je zapucketao. Glas koji 
se začuo zvučao je mehanički. »Delta-3? Javi se. Čuo sam pucanj.« 
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Muškarac se nije pokušavao javiti. 

Uređaj je ponovno zapucketao. »Delta-3? Potvrdi. Trebaš li pomoć?« 

Skoro istodobno se na vezi začuo novi glas. Također je zvučao 
mehanički, ali razlikovao se po zvuku helikoptera u pozadini. »Ovdje Delta-
1«, rekao je pilot. »U potjeri sam za plovilom u bijegu. Delta-3, potvrdi. Jesi 
li pogođen? Trebaš li pomoć?« 

Tolland je pritisnuo bum-štap na grlo muškarca. »Reci helikopteru da 
prekine potjeru za gliserom. Ako ubiju mog prijatelja, umrijet ćeš.« 

Vojnik se zgrčio od boli dok je podizao komunikacijski uređaj prema 
ustima. Pogledao je ravno u Tollanda, pritisnuo tipku i rekao: »Delta-3 
ovdje. U redu sam. Uništi plovilo u bijegu.« 
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115. 

G A B R I E L L E  A S H E  vratila se u Sextonov privatni zahod, pripremajući se 
izići iz njegovog ureda. Sextonov telefonski poziv učinio ju je još 
nemirnijom. Bila je sigurna da je oklijevao kad mu je rekla da je u svom 
uredu – kao da je nekako znao da laže. Kako god bilo, nije uspjela ući u 
Sextonovo računalo i sad više nije znala koji joj je idući potez. 

Sexton čeka. 

Dok se uspinjala na umivaonik, tik prije nego što se htjela podići prema 
stropu, začula je kako je nešto palo na pod. Pogledala je iznervirana što je 
nogom odgurnula par Sextonovih gumba za manžete koji su vjerojatno bili 
na rubu umivaonika. 

Ostavi stvari točno onako kako si ih pronašla. 

Spuštajući se, Gabrielle je podigla gumbe za manžete i vratila ih natrag 
na umivaonik. Kada se ponovno počela uspinjati, zastala je, ponovno 
pogledavajući u gumbe manžeta. U bilo kojoj drugoj noći, Gabrielle bi ih 
zanemarila, ali noćas joj je njihov monogram privukao pozornost. Kao i 
većina Sextonovih predmeta s monogramom, imale su dva isprepletena 
slova. SS. Gabrielle se prisjetila inicijalne zaporke računala – SSS. Zamislila 
je njegov kalendar... POTUS... i program s Bijelom kućom i optimističnim 
natpisom koji je u beskonačnoj traci tekao oko ruba slike. 

Predsjednik Sjedinjenih Američkih Država Sedgewick Sexton... 
Predsjednik Sjedinjenih Američkih Država Sedgewick Sexton... Predsjednik 
Sjedinjenih... 

Gabrielle je na trenutak stajala i pitala se. Je li moguće da je toliko 
samouvjeren? 

Znajući da joj treba samo trenutak da sazna je li u pravu, požurila je 
natrag u Sextonov ured, prišla računalu i upisala sedam slova dugu zaporku. 

POTUSSS 

Slika Bijele kuće odmah je nestala. 

Buljila je u nevjerici. 

Nikad ne podcjenjuj ego političara. 
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116. 

C O R K Y  M A R L I N S O N  više nije bio za kormilom Crestliner Phantoma koji 
je jurio u noć. Znao je da će gliser nastaviti putovati u pravilnoj crti bez 
obzira je li on za kormilom ili ne. Putem najmanjeg otpora... 

Corky je bio u stražnjem kraju poskakujućeg glisera, pokušavajući 
procijeniti oštećenje na nozi. Metak je ušao kroz prednji dio potkoljenice, 
jedva promašujući potkoljeničnu kost. Nije bilo izlazne rane na stražnjoj 
strani, pa je znao da je metak još uvijek zaglavljen u nozi. Čeprkao je uokolo 
za nečime što može usporiti krvarenje, ali nije ništa pronašao – peraje, 
disalicu i nekoliko prsluka za spašavanje. Nema kutije prve pomoći. 
Panično, Corky je otvorio malu alatnicu i pronašao nešto alata, krpe, 
ljepljivu tragu, ulje i druga sredstva za održavanje. Pogledao je u krvavu 
nogu i pitao se koliko daleko mora otići da bi bio izvan područja morskih 
pasa. 

Puno prokleto dalje nego što je sada. 

Delta-1 držao je helikopter Kiowa nisko iznad oceana dok je pretraživao 
tamu u potrazi za Crestlinerom. Pretpostavljajući da će se gliser u bijegu 
usmjeriti prema obali i nastojati napraviti što veću razdaljinu između sebe i 
Goye, Delta-1 pratio je Crestlinerovu originalnu putanju odlaska od Goye. 

Do sada sam ga već trebao stići. 

Uobičajeno bi praćenje čamca u bijegu bila jednostavna stvar uz 
korištenje radara, ali s Kiowinim uključenim sustavima za ometanje radara 
koji emitiraju kišobran termičkog šuma u okolici od nekoliko morskih milja, 
njegov radar bio je beskoristan. Isključivanje sustava za ometanje nije 
dolazilo u obzir sve dok ne dobije glas da su svi na Goyi mrtvi. Večeras neće 
biti poziva u pomoć s Goye. 

Tajna meteorita umrijet će. Ovdje. Sada. 

Na sreću, Delta-1 je imao druge metode praćenja. Čak i uz ovako čudnu 
pozadinu zagrijanog oceana, otkrivanje termičkog odraza glisera bilo je 
jednostavno. Uključio je termički skener. More oko njega pokazivalo je 
temperaturu od toplih trideset i šest stupnjeva Celzija. Srećom, zračenje 
izvanbrodskog motora od 250 konjskih snaga pri punoj brzini isijavalo je 
nekoliko stotina stupnjeva više. 

Corky je osjećao kako mu noga i stopalo trnu. 

Ne znajući što drugo učiniti, obrisao je ozlijeđenu nogu krpom i omotao 
ranu preko sloja vodonepropusne ljepljive trake. Kad je potrošio cijelu 
traku, njegova cijela potkoljenica, od gležnja do koljena, bila je omotana u 
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čvrsti srebrni pokrov. Krvarenje je prestalo, iako su njegova odjeća i ruke još 
uvijek bile krvave. 

Sjedeći na podu odbjeglog Crestlinera, Corky se pitao kako to da ga 
helikopter još nije pronašao. Pogledao je preko palube, pretražujući obzor i 
očekujući da će opaziti Goyu u daljini i nadolazeći helikopter. Začudo, nije 
vidio nijedno. Svjetla Goye nestala su. Sigurno nije otišao toliko daleko, ili 
možda jest? 

Corky je odjednom osjetio nadu da će možda uspjeti pobjeći. Možda su 
ga izgubili u mraku. Možda se uspije dočepati obale! 

U tom trenutku primijetio je da pjenasti trag koji ostavlja iza sebe nije 
ravan. Izgledao je lagano zakrivljen, kao da putuje u širokom luku, a ne 
pravocrtno. Zbunjen, okrenuo je glavu kako bi pratio trag pjene koji je 
ocrtavao ogromnu kružnicu preko oceana. Trenutak kasnije, vidio je. 

Goya je bila s njegove lijeve strane, udaljena manje od kilometra. 
Užasnut, Corky je prekasno shvatio svoju pogrešku. Budući da nitko nije bio 
za upravljačem, pramac Crestlinera stalno se prilagođavao smjeru snažne 
struje – kružnom vrtloženju megastošca. Plovim u prokletom velikom 
krugu! 

Nije mogao vjerovati što je učinio. 

Znajući da je još uvijek unutar megastošca ispunjenog morskim psima, 
Corky se prisjetio Tollandovih mračnih riječi. Napredne teleencefalonske 
olfaktorne polutke... čekićari mogu namirisati kap krvi na udaljenosti od 
skoro dva kilometra. Corky je pogledao na krvavu samoljepljivom trakom 
omotanu nogu i ruke. 

Helikopter će ga uskoro pronaći. 

Skidajući krvavu odjeću sa sebe, Corky je gol krenuo prema krmi. 
Znajući da nema tog morskog psa koji bi mogao plivati brzinom glisera, 
isprao se što je bolje mogao u snažnoj kresti vala. 

Samo jedna kap krvi... 

Dok je ustajao, potpuno izložen noći, znao je da mu preostaje još samo 
jedna stvar. Jednom je naučio da životinje označavaju svoj teritorij 
mokraćom, budući da je urinarna kiselina jedan od najsnažnijih mirisa koji 
ljudsko tijelo proizvodi. 

Snažniji od krvi, nadao se. Poželjevši da je večeras popio nekoliko piva 
više, podignuo je ozlijeđenu nogu na ogradu broda i pokušao urinirati na 
samoljepljivu traku. Hajde! Čekao je. Nema gore stvari od pritiska pišanja po 
sebi dok vas ganja helikopter. 

Konačno je počeo. Corky je urinirao po cijeloj samoljepljivoj traci, 
potpuno je natapajući. Iskoristio je zadnje kapi iz mokraćnog mjehura da 
natopi krpu, koju je zatim protrljao po cijelom tijelu. Vrlo ugodno. 

Na tamnom nebu iznad njega pojavila se crvena laserska zraka, nagnuta 
prema njemu kao svjetlucava oštrica ogromne giljotine. Helikopter se 
pojavio iskosa, a pilot je očigledno bio zbunjen što se Corky u velikom krugu 
vratio natrag prema Goyi. 

Brzo navlačeći veliki prsluk za spašavanje, Corky se pomaknuo prema 
stražnjem kraju jurećeg plovila. Na krvlju oblivenom podu čamca, samo 
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metar i pol od mjesta na kojem je Corky stajao, pojavila se crvena blještava 
točka. 

Vrijeme je. 

Natrag na Goyi, Michael Tolland nije vidio kako njegov Crestliner Phantom 
2100 nestaje u plamenu i u kugli vatre i dima nastavlja put okrećući se kroz 
zrak. 

Ali čuo je eksploziju. 
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117. 

Z A P A D N O  K R I L O  obično je bilo tiho u ovo vrijeme, ali predsjednikova 
neočekivana pojava u ogrtaču i papučama uzbunila je pomoćnike i stalno 
osoblje i izvukla ih iz njihovih pomoćnih ležaja i prostorija za spavanje. 

»Ne mogu je pronaći, gospodine predsjedniče«, rekao je mladi 
pomoćnik, žureći za njim u Ovalni ured. Posvuda je tražio. »Gospođica 
Tench ne javlja se ni na pager ni na telefon.« 

Predsjednik je bjesnio. »Jesi li pogledao u...« 

»Napustila je zgradu, gospodine«, objavio je drugi pomoćnik, žurno 
ulazeći. »Ispisala se prije sat vremena. Mislimo kako je možda otišla u NUN. 
Jedan od operatera kaže da je večeras razgovarala s Pickeringom.« 

»Williamom Pickeringom?« Predsjednik je zvučao zbunjeno. Tench i 
Pickering bili su sve, samo ne prijatelji. »Jeste li ga nazvali?« 

»Ni on se ne javlja, gospodine. Centrala NUN-a ne može stupiti u 
kontakt s njim. Kažu da Pickeringov telefon uopće ne zvoni. Kao da je 
nestao s lica Zemlje.« 

Herney je nekoliko trenutaka buljio u svoje pomoćnike, a zatim odšetao 
do bara i natočio si burbon. Dok je podizao čašu prema usnama, uletio je 
agent tajne službe. 

»Gospodine predsjedniče? Nisam vas htio buditi, ali trebali biste znati 
da je večeras eksplodirala autobomba kod FDR memorijala.« 

»Molim!« Herney je zamalo ispustio piće. »Kada?« 

»Prije sat vremena.« Lice mu je bilo smrtno ozbiljno. »FBI je upravo 
identificirao žrtvu...« 
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118. 

N O G A  D E L T E - 3  pulsirala je od boli. Osjećao je kao da lebdi u 
zbrkanoj stvarnosti. Je li ovo smrt? Pokušao se pokrenuti, ali osjećao se kao 
paraliziran. Jedva je mogao disati. Vidio je samo obrise u magli. U mislima 
se vratio unatrag, prisjećajući se eksplozije Crestlinera vani u moru, odsjaja 
bijesa u očima Michaela Tollanda dok je oceanograf stajao iznad njega, 
držeći eksplozivni štap na njegovom grlu. 

Sigurno me Tolland ubio... 

No žareća bol u desnoj nozi Delte-3 odavala mu je kako je još uvijek 
itekako živ. Polako se vratio. Nakon što je čuo eksploziju Crestlinera, Tolland 
je ispustio krik mučeničkog bijesa za svojim izgubljenim prijateljem. Tada, 
okrećući pobješnjele oči prema Delti-3, Tolland se propeo kao da se sprema 
probiti štapom grkljan Delte-3. No, u tom trenutku izgledao je kao da 
oklijeva, kao da ga vlastiti moral zadržava. S brutalnom frustracijom i 
bijesom Tolland je odmaknuo štap i cipelom nagazio na izmrcvareno stopalo 
Delte-3. 

Posljednje čega se Delta-3 sjećao je povraćanje u agoniji dok je njegov 
cijeli svijet nestajao u mračnom deliriju. Sad je ponovno dolazio k svijesti, 
ne znajući koliko je dugo bio u nesvijesti. Osjećao je da su mu ruke vezane 
iza leda tako čvrstim čvorom da ga je mogao vezati samo iskusni mornar. 
Noge su mu također bile vezane, povijene iza njega i vezane za zapešća, 
ostavljajući ga u imobiliziranom suprotnom luku. Pokušao je viknuti, ali nije 
bilo zvuka. Usta su mu bila ispunjena nečime. 

Delta-3 nije shvaćao što se događa. Tada je osjetio hladan povjetarac i 
vidio blještava svjetla. Shvatio je da se nalazi na glavnoj palubi Goye. 
Pokušao je pogledom potražiti pomoć i suočio se sa zastrašujućim prizorom, 
vlastitim odrazom – iskrivljenim i izudaranim u reflektivnoj kupoli od 
pleksiglasa Goyine dubinske podmornice. Podmornica je visjela točno ispred 
njega, a Delta-3 je shvatio da leži na ogromnim vratima u palubi. Ovo nije 
bilo ni približno toliko zastrašujuće kao nametnuto pitanje. 

Ako sam ja na palubi... gdje je Delta-2? 

Delta-2 postao je nemiran. 

Usprkos činjenici da je njegov partner CrypTalkom javio kako je u redu, 
pucanj koji je čuo nije bio pucanj strojnice. Bilo je očigledno da su Tolland ili 
Rachel pucali. Delta-2 pomaknuo se prema stepenicama niz koje se spustio 
njegov partner i ugledao krv. 

Podignutog oružja, spustio se ispod palube, gdje je pratio trag krvi preko 
mosta prema pramcu broda. Odavde ga je trag krvi vodio dalje uz druge 
stepenice na palubu broda. Paluba je bila pusta. Sve oprezniji, Delta-2 pratio 
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je dugi grimizni trag uz rubnu palubu natrag prema stražnjem dijelu broda, 
gdje je trag prolazio uz otvor prvih stepenica niz koje se spustio. 

Što se, dovraga, događa? Krvava mrlja izgledala je kao da putuje u 
velikom krugu. 

Pažljivo se krećući, strojnice uperene ispred sebe, Delta-2 je prošao ulaz 
u dio broda u kojem je laboratorij. Trag se nastavljao dalje prema krmenoj 
palubi. Pažljivo se nagnuo, izlazeći iza ugla. Očima je pratio trag. 

Tada ga je vidio. 

Isuse Kriste! 

Delta-3 ležao je – zavezan i s povezom preko usta – odbačen točno 
ispred Goyine male podmornice bez imalo poštovanja. Čak i s ove 
udaljenosti, Delta-2 je vidio da njegovom partneru nedostaje prilično velik 
dio desnog stopala. 

Oprezan da ne uleti u zamku, Delta-2 je podigao strojnicu i krenuo 
naprijed. Delta-3 se bacakao, pokušavajući govoriti. Ironično, način na koji 
je bio vezan – s koljenima snažno savijenima iza njega – vjerojatno mu je 
spašavao život; krvarenje iz njegove noge se usporilo. 

Kad je Delta-2 prišao podmornici, bio je zahvalan za rijedak luksuz da 
sam čuva svoja leda; cijela paluba broda odražavala se na okrugloj kupoli 
podmornice. Delta-2 je stigao do partnera koji se bacakao. Pogled 
upozorenja u njegovim očima primijetio je prekasno. 

Bljesak srebra pojavio je niotkuda. 

Jedno od Tritonovih mehaničkih kliješta odjednom je krenulo unaprijed i 
uhvatilo lijevo bedro Delte-2 snagom koja drobi kosti. Pokušao se osloboditi, 
ali kliješta su se sve jače stezala. Vrištao je od boli, osjećajući kako mu puca 
kost. Pogledom je prostrijelio kabinu podmornice. Vireći kroz odraz palube, 
Delta-2 sada ga je vidio, sakrivenog u sjeni Tritonove unutrašnjosti. 

Michael Tolland bio je u podmornici, za upravljačem. 

Loša ideja, bjesnio je Delta-2, zanemarujući bol i podižući strojnicu. 
Naciljao je prema gore, lijevo u Tollandova prsa, samo na metar udaljenom s 
druge strane pleksiglas kupole podmornice. Povukao je obarač i strojnica je 
zaštektala. Lud od bijesa što je uhvaćen u zamku, Delta-2 držao je obarač 
pritisnut sve dok i posljednja čahura nije uz zveket pala na palubu, a 
strojnica počela okidati u prazno. Bez daha, ispustio je oružje i bijesno 
pogledao u izrešetanu kupolu ispred sebe. 

»Mrtav je!« siktao je vojnik, pokušavajući izvući nogu iz kliješta. Dok se 
otimao, metalna ručica probila je kroz kožu, otvarajući veliki rez. »Sranje!« 
Posegnuo je za CrypTalk uređajem za pojasom. Ali, dok ga je podizao prema 
ustima, druga ruka robota otvorila se i krenula prema njemu, stežući se oko 
njegove desne ruke. CrypTalk je pao na palubu. 

U tom trenutku je Delta-2 uočio avet u prozoru ispred njega. Blijedo lice 
koje je stajalo nagnuto u stranu i promatralo ga kroz neoštećeni rub kupole. 
Zapanjen, Delta-2 je pogledao u središte kupole i shvatio kako meci nisu ni 
približno probili debeli pleksiglas. 

Kupola je bila prekrivena kraterima od metaka. 
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Trenutak kasnije poklopac podmornice se otvorio i pojavio se Michael 
Tolland. Izgledao je potreseno, ali neozlijeđeno. Spuštajući se niz 
aluminijske ljestve, Tolland je kročio na palubu i pogledao u uništenu 
kupolu svoje podmornice. 

»Tisuću i četiri stotine kilograma po kvadratnom centimetru«, rekao je 
Tolland. »Izgleda da ti treba veća strojnica.« 

Unutar hidrolaboratorija, Rachel je znala da vrijeme istječe. Čula je 
pucnjeve na palubi i molila se da se sve odvilo točno onako kako je Tolland 
planirao. Više je nije bilo briga tko stoji iza meteoritske prijevare – 
upravitelj NASA-e, Marjorie Tench, ili sam predsjednik – ništa od toga više 
nije bilo važno. 

Neće se izvući. Tko god to bio, istina će izići na vidjelo. 

Rana na Rachelinoj ruci prestala je krvariti, a adrenalin koji je tekao 
njezinim žilama otupio je bol i izoštrio joj razmišljanje. Pronašla je olovku i 
papir i napisala poruku u dva retka. Riječi su bile izravne i čudne, ali 
trenutno nije imala vremena za luksuz rječitosti. Dodala je poruku 
inkriminirajućoj hrpi papira u ruci – GPR ispisu, fotografijama Bathynomusa 
giganteusa, slikama i člancima vezanim uz morske okrugle granule i ispis 
elektronske mikrosonde. Meteorit je bio lažan, a ovo su bili dokazi. 

Rachel je ubacila cijelu hrpu u faks uređaj. Budući da je samo nekoliko 
brojeva fakseva znala napamet njezin izbor bio je vrlo ograničen, ali već je 
odlučila tko će biti primatelj ovih stranica i njezine poruke. Zadržavajući 
dah, oprezno je utipkala faks broj željene osobe. 

Pritisnula je »pošalji«, moleći se da je ispravno odabrala primatelja. 

Faks uređaj se oglasio. 

POGREŠKA: NEMA SIGNALA 

Rachel se nije iznenadila. Goyine komunikacije još uvijek su bile 
ometane. Stajala je, promatrajući uređaj, nadajući se da radi isto kao i njezin 
kod kuće. 

Hajde! 

Nakon pet sekundi, uređaj se ponovno oglasio. 

PONOVNO BIRAM... 

To! Rachel je promatrala kako uređaj ulazi u neprekidan krug. 

POGREŠKA: NEMA SIGNALA 

PONOVNO BIRAM... 

POGREŠKA: NEMA SIGNALA 

PONOVNO BIRAM... 

Ostavljajući uređaj u potrazi za signalom, Rachel je istrčala iz 
hidrolaboratorija u trenutku kad su rotori helikoptera zatutnjali iznad nje. 
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119. 

D V I J E  S T O T I N E  I  osamdeset kilometara od Goye, Gabrielle Ashe buljila je 
u ekran računala Senatora Sextona u tihom čuđenju. Njezine sumnje bile su 
točne. 

Ali nikada nije mogla zamisliti koliko točne. 

Pregledavala je digitalne otiske desetaka bankovnih čekova koje su 
Sextonu ispisale privatne svemirske tvrtke i deponirale na brojčane račune 
na Kajmanskom otočju. Najmanji iznos čeka koji je Gabrielle vidjela bio je 
na petnaest tisuća dolara. Nekoliko ih je bilo veće od pola milijuna dolara. 

Sitniš, rekao joj je Sexton. Sve donacije su ispod granice od dvije tisuće 
dolara. 

Bilo je očigledno da Sexton cijelo vrijeme laže. Gabrielle je gledala 
nezakonito financiranje kampanje na nezamislivoj razini. Tjeskoba izdaje i 
razočarenja teško joj je pala na srce. Lagao je. 

Osjećala se tako glupo. Tako prljavo. Ali više od svega osjećala je bijes. 

Gabrielle je sjedila sama u mraku, shvaćajući da ne zna što da sada radi. 
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120. 

I Z N A D  G O Y E ,  D O K  se Kiowa naginjao iznad krmene palube, Delta-1 je 
gledao prema dolje, usredotočujući pogled na potpuno neočekivan prizor. 

Michael Tolland stajao je na palubi uz malu podmornicu. Iz robotskih 
ruku podmornice, kao da je u kliještima ogromnog insekta, visio je Delta-2, 
uzaludno se pokušavajući osloboditi. 

Što, za ime Božje!? 

U isto toliko šokantnom prizoru, Rachel Sexton je upravo stigla na 
palubu, zauzimajući položaj iznad vezanog i krvavog muškarca u podnožju 
podmornice. Muškarac je sigurno bio Delta-3. Rachel je držala jednu od 
Delta Forceovih strojnica uperenu u njega i gledala prema helikopteru, kao 
da ga izaziva na napad. 

Delta-1 na trenutak se osjetio dezorijentirano, nije mogao shvatiti kako 
se ovo moglo dogoditi. Ranije pogreške Delta Forcea na ledenoj zaravni bile 
su rijetka, ali ipak objašnjiva pojava. Ovo ovdje bilo je nezamislivo. 

Poniženje Delte-1 bilo bi dovoljno mučno u uobičajenim uvjetima. Ali 
noćašnja sramota pojačana je prisutnošću još jedne osobe koja je u 
helikopteru, osobe čija je prisutnost ovakvim akcijama vrlo neuobičajena. 

Bio je to nadzornik. 

Nakon pogađanja meta kod FDR memorijala, nadzornik je naredio Delti-
1 da doleti do napuštenog javnog parka nedaleko od Bijele kuće. Na 
zapovijed nadzornika, Delta-1 spustio se na travnatu livadu u blizini 
šumarka u trenutku kad je nadzornik, koji se parkirao negdje u blizini, 
išetao iz mraka i ušao u Kiowu. 

Svi zajedno ponovno su krenuli nekoliko sekundi kasnije. 

Iako je izravna povezanost nadzornika s operativnim zadacima bila 
rijetka, Delta-1 nije se mogao buniti. Nadzornik, zabrinut načinom na koji je 
Delta Force obavila ubojstva na ledenoj polici Milne, plašeći se sve većih 
sumnji i temeljitog proučavanja od strane brojnih osoba, obavijestio je 
Deltu-1 kako će posljednju fazu operacije osobno nadzirati. 

Nadzornik je sada sjedio uz pilota i iz prve ruke svjedočio propustima 
kakve Delta-1 nikad prije nije vidio. 

Ovo se mora završiti. Odmah. 
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Nadzornik je iz Kiowe promatrao palubu Goye i pitao se kako se ovo moglo 
dogoditi. Ništa nije išlo kako treba – sumnje o meteoritu, neuspjeh Deltinih 
ubojstava na ledenoj polici, nužnost visokoprofilnog ubijanja kod FDR-a. 

»Nadzornice«, promucao je Delta-1, glasom punim začuđenog srama 
dok je promatrao situaciju na palubi Goye. »Ne mogu zamisliti...« 

Ne mogu ni ja, pomislio je nadzornik. Njihov plijen očigledno su znatno 
podcijenili. 

Nadzornik je pogledao dolje prema Rachel Sexton, koja je bezizražajno 
buljila u neprozirne prozore helikoptera i podigla CrypTalk komunikator 
prema ustima. Kad je njezin mehanički glas počeo pucketati unutar Kiowe, 
nadzornik je očekivao kako će zahtijevati udaljavanje helikoptera ili 
isključivanje sustava za ometanje kako bi Tolland mogao pozvati pomoć. Ali 
riječi koje je Rachel Sexton izgovorila bile su puno jezivije. 

»Zakasnili ste«, rekla je. »Mi nismo jedini koji znaju.« 

Riječi su na trenutak odzvanjale kabinom helikoptera. Iako je tvrdnja 
zvučala malo vjerojatna, čak i najmanja mogućnost istine uzrokovala je 
nelagodu kod nadzornika. Uspjeh cijelog projekta zahtijevao je eliminaciju 
svih onih koji su znali istinu, a budući da je suzbijanje istine već uzrokovalo 
toliko krvi, nadzornik je morao biti siguran da je ovo kraj. 

Još netko zna... 

Uzevši u obzir reputaciju Rachel Sexton o striktnom pridržavanju 
protokola klasificiranih podataka, nadzornik je teško mogao povjerovati da 
se odlučila podijeliti ovu informaciju s vanjskim izvorom. 

Rachel je ponovno govorila u CrypTalk. »Odmaknite se i poštedjet ćemo 
vaše ljude. Priđite bliže i umrijet će. Kako god okrenete, istina će izići na 
vidjelo. Pomirite se s vašim gubicima. Odstupite.« 

»Blefiraš«, rekao je nadzornik, znajući da će glas koji Rachel Sexton čuje 
biti androgeni mehanički glas. »Nikome nisi ništa rekla.« 

»Jeste li spremni preuzeti taj rizik?« Odbrusila je Rachel. »Nisam mogla 
stupiti u kontakt s Williamom Pickeringom ranije večeras, prestrašila sam se 
i odlučila se osigurati.« 

Nadzornik se namrštio. Nije zvučalo nemoguće. 

»Ne nasjedaju«, rekla je Rachel, bacajući pogled prema Tollandu. 

Vojnik u kliještama robota bolno se nasmijao. »Strojnica je prazna, a 
helikopter će te poslati u pakao. Oboje ćete umrijeti. Vaša jedina šansa je da 
nas pustite.« 

Vraga hoćemo, pomislila je Rachel, pokušavajući procijeniti njihov idući 
potez. Pogledala je prema vezanom muškarcu koji je ležao pokraj njezinih 
nogu ravno ispred podmornice. Izgledao je kao da je u deliriju od gubitka 
krvi. Čučnula je pokraj njega, gledajući u njegove mračne oči. »Skinut ću ti 
povez s usta i uključiti CrypTalk; ti ćeš uvjeriti helikopter da se odmakne. Je 
li to jasno?« 

Muškarac je kimnuo, ozbiljnog lica. 
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Rachel je povukla povez s muškarčevih usta. Vojnik je ispljunuo 
nakupinu krvave sline u Rachelino lice. 

»Kučko«, prosiktao je, kašljući. »Gledat ću kako umireš. Ubit će te kao 
svinju, a ja ću uživati u svakoj minuti.« 

Rachel je obrisala vruću pljuvačku s lica u trenutku kad je osjetila 
Tollandove ruke kako je podižu i odvlače unatrag, pridržavajući je dok je 
uzimao njezinu strojnicu. Iz njegovog drhtavog dodira mogla je osjetiti kako 
je nešto u njemu upravo puklo. Tolland je odšetao do kontrolne ploče 
nekoliko metara dalje, stavio ruke na polugu i pogledao čovjeka koji je ležao 
na palubi ravno u oči. 

»Ovo ti je bio drugi promašaj«, rekao je Tolland. »A na mom brodu, 
treću priliku nećeš dobiti.« 

Odlučnim bijesom, Tolland je povukao ručicu prema dolje. Ogromna 
vrata u palubi ispod Tritona otvorila su se kao pod ispod vješala. Vezani 
vojnik kratko je zaurlao od straha i zatim nestao, padajući kroz rupu. Deset 
metara je padao do oceana. Udario je u vodu u grimiznoj mrlji. Morski psi 
došli su do njega skoro istovremeno. 

Nadzornik se tresao od bijesa, promatrajući iz Kiowe u ono što je ostalo 
od tijela Delte-3 kad je isplivalo ispod broda nošeno snažnom strujom. 
Osvijetljena voda bila je ružičasta. Nekoliko riba borilo se oko nečega što je 
izgledalo kao ruka. 

Isuse Kriste. 

Nadzornik je ponovno pogledao prema palubi. Delta-2 još uvijek je visio 
u Tritonovim kliještama, ali podmornica je sad visjela iznad zjapeće rupe u 
palubi. Njegove noge lamatale su nad prazninom. Tolland je samo trebao 
otpustiti kliješta i Delta-2 bio bi sljedeći. 

»U redu«, viknuo je nadzornik u CrypTalk. »Stanite. Samo stanite!« 

Rachel je stajala na palubi i buljila u Kiowu. Čak i s ove visine, nadzornik 
je mogao osjetiti odlučnost u njezinim očima. Rachel je podigla CrypTalk 
prema ustima. »Još uvijek mislite da blefiramo?« rekla je. »Nazovite glavnu 
centralu NUN-a. Tražite Jima Samiljana. On je glavni u odjelu P. i A. u 
noćnoj smjeni. Rekla sam mu sve o meteoritu. On će vam sve potvrditi.« 

Daje mi točno ime? Ovo ne može biti dobro. Rachel Sexton nije bila 
budala, a ovo je bio blef koji je nadzornik mogao provjeriti u nekoliko 
sekundi. Iako nadzornik nije poznavao nikoga u NUN-u po imenu Jim 
Samiljan, organizacija je bila ogromna. Rachel bi vrlo vjerojatno mogla 
govoriti istinu. Prije nego što naruči konačno ubojstvo, nadzornik je morao 
potvrditi je li ovo blef– ili nije. 

Delta-1 pogledao je preko ramena. »Želite da isključim ometanje kako 
biste mogli nazvati i provjeriti?« 

Nadzornik je proučavao Rachel i Tollanda, oboje pred njihovim očima. 
Ukoliko ijedno od njih krene prema mobitelu ili radiju, nadzornik je znao 
kako Delta-1 uvijek može ponovno uključiti ometanje i prekinuti im vezu. 
Rizik je bio minimalan. 
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»Ugasi ometanje«, rekao je nadzornik, vadeći mobitel. »Potvrdit ću da 
Rachel laže. A zatim ćemo pronaći način da spasimo Deltu-2 i okončamo 
ovo.« 

U Fairfaxu, operater u središnjoj centrali NUN-a postajao je nestrpljiv. »Kao 
što sam vam rekao, ne vidim nikakvog Jima Samiljana u odjelu Planova i 
Analiza.« 

Osoba na telefonu i dalje je inzistirala. »Jeste li pokušali drukčiji izgovor 
imena? Jeste li pogledali u drugim odjelima?« 

Operater je već pogledao, ali sada je gledao ponovno. Nakon nekoliko 
sekundi je rekla: »Nigdje medu našim osobljem nemamo Jima Samiljana, 
pod svim vrstama izgovora.« 

Osoba na telefonu zvučala je čudno zadovoljna ovim odgovorom. »Dakle, 
sigurni ste da u NUN-u nema zaposlenika po imenu Jim Samil...« 

Odjednom se na liniji začula mahnita aktivnost. Netko je viknuo. Osoba 
na telefonu glasno je opsovala i brzo prekinula vezu. 

U kabini Kiowe, Delta-1 je vrištao od bijesa dok je brzo pokušavao ponovno 
aktivirati sustav za ometanje. Prekasno je shvatio. U velikom mnoštvu 
osvijetljenih kontrola u pilotskoj kabini, sićušna LED lampica pokazivala je 
da se s Goye odašilje SATCOM podatkovni signal. Ali kako? Nitko nije 
napustio palubu! Prije nego što je Delta-1 uspio upaliti sustav za ometanje, 
veza s Goye prekinula se sama. 

Unutar hidrolaboratorija, faks uređaj zadovoljno se oglasio. 

VEZA USPOSTAVLJENA... FAKS POSLAN. 
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121. 

U B I J  I L I  B U D I  ubijena. Rachel je upoznala dio sebe za koji nije znala ni 
da postoji. Preživljavanje – divlja odlučnost pokretana strahom. 

»Što se nalazilo u odlaznom faksu?« pitao je glas na CrypTalku. 

Rachel je odahnula kad je čula potvrdu da je faks prošao kao što je 
planirala. »Napustite ovo područje«, naredila je, govoreći u CrypTalk i oštro 
gledajući prema lebdećem helikopteru. »Gotovo je. Vaša tajna je otkrivena.« 
Pet-šest stranica slika i teksta. Nepobitni dokazi koji ukazuju na to da je 
meteorit lažan. »Ako nam naudite, samo ćete pogoršati vašu situaciju.« 

Nastala je teška tišina. »Kome si poslala faks?« 

Rachel nije imala nikakvu namjeru odgovoriti na to pitanje. Ona i 
Tolland morali su odugovlačiti što je više moguće. Stali su blizu otvora u 
palubu, u ravnoj liniji s Tritonom, onemogućavajući helikopteru otvaranje 
paljbe bez pogađanja vojnika koji je visio iz kliješta podmornice. 

»William Pickering«, pogađao je glas, zvučeći čudno kao da se tome 
nada. 

»Faksirala si Pickeringu.« 

Pogrešno, pomislila je Rachel. Pickering bi bio njezin prvi izbor, ali bila 
je prisiljena odabrati drugu osobu iz straha da su njezini napadači već 
eliminirali Pickeringa – potez koji bi bio jeziv dokaz odlučnosti njezinih 
neprijatelja. U očajničkom trenutku odluke, Rachel je faksirala podatke na 
jedini drugi broj koji je znala napamet. 

U ured svog oca. 

Uredski broj faksa senatora Sextona bio je bolno ugraviran u Rachelino 
pamćenje nakon smrti njezine majke, kad je otac odlučio riješiti mnoga 
pitanja vezana uz ostavštinu bez osobnog kontakta s Rachel. Rachel nikad 
nije zamislila da će se okrenuti ocu u trenutku potrebe, ali večeras je taj 
muškarac posjedovao dvije kritične kvalitete – ispravne političke motive da 
objavi podatke o meteoritu bez oklijevanja i dovoljno moći da nazove Bijelu 
kuću i ucijeni ih u opozivanje ovog odreda za ubojstva. 

Iako njezin otac sigurno nije bio u uredu u ovo doba noći, Rachel je 
znala da čuva svoj ured zaključan poput sefa. Rachel je, u biti, faksirala 
podatke u vremenski zaključan sef. Čak i kad bi napadači znali gdje je 
poslala podatke, izgledi su bili mali da bi uspjeli proći kroz snažnu državnu 
zaštitu kakvu ima uredska zgrada Senata Philip A. Hart i provaliti u 
senatorov ured, a da to nitko ne primjeti. 

»Gdje god si poslala faks«, rekao je glas odozgo. »Stavila si tu osobu u 
veliku opasnost.« 
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Rachel je znala da mora odavati dojam snage, bez obzira na strah koji je 
osjećala. 

Pokazala je prema vojniku koji je visio u Trinovim kliještama. Njegove noge 
visjele su iznad ponora, kapajući krv deset metara niže u ocean. »Jedina 
osoba koja je u opasnosti je vaš agent«, rekla je govoreći u CrypTalk. »Gotovo 
je. Odstupite. Podaci su poslani. Izgubili ste. Napustite ovo područje ili će 
ovaj čovjek umrijeti.« 

Glas na CrypTalku opet je ispalio, »Gospođice Sexton, mislim da vi ne 
razumijete važnost...« 

»Razumijem?« Rachel je eksplodirala. »Razumijem da ste ubili nevine 
ljude! Razumijem da ste lagali o meteori tu! I razumijem da nećete uspjeti u 
vašoj namjeri! Čak i ako nas ubijete, gotovo je!« 

Nastala je duga stanka. Konačno je glas rekao. »Spuštam se.« 

Rachel je osjetila kako joj se mišići zatežu. Spušta se? 

»Nisam naoružan«, rekao je glas. »Nemojte učiniti ništa naglo. Vi i ja 
moramo razgovarati licem u lice.« 

Prije nego što je Rachel mogla reagirati, helikopter se spustio na palubu 
Goye. Vrata suvozača otvorila su se na trupu i iz njih je izišla jedna osoba. 
Bio je to muškarac običnog izgleda, u crnom odijelu i kravati. Na trenutak 
Rachel više nije ni o čemu razmišljala. 

Gledala je u Williama Pickeringa. 

William Pickering stajao je na palubi Goye i sa žaljenjem gledao prema 
Rachel Sexton. Nikad nije mislio da će današnji dan ovako završiti. Dok joj 
je prilazio, uočio je opasnu kombinaciju emocija u očima njegove 
zaposlenice. 

Šok, izdaja, zbunjenost, bijes. 

Sve razumni osjećaji, pomislio je. Postoji toliko toga što ona ne razumije. 

Na trenutak se Pickering prisjetio svoje kćeri, Diane, pitajući se što je 
ona osjećala prije nego što je umrla. I Diana i Rachel bile su žrtve istog rata. 
Rata za koji se Pickering zakleo da će voditi zauvijek. Ponekad žrtve mogu 
biti toliko okrutne. 

»Rachel«, rekao je Pickering. »Još uvijek možemo izgladiti stvari. 
Moram ti mnogo stvari objasniti.« 

Rachel Sexton izgledala je užasnuto, gotovo na rubu mučnine. Tolland je 
držao strojnicu uperenu prema Pickeringovim prsima. I on je izgledao 
zbunjeno. 

»Natrag!« vikao je Tolland. 

Pickering je stao na udaljenosti od pet metara, usredotočen na Rachel. 
»Tvoj otac uzima mito, Rachel. Novac od privatnih svemirskih tvrtki. Planira 
zatvoriti NASA-u i otvoriti svemir privatnim osobama. Morali smo ga 
zaustaviti, bilo je to pitanje nacionalne sigurnosti.« 

Rachelin izraz lica bio je potpuno prazan. 
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Pickering je uzdahnuo. »NASA, uz sve svoje mane, mora ostati državno 
tijelo.« Sigurno ona može shvatiti opasnosti. Privatizacija bi poslala najbolje 
umove i ideje NASA-e u privatne sektore. Fond mozgova bi se raspao. 
Vojska bi izgubila pristup. Privatne svemirske tvrtke koje nastoje pribaviti 
sredstva za rad počele bi prodavati NASA-ine patente i ideje osobama koje 
najviše plate diljem svijeta! 

Rachelin glas bio je drhtav. »Lažirali ste meteorit i ubili nedužne ljude... 
u ime nacionalne sigurnosti?« 

»Ovo se nikad nije trebalo dogoditi«, rekao je Pickering. »Plan je bio 
spasiti važnu državnu agenciju. Ubijanje nije bilo dio tog plana.« 

Lažiranje meteorita, Pickering je znao, kao i većina drugih obavještajnih 
prijedloga, bilo je proizvod straha. Prije tri godine, u nastojanju da proširi 
mrežu NUN-ovih hidrofona u dublje vode, gdje do njih ne mogu doći 
neprijateljski saboteri, Pickering je poveo program koji je koristio 
novorazvijeni NASA-in materijal za tajnu izradu izuzetno otporne 
podmornice koja može prevesti ljude u najdublja područja oceana – 
uključujući i dno Marijanske brazde. 

Izrađena od revolucionarne keramike, ova podmornica za dvije osobe 
dizajnirana je iz nacrta koji su ukradeni sa računala kalifornijskog inženjera 
Grahama Hawkesa, genijalnog dizajnera podmornica čiji je životni san bio 
izgradnja ultra-dubokomorske podmornice koju je nazvao Dubinski Let II. 
Hawkes je imao problema s pronalaskom sredstava za izgradnju prototipa. 
Pickering je, s druge strane, imao neograničen budžet. 

Koristeći ovu tajnu keramičku podmornicu, Pickering je poslao svoju 
ekipu ispod površine mora da pričvrste nove hidrofone na stijenke 
Marijanske brazde, dublje nego što bi ijedan neprijatelj mogao tražiti. No, u 
procesu bušenja, pronašli su geološke strukture kakve znanstvenici još nisu 
vidjeli. Otkrića su uključivala okrugle granule i fosile nekoliko nepoznatih 
bioloških vrsta. Naravno, budući da je NUN-ova sposobnost zaranjanja na 
takvu dubinu bila tajna, nijedna od tih informacija nije se mogla podijeliti s 
drugima. 

Tek su nedavno, ponovno vodeni strahom, Pickering i njegov tihi tim 
NUN-ovih znanstvenih savjetnika odlučili iskoristiti svoje znanje 
jedinstvene geologije Marijanske brazde kako bi pomogli spasiti NASA-u. 
Pretvaranje kamena iz Marijanske brazde pokazalo se kao varljivo 
jednostavan zadatak. Koristeći ECE motorni polukruti vodik, NUN-ova 
ekipa spalila je kamen i podarila mu uvjerljivu taljenu koru. Zatim su se, 
koristeći podmornicu male nosivosti, spustili ispod ledene police Milne i 
umetnuli spaljeni kamen u led s donje strane. Nakon što se tunel kroz koji je 
kamen umetnut ponovno zaledio, izgledalo je kao da je u ledu već tri stotine 
godina. 

Nažalost, kao što se često događa u tajnim svjetskim operacijama, i 
najveće planove može uništiti najmanja pogreška. Jučer je cijela iluzija 
uništena zbog nekoliko bioluminescentnih planktona... 
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Iz pilotske kabine Kiowe koja je sjedila uključenog motora, Delta-1 je 
promatrao dramu koja se odvijala pred njegovim očima. Rachel i Tolland 
izgledali su u potpunosti u kontroli, iako se Delta-1 gotovo morao nasmijati 
ispraznosti te iluzije. Strojnica u Tollandovim rukama bila je bezvrijedna; 
čak i s ove udaljenosti, Delta-1 mogao je vidjeti da je zatvarač iskočio 
unatrag, odavajući da je magazin prazan. 

Dok je Delta-1 proučavao partnera koji se otimao u Tritonovim 
kliještama, znao je da mora požuriti. Pozornost svih na palubi usredotočila 
se na Pickeringa, a Delta-1 je sada mogao napraviti svoj potez. Ostavljajući 
rotor uključen, izvukao se kroz stražnji dio trupa i, koristeći helikopter kao 
zaklon, neopažen iskrao prema desnim (starboard) stepenicama. Sa svojom 
strojnicom u rukama, krenuo je prema pramcu. Pickering mu je dao 
specifično naređenje prije nego što su sletjeli na palubu, a Delta-1 nije imao 
namjeru zabrljati tako jednostavan zadatak. 

Za nekoliko minuta, znao je, sve će ovo biti svršeno. 
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122. 

J O Š  U V I J E K  u ogrtaču, Zach Herney sjeo je za svoj stol u Ovalnom uredu, 
dok mu je u glavi bubnjalo. Najnoviji dio slagalice upravo je otkriven. 

Marjorie Tench je mrtva. 

Herneyjevi pomoćnici rekli su da posjeduju informacije koje ukazuju na 
to da je Tench otišla do FDR memorijala na privatan sastanak s Williamom 
Pickeringom. Budući da je Pickering nestao, osoblje se plašilo kako je i on 
mrtav. 

Predsjednik i Pickering u posljednje vrijeme stalno su vodili bitke. Prije 
nekoliko mjeseci Herney je saznao kako je Pickering poduzeo ilegalne 
poteze za dobrobit Herneyja, u pokušaju spašavanja njegove poniruće 
kampanje. 

Angažiranjem NUN-ovih sredstava, Pickering je diskretno pribavio 
dovoljno smeća o senatoru Sextonu da uništi njegovu kampanju – 
skandalozne seksualne fotografije senatora s njegovom asistenticom 
Gabrielle Ashe, inkriminirajuće financijske izvještaje koji dokazuju kako je 
Sexton uzimao mito od privatnih svemirskih tvrtki. Pickering je anonimno 
poslao sve dokaze Marjorie Tench, pretpostavljajući kako će ih Bijela kuća 
mudro iskoristiti. Ali Herney je, nakon što je vidio dokaze, zabranio Tench 
da ih upotrijebi. Seksualni skandali i mito bili su rak rana Washingtona, a 
mahanje još jednim takvim skandalom pred očima javnosti samo je 
produbljivalo njihovo nepovjerenje prema vladi. 

Cinizam ubija ovu zemlju. 

Iako je Herney znao kako može uništiti Sextona skandalom, cijena je 
bila kaljanje dostojanstva Senata Sjedinjenih Američkih Država, a to je nešto 
što je Herney odbijao učiniti. 

Nema više negativnosti. Herney će pobijediti senatora Sextona na 
ključnim pitanjima. 

Pickering, bijesan zbog odbijanja Bijela kuće da upotrijebi dokaze koje 
im je pribavio, pokušao je sam pokrenuti skandal puštajući glasine kako je 
Sexton spavao s Gabrielle Ashe. Nažalost, Sexton je objavio svoju nevinost s 
tako uvjerljivom ozlojeđenošću da se sam predsjednik morao osobno 
ispričati zbog curenja takve vijesti. Na kraju je William Pickering učinio više 
štete nego koristi. Herney je rekao Pickeringu da će biti optužen ukoliko se 
ikad više umiješa u njegovu kampanju. Najveća ironija, naravno, bila je da se 
Pickeringu predsjednik Herney nije ni sviđao. Nastojanja direktora NUN-a 
da pomogne Herneyjevoj kampanji bila su jednostavno strahovi zbog 
sudbine NASA-e. Zach Herney bilo je manji od dva zla. 

Je li sada netko ubio Pickeringa? 
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Herney to nije mogao zamisliti. 

»Gospodine predsjedniče?« rekao je pomoćnik. »Kao što ste tražili, 
nazvao sam Lawrencea Ekstroma i rekao mu o Marjorie Tench.« 

»Hvala.« 

»On želi razgovarati s vama, gospodine.« 

Herney je još uvijek bio bijesan što mu je Ekstrom lagao o OOGP-u. 

»Reci mu da ću razgovarati s njim ujutro.« 

»Gospodin Ekstrom želi razgovarati s vama odmah, gospodine.« Rekao je 
pomoćnik nelagodno. »Vrlo je uznemiren.« 

ON je uznemiren? Herney je osjetio kako mu živci titraju. Dok je od-
marširao prema telefonu kako bi preuzeo Ekstromov poziv, predsjednik se 
pitao što još može krenuti loše večeras. 
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123. 

N A  P A L U B I  G O Y E , Rachel se osjećala ošamućeno. Zbunjenost koja se 
okupila oko nje kao gusta magla sad se raspršivala. Zbog grube spoznaje 
koju je upravo uvidjela osjećala se golo i odvratno. Gledala je u stranca 
ispred sebe i jedva mogla čuti njegov glas. 

»Moramo ponovno izgraditi NASA-in imidž«, govorio je Pickering. 
»Njihov pad popularnosti i financiranja postao je opasan na toliko raznih 
razina.« Pickering je zastao, fokusirajući svoje sive oči na njezine. »Rachel, 

NASA je očajnički trebala trijumf. Netko im ga je morao omogućiti.« 

*** 

Netko je nešto morao učiniti, pomislio je Pickering. 

Meteorit je bio posljednji potez očajnika. Pickering i drugi pokušavali su 
spasiti NASA-u lobiranjem za uključivanje svemirske agencije u 
obavještajnu zajednicu, gdje bi uživala veću razinu financiranja i bolju 
sigurnost, ali Bijela kuća je stalno iznova odbacivala tu ideju kao napad na 
čistu znanost. Kratkovidni idealizam. Sa sve većom popularnošću Sextonove 
anti-NASA retorike, Pickering i njegova grupa vojnih moćnika znali su da 
vrijeme istječe. Odlučili su kako je pobuđivanje mašte poreznih obveznika i 
Kongresa jedini preostali način da se popravi NASA-in imidž i ona spasi od 
propasti. Da bi se svemirska agencija spasila, potrebna joj je infuzija raskoši 
– nešto što će podsjetiti porezne obveznike na NASA-ine dane slave Apollo 
programa. A da bi Zach Herney pobijedio senatora Sextona, trebala mu je 
pomoć. 

Pokušao sam mu pomoći, rekao je Pickering samome sebi, prisjećajući 
se štetnih dokaza koje je poslao Marjorie Tench. Nažalost, Herney je 
zabranio njihovo korištenje, ne ostavljajući Pickeringu drugog izbora nego 
da poduzme drastične korake. 

»Rachel«, rekao je Pickering, »informacija koju si upravo faksirala s 
ovog broda je opasna. Moraš to razumjeti. Ako ovo izađe na vidjelo, Bijela 
kuća i NASA izgledat će kao da su umiješane. Prezir prema predsjedniku i 
NASA-i bit će stravičan. Predsjednik i NASA ništa ne znaju, Rachel. Nevini 
su. Oni vjeruju da je meteorit autentičan.« 

Pickering nije ni pokušavao uključiti Herneyja i Ekstroma u plan, budući 
da su obojica bili preveliki idealisti da bi se složili s bilo kakvom prevarom, 
bez obzira na njezin potencijal spašavanja predsjedništva ili svemirske 
agencije. Jedini zločin upravitelja Ekstroma bio je nagovaranje direktora 
programa OOGP da laže o programu za detektiranje anomalija. Potez koji je 
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Ekstrom bez sumnje požalio istog trenutka kad je shvatio koliko temeljito će 
ovaj meteorit biti istraživan. 

Marjorie Tench, frustrirana Herneyjevim inzistiranjem da vodi čistu 
kampanju, skovala je zavjeru s Ekstromom po pitanju laži o OOGP-u, 
nadajući se da će maleni uspjeh OOGP satelita pomoći predsjedniku odbiti 
nadolazeću Sextonsku plimu. 

Da je Tench upotrijebila fotografije i podatke o mitu koje sam joj dao, 
ništa od ovoga ne bi se dogodilo! 

Ubojstvo Tench, iako žalim za njim, bilo je predodređeno čim ju je 
Rachel nazvala i podigla sumnju o prijevari. Pickering je znao da će Tench 
provesti nemilosrdnu istragu sve dok ne dođe do dna Rachelinih motiva za 
njezine nevjerojatne tvrdnje, a to je bila istraga koju Pickering očigledno 
nije mogao dopustiti. Ironično, Tench će najbolje služiti predsjedniku 
vlastitom smrću, koja će učvrstiti glasove simpatizera Bijele kuće, a ujedno 
ocrniti i onako prljavu i očajničku Sextonovu kampanju, tako grozno 
poniženu na CNN-u. 

Rachel je ostala čvrsta, prostreljujući direktora pogledom. 

»Shvati jedno«, rekao je Pickering, »ako vijesti o lažiranju meteorita 
iziđu na vidjelo, uništit ćeš nedužnog predsjednika i nedužnu svemirsku 
agenciju. Također ćeš pomoći u Ovalni ured staviti vrlo opasnog čovjeka. 
Moram znati kamo si faksom poslala podatke.« 

Dok je izgovarao te riječi, na Rachelinom licu pojavio se čudan izraz. Bio 
je to bolan izraz užasa nekoga tko je upravo shvatio kako su napravili 
ogromnu pogrešku. 

Nakon što je zaobišao pramac i ponovno se spustio niz lijeve stepenice, 
Delta-1 sad je stajao u hidrolaboratoriju iz kojeg je vidio da Rachel izlazi kad 
su prelijetali brod. Računalo u laboratoriju prikazivalo je uznemirujući 
prizor – polikromatsko očitanje pulsirajućeg, dubinskog vrtloga koji je 
lebdio iznad dna oceana negdje ispod Goye. 

Još jedan dobar razlog da se maknemo odavde, pomislio je, nastavljajući 
put prema svojoj meti. 

Faks uređaj stajao ne na pultu uz stražnji zid laboratorija. Na izlaznom 
nosaču stajala je hrpa papira, baš kao što je Pickering i pretpostavio. Delta-1 
podigao je hrpu papira. Rachelina poruka bila je na vrhu. Samo dva retka. 
Pročitao ih je. 

Vrlo izravno, pomislio je. 

Dok je listao kroz stranice, bio je istovremeno zadivljen i užasnut u kojoj 
mjeri su Tolland i Rachel razotkrili lažiranje meteorita. Tko god pročita ovaj 
ispis, sigurno neće imati sumnje u njihovo značenje. Na sreću, Delta-1 neće 
trebati ni pritisnuti tipku za ponovno biranje kako bi saznao kome su 
stranice otišle. Posljednji birani broj još uvijek je bio ispisan na LCD zaslonu 
faksa. 

Pozivni broj bio je za područje Washingtona. 
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Pažljivo je prepisao broj faksa, zgrabio sve papire i izišao iz laboratorija. 

Tolland je osjetio kako mu se ruke znoje na strojnici dok ju je grčevito držao, 
upirući cijev prema prsima Williama Pickeringa. Direktor NUN-a još uvijek 
je vršio pritisak na Rachel da mu kaže kamo je poslala podatke, a Tollanda je 
počeo obuhvaćati neugodan osjećaj da Pickering jednostavno pokušava 
dobiti na vremenu. Zašto? 

»Bijela kuća i NASA su nevini«, ponovio je Pickering. »Surađuj. Nemoj 
dopustiti da moje pogreške unište ono malo vjerodostojnosti što je NASA-i 
ostalo. Ako ovo iziđe u javnost, NASA će izgledati kao krivac. Vi i ja možemo 
se dogovoriti. Zemlji treba ovaj meteorit. Reci mi kamo si faksirala podatke 
prije nego što bude kasno.« 

»Pa da možeš još nekoga ubiti?« rekla je Rachel. »Muka mi je od tebe.« 
Tollanda je zadivila Rachelina snaga. Mrzila je svog oca, ali bilo je jasno da 
ne namjerava staviti senatora u bilo kakvu opasnost. Nažalost, Rachelin 
plan faksiranja podataka u ured oca vratio joj se u lice. Čak i da je senator 
došao u ured i vidio faks, nazvao predsjednika s vijestima o lažiranom 
meteoritu i rekao mu da zaustavi napad, nitko u Bijeloj kući ne bi imao 
pojma o čemu Sexton govori, ni gdje se oni uopće nalaze. 

»Ponovit ću još samo jednom«, rekao je Pickering, promatrajući Rachel 
prijetećim pogledom. »Situacija je previše kompleksna da bi je u potpunosti 
shvatila. Učinila si ogromnu pogrešku što si poslala te podatke s broda. 
Stavila si svoju zemlju u opasnost.« 

William Pickering uistinu je pokušavao dobiti na vremenu, Tolland je to 
sada shvatio. Razlog njegovog odugovlačenja sada im je mirno prilazio uz 
desnu stranu broda. Tolland je osjetio kako ga preplavljuje val straha kad je 
vidio vojnika kako se bezbrižno približava prema njima noseći u rukama 
hrpu papira i strojnicu. 

Tolland je reagirao odlučnošću koja ga je i samog iznenadila. Čvrsto 
primajući strojnicu, okrenuo se, nanišanio u vojnika i pritisnuo okidač. 

Strojnica se oglasila bezazlenim klikom. 

»Pronašao sam broj faksa«, rekao je vojnik, pružajući Pickeringu 
komadić papira. »A gospodin Tolland više nema streljiva.« 
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124. 

S E D G E W I C K  S E X T O N  je kao vihor uletio u hodnik uredske zgrade Senata 
Philip A. Hart. Nije znao kako je Gabrielle to uspjela, ali bilo je očigledno da 
je ušla u njegov ured. Za vrijeme njihovog telefonskog razgovora, jasno je u 
pozadini čuo vrlo karakterističan zvuk njegovog Jourdain sata. Jedino što je 
mogao zamisliti je kako je Gabriellino prisluškivanje njegovog sastanaka s 
FIS-om poljuljalo njezino povjerenje u njega pa je krenula u potragu za 
dokazima. 

Dovraga, kako je ušla u moj ured! 

Sextonu je bilo drago što je promijenio zaporku na računalu. 

Kad je stigao do privatnog ureda, Sexton je utipkao sigurnosnu zaporku 
za isključivanje alarma. Zatim je, petljajući po džepu u potrazi za ključevima 
otključao teška vrata, naglo ih otvorio i uletio, odlučan da će uhvatiti 
Gabrielle na djelu. 

Ali ured je bio prazan i mračan, osvijetljen samo svjetlom njegovog 
računalnog ekrana. Upalio je svjetlo, očima pretražujući prostoriju. Sve je 
bilo na svom mjestu. Mrtva tišina, osim trostrukog otkucavanja zidnog sata. 

Gdje je, dovraga? 

Čuo je šum u privatnoj kupaonici i brzo dotrčao, paleći svjetlo. 
Prostorija je bila prazna. Pogledao je iza vrata. Ništa. 

Zbunjen, Sexton se pogledao u ogledalo, pitajući se je li možda previše 
popio večeras. Čuo sam nešto. Osjećajući se dezorijentiran i zbunjen, 
ponovno je izišao u ured. 

»Gabrielle?« viknuo je. Otišao je niz hodnik do njezinog ureda. Nije bila 
tamo. Njezin ured bio je u mraku. 

U ženskom toaletu začulo se puštanje vode. Sexton se naglo okrenuo, 
dugim koracima vraćajući u smjeru toaleta. Stigao je u trenutku kad je 
Gabrielle izlazila, brišući ruke. Poskočila je kad ga je vidjela. 

»Bože! Preplašili ste me!« rekla je, iskreno preplašenog izraza lica. »Što 
vi radite ovdje?« 

»Rekla si da uzimaš dokumente o NASA-i iz ureda«, izjavio je, 
promatrajući njezine prazne ruke. »Gdje su?« 

»Nisam ih mogla pronaći. Tražim ih posvuda. Zato me i nema toliko 
dugo.« Pogledao ju je ravno u oči. »Jesi li bila u mom uredu?« 

Dugujem život njegovom faks uređaju, Gabrielle je pomislila. 
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Prije nekoliko minuta sjedila je za Sextonovim računalom, pokušavajući 
ispisati slike ilegalnih čekova s njegovog računala. Dokumenti su na neki 
način bili zaštićeni i trebalo joj je više vremena da shvati kako da ih ispiše. 
Vjerojatno bi još uvijek bila za stolom da senatorov faks uređaj nije 
zazvonio, strašeći Gabrielle i vraćajući je u stvarnost. Gabrielle je to shvatila 
kao znak da mora pobjeći. Ne čekajući da vidi što dolazi faksom, zatvorila je 
prozor Sextonovog računala, pospremila iza sebe i izišla istim putem kojim 
je i ušla. Upravo se penjala iz Sextonovog toaleta kad ga je začula kako ulazi. 

Sada, dok je Sexton stajao ispred nje, netremice je promatrajući, osjetila 
je kako pokušava pronaći laž u njezinim očima. Sedgewick Sexton mogao je 
namirisati laži kao nitko drugi koga je Gabrielle poznavala. Ako mu slaže, 
Sexton će znati. 

»Pili ste«, rekla je Gabrielle, okrećući se od njega. Kako zna da sam bila 
u njegovom uredu? 

Sexton je stavio ruke na njezina ramena i ponovno je okrenuo prema 
sebi. »Jesi li bila u mom uredu?« 

Gabrielle je osjećala sve veći strah. Sexton je uistinu večeras pio. Njegov 
dodir bio je grub. »U vašem uredu?« ponovila je, prisiljavajući se na 
zbunjeni smijeh. »Kako? Zašto?« 

»Čuo sam svoj Jourdain sat u pozadini kad sam razgovarao s tobom.« 

Gabrielle je pretrnula. Njegov sat? To joj uopće nije palo na pamet. 
»Znate li kako to besmisleno zvuči?« 

»Provodim cijeli dan u uredu. Znam kako zvuči moj sat.« 

Gabrielle je osjetila da ovo mora okončati odmah. Najbolja obrana je 
dobar napad. Tako je barem uvijek govorila Yolanda Cole. Stavljajući ruke 
na bokove, Gabrielle je krenula na njega svakim atomom svog bića. 
Zakoračila je prema njemu i unijela mu se u lice, sijevajući. »Samo da vidim 
jesam li vas dobro razumjela, senatore. Četiri je sata ujutro, pili ste, čuli ste 
kuckanje preko telefona i zato ste sada ovdje?« Prstom je ozlojeđeno 
pokazala niz hodnik prema njegovim vratima. »Ako vas dobro razumijem, 
sumnjičite me da sam isključila državni alarmni sustav, čačkanjem uspjela 
otključati dvije brave, provalila u vaš ured, bila dovoljno glupa da se javim 
na mobitel u procesu kršenja zakona, ponovno alarmirala sustav kad sam 
izlazila, a zatim mrtva hladna otišla u ženski toalet prije nego što pobjegnem 
bez ičega u rukama? Je li to vaša teorija?« 

Sexton je treptao, širom otvorenih očiju. 

»Postoji razlog zašto ljudi ne bi smjeli piti sami«, rekla je Gabrielle. 

»Dakle, želite li razgovarati o NASA-i ili ne?« 

Sexton se osjećao zbunjeno dok se vraćao u svoj ured. Otišao je ravno do 
bara i natočio si Pepsi. Morao je priznati, nije se osjećao pijano. Je li moguće 
da je zaista pogriješio o ovome? Na suprotnoj strani sobe, njegov Jourdain 
sat podrugljivo je otkucavao. Sexton je ispio Pepsi i natočio još jednu čašu, i 
jednu za Gabrielle. 

»Jesi li za piće, Gabrielle?« upitao je, okrećući se prema sobi. Gabrielle 
ga nije pratila u ured. Još uvijek je stajala na vratima, dajući mu do znanja 
kako se osjeća. »O, za ime Božje! Uđi. Reci mi što si saznala u NASA-i.« 
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»Mislim da mi je dosta za večeras«, rekla je nekako udaljeno. 
»Razgovarajmo sutra.« 

Sexton nije bio raspoložen za igre. Ta informacija trebala mu je odmah, 
a nije imao nikakvu namjeru moliti za nju. Umorno je uzdahnuo. Pruži 
grančicu povjerenja. Sve je pitanje povjerenja. »Zeznuo sam«, rekao je. 
»Oprosti. Ovaj dan je bio pravi pakao. Ne znam što mi je bilo.« 

Gabrielle je i dalje stajala na pragu. 

Sexton je prišao stolu i stavio Gabriellin Pepsi na podlošku. Rukom je 
pokazao prema svojoj kožnoj fotelji – položaju moći. »Sjedni. Popij piće. Ja 
idem gurnuti glavu ispod vode.« Krenuo je prema toaletu. 

Gabrielle se još uvijek nije pomicala. 

»Mislim da sam vidio nekakav faks na uređaju«, Sexton je rekao preko 
ramena dok je ulazio u toalet. Pokaži joj koliko joj vjeruješ. »Pogledaj što je 
to, hoćeš li?« 

Sexton je zatvorio vrata i ispunio umivaonik hladnom vodom. 
Zapljuskivao je lice hladnom vodom, ali nije se osjećao ništa manje 
zbunjeno. Ovo mu se još nikad nije dogodilo – bio je toliko siguran, a jako je 
pogriješio. Sexton je bio čovjek koji vjeruje svojim instinktima, a njegovi 
instinkti rekli su mu da je Gabrielle Ashe bila u njegovom uredu. 

Ali kako? To je nemoguće. 

Rekao je sam sebi da zaboravi na to i usredotoči se na hitne stvari. 
NASA. Gabrielle mu je trenutno bila potrebna. Ovo nije bilo dobro vrijeme 
za nepovjerenje. Trebao je saznati ono što ona zna. Zaboravi na svoje 
instinkte. Bio si u krivu. 

Dok je Sexton brisao lice, zabacio je glavu i duboko udahnuo. Opusti se, 
rekao je sam sebi. Nemoj biti nagao. Zatvorio je oči i još jednom duboko 
udahnuo, osjećajući se bolje. 

Kad je izišao iz toaleta, laknulo mu je kad je vidio da se Gabrielle 
prešutno predala i ponovno vratila u njegov ured. Dobro, pomislio je. Sad 
možemo preći na posao. Gabrielle je stajala pokraj faksa i prebirala po 
stranicama koje su stigle. No, Sexton se zbunio kad je ugledao njezino lice. 
Bio je to prizor dezorijentacije i straha. 

»Što je?« rekao je Sexton, prilazeći joj. 

Gabrielle je zateturala, kao da će se onesvijestiti. 

»Što?« 

»Meteorit...« zagrcnula se riječima, krhkog glasa dok je drhtavom rukom 
ispružila papire prema njemu. »I vaša kći... u opasnosti je.« 

Zbunjen, Sexton joj je prišao i uzeo stranice faksa iz njezinih ruku. 
Gornji list bio je rukom ispisana poruka. Sexton je odmah prepoznao 
rukopis. Ono što je bilo napisano bilo je čudno i šokantno u svojoj 
jednostavnosti. 

Meteorit je lažan. Evo dokaza. NASA/Bijela kuća žele me ubiti. Pomozi! 
– RS 

Senator je rijetko bio potpuno izgubljen, ali dok je ponovno čitao 
Racheline riječi, nije imao pojma kako da ih shvati. 

351 



Meteorit je lažan? NASA i Bijela kuća pokušavaju je ubiti? 

Sve više usredotočen, Sexton je počeo prebirati po stranicama koje je 
primio. Prva stranica bio je računalna slika u čijem zaglavlju je pisalo 
»Radar za ispitivanje Zemlje (RIZ).« Slika je izgledala kao nekakva geološka 
snimka presjeka leda. Sexton je vidio iskopinu o kojoj su pričali na televiziji. 
Oko mu je privuklo nešto što je izgledalo kao jedva vidljiv obris ljudskog 
tijela koje je lebdjelo u tunelu. Tada je vidio nešto što ga je još više zapanjilo 
– jasno vidljiv drugi tunel točno ispod mjesta gdje je pronađen meteorit – 
kao da je kamen umetnut s donje strane leda. 

Što je to, dovraga? 

Prelazeći na iduću stranicu, Sexton se našao licem u lice s fotografijom 
nekakve oceanske životinjske vrste koja se zove Bathynomus giganteus. 
Promatrao ga je potpuno zaprepašten. To je životinja čiji je fosil u 
meteoritu! 

Brže listajući kroz stranice, vidio je grafički prikaz ioniziranog udjela 
vodika u kori meteorita. Na ovoj stranici rukom je napisana bilješka: 
Paljenje polukrutim vodikom? NASA-in motor razvijenog ciklusa? 

Sexton nije mogao vjerovati svojim očima. Soba se počela okretati oko 
njega. Okrenuo je zadnju stranicu – fotografiju kamena koji sadrži 
mjehuriće metala koji su izgledali isto kao oni u meteoritu. Na njegovo 
iznenađenje, opis koji je stajao uz sliku navodio je kao je kamen proizvod 
oceanskog vulkanizma. Kamen iz oceana? Sexton se upitao. 

Ali NASA je rekla kako se okrugle granule oblikuju samo u svemiru! 

Sexton je spustio papire na stol i srušio se u stolicu. Trebalo mu je samo 
petnaest sekundi da poveže sve podatke koje je vidio. Implikacije slika na 
papirima bile su kristalno jasne. Svatko tko ima pola mozga mogao je vidjeti 
što te fotografije dokazuju. 

NASA-in meteorit bio je lažan! 

Nijedan dan u Sextonovoj karijeri nije bio toliko ispunjen ekstremnim 
usponima i padovima. Današnji dan bio je lunapark vožnja nade i očaja. 
Sextonova zbunjenost oko načina na koji je ovako ogromna prijevara mogla 
biti izvedena isparila je u nevažnosti kad je shvatio što ta laž znači za njega 
politički. 

Kad s ovom informacijom izađem u javnost, predsjedništvo je moje! 

U svom sve većem slavlju, senator Sedgewick Sexton na trenutak je 
zaboravio na tvrdnju kćeri da je u nevolji. 

»Rachel je u opasnosti«, rekla je Gabrielle. »Poruka kaže da NASA i 
Bijela kuća pokušavaju...« 

Sextonov faks uređaj ponovno je počeo zvoniti. Gabrielle se okrenula i 
buljila u uređaj. Sexton je također netremice promatrao. Nije mogao 
zamisliti što bi mu još Rachel mogla slati. Još dokaza? Koliko ih još uopće 
može biti? Ovo je više nego dovoljno! 

Kad je faks uređaj odgovorio na poziv, nikakve stranice nisu počele 
izlaziti. Uređaj se, detektirajući da nema podatkovnog signala, prebacio na 
automatsku sekretaricu. 
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Začula se Sextonova pozdravna poruka. »Dobili ste ured senatora Sedge-
wicka Sextona. Ako želite poslati faks, možete to učiniti sada. U suprotnom, 
poruku možete ostaviti nakon signala.« 

Prije nego što je Sexton mogao podići slušalicu, uređaj se oglasio 
signalom. 

»Senatore Sexton?« glas muškarca odavao je dojam sirove jasnoće. 
»Ovdje William Pickering, direktor Nacionalnog ureda za nadgledanje. 
Vjerojatno niste u uredu u ovo vrijeme, ali moram hitno razgovarati s 
vama.« Zastao je, kao da čeka hoće li netko podići slušalicu. 

Gabrielle je posegnula za slušalicom. 

Sexton ju je uhvatio za ruku i grubo povukao. 

Gabrielle je izgledala šokirano. »Ali, to je direktor N...« 

»Senatore«, nastavio je Pickering, glasom koji je zvučao gotovo olakšano 
što nitko nije podigao slušalicu. »Bojim se da vas zovem s vrlo 
zabrinjavajućim vijestima. Upravo sam primio vijest da je vaša kći Rachel u 
velikoj opasnosti. Moja ekipa pokušava joj pomoći dok vam ovo govorim. Ne 
mogu razgovarati o pojedinostima situacije preko telefona, ali upravo sam 
primio vijest da vam je možda poslala neke podatke vezane uz NASA-in 
meteorit. Ja nisam vidio podatke, niti znam o čemu je riječ, ali ljudi koji drže 
vašu kćer prijete da će je ubiti ukoliko itko iziđe s tim podacima u javnost. 
Ispričavam se na izravnosti, gospodine; činim to kako bi stvari bile potpuno 
jasne. Život vaše kćeri je u opasnosti. Ukoliko vam je zaista faksirala neke 
podatke, nemojte ih pokazivati nikome. Ne još. Život vaše kćeri ovisi o tome. 
Ostanite gdje jeste. Dolazim uskoro.« Zastao je. »Uz malo sreće, senatore, 
sve ovo bit će svršeno prije nego što se probudite. Ukoliko slučajno ovu 
poruku primite prije nego što dođem u vaš ured, ostanite gdje jeste i nikoga 
nemojte zvati. Činim sve što je u mojoj moći kako bih vam vratio kćer živu i 
zdravu.« 

Pickering je prekinuo vezu. 

Gabrielle je drhtala. »Rachel je talac?« 

Sexton je osjetio da je, usprkos njezinom razočaranju u njega, Gabrielle 
osjetila bolno suosjećanje pri pomisli na pametnu mladu ženu u opasnosti. 
Začudo, Sexton je imao problema s pronalaženjem istih emocija. Veći dio 
njega osjećao se kao dijete koje je upravo primilo toliko željeni božićni 
poklon, i odbijao je dopustiti da mu ga itko otme iz ruku. 

Pickering želi da šutim o ovome? 

Na trenutak je nepomično stajao, pokušavajući odlučiti što sve ovo 
znači. U hladnom, proračunatom kutku svog uma, Sexton je osjetio kako se 
kotačići počinju pokretati – političko računalo, koje je odigravalo svaki 
scenarij i izračunavalo ishod svakog. Bacio je pogled na hrpu papira u ruci i 
počeo osjećati sirovu snagu tih slika. NASA-in meteorit razbio je njegov san 
o predsjedništvu. Ali sve je to bila laž. Tvorevina. Sada će oni koji su to 
učinili platiti. Meteorit koji su njegovi neprijatelji stvorili kako bi uništili 
njega sad će ga učiniti snažnijim nego što je itko ikada mogao zamisliti. 
Njegova kći za to se pobrinula. 
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Postoji samo jedan prihvatljivi ishod, znao je to. Samo jedan put niz koji 
pravi voda može krenuti. 

Osjećajući se hipnotiziran blještećim slikama vlastitog uskrsnuća, 
Sexton je kao kroz maglu hodao kroz sobu. Otišao je do kopirnog aparata i 
uključio ga, pripremajući se napraviti kopije dokumenata koje mu je Rachel 
poslala. 

»Što to radite?« upitala je Gabrielle, u potpunoj nevjerici. 

»Neće ubiti Rachel«, odvratio je Sexton. Čak i ako nešto krene 
pogrešnim putem, Sexton je znao da će ga gubitak kćeri prema neprijatelju 
samo učiniti još snažnijim. Kako god se stvari odigraju, on će pobijediti. 
Rizik je bio prihvatljiv. 

»Za koga radite kopije?« pitala je Gabrielle. »William Pickering rekao 
vam je da nikome ne smijete reći!« 

Sexton se okrenuo od uređaja i pogledao prema Gabrielle, iznenađen 
koliko mu je odjednom postala neatraktivna. U tom trenutku, senator 
Sexton bio je otok. Nedodirljiv. Sve što je trebao za ispunjenje svog sna 
držao je u rukama. Ništa ga više nije moglo zaustaviti. Ni tvrdnje o mitu. Ni 
glasine o seksu. Ništa. 

»Idi kući, Gabrielle. Više nemam potrebe za tobom.« 
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125. 

G O T O V O  J E , pomislila je Rachel. 

Ona i Tolland sjedili su rame uz rame na palubi i gledali u cijev strojnice 
vojnika Delta jedinice. Nažalost, Pickering je sad znao kome je Rachel 
poslala faks. U ured senatora Sedgewicka Sextona. 

Rachel je sumnjala da će njezin otac ikad primiti telefonsku poruku koju 
mu je Pickering upravo ostavio. Pickering vjerojatno može ući u Sextonov 
ured prije ikoga drugoga tog jutra. Ako Pickering uspije ući, tiho ukloniti 
faks i obrisati poruku na automatskoj sekretarici, vjerojatno neće biti 
potrebe nauditi senatoru. William Pickering bio je jedan od rijetkih ljudi u 
Washingtonu koji je mogao tiho srediti ulaz u urede senatora Sjedinjenih 
Američkih Država. Rachel je uvijek ostajala iznenađena stvarima koje se 
mogu učiniti »u ime nacionalne sigurnosti«. 

Naravno, ukoliko to ne uspije, pomislila je Rachel, Pickering može samo 
preletjeti ispred prozora i poslati raketu Hellfire kroz prozor, uništavajući 
faks uređaj. Nešto joj je govorilo kako to neće biti potrebno. 

Sjedeći blizu Tollanda, Rachel se iznenadila kad je osjetila njegovu ruku 
kako se nježno isprepliće s njezinom. Dodir je bio nježno snažan, a prsti su 
im se isprepleli toliko prirodno da je Rachel osjećala kao da to rade već cijeli 
život. U ovom trenutku željela je samo ležati u njegovim rukama, zaštićena 
od nasilnog šuma noćnog mora koje se kovitlalo oko njih. 

Shvatila je da se to nikad neće dogoditi. Nije im bilo suđeno. 

Michael Tolland osjećao se kao čovjek koji je pronašao nadu na putu 
prema giljotini. Život mi se ruga. 

Već godinama, od Celijine smrti, Tolland je morao trpjeti noći u kojima je 
želio umrijeti, sate boli i samoće iz kojih je smrt izgledala kao jedini izlaz. 
No, ipak se odlučio za život, govoreći sam sebi da može opstati sam. Danas 
je, prvi put, Tolland počeo shvaćati ono što su mu prijatelji govorili cijelo 
vrijeme. 

Mike, ne moraš opstati sam. Pronaći ćeš drugu ljubav. 

Rachelina ruka u njegovoj činila je ovu ironiju još težom. Sudbina je 
imala okrutan raspored. Osjetio je kako se slojevi oklopa raspadaju oko 
njegovog srca. Na trenutak, na istrošenoj palubi Goye, Tolland je osjetio 
Celijin duh kako ga gleda odozgo, kako je često običavao. Njezin glas čuo se 
u šumu vode... ponavljajući posljednje riječi koje mu je rekla u životu. 

»Preživjet ćeš«, šaptao je njezin glas. »Obećaj mi da ćeš pronaći novu 
ljubav.« 
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»Nikad neću poželjeti drugu«, Tolland joj je odgovorio. 

Celijin osmijeh bio je ispunjen mudrošću. »Morat ćeš to naučiti.« 

Sada, na palubi Goye, Tolland je konačno shvatio, upravo uči. Duboki 
osjećaj odjednom je ispunio njegovu dušu. Shvatio je da je riječ o radosti. 

A ona je sa sobom nosila silovitu želju za životom. 

Pickering se osjećao čudno nepristran dok je prilazio k dvoje zatočenika. 
Stao je ispred Rachel, gotovo iznenađen da mu ovo ne pada teže. 

»Ponekad«, rekao je, »nas okolnosti tjeraju na nemoguće odluke.« 

Racheline oči bile su nepopustljive. »Vi ste stvorili te okolnosti.« 

»U ratu uvijek ima žrtava«, odgovorio je Pickering grubljim glasom. Pitaj 
Dianu Pickering, ili one koji umiru svake godine braneći ovu naciju. »Vi, od 
svih ljudi, bi to trebali shvaćati, Rachel.« Fokusirao je oči na nju. »Iactura 
paucorum serva multos.« 

Vidio je da je shvatila te riječi – gotovo kliše u nacionalnim 
obavještajnim krugovima. Žrtvuj pojedince kako bi spasio mnoge. 

Rachel ga je promatrala s očiglednim gađenjem. »A sada smo Michael i 
ja postali dio vaših pojedinaca?« 

Pickering je razmotrio mogućnosti. Nije bilo drugog načina. Okrenuo se 
prema Delti-1. »Oslobodi partnera i okončajmo ovo.« 

Delta-1 je kimnuo. 

Pickering je još jednom dobro pogledao Rachel i zatim odšetao do 
obližnje ograde broda, buljeći u more koje je jurilo pokraj broda. Ovo je bilo 
nešto što radije ne bi gledao. 

Delta-1 osjećao je snagu dok je čvrsto držao svoje oružje i bacio pogled na 
partnera koji je visio u kliještima. Trebao je samo zatvoriti vrata ispod nogu 
Delte-2, osloboditi ga iz kliješta i eliminirati Rachel Sexton i Michaela 
Tollanda. 

Nažalost, Delta-1 je uočio zamršenost kontrolne ploče u blizini otvora u 
palubi – niz neobilježenih poluga i ventila koji su očigledno otvarali i 
zatvarali otvor, kontrolirali rad vitla i obavljali razne druge radnje. Nije imao 
namjeru povući pogrešnu polugu i riskirati život partnera nehotičnim 
ispuštanjem podmornice u more. 

Eliminiraj rizik. Nikad ne žuri. 

Natjerat će Tollanda da ga oslobodi. A kako bi osigurao da neće pokušati 
nikakve trikove, Delta-1 osigurat će si jamstvo u njegovom poslu znano kao 
»biološki depozit.« 

Upotrijebi neprijatelje jednog protiv drugoga. 

Delta-1 uperio je cijev strojnice ravno u Rachelino lice, zaustavljajući se 
nekoliko centimetara od njezinog čela. Rachel je zatvorila oči, a Delta-1 je 
uočio kako su se Tollandove šake stisnule u zaštitničkom bijesu. 

»Gospođice Sexton, ustanite«, rekao je Delta-1. 

Ustala je. 
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Sa strojnicom čvrsto uperenom u njezina leđa, Delta-1 odgurao ju je 
prema aluminijskim pomičnim stepenicama koje su vodile na vrh 
podmornice Triton sa stražnje strane. »Ustani i stani na vrh podmornice.« 

Rachel je izgledala uplašeno i zbunjeno. 

»Napravi to«, rekao je Delta-1. 

Rachel se osjećala kao da prolazi kroz noćnu moru dok se penjala uz 
aluminijske ljestve iza Tritona. Stala je na vrhu, bez ikakve želje da zakorači 
nad ponor iznad kojeg je visio Triton. 

»Stani na podmornicu«, rekao je vojnik, vraćajući se prema Tollandu i 
stavljajući cijev uz njegovu glavu. 

Vojnik koji je bio u kliještima ispred Rachel promatrao ju je, migoljeći 
od boli, očigledno spreman osloboditi se klopke. Rachel je pogledala u 
Tollanda, kojem je sad cijev bila uperena u glavu. Zakorači na podmornicu. 
Nije imala izbora. 

Osjećajući se kao da staje na liticu koja se nadvila nad ponorom, Rachel 
je zakoračila na kućište Tritonovog motora, malog ravnog dijela iza okrugle 
prozorske kupole. Cijela podmornica visjela je kao golema šljiva iznad 
otvorenog okna. Iako obješena na kabel i vitlo, podmornica od devet tona 
jedva je zamijetila njezin dolazak, pomičući se samo nekoliko milimetara 
dok je hvatala ravnotežu. 

»U redu, idemo«, rekao je vojnik Tollandu. »Kreni prema kontrolama i 
zatvori otvor u palubi.« 

Pod oružanom prijetnjom, Tolland je krenuo prema kontrolnoj ploči. 
Vojnik odmah iza njega. Dok joj je Tolland prilazio, vrlo sporo, Rachel je 
osjetila kako je intenzivno promatra, kao da joj pokušava poslati poruku. 

Pogledao je ravno u nju, a zatim dolje prema otvorenim vratima na 
kupoli Tritona. 

Rachel je pogledala pod noge. Vrata ispod njezinih nogu bila su 
otvorena, teška, okrugla vrata bila su prebačena u stranu. Pogledala je 
unutra u kabinu s jednim sjedalom. Želi da uđem? Osjećajući kao da ga je 
krivo shvatila, Rachel je ponovno pogledala u Tollanda. Bio je već skoro kod 
kontrolne ploče. Tollandove oči bile su uperene ravno u njezine. Ovaj put je 
bio manje suptilan. 

Usnama je prošaptao. »Skoči unutra! Sada!« 

Delta-1 krajičkom oka primjetio je Rachelino kretanje i instinktivno se 
okrenuo, otvarajući vatru dok je Rachel ponirala kroz otvor podmornice 
točno ispod kiše metaka. Otvorena vrata otvora zazvonila su dok su se meci 
uz iskrenje odbijali od kružnog poklopca i zatvorili ga iznad njezine glave. 

Tolland je napravio svoj potez u trenutku kad je osjetio da mu strojnica 
više nije na leđima. Skočio je ulijevo, dalje od otvora, pao na palubu i 
zakotrljao se u trenutku kad se vojnik okrenuo prema njemu i nastavio 
paljbu. Meci su fijukali iza Tollanda dok se bacao u zakon iza krmenog 
sidrenog kolotura – ogromnog motoriziranog cilindra oko kojeg je bilo 
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namotano nekoliko stotina metara čeličnog kabela spojenog na brodsko 
sidro. 

Tolland je imao plan i morao ga je izvršiti brzo. Dok je vojnik trčao 
prema njemu, Tolland je posegnuo prema gore i s obje ruke uhvatio kočnicu 
sidra, povlačeći ga prema dolje. U istom trenutku sidreni kolotur počeo je 
otpuštati metre kabela, a Goya se propela u snažnoj struji. Nenadano 
kretanje poslalo je sve i svakoga na palubi u bočno teturanje. Dok je brod 
sve više i više ubrzavao ploveći unatrag u plimi, sidreni kolotur sve je brže i 
brže otpuštao kabel. 

Hajde, mala, bodrio je Tolland. 

Vojnik je vratio ravnotežu i krenuo prema Tollandu. Čekajući do 
posljednjeg mogućeg trenutka, Tolland se čvrsto primio i gurnuo polugu 
natrag prema gore, zaustavljajući sidreni kolotur. Lanac se snažno napeo, 
zaustavljajući brod u mjestu, uzrokujući snažan potres koji je protresao 
cijelu Goyu. Sve na palubi počelo je letjeli naokolo. Vojnik je pao na koljena 
u blizini Tollanda. Pickering je s ograde pao unatrag na palubu. Triton se 
divlje ljuljao na svom kabelu. 

Škripa odvajanja metala začula se ispod broda kao potres kad je oštećeni 
nosač konačno potpuno popustio. Desna krma Goye počela je propadati pod 
vlastitom težinom. Brod se zateturao, naginjući se dijagonalno kao ogroman 
stol koji je izgubio jednu od četiri noge. Buka koja je dolazila odozdo bila je 
zaglušujuća – žalopojka savijanja i škripe metala i šumeće morske struje. 

Šaka stisnutih toliko čvrsto da su joj zglobovi pobijelili, Rachel se držala 
u devet tona teškoj podmornici koja se ljuljala iznad otvora u palubi koja je 
sada već bila pod velikim nagibom. Kroz dno staklene kupole mogla je 
vidjeti ocean koji divlja ispod nje. Kad je podigla pogled, očima pretražujući 
palubu u potrazi za Tollandom, vidjela je bizarnu dramu koja se na palubi 
odvijala u razmaku od nekoliko sekundi. 

Samo metar dalje, zarobljen u Tritonovim kliještima, zarobljeni Delta 
vojnik vrištao je od boli dok je lamatao uokolo kao lutka na koncima. 
William Pickering posrtao je u Rachelinom vidokrugu i hvatao se za 
izbočinu na palubi. U blizini sidrene poluge, Tolland se također grčevito 
držao, nastojeći se ne otklizati preko ruba u vodu. Kada je Rachel vidjela 
vojnika sa strojnicom kako se u blizini podiže na noge, viknula je iz 
unutrašnjosti podmornice. »Mike, pazi!« 

Ali Delta-1 potpuno je ignorirao Tollanda. Vojnik je gledao unatrag, 
prema helikopteru s uključenim motorom, i užasnut otvorio usta. Rachel se 
okrenula, prateći njegov pogled. Bojni helikopter Kiowa, s ogromnim, još 
uvijek rotirajućim lopaticama polako je počeo kliziti unaprijed niz nagnutu 
palubu. Njegove duge, metalne ploče stajnog trapa ponašale su se kao skije 
na padini. Tada je Rachel shvatila da se ogromna letjelica kliže ravno prema 
Tritonu. 

Trčeći uz nagnutu palubu prema klizećoj letjelici, Delta-1 uskočio je u 
pilotsku kabinu. Nije imao namjeru pustiti da njihovo jedino sredstvo za 
bijeg sklizne s palube. Delta-1 uhvatio je kontrole Kiowe i povukao palicu 
unatrag. Polijetanje! Uz zaglušujuću tutnjavu, lopatice iznad helikoptera 
ubrzale su rad, propinjući se u nastojanju da podignu teško naoružanu 
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letjelicu s palube. Diži se, dovraga! Helikopter je klizio ravno na Triton i 
Deltu-2 zarobljenu u njegovim rukama. 

S nosom nagnutim unaprijed, i Kiowin rotor također je bio nagnut, a 
kad je helikopter poskočio s palube, krenuo je više unaprijed nego uvis, 
ubrzavajući prema Tritonu kao ogromna motorna pila. Diži se! Delta-1 
povukao je ručicu, u želji da izbaci pola tone Hellfire raketa koje ga 
opterećuju. Rotor je jedva promašio vrh glave Delte-2 i vrh podmornice 
Triton, ali helikopter se kretao prebrzo. Neće se uspjeti podignuti iznad 
Tritonovog vitla i kabela. 

Kad su se čelični rotori Kiowe u brzini od 300 okretaja u minuti sudarili 
s pletenim čeličnim kabelom nosivosti petnaest tona, noć je proparala škripa 
metala o metal. Zvukovi su prizivali sjećanja na epske bitke. Iz oklopljene 
helikopterske kabine, Delta-1 je promatrao kako rotori režu kabel 
podmornice kao neka ogromna kosilica koja je naišla na čelični lanac. 
Zasljepljujuća kiša iskrica buknula je iznad njegove glave, dok su se Kiowine 
lopatice raspadale. Delta-1 osjetio je kako helikopter ponire, udarajući 
snažno u palubu. 

Pokušao je kontrolirati letjelicu, ali više nije imao uzgona. Helikopter je 
dva puta poskočio niz nagnutu palubu, a zatim se otklizao i udario u ogradu 
broda. 

Na trenutak je mislio kako će ograda izdržati. 

Tada je Delta-1 začuo pucketanje. Teško natovaren helikopter nagnuo se 
preko palube i srušio u ocean. 

Unutar Tritona, Rachel Sexton sjedila je kao paralizirana, tijela pritisnutog 
uz sjedalo podmornice. Mala podmornica divlje se bacala dok su se rotori 
helikoptera omatali oko kabela, ali uspjela se zadržati. Oštrice rotora nekako 
su promašile glavni trup podmornice, ali znala je da je kabel sigurno snažno 
oštećen. Jedino na što je Rachel u tom trenutku mogla pomisliti je kako 
pobjeći iz podmornice što je brže moguće. Vojnik koji je bio zarobljen u 
kliještima buljio je u nju, ošamućen, krvav i opečen šrapnelima. Iza njega, 
Rachel je vidjela da se William Pickering još uvijek drži za izbočinu na 
nagnutoj palubi. 

Gdje je Michael? Nije ga vidjela. Njezina panika trajala je samo trenutak, 
kad se pojavio novi strah. Iznad nje, Tritonov oštećeni kabel ispustio je 
zlokoban fićuk poput udarca biča, dok su se niti pletenog čelika jedna po 
jedna odmatale. Nakon toga začuo se glasan pucanj i Rachel je osjetila kako 
kabel popušta. 

Na trenutak u bestežinskom stanju, Rachel je lebdjela iznad sjedala 
unutar kabine dok je podmornica padala. Paluba je nestala iznad nje, 
praćena visećim mostovima koji su proletjeli ispred nje. Vojnik zarobljen u 
kliješti-ma problijedio je od straha, buljeći u Rachel dok je podmornica sve 
više ubrzavala. 

Činilo se kao da pad traje zauvijek. 
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Kad je podmornica udarila u vodu ispod Goye, potonula je duboko iznad 
površine, grubo bacajući Rachel prema sjedalu. Osjetila je pritisak na 
kralježnicu dok je promatrala osvijetljeni ocean koji se ornata oko kupole. 

Podmornica se polako zaustavila ispod vode, a zatim ubrzano vratila 
natrag prema površini, poskakujući kao plovak na vodi. 

Morski psi stigli su u tren oka. Iz sjedala u prvom redu, Rachel je 
paralizirano promatrala spektakl koji se odvijao metar ispred nje. 

Delta-1 osjetio je nevjerojatno snažan udarac tupe, izduljene glave morskog 
psa. Poput žileta oštar škrip stegao se oko njegove ruke, prodirući do kosti. 
Bljesak oštre boli eksplodirao je u trenutku kad je morski pas zatresao svoje 
moćno tijelo i snažno zatresao glavom, odvajajući ruku Delte-2 od njegovog 
tijela. Drugi morski psi nastavili su posao. Oštrice noževa koje su se 
zabadale u njegove noge. Trup. Vrat. Delta-1 nije imao daha za vrištanje u 
agoniji dok su morski psi trgali i odnosili velike komade njegovog tijela. 
Zadnje što je vidio bila su usta oblika polumjeseca, nagnuta u stranu, i 
redove oštrih zuba koji su se zatvorili preko njegovog lica. Svijet je nestao u 
tami. 

Unutar Tritona, tupi udarci snažno okoštanih glava koje su udarale u kupolu 
konačno su prestali. Rachel je otvorila oči. Muškarca više nije bilo. Voda 
koja je tekla oko prozora bila je grimizna. 

Snažno izudarana, Rachel se skupila u stolici, koljena povučenih prema 
prsima. Osjećala je kako se podmornica kreće. Plutala je niz struju, klizeći 
uz dužinu Goyine niže ronilačke palube. Osjećala je da se kreće i u drugom 
smjeru. Prema dolje. 

Izvana se sve snažnije čulo specifično grgljanje vode koja ulazi u 
balastne spremnike. Ocean se podizao sve više i više uz staklo ispred nje. 

Tonem! 

Trzaj užasa prošao je kroz Rachel, i odjednom je skočila na noge. Ako se 
uspije popeti na podmornicu, još uvijek može skočiti na Goyinu ronilačku 
palubu. Bila je udaljena manje od metra. 

Moram izići odavde! 

Mehanizam poklopca jasno je pokazivao na koju stranu se otvara. Uprla 
je iz sve snage. Poklopac se nije pomicao. Pokušala je ponovno. Ništa. 
Poklopac je bio zaglavljen. Savinut. Dok se strah podizao u njezinom tijelu 
poput mora oko nje, Rachel je još jednom snažno gurnula. 

Poklopac se nije micao. 

Triton je potonuo još nekoliko centimetara, udarajući u Goyu posljednji 
put prije nego što je isplutao ispod izobličenog trupa... i dalje prema 
otvorenom moru. 
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126. 

» N E M O J T E  T O  učiniti«, Gabrielle je molila senatora koji je završavao 
kopiranje. »Riskrate život vlastite kćeri!« 

Sexton je blokirao njezin glas, vraćajući se prema stolu s deset 
identičnih hrpa fotokopija. Svaka hrpa sadržavala je kopije stranica koje mu 
je Rachel poslala, uključujući i njezinu rukom napisanu poruku u kojoj tvrdi 
da je meteorit lažan i kako je NASA i Bijela kuća pokušavaju ubiti. 

Najšokantniji materijali za novinare ikad sastavljeni, pomislio je Sexton, 
dok je pažljivo počeo umetati svaku hrpu u posebnu veliku, bijelu, lanenu 
kuvertu. Na svakoj kuverti nalazilo se njegovo ime, adresa ureda i žig 
senatora. Neće biti nikakve zabune tko je pošiljalac ove nevjerojatne 
informacije. Politički skandal stoljeća, pomislio je Sexton, a ja sam taj koji 
će ga razotkriti! 

Gabrielle ga je još uvijek molila za Rachelino spašavanje, ali Sexton je 
čuo samo tišinu. Dok je slagao kuverte, bio je u svom privatnom svijetu. 
Svaka politička karijera ima trenutak koji je definira. Ovo je moj trenutak. 

Telefonski poziv Williama Pickeringa upozorio ga je da će Rachel biti u 
opasnosti ukoliko iziđe u javnost s tim materijalima. Na Rachelinu nesreću, 
Sexton je također znao da ukoliko iziđe u javnost s dokazima o NASA-inoj 
prijevari, taj jedinstveni čin drskosti pomoći će mu osvojiti Bijelu kuću s više 
odlučnosti i političke drame nego što je ikad prije viđeno u američkoj 
politici. 

Život je ispunjen teškim odlukama, pomislio je. A pobjednici su oni koji 
ih donose. 

Gabrielle Ashe već je vidjela taj pogled u Sextonovim očima. Slijepa 
ambicija. Plašila se tog pogleda. I s dobrim razlogom, sada je shvatila. 
Sexton je očigledno bio spreman riskirati vlastitu kćer kako bi bio prvi koji 
će objaviti NASA-inu varku. 

»Zar ne vidite da ste već pobijedili?« govorila je Gabrielle. »Nema šanse 
da Zach Herney i NASA prežive ovaj skandal. Bez obzira tko ga objavi! Bez 
obzira kad bude objavljen! Čekajte dok Rachel ne bude na sigurnom. Čekajte 
dok ne porazgovarate s Pickeringom!« 

Bilo je očigledno da je Sexton više ne sluša. Otvarajući ladicu u stolu, 
izvukao je list folije na koji je bilo prilijepljeno desetak samoljepljivih 
voštanih pečata s njegovim inicijalima. Gabrielle je znala da ih obično koristi 
za formalne pozivnice, ali očigledno je smatrao kako će grimizni voštani 
pečat svakoj kuverti dati dodatnu dramaturgiju. Odvajajući kružne pečate s 
folije, Sexton je svaku pričvrstio na preklop kuverte, pečateći ih kao 
monografirano pismo. 
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Gabriellino srce počelo je pulsirati novim bijesom. Pomislila je na 
digitalne slike ilegalnih čekova na njegovom računalu. Ako išta kaže o tome, 
jednostavno će obrisati dokaze. »Nemojte to učiniti«, rekla je, »ili ću izići u 
javnost s našom aferom.« 

Sexton se naglas nasmijao dok je lijepio voštane pečate. »Zaista? I misliš 
da će ti vjerovati – pomoćnici gladnoj slave koja nije dobila mjesto u 
administraciji i traži osvetu pod svaku cijenu? Jednom sam već porekao 
našu vezu, i svijet mi je povjerovao. Jednostavno ću je poreći ponovno.« 

»Bijela kuća ima fotografije«, objavila je Gabrielle. 

Sexton nije ni podigao pogled. »Nemaju fotografije. A čak i da imaju, 
one su beznačajne.« Zalijepio je posljednji voštani pečat. »Imam imunitet. 
Ove kuverte jače su od bilo čega što mogu reći protiv mene.« 

Gabrielle je znala da je u pravu. Osjećala se potpuno bespomoćno dok se 
Sexton divio svojem remek-djelu. Na stolu je ležalo deset elegantnih, bijelih, 
lanenih kuverti, svaka ukrašena njegovim imenom i adresom i zapečaćena 
grimiznim voštanim pečatom s njegovim ugraviranim inicijalima. Izgledala 
su kao kraljevska pisma. Sigurno su kraljeve okrunili za donošenje puno 
beznačajnijih vijesti. 

Sexton je podigao kuverte i pripremio se za odlazak. Gabrielle je 
zakoračila i stala mu na put. »Činite pogrešku. Ovo može čekati.« 

Sextonove oči urezale su se u Gabrielline. »Ja sam te stvorio, Gabrielle, a 
sada te odbacujem.« 

»Taj faks koji vam je Rachel poslala jamči vam predsjedništvo. Dugujete 
joj.« 

»Dosta sam joj dao.« 

»Što ako joj se nešto dogodi?!« 

»Time ću još više učvrstiti glasove simpatizera.« 

Gabrielle nije mogla vjerovati da je takva misao uopće prošla njegovim 
umom, a kamoli da ju je izgovorio. Zgađena, posegnula je za telefonom. 
»Zovem Bijelu k...« 

Sexton se okrenuo i snažno je ošamario preko lica. 

Gabrielle je zateturala unatrag, osjećajući kako joj usnica puca. 
Zaustavila je pad, primajući se za stol, gledajući u nevjerici u čovjeka koga je 
jednom obožavala. 

Sexton ju je dugo i oštro pogledao. »Ako čak i pomisliš krenuti protiv 
mene, bit će to nešto što ćeš žaliti ostatak svog života.« Stajao je nepomično, 
čvrsto držeći snop zapečaćenih kuverti ispod ruke. U očima mu je gorjela 
gruba opasnost. 

Kad je Gabrielle izišla iz uredske zgrade na hladan noćni zrak, usnica joj 
je još uvijek krvarila. Dozvala je taksi i ušla. Zatim se, prvi put otkad je stigla 
u Washington, Gabrielle Ashe slomila i počela plakati. 
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127. 

T R I T O N  J E  P A O . . .  

Michael Tolland se podigao teturajući na nagnutoj palubi i pogledao 
preko sidrenog vitla prema prekinutom kabelu na kojem je prije nekoliko 
trenutaka visio Triton. Okrećući se prema krmi, pogledom je pretraživao 
vodu. Triton je upravo izlazio ispod Goye, nošen strujom. Odahnut što je 
podmornica u jednom komadu, Tolland je pogledavao u poklopac, čekajući 
kad će ga Rachel otvoriti i neozlijeđena izići kroz njega. Ali poklopac je ostao 
zatvoren. Tolland se pitao je li možda u nesvijesti od silovitog udarca pada. 

Čak i s palube, Tolland je mogao vidjeti da Triton pluta vrlo nisko u vodi 
– puno niže nego što je uobičajeno. Tone. Tolland nije mogao zamisliti zašto, 
ali razlog je u ovom trenutku bio nebitan. 

Moram izvući Rachel. Odmah. 

Dok je Tolland ustajao kako bi potrčao prema rubu palube, kiša metaka 
iz strojnice eksplodirala je poviše njegove glave, iskreći od teškog sidrenog 
vitla iznad njega. Bacio se na koljena. Sranje! Izvirio je iza vitla dovoljno 
dugo da vidi Pickeringa na gornjoj palubi, kako cilja u njega poput 
snajperista. Delta vojnik bacio je strojnicu dok se uspinjao u kobni 
helikopter, a Pickering ju je očigledno pronašao. Direktor se sada dočepao 
visokog položaja. 

Zarobljen iza vitla, Tolland je ponovno pogledao prema tonućem Tritonu. 
Hajde, Rachel! Izađi! Čekao je da se poklopac otvori. Ništa. 

Gledajući ponovno prema palubi Goye, Tolland je očima izmjerio 
udaljenost između njegovog položaja i krmene ograde. Sedam metara. 
Daleki put bez ikakvog zaklona. 

Tolland je duboku udahnuo i odlučio. Trgajući košulju sa sebe, bacio ju 
je udesno na otvorenu palubu. Dok je Pickering rešetao košulju mecima, 
Tolland je potrčao ulijevo, niz nagnutu palubu prema krmi. U luđačkom 
skoku bacio se preko ograde, padajući niz stražnju stranu broda. Padajući u 
dugačkom luku, Tolland je čuo metke koji su fijukali oko njega, znajući da 
će, ako ga samo jedan okrzne, postati gozba za morske pse u trenutku kad 
dotakne vodu. 

Rachel Sexton osjećala se kao divlja životinja zarobljena u kavezu. 
Stalno iznova pokušavala je otvoriti poklopac, ali bez uspjeha. Mogla je čuti 
kako se negdje ispod nje balastni spremnici ispunjavaju vodom, osjećala je 
kako podmornica postaje sve teža. Tama oceana malo po malo podizala se uz 
prozirnu kupolu, poput crne zavjese koja se podizala naopako. 

Kroz donji dio kupole, Rachel je vidjela prazninu oceana koji ju je 
dozivao poput grobnice. Prazno bespuće ispod nje prijetilo je da će je cijelu 
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progutati. Zgrabila je mehanizam poklopca i ponovno ga pokušala okrenuti, 
ali nije se pomicao. Osjetila je napor u plućima, vlažan smrad viška ugljičnog 
dioksida ispunjavao joj je nosnice. Kroz sve ovo, proganjala ju je jedna te ista 
misao. 

Umrijet ću sama, ispod vode. 

Pogledom je pretraživala Tritonovu komandnu ploču i poluge u potrazi 
za nečime što bi moglo pomoći, ali svi instrumenti bili su crni. Nema struje. 
Bila je zaključana u mrtvoj, čeličnoj grobnici koja je tonula na dno oceana. 

Klokotanje u spremnicima postajalo je sve brže, a ocean se podigao na 
manje od metar od vrha kupole. U daljini, iznad nepreglednog ravnog 
bespuća, traka grimizne boje pojavljivala se iznad obzora. Jutro je svitalo. 
Rachel se plašila da je ovo posljednje svjetlo koje će ikad vidjeti. Zatvarajući 
oči kako ne bi promatrala neizbježnu sudbinu, Rachel je osjetila kako joj 
zastrašujući prizori njezinog djetinjstva naviru u um. 

Propadanje kroz led. Padanje pod vodu. 

Bez zraka. Ne može se podignuti. Tone. 

Njezina majka je doziva. »Rachel! Rachel!« 

Lupanje s vanjske strane podmornice trznulo je Rachel iz delirija. Naglo 
je otvorila oči. 

»Rachel!« glas je bio prigušen. Avetinjsko lice pojavilo se s vanjske 
strane stakla, naopako, razbarušene tamne kose. Jedva ga je mogla 
prepoznati u mraku. »Michael!« 

Tolland je izronio, izdišući u olakšanju što vidi kako se Rachel pomiče u 
podmornici. Živa je. Tolland je snažnim zamasima doplivao do stražnjeg 
dijela Tritona i popeo se na potopljenu platformu motora. Oceanske struje 
oko njega bile su vruće i teške, dok se pripremao uhvatiti kružni vijak 
poklopca, pognut nisko i nadajući se kako je izvan dometa Pickeringove 
strojnice. 

Tritonova oplata bila je gotovo potpuno ispod vode, a Tolland je znao da 
hitno mora otvoriti poklopac i izvući Rachel. Iznad vode je bilo još trideset 
centimetara koji su ubrzano nestajali. Nade li se poklopac ispod vode, 
njegovo otvaranje poslalo bi bujicu morske vode u Triton, onemogućavajući 
Rachelin izlaz i ubrzavajući podmornicu u slobodnom padu prema dnu. 

»Sad ili nikad«, uzviknuo je dok je čvrsto hvatao mehanizam poklopca i 
okrenuo ga suprotno od smjera kazaljke na satu. Ništa se nije pomaklo. 
Pokušao je ponovno, upirući svom snagom. Poklopac se ponovno nije 
pomicao. 

Čuo je Rachel iznutra, s druge strane poklopca. Njezin glas bio je 
prigušen, ali u njemu je mogao razaznati užasnutost. »Pokušala sam!« vikala 
je. »Nisam ga mogla okrenuti!« 

Voda je sad već zapljuskivala poklopac. »Pokušajmo zajedno!« Viknuo je. 
»Ti u smjeru kazaljke na satu!« Znao je da je smjer jasno označen. »Dobro, 
sad!« 
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Tolland se upro na balastne spremnike i upro svom snagom. Čuo je kako 
Rachel s donje strane čini isto. Poklopac se okrenuo centimetar i stao kao 
ukopan. 

Tolland je sad vidio u čemu je problem. Poklopac nije sjedio ravno na 
utorima. Kao poklopac staklenke koji je stavljen ukoso i čvrsto zatvoren, bio 
je potpuno zaglavljen. Iako je gumeni prsten ispravno sjeo, nosači poklopca 
bili su savinuti, što je značilo da će za otvaranje poklopca biti potreban 
aparat za varenje. 

Dok je vrh podmornice nestajao ispod površine, Tollanda je odjednom 
ispunio silan strah. Rachel Sexton neće izići iz Tritona. 

Sedam stotina metara niže, zgužvani trup raketama opterećenog helikoptera 
Kiowa tonuo je sve brže, zarobljen u gravitaciji i snažnom potisku duboko-
morskog vrtloga. Unutar kabine, beživotno tijelo Delte-1 više nije bilo 
prepoznatljivo, izobličeno dubinskim pritiskom koji lomi kosti. 

Dok je letjelica u spirali ponirala prema dolje, još uvijek natovarena 
Hellfire raketama, užarena kupola magme čekala ju je na dnu oceana kao 
jarko-crveni heliodrom. Ispod tri metra debele kore, glava kipuće lave 
ključala je na tisuću stupnjeva Celzija, vulkan koji čeka na erupciju. 
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128. 

T O L L A N D  J E  S T A J A O  do koljena u vodi na kućištu motora tonućeg 
Tritona i pretraživao mozak u potrazi za načinom da spasi Rachel. 

Nemoj dopustiti da podmornica potone! 

Pogledao je natrag prema Goyi, pitajući se postoji li način da spoji vitlo 
na Triton i zadrži ga blizu površine. Nemoguće. Brod je već bio udaljen 
pedeset metara, a Pickering je stajao visoko na mostu kao rimski car s 
najboljim sjedalom na nekom krvavom koloseumskom spektaklu. 

Misli! Rekao je Tolland sam sebi. Zašto podmornica tone? 

Mehanika uzgona podmornice bila je vrlo jednostavna: balastni 
spremnici ispunjeni vodom ili zrakom regulirali su uzgon podmornice i 
njezino pomicanje gore ili dolje. 

Očigledno, balastni spremnici ispunjavali su se vodom. 

Ali ne bi smjeli! 

Balastni spremnici svake podmornice imaju rupe na vrhu i na dnu 
spremnika. Donji otvori ili »plavne rupe«, uvijek su bile otvorene, dok su 
rupe na vrhu bile »ispušni ventili«, koji su se mogli otvoriti ili zatvoriti kako 
bi omogućili istjecanje zraka i ulazak vode. 

Možda su Tritonovi ispušni ventili iz nekog razloga otvoreni? Tolland 
nije mogao zamisliti zašto. Teturao je preko potopljene platforme motora, 
rukama pretražujući jedan od Tritonovih balastnih spremnika. Ispušni 
ventili bili su zatvoreni. Ali dok je rukama pipao ventile, prstima je osjetio 
još nešto. 

Rupe od metaka. 

Sranje! Kad je Rachel uskočila, Triton je prorešetan mecima. Tolland je 
odmah zaronio i doplivao ispod podmornice, rukom pažljivo prelazeći preko 
najvažnijeg balastnog spremnika – negativnog spremika. Britanci su ga zvali 
»dno-ekspres«. Nijemci su ga zvali »stavljanje cipela od olova«. Koji god 
izraz uzmete, značenje je bilo jasno. Ispunjavanje negativnog spremnika 
uzrokovalo je tonuće podmornice. 

Dok je Tolland rukama pretraživao stranice spremnika, mogao je 
napipati desetke rupa od metaka. Osjetio je kako voda sve brže ulazi. Triton 
se spremao zaroniti, sviđalo se to njemu ili ne. 

Podmornica je sad bila metar ispod površine. Pomičući se prema pramcu, 
Tolland je pritisnuo lice uz staklo i pogledao kroz kupolu. Rachel je lupala 
po staklu i vikala. Od straha u njezinom glasu osjetio je potpunu nemoć. Na 
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trenutak je ponovno bio u hladnoj bolnici, promatrajući ženu koju voli kako 
umire, znajući da ništa ne može učiniti. Lebdeći u vodi ispred tonuće 
podmornice, Tolland je sam sebi rekao kako ovo ne bi mogao još jednom 
preživjeti. Ti ćeš preživjeti, rekla mu je Celia, ali Tolland nije htio preživjeti 
sam... ne ponovno. 

Tollandova pluća preklinjala su za zrak, ali on je ostao s njom. Svaki put 
kad bi Rachel udarila po staklu, Tolland je čuo mjehuriće zraka koji su se 
uzdizali i osjetio kako podmornica ponire dublje. Rachel je vikala nešto o 
vodi koja ulazi oko prozora. Prednja kupola propušta vodu? To nije zvučalo 
vrlo vjerojatno. S prsima skoro pred prsnuće, Tolland je krenuo prema 
površini. Dok je prstima krenuo prema gore preko ogromnog akrilnog 
prozora, prstima je dodirnuo komadić labavog gumenog prstena. Vanjska 
brtva očigledno je iskočila od udarca nakon pada. Zato voda ulazi u kabinu. 
Još loših vijesti. 

Izlazeći na površinu, Tolland je tri puta duboko udahnuo, pokušavajući 
razbistriti misli. Ulazak vode u kabinu samo će ubrzati poniranje Tritona. 
Podmornica je već bila gotovo dva metra ispod vode i Tolland ju je jedva 
dodirivao stopalima. Mogao je osjetiti vibracije Rachelinog očajničkog 
udaranja po oplati. 

Tolland se sjetio jednog mogućeg rješenja. Ako zaroni do Tritonovog 
kućišta motora i pronađe visokotlačni zračni spremnik, mogao bi ga 
upotrijebiti za ispuhivanje vode iz negativnog balastnog spremnika. Iako bi 
ubacivanje zraka u šuplji spremnik bio uzaludan posao, možda uspije 
zadržati Triton u blizini površine koju minutu duže, prije nego što se 
spremnici ponovno napune vodom. 

I što onda? 

Bez druge trenutne mogućnosti, Tolland se pripremio za zaranjanje. 
Udišući izuzetno dubok dah, raširio je pluća puno dalje od njihovog 
prirodnog kapaciteta, skoro do granice bola. Veći kapacitet pluća. Više 
kisika. Više vremena pod vodom. Ali dok je osjećao kako mu se pluća šire, 
stvarajući pritisak na njegov prsni koš, dobio je čudnu pomisao. 

Što ako poveća pritisak unutar podmornice? Prednja kupola ima 
oštećenu brtvu. Možda, ako Tolland uspije povećati pritisak unutar kabine, 
može izbiti cijelu kupolu i izvući Rachel. 

Izdahnuo je, plivajući na trenutak na površini, pokušavajući razmotriti 
mogućnost izvedbe. Zvučalo je savršeno logično, zar ne? Nakon svega, 
podmornica je napravljena da bude snažna samo u jednom pravcu. Morala je 
izdržati ogroman pritisak izvana, ali gotovo nikakav iznutra. 

Štoviše, Triton je koristio iste ventile na svim dijelovima podmornice 
kako bi smanjio potreban broj pričuvnih dijelova koje Goya nosi sa sobom. 
Tolland je jednostavno mogao otpojiti cijev visokotlačnog cilindra i 
prespojiti je na regulator ventilacije za slučaj nužde na desnoj strani oplate 
podmornice! Stavljanje kabine pod pritisak uzrokovat će Rachel snažnu bol, 
ali možda je uspije spasiti. 

Tolland je udahnuo i zaronio. 

Podmornica je bila dobrih tri metra ispod vode, a struje i mrak otežavale 
su orijentaciju. Kad je pronašao spremnik pod pritiskom, Tolland je brzo 
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prespojio crijeva i pripremio se za ubrizgavanje zraka u kabinu. Dok je 
obuhvaćao sigurnosni ventil, reflektivna žuta boja na strani spremnika 
podsjetila ga je koliko je ovo što će napraviti uistinu opasno: PAŽNJA: 
KOMPRIMIRANI ZRAK – 200 BARA. 

Dvije stotine kilograma po kvadratnom centimetru, pomislio je Tolland. 
Nadao se da će Tritonova kupola popustiti prije nego što pritisak u kabini 
zdrobi Rachelina pluća. Tolland je u biti gurao vatrogasno crijevo u balon i 
nadao se da će balon brzo prsnuti. 

Zgrabio je ventil i odlučio. Lebdeći uz stražnju stranu tonućeg Tritona, 
Tolland je okrenuo ručicu, otvarajući ventil. Cijev se odmah ukrutila, a 
Tolland je mogao čuti kako se kabina ispunjava silovitom brzinom. 

Unutar Tritona, Rachel je odjednom osjetila strašnu bol u glavi. Otvorila je 
usta da vrisne, ali zrak je ušao u njezina pluća uz tako bolan pritisak da je 
pomislila kako će joj prsa eksplodirati. Osjećala je kao da joj je netko zabio 
oči duboko u lubanju. Zaglušujući tutanj naprezao joj je usne bubnjiće, 
gurajući je prema nesvjestici. Instinktivno je snažno zatvorila oči i pritisnula 
ruke na uši. Bol je bila sve snažnija. 

Rachel je čula lupanje točno ispred sebe. Prisilila se otvoriti oči dovoljno 
dugo da vidi mutnu siluetu Michaela Tollanda u tami. Držao je lice 
prislonjeno na staklo. Pokazivao joj je da učini nešto. 

Ali što? 

Jedva ga je mogla razaznati u tami. Vid joj je bio zamućen, očne sfere 
izobličene od pritiska. Usprkos tome, vidjela je da je podmornica potonula 
ispod posljednjih treperavih tračaka Goyinih podvodnih svjetala. Sve oko nje 
bio je nepregledan bezdan boje tinte. 

Tolland se raširio preko kupole Tritona i nastavio udarati. Prsa su gorjela 
za zrakom, znao je da će morati izroniti za nekoliko sekundi. 

Gurni staklo! Pokušao joj je umom prenijeti. Čuo je kako zrak pod 
pritiskom izlazi oko stakla u slapu mjehurića. Negdje je brtva popustila. 
Tollandove ruke tražile su rub stakla, nešto zašto može zakačiti prste. Ništa. 

Dok mu je nestajalo kisika, vid mu se počeo zamračivati. Posljednji put 
je lupio po staklu. Nije je više ni mogao vidjeti. Bilo je previše mračno. 
Posljednjim zrakom u plućima, viknuo je ispod vode: 

»Rachel.. .gurni.. .staklo!« 

Njegove riječi izišle su kao mjehurasti, nerazgovjetni zvuk. 
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129. 

U N U T A R  T R I T O N A , Rachel se osjećala kao da joj je glava pritisnuta nekim 
srednjovjekovnim škripom za mučenje. U polusjedećem položaju, klonula uz 
stolicu u kabini, osjećala je kako se smrt približava. Točno ispred nje, 
zaobljena kupola bila je prazna. Tama. Lupanje je prestalo. 

Tollanda više nije bilo. Ostavio ju je. 

Šištanje zraka koji je ulazio pod pritiskom podsjetio ju je na zaglušujući 
katabatski vjetar na Milni. Na dnu podmornice već je bilo trideset 
centimetara vode. Pustite me van! Tisuće misli i sjećanja dolazili su joj u um 
poput bljeskova ljubičaste svjetlosti. 

U tami se podmornica počela prevrtati, a Rachel je posrnula, gubeći 
ravnotežu. Padajući preko sjedala, pala je prema naprijed, snažno udarajući 
u unutrašnju stranu zaobljene kupole. Osjetila je snažnu bol u ramenu. Pala 
je u klupko na prozor, i usljed toga, osjetila nešto neočekivano – trenutno 
smanjenje pritiska unutar podmornice. Zategnuti bubnjići u Rachelinim 
ušima znatno su se opustili, a Rachel je mogla čuti grgljanje zraka koji je 
izlazio iz podmornice. 

Trebao joj je trenutak da shvati što se dogodilo. Kad je pala uz kupolu, 
njezina težina nekako je odmaknula kupolasto staklo dovoljno daleko od 
podmornice da propusti zrak kroz brtvu. Očigledno je staklo popustilo! 
Rachel je odjednom shvatila što je Tolland pokušavao učiniti povećanjem 
pritiska s unutarnje strane. 

Pokušava izbaciti kupolu! 

Iznad nje, Tritonov spremnik pod pritiskom nastavio je ispuštati zrak. 
Dok je ležala, osjećala je kako se pritisak ponovno povećava. Ovog puta ga je 
skoro priželjkivala, iako ju je njegov pritisak dovodio do ruba nesvjestice. 
Podižući se na noge, Rachel se iz sve snage uprla u unutrašnjost stakla. 

Ovaj puta nije se začulo grgljanje. Staklo se jedva pomaklo. 

Ponovno je gurnula staklo svom težinom. Ništa. Rana na ramenu boljela 
ju je, pogledala je prema ruci. Krv je bila suha. Pripremila se za novi 
pokušaj, ali nije više imala vremena. Bez upozorenja, troma podmornica 
počela se okretati – unatrag. Kako je teško kućište motora nadjačalo 
balastne spremnike, Triton se okrenuo na leda i sada tonuo s kućištem 
motora prema dolje. 

Rachel je pala na leđa uz stražnji zid kabine. Do pola potopljena u 
mračnoj vodi, buljila je ravno gore prema kupoli koja je propuštala vodu, 
lebdeći iznad nje poput ogromnog krovnog prozora. 
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Iznad nje bila je samo noć... i tisuće tona oceana koji pritišću prema 
dolje. 

Rachel se pokušala natjerati da ustane, ali njezino tijelo osjećalo se 
beživotno i teško. Rachelin um ponovno se vratio u vrijeme kad ju je rijeka 
okovala u ledeni zagrljaj. 

»Bori se, Rachel!« vikala je njezina majka, spuštajući se kako bi je 
izvukla iz vode. »Primi se!« 

Rachel je zatvorila oči. Tonem. Njezine klizaljke osjećale su se kao utezi 
od olova, povlačeći je prema dolje. Vidjela je majku kako potrbuške leži na 
ledu kako bi raširila vlastitu težinu, pružajući joj ruku. | 

»Plivaj, Rachel! Udaraj nogama!« 

Rachel je udarala najjače što je mogla. Njezino tijelo lagano se podiglo iz 
ledene rupe. Iskrica nade. Majka ju je uhvatila. 

»Da!« vikala je majka. »Pomozi mi da te podignem. Udaraj nogama!« 

Dok ju je majka povlačila odozgo, Rachel je posljednjim snagama 
udarala nogama s klizaljkama. To je bilo dovoljno, a majka ju je izvukla na 
sigurno. Odvukla je Rachel skroz do snijegom prekrivene obale prije nego 
što je briznula u plač. 

Sada, unutar sve veće vlage i vrućine podmornice, Rachel je otvorila oči 
prema crnilu oko nje. Čula je kako joj majka šapuće iz groba, njezin je glas 
jasno čujan i ovdje u tonućem Tritonu. 

Udaraj nogama! 

Rachel je pogledala prema kupoli iznad nje. Prikupljajući posljednje 
atome hrabrosti, Rachel se uspela u stolicu, koja je sada ležala gotovo 
vodoravno, poput zubarske stolice. Ležeći na leđima, Rachel je savinula 
koljena, povukla noge prema sebi što je više mogla, uperila stopala prema 
gore i eksplodirala svom snagom. Uz divlji vrisak očaja i snage, udarila je 
stopalima u središte akrilne kupole. Trnci boli probili su njezine 
potkoljenice, eksplodirajući u njezinom mozgu. Uši su joj odjednom 
zatutnjale i osjetila je kako se pritisak izjednačava uz silovit šum. Brtva na 
lijevoj strani kupole je popustila, a ogromna leća djelomično se otpojila, 
otvarajući se u stranu poput vrata. 

Bujica vode sjurila se u podmornicu i prikovala Rachel natrag u stolicu. 
Ocean je tutnjao oko nje, uzdižući se iza njezinih leđa, podižući je sa stolice, 
prebacujući poput čarape u stroju za pranje rublja. Rachel je slijepo hvatala 
sve oko sebe, tražeći oslonac, ali nekontrolirano se prevrtala. Kako se kabina 
ispunjavala vodom, osjetila je da je podmornica počela ubrzani slobodni pad 
prema dnu. Tijelom je udarila uz gornji dio trupa i osjetila je kako je 
prikovana. Šištanje mjehurića začulo se posvuda oko nje, okrećući je, 
povlačeći prema gore i u lijevo. Komad labavog, čvrstog akrila sudario se s 
njezinim bedrom. 

Odjednom je bila slobodna. 

Izvijajući se i okrećući u beskrajnoj toplini vodenog crnila, Rachel je 
osjetila kako joj pluća već žude za zrakom. Kreni na površinu! Tražila je 
svjetlost ali nije vidjela ništa. Njezin svijet izgledao je isto u svim 
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smjerovima. Crnilo. Bez gravitacije. Bez mogućnosti raspoznavanja što je 
gore, a što dolje. 

U tom zastrašujućem trenutku, Rachel je shvatila da nije imala pojma u 
kojem smjeru zaplivati. 

Stotine metara ispod nje, tonući helikopter Kiowa drobio se pod sve većim 
pritiskom. Petnaest visoko ekplozivnih, protutenkovskih AGM 114 Hellfire 
raketa u spremnicima još uvijek su se opirali pritisku, dok su se stijenke 
helikoptera i opružni detonatori sve više sabijali. 

Trideset metara iznad dna oceana, snažan stup megastošca zahvatio je 
ostatke helikoptera i povukao ga prema dolje, zabijajući ga u užareno crvenu 
koru kupole magme. Kao kutija šibica koja se pali u nizu, Hellfire rakete su 
eksplodirale, otvarajući zjapeću rupu na vrhu kupole. 

Nakon što je izronio po zrak, a zatim u očaju ponovno zaronio, Michael 
Tolland lebdio je pet metara ispod vode promatrajući crnilo u trenutku kad 
su Hellfire rakete eksplodirale. Bijeli bljesak koji se kao gljiva širio prema 
gore osvjetljavao je fantastičan prizor – zamrznuti trenutak u vremenu koji 
nikad neće zaboraviti. 

Rachel Sexton plutala je tri metra ispod njega kao zapetljana marioneta 
u vodi. Ispod nje, Triton podmornica brzo je tonula, s kupolom otvorenom 
na stranu. Morski psi u području razbježali su se prema otvorenom moru, 
očigledno osjećajući opasnost koju će ovo područje uskoro osloboditi. 

Tollandovo ushićenje što vidi Rachel izvan podmornice u trenu je 
nestalo kad je shvatio što slijedi. Bilježeći njezin položaj u glavi dok je svjetlo 
nestajalo, Tolland je snažno zaronio, grabeći kroz vodu prema njoj. 

Stotine metara niže, razbijena kora magma-kupole eksplodirala je, a 
podvodni vulkan eruptirao, bljujući tisuću dvjesto stupnjeva Celzija vruću 
magmu gore u more. Užarena lava isparavala je svu vodu koju bi dodirnula, 
šaljući ogroman stup pare koja je jurnula prema površini uz središnju os 
mega-stošca. Pokretana istim kinetičkim silama dinamike fluida koja je 
pokretala tornada, okomito prenošenje energije pare dobilo je protutežu u 
anticiklonskoj vrtložnoj spirali koja je kružila oko stupa, prenoseći energiju 
u suprotnom smjeru. 

Vrteći se spiralno oko ovog stupa uzdižućeg plina, oceanske struje 
postale su sve snažnije, povlačeći se prema dolje. Para koja se uzdizala 
stvorila je ogroman vakuum koji je usisavao milijune litara morske vode 
prema dolje i u dodir s magmom. Kako je nova voda doticala dno, i ona se 
pretvarala u paru i tražila izlaz, pridružujući se sve većem stupu ispušne 
pare i jureći prema površini, ponovno povlačeći više vode ispod sebe. Što je 
više vode naviralo kako bi popunilo prazninu, to je snažniji bio vrtlog. 
Hidrotermalni stožac se izdužio, a sve veći vir iznad njega dobivao je na 
snazi svakom prolazećom sekundom, gornjim rubom sve više se 
približavajući površini. 
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Upravo se rodila oceanska crna rupa. 

Rachel se osjećala kao dijete u majčinoj utrobi. Vruća, vlažna tama obavijala 
ju je. Njezine misli bile su ugušene u mračnoj toplini. Diši. Opirala se tom 
refleksu. Bljesak svjetla koji je vidjela mogao je doći samo s površine, ali 
izgledao je tako daleko. Iluzija. Kreni prema površini. Slabašna, Rachel je 
počela plivati u smjeru iz kojeg je vidjela svjetlost. Sad je vidjela još svjetla... 
zlokobnog crvenog sjaja u daljini. Dnevna svjetlost? Zaplivala je snažnije. 

Ruka ju je uhvatila za gležanj. 

Rachel je napola vrisnula ispod vode, gotovo ispuštajući ostatak zraka u 
plućima. 

Ruka ju je povukla unatrag, okrećući je, pokrećući je u suprotnom 
smjeru. Rachel je osjetila poznatu ruku kako hvata njezinu. Michael Tolland 
bio je ovdje, vukao ju je iza sebe u suprotnom smjeru. 

Rachelin um govorio joj je kako je vuče prema dolje. Njezino srce reklo 
joj je da on zna što radi. 

Udaraj nogama, šaputao je majčin glas. 

Rachel je počela udarati što je jače mogla. 
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130. 

U  T R E N U T K U  K A D  su Tolland i Rachel probili površinu vode, znao je da 
su gotovi. Kupola magme je eruptirala. Čim vrtlog dođe do površine, 
ogroman podvodni tornado počet će povlačiti sve za sobom. Začudo, svijet 
iznad površine nije bio ona mirna zora koju je napustio prije samo nekoliko 
trenutaka. Buka je bila zaglušujuća. Vjetar ga je šibao kao da se spustila 
neka oluja dok je bio ispod vode. 

Tolland se osjećao mamuran od nedostatka kisika. Pokušao je održati 
Rachel na vodi, ali nešto ju je vuklo iz njegovih ruku. Morska struja! Tolland 
ju je pokušao zadržati, ali nevidljiva sila vukla ju je još jače, prijeteći da će je 
otrgnuti od njega. Odjednom je njegov stisak popustio, a Rachelino tijelo 
skliznulo iz njegovih ruku – ali prema gore. 

U nevjerici, Tolland je promatrao kako se Rachelino tijelo uzdiže iz vode. 

Iznad njih je lebdio Osprey zrakoplov s pomičnim propelerima, i uzdizao 
Rachel na vitlu. Prije dvadeset minuta, obalna straža dobila je obavijest o 
eksploziji negdje na moru. Budući da su izgubili kontakt s Dolphin 
helikopterom koji je trebao biti u tom području, plašili su se da je došlo do 
nesreće. Unijeli su posljednje znane koordinate helikoptera u navigacijski 
sustav i nadali se najboljem. 

Oko kilometar od osvjetljene Goye, vidjeli su razasute zapaljene 
komadiće olupine kako plutaju niz struju. Izgledali su kao ostaci glisera. U 
blizini ostataka nalazio se muškarac, divlje mašući rukama. Vitlom su ga 
podignuli u kabinu. Bio je potpuno gol – osim jedne noge, koja je bila 
omotana u srebrnu samoljepljivu traku. 

Iscrpljen, Tolland je podigao pogled prema trbuhu gromoglasnog 
zrakoplova. Zaglušujući valovi zraka udarali su u njega ispod lopatica 
propelera. Dok se Rachel podizala na kabelu, nekoliko pari ruku povlačilo ju 
je u kabinu. Dok je promatrao kako je povlače na sigurno, ugledao je 
poznatog čovjeka koji je polugol čučao na rubu vrata. 

Corky? Tollandovo srce je radosno poskočilo. Živ si! 

U tom trenutku je pojas za spašavanje ponovno pao s neba. Zapljusnuo 
je u more tri metra od njega. Tolland je htio zaplivati prema njemu, ali već je 
osjećao usisnu snagu stošca. Nepopustljivi stisak mora omotao se oko njega 
i nije ga puštao. 

Struja ga je povukla ispod površine. Borio se da ponovno ispliva, ali bio 
je previše iscrpljen. Preživjet ćeš, netko je govorio. Udarao je nogama, 
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grabeći prema površini. Kad je probio površinu i osjetio šibajući vjetar, pojas 
je još uvijek bio izvan dosega. 

Struja se naprezala da ga povuče dolje. Podižući pogled u kovitlac vjetra 
i buke, Tolland je ugledao Rachel. Netremice je gledala prema dolje, očima 
ga bodreći gore prema sebi. Tolland je četiri puta snažno zagrabio kako bi 
došao do pojasa. Posljednjim atomima snage, provukao je ruku i glavu kroz 
omču i pustio se, iscrpljen. 

Odjednom je ocean nestajao iza njega. 

Tolland je pogledao prema dolje točno u trenutku kad se otvorio zjapeći 
vrtlog. Megastožac je konačno stigao do površine. 

*** 

William Pickering stajao je na mostu Goye i u nevjerici promatrao prizor 
koji se odvijao posvuda oko njega. S lijeve strane Goyine krme počela se 
pojavljivati udubina u moru. Vrtlog je imao stotine metara u promjeru i brzo 
se širio. Ocean je u spirali ponirao u njega, jureći nestvarnom lakoćom preko 
ruba. Svuda oko njega sad se čulo prigušeno stenjanje iz dubina. Pickeringov 
um bio je potpuno prazan dok je promatrao rupu koja se širila prema njemu 
kao otvorena usta nekog epskog boga u potrazi za žrtvom. 

Sanjam, pomislio je Pickering. 

Odjednom, uz eksplozivno šištanje koje je razbilo prozore na Goyinom 
komandnom mostu, ogroman stup pare eruptirao je iz vrtloga prema nebu. 
Kolosalni gejzir uzdizao se sve više, tutnjeći, vrhom nestajući u tamnom 
nebu. 

U istom trenutku stijenke lijevka postale su strmije, a opseg vrtloga 
postajao je sve veći, proždirući ocean ispred njega. Krma Goye snažno se 
nagnula prema sve široj šupljini. Pickering je izgubio ravnotežu i pao na 
koljena. Kao dijete pred Bogom, buljio je u sve veći bezdan. 

Njegove posljednje misli bile su o njegovoj kćeri, Diani. Molio se da je 
nije upoznala ovakav strah kad je umirala. 

Udarni val eruptirajuće pare odbacio je Osprey u stranu. Tolland i Rachel 
čvrsto su držali jedno drugoga dok su se piloti borili za kontrolu, 
postavljajući se iznad osuđene Goye. Gledajući ispred sebe, mogli su vidjeti 
Williama Pickeringa Potresa kako kleči u svom crnom odijelu i kravati kod 
gornje ograde osuđenog broda. 

Kad se krma broda izbacila preko ruba ogromnog vrtloga, sidreni kabel 
konačno je popustio. Pramca ponosno uzdignutog prema nebu, Goya je 
skliznula preko vodenog ruba, usisana niz strmi spiralni zid vode. Svjetla su 
joj još uvijek bila upaljena kad je nestala ispod mora. 
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131. 

J U T R O  U  W A S H I N G T O N U  bilo je jasno i prohladno. 

Povjetarac je nosio nakupine lišća i kovitlao ih oko podnožja spomenika 
Washingtonu. Najveći obelisk na svijetu obično se budio promatrajući svoj 
miran odraz u paralelnom bazenu, ali danas je jutro donijelo kaos naguranih 
reportera, koji su pohrlili u podnožje spomenika u iščekivanju. 

Senator Sedgewick Sexton osjećao se veći od samog Washingtona kad je 
iskoračio iz limuzine i kao lav se odšetao prema području gdje su ga novinari 
čekali u podnožju spomenika. Pozvao je deset najvećih medijskih mreža u 
državi i obećao im skandal desetljeća. 

Ništa ne okuplja lešinare kao miris smrti, pomislio je Sexton. 

U ruci je čvrsto držao snop bijelih lanenih kuverti, svaku elegantno 
zapečaćenu voštanim pečatom s njegovim monogramom. Ako je informacija 
moć, onda je Sexton nosio nuklearnu bojevu glavu. 

Osjećao se kao omamljen dok je prilazio podiju, zadovoljan što vidi da 
njegova improvizirana govornica uključuje i dva »slavoluka« – velike, 
samostojeće paravane koji s obje strane obrubljuju podij kao tamnoplave 
zavjese – stari trik Ronalda Reagana koji je osiguravao da se uvijek dobro 
vidi na bilo kakvoj pozadini. 

Sexton je zakoračio na govornicu s desne strane, izlazeći iza paravana 
kao glumac na pozornicu. Reporteri su brzo zauzeli mjesta u nekoliko 
redova preklopnih stolica koje su bile poredane prema podiju. Na istoku se 
sunce upravo pojavilo iznad kupole zgrade Kapitol, bacajući na Sextona 
zrake ružičastog i zlatnog, poput zraka s neba. 

Savršen dan za postati najmoćniji čovjek na svijetu. 

»Dobro jutro, dame i gospodo«, rekao je Sexton, odlažući kuverte na 
govornicu ispred sebe. »Obavit ću ovo što je kraće i bezbolnije moguće. 
Informacija koju ću s vama podijeliti je, u najmanju ruku, uznemiravajuća. 
Ove kuverte sadrže dokaze prijevare u najvišim razinama vlade. Sramim se 
što moram reći kako me predsjednik nazvao prije pola sata i preklinjao – da, 
preklinjao me – da s ovim dokazima ne izlazim u javnost.« S nevjericom je 
odmahivao glavom. »No, ja sam čovjek koji vjeruje u istinu. Bez obzira 
koliko ona bila bolna.« 

Sexton je napravio stanku, podižući kuverte, mameći gomilu koja je 
sjedila ispred njega. Oči reportera pratile su kuverte dok je mahao njima, 
kao čopor pasa koji su slinili za nekom, još nepoznatom delicijom. 

Predsjednik je nazvao Sextona prije pola sata i sve mu objasnio. Herney 
je razgovarao s Rachel, koja je bila na sigurnom negdje u zrakoplovu. 
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Začudo, izgledalo je da su Bijela kuća i NASA nevini promatrači u ovom 
fijasku, ovoj zavjeri koju je iskovao William Pickering. 

Nije ni važno, pomislio je Sexton. Zach Herney ipak će pasti zbog ovoga. 

Sexton je priželjkivao da može biti muha na zidu Bijele kuće u ovom 
trenutku, da vidi predsjednikovo lice kad shvati kako je Sexton izišao u 
javnost. Sexton se složio da će se sastati s Herneyjem u Bijeloj kući u ovom 
trenutku, kako bi raspravili najbolji način da objave narodu istinu o 
meteoritu. Herney je vjerojatno stajao ispred televizora u ovom trenutku, 
unezvjeren od iznenađenja, shvaćajući kako Bijela kuća više ništa ne može 
učiniti da zaustavi ruku sudbine. 

»Prijatelji moji«, rekao je Sexton, očima uspostavljajući kontakt s 
publikom. »Morao sam teško ovo odvagati. Razmatrao sam poštivanje 
predsjednikove želje da ovi podaci ostanu tajni, ali moram postupiti onako 
kako mi govori srce.« Sexton je uzdahnuo, pognuvši glavu kao čovjek koji je 
upao u zamku povijesti. »Istina je istina. Neću pokušavati obojiti vašu 
interpretaciju ovih činjenica na bilo koji način. Jednostavno ću vam dati 
podatke takve kakvi jesu.« 

U daljini je Sexton začuo udarce ogromnih helikopterskih rotora. Na 
trenutak se pitao dolazi li predsjednik ovdje iz Bijele kuće, u panici, nadajući 
se kako će zaustaviti konferenciju. To bi bio šećer na kraju, pomislio je 
Sexton radosno. Koliko bi tek TADA Herney izgledao kriv? 

»Ovo mi ne pričinjava zadovoljstvo«, nastavio je Sexton, osjećajući kako 
je njegov odabir vremena savršen. »Ali osjećam kao svoju dužnost da 
objavim američkom narodu da su mu lagali.« 

Začulo se tutnjanje zrakoplova, koji je sletio na travnjak s njihove desne 
strane. Kad je Sexton bacio pogled, iznenadio se što ipak ne vidi 
predsjednički helikopter, već veliki Osprey zrakoplov s pomičnim rotorima. 

Na trupu je pisalo: OBALNA STRAŽA SJEDINJENIH AMERIČKIH 
DRŽAVA. 

Zbunjen, Sexton je promatrao kako se vrata kabine otvaraju i kroz njih 
izlazi žena. Bila je odjevena u narančastu jaknu obalne straže i izgledala je 
vrlo izmučeno, kao da je prošla kroz rat. Odšetala se prema području na 
kojem su novinari. Sexton je na trenutak nije prepoznao. Zatim ga je 
pogodilo. 

Rachel? Uzdahnuo je u šoku. Kog’ vraga ONA radi ovdje? 

Kroz gomilu se začuo val zbunjenog mrmljanja. 

Namještajući širok osmijeh na lice, Sexton se okrenuo prema 
novinarima i podigao prst, ispričavajući se. »Možete li mi dati samo jednu 
minutu? Ispričavam se.« Uzdahnuo je umornim, dobronamjernim uzdahom. 
»Obitelj je na prvom mjestu.« 

Nekoliko novinara se nasmijalo. 

S kćerkom koja je sada stizala sve bliže s desna, Sexton nije sumnjao da 
se ovaj sastanak oca i kćeri mora održati u privatnom ozračju. Nažalost, 
privatnosti baš nije bilo napretek u ovom trenutku. Sextonove oči okrenule 
su se prema velikom paravanu s njegove desne strane. 

376 



I dalje se mirno smješkajući, Sexton je mahnuo kćeri i udaljio se od 
mikrofona. Hodajući prema njoj pod kutom, napravio je takav manevar da je 
Rachel morala proći iza paravana da dođe do njega. Sreli su se na pola puta, 
skriveni od očiju i ušiju novinara. 

»Dušo?« rekao je, smiješeći se otvorenih ruku dok mu je Rachel 
prilazila. »Kakvo iznenađenje!« 

Rachel mu je prišla i opalila ga preko lica. 

Sama s ocem, zaklonjena iza paravana, Rachel ga je odmjeravala s gađenjem. 
Snažno ga je ošamarila, ali jedva je trepnuo. S jezivom samokontrolom, 
njegov lažan osmijeh polako je nestajao, mutirajući u opominjajuće 
poprijeko gledanje. 

Glas mu se pretvorio u demonski šapat. »Ne bi smjela biti ovdje.« 

Rachel je vidjela gnjev u njegovim očima i prvi put u životu nije osjetila 
nikakav strah. »Okrenula sam se tebi za pomoć, a ti si me prodao! Skoro su 
me ubili!« 

»Očigledno si ipak u redu.« Njegov glas zvučao je gotovo razočarano. 

»NASA je nevina!« rekla je. »Predsjednik ti je to rekao! Što radiš ovdje?« 
Rachelin kratak let na Ospreyu obalne straže bio je isprekidan nizom 
telefonskih poziva između nje, Bijele kuće, njezinog oca, čak i izbezumljene 
Gabrielle Ashe. »Obećao si Zachu Herneyju da dolaziš u Bijelu kuću!« 

»Dolazim«, nacerio se. »Na dan izbora.« 

Rachel je osjećala gađenje pri pomisli da je ovaj čovjek njezin otac. »Ovo 
što namjeravaš učiniti je ludost.« 

»Da?« smijuljio se Sexton. Okrenuo se i pokazao prema podiju, koji je 
bio vidljiv na kraju paravana. Na podiju je ležao snop bijelih kuverti, 
čekajući. »U ovim kuvertama je informacija koju si mi poslala, Rachel. Ti. 
Predsjednikova krv je na tvojim rukama.« 

»Faksirala sam ti te podatke kad sam trebala tvoju pomoć! Kad sam 
mislila da su predsjednik i NASA krivci.« 

»Ako uzmemo u obzir dokaze, NASA definitivno izgleda kao krivac.« 

»Ali nisu! Zaslužuju priliku da sami priznaju svoje pogreške. Očigledno 
je da si već dobio ove izbore. Zach Herney je gotov! I sam to znaš. Ostavi 
čovjeku malo dostojanstva.« 

Sexton je progunđao. »Tako si naivna. Nije stvar u pobjedi na izborima, 
Rachel. Stvar je u moći. Radi se o odlučnoj pobjedi, veličanstvenim djelima, 
uništavanju neprijatelja i kontroliranju snaga u Washingtonu kako bi mogao 
nešto učiniti.« 

»Pod koju cijenu?« 

»Nemoj glumiti da si tako pravedna. Ja samo predstavljam dokaze. 
Ostavljam ljudima da sami izvuku zaključak o tome tko je krivac.« 

»Znaš kako će ovo izgledati.« 

Slegnuo je ramenima. »Možda je došlo NASA-ino vrijeme.« 
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Senator Sexton osjetio je kako novinari postaju nestrpljivi iza paravana, 
a nije imao namjeru stajati ovdje cijelo jutro i puštati da mu kći očitava 
bukvicu. Njegov trenutak slave je čekao. 

»Gotovi smo«, rekao je. »Moram održati konferenciju za novinare.« 

»Tražim te kao tvoja kći«, molila je Rachel. »Nemoj ovo učiniti. Razmisli 
o tome što ćeš upravo učiniti. Postoji bolji način.« 

»Za mene ne.« 

Oštar pisak iz zvučnika iza njega proparao je zrak, a Sexton se naglo 
okrenuo i uočio zakašnjelu novinarku, nagnutu nad njegov podij, kako 
pokušava spojiti mrežni mikrofon na jedan od slobodnih stalaka. 

Zašto ti idioti ne mogu doći na vrijeme? Bjesnio je Sexton. 

U žurbi, novinarka je srušila Sextonov snop kuverti na pod. 

Prokletstvo! Sexton je dugim koracima krenuo prema podiju, psujući 
kćer što ga je omela. Kad je stigao, žena je bila na koljenima i rukama, 
skupljajući kuverte sa zemlje. Sexton nije mogao vidjeti njezino lice, ali je 
očigledno bila iz »mreže« – odjevena u dugi kaput od kašmira, šal iste boje i 
nisko navučenu beretu s novinarskom iskaznicom mreže ABC zataknutu za 
kapu. 

Glupa kučka, pomislio je Sexton. »Dajte mi to«, zarežao je, držeći ruku 
ispruženu prema kuvertama. 

Žena je prikupila posljednje kuverte i pružila ih Sextonu bez podizanja 
pogleda. »Oprostite..«, promrmljala je, očigledno posramljena. Od srama 
pognute glave, žurno je krenula prema gomili. 

Sexton je brzo prebrojao kuverte. Deset. Dobro. Nitko danas neće 
ukrasti njegovu slavu. Pribirući se, popravio je mikrofone i šaljivo nasmijao 
prema publici. »Bit će bolje da podijelim ove kuverte prije nego što se netko 
ozlijedi!« 

Gomila se nasmijala, željno čekajući. 

Sexton je osjetio da mu je kći u blizini, stajala je točno izvan podija, iza 
paravana. 

»Nemoj to učiniti«, rekla mu je Rachel. »Zažalit ćeš.« 

Sexton ju je ignorirao. 

»Tražim te da mi vjeruješ«, rekla je Rachel, govoreći sve glasnije. »Ovo je 
pogreška.« 

Sexton je podigao kuverte, ravnajući rubove. 

»Tata«, rekla je Rachel, snažno molećivog glasa. »Ovo ti je posljednja 
prilika da učiniš ono što je ispravno.« 

Učinim ono što je ispravno? Sexton je prekrio mikrofon i okrenuo glavu 
kao da pročišćava grlo. Diskretno je bacio pogled prema kćeri. »Ista si kao i 
tvoja majka – idealistična i neznatna. Žene jednostavno ne razumiju istinsku 
prirodu moći.« 

Dok je glavu vratio natrag prema sve nemirnijim novinarima, Sedgewick 
Sexton već je zaboravio na kćer. Visoko uzdignute glave, odšetao se oko 
podija i počeo izdavati kuverte u ruke željnih novinara. Promatrao je kako se 

378 



kuverte brzo raspačavaju kroz gomilu. Mogao je čuti kako se lome pečati, 
kako se drapaju kuverte kao da otvaraju božićne poklone. 

Odjednom je nastao muk. 

U toj tišini, Sexton je mogao čuti trenutak koji je definirao njegovu 
karijeru. 

Meteorit je lažan. A ja sam čovjek koji vam je to otkrio. 

Sexton je znao da će novinarima trebati nekoliko trenutaka da shvate 
stvarne implikacije onoga u što gledaju: RIZ snimke tunela u ledu; živa 
oceanska životinjka vrsta skoro identična onoj u NASA-inim fosilima; dokazi 
o okruglim granulama koje su nastale na Zemlji. Sve to vodilo je do jednog 
šokantnog zaključka. 

»Gospodine?«, zamucao je jedan reporter, zbunjenog izgleda dok je 
gledao u svoju kuvertu. »Je li ovo stvarno?« 

Sexton je ozbiljno uzdahnuo. »Da, nažalost, plašim se da je vrlo 
stvarno.« 

Kroz publiku se začuo žamor zbunjenosti. 

»Dat ću svima trenutak da pogledaju sve stranice«, rekao je Sexton, »a 
zatim ću odgovoriti na pitanja u nastojanju da razjasnim ono što gledate.« 

»Senatore?« upitao je drugi reporter, zvučeći potpuno zbunjeno. 

»Jesu li ove slike autentične?... Nisu retuširane?« 

»Sto posto autentične«, rekao je Sexton, govoreći snažnije i odlučnije. 
»Inače ne bih bio pred vama danas.« 

Gomila je izgledala sve više i više zbunjena, a Sextonu se čak učinilo da 
je začuo smijeh – to nije bila reakcija koju je očekivao. Počeo se plašiti da je 
precijenio sposobnost novinara da povezu očigledne činjenice. 

»Senatore?« rekao je netko, zvučeći neobjašnjivo zabavljen. »Za arhivu, 
kažete da stojite iza autentičnosti ovih fotografija?« 

Sexton je postajao frustriran. »Prijatelji moji, reći ću vam ovo još samo 
jednom. Dokazi u vašim rukama su sto posto točni. Ako itko dokaže 
suprotno, pojest ću svoj šešir!« 

Sexton je očekivao smijeh, ali nije ga bilo. 

Mrtva tišina. Tupi pogledi. 

Reporter koji je upravo govorio došetao se prema Sextonu, listajući kroz 
svoje fotokopije dok mu je prilazio. »U pravu ste, senatore. Ovo su 
skandalozni podaci.« Reporter je zastao, češkajući se po glavi. »Ono što nas 
zbunjuje je zašto ste odlučili na ovaj način podijeliti to s nama, naročito 
nakon što ste ranije sve toliko odlučno poricali.« 

Sexton nije imao pojma o čemu muškarac priča. Reporter mu je predao 
fotokopije. Sexton je pogledao stranice – i na trenutak, njegov um je ostao 
potpuno prazan. 

Nije bilo riječi. 

Promatrao je nepoznate slike. Crno-bijele fotografije. Dvoje ljudi. Goli. 
Isprepletenih ruku i nogu. Na trenutak, Sexton nije imao pojma što to gleda. 
Zatim je shvatio. Pogodilo ga je kao topovska kugla u trbuh. 
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Užasnut, Sexton je naglo podigao glavu prema gomili. Sada su se svi 
smijali. Pola njih već je telefonom javljalo vijest svojim novinarskim 
kućama. 

Sexton je osjetio dodir na ramenu. 

Ošamućen, naglo se okrenuo. 

Rachel je stajala iza njega. »Pokušali smo te zaustaviti«, rekla je. »Dali 
smo ti svaku mogućnost.« Žena je stajala pokraj nje. 

Sexton je drhtao dok je oči pomicao prema ženi koja je stajala uz Rachel. 
Bila je to novinarka u kaputu od kašmira i beretki – žena koja je srušila 
njegove kuverte. Sexton joj je pogledao u lice i krv mu se sledila u žilama. 

Gabrielline tamne oči palile su ravno kroz njega dok je polako otvarala 
kaput, otkrivajući svežanj bijelih kuverti uredno spremljenih ispod njezine 
ruke. 
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132. 

O V A L N I  U R E D  bio je u mraku, osvijetljen samo mekim sjajem lampe od 
mesinga na stolu predsjednika Herneyja. Gabrielle Ashe držala je glavu 
visoko dok je stajala pred predsjednikom. S vanjske strane prozora iza njega, 
sumrak se spuštao nad zapadni travnjak. 

»Čujem da nas napuštate«, rekao je Herney, zvučeći razočarano. 

Gabrielle je potvrdno kimnula. Iako joj je predsjednik velikodušno 
ponudio utočište unutar Bijele kuće, dalje od novinara, koliko god ona to 
želi, Gabrielle je preferirala da ovu oluju ne provede skrivajući se u središtu 
uragana. Željela je otići što je dalje moguće. Barem na neko vrijeme. 

Herney je gledao u nju preko stola, očigledno impresioniran. »Odluka 
koju si jutros napravila, Gabrielle...« Zastao je, kao da nije mogao pronaći 
prave riječi. Njegove oči bile su jednostavne i jasne – potpuno različite od 
dubokih, enigmatskih bazena koji su jednom privukli Gabrielle Sedgewicku 
Sextonu. A ipak, usprkos pozadini ovog moćnog mjesta, Gabrielle je vidjela 
istinsku dobrotu u njegovom pogledu, čast i dostojanstvo koje neće tako 
brzo zaboraviti. 

»Učinila sam to i radi sebe«, Gabrielle je konačno odgovorila. 

Herney je kimnuo. »Svejedno, dugujem ti veliku zahvalnost.« Ustao je, 
rukom pokazujući da krene s njim prema hodniku. »Nadao sam se da ćete 
ostati dovoljno dugo da vam mogu ponuditi položaj u mojem proračunskom 
osoblju.« 

Gabrielle ga je upitno pogledala. »Prestanite trošiti i počnite krpati?« 

Nasmijao se. »Tako nekako.« 

»Mislim da oboje znamo, gospodine, da sam vam trenutno veće 
opterećenje nego što sam vam pomoć.« 

Herney je slegnuo ramenima. »Pričekaj nekoliko mjeseci. Sve će ovo 
nestati. Mnogi veliki muškarci i žene preživjeli su slične situacije i slavno 
završili.« Namignuo joj je. »Nekoliko njih čak su postali predsjednici SAD-
a.« 

Gabrielle je znala da je u pravu. Nezaposlena tek nekoliko sati, Gabrielle 
je već odbila dvije ponude za posao – jednu od Yolande Cole u ABC-u, a 
drugu od St. Martins tiskare koja joj je ponudila nevjerojatno veliki avans, 
ukoliko pristane objaviti biografiju u kojoj će sve iznijeti u javnost. Ne, 
hvala. 

Dok su Gabrielle i predsjednik šetali dalje niz hodnik, Gabrielle je 
pomislila na njezine slike koje se ovog trenutka prikazuju na svim TV-
postajama. 
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Šteta za ovu državu mogla je biti gora, rekla je sama sebi. Puno gora. 

Gabrielle se, nakon što je otišla u ABC pokupiti fotografije i posuditi 
iskaznicu za novinare Yolande Cole, ponovno ušuljala u Sextonov ured kako 
bi napravila kopije kuverti. Dok je bila tamo, također je ispisala kopije 
čekova s donacijama sa Sextonovog računala. Nakon njihovog suočavanja 
ispred spomenika Washingtonu, Gabrielle je pokazala kopije čekova 
zbunjenom senatoru Sextonu i objavila svoje zahtjeve. Daj predsjedniku 
priliku da sam objavi kako je meteorit pogreška ili će i ostali podaci izići u 
javnost. Senator Sexton bacio je jedan pogled na financijske dokaze, 
zaključao se u svoju limuzinu i otišao. Od tada nitko nije ništa čuo od njega. 

Sada, dok su predsjednik i Gabrielle dolazili do stražnjih vrata sobe za 
sastanke, Gabrielle je mogla čuti žamor iščekivanja iza vrata. Po drugi put u 
posljednjih dvadeset i četiri sata, svijet se okupio kako bi čuo posebnu 
predsjedničku objavu. 

»Što ćete im reći?« upitala je Gabrielle. 

Herney je uzdahnuo, zapanjujuće mirnog izraza lica. »Kroz sve ove 
godine, ponovno i ponovno učim istu stvar...« Stavio je ruku na njezino 
rame i nasmiješio se. »Nema ničeg boljeg od istine.« 

Gabrielle se ispunila neočekivanim ponosom dok ga je promatrala kako 
kreće prema podiju. Zach Herney upravo se pripremao priznati najveću 
pogrešku u svom životu i začudo, nikad nije više izgledao kao predsjednik. 

382 



133. 

K A D  S E  R A C H E L  probudila, soba je bila u mraku. 

Na digitalnom satu vrijeme je bilo 22:14. Krevet nije bio njezin. 
Nekoliko trenutaka nepomično je ležala, pitajući se gdje je. Polako joj se sve 
počelo vraćati... megastožac... ovo jutro ispred spomenika Washingtonu... 
predsjednički poziv da ostane u Bijeloj kući. 

Ja sam u Bijeloj kući, shvatila je Rachel. Cijeli dan sam prespavala ovdje. 

Helikopter obalne straže, na zahtjev predsjednika, prebacio je iscrpljene 
Michaela Tollanda, Corkyja Marlinsona i Rachel Sexton od spomenika Was-
hingtonu do Bijele kuće, gdje im je pripremljen obilan doručak, napravljen 
puni liječnički pregled i ponuđena jedna od četrnaest spavaćih soba za 
oporavak. 

Svi troje su prihvatili ponudu. 

Rachel nije mogla vjerovati da je tako dugo spavala. Paleći televizor, 
iznenadila se kad je vidjela da je predsjednik Herney već završio 
konferenciju za novinare. Rachel i ostali ponudili su se da stanu pokraj 
njega u trenutku kad svijetu objavi razočaranje o meteoritu. Svi zajedno smo 
napravili pogrešku. Ali Herney je inzistirao na tome da sam preuzme teret 
krivnje. 

»Nažalost«, govorio je jedan politički analitičar na televiziji, »izgleda da 
NASA ipak nije otkrila tragove života iz svemira. Ovo je drugi put u ovom 
desetljeću da je NASA netočno klasificirala meteorit kao predmet koji ima 
znakove života izvan Zemlje. Ovaj put se razlikuje u tome što se medu 
izigranima nalazi i veliki broj visoko cijenjenih civilnih znanstvenika.« 

»Obično«, nastavio je drugi analitičar, »morao bih reći da bi prijevara 
obima kakvog je predsjednik večeras opisao bila porazna za njegovu 
karijeru... a ipak, uzimajući u obzir jutrošnje događaje kod spomenika 
Washingtonu, moram reći da su izgledi Zacha Herneyja za ponovni izbor za 
predsjednika bolji nego ikada.« 

Prvi analitičar potvrdno je kimnuo. »Dakle, nema života u svemiru, ali 
nema života ni u kampanji senatora Sextona. A sada, pojavom novih 
podataka koje ukazuju na duboke financijske probleme koji su zadesili 
senatora...« 

Kucanje na vratima privuklo je Rachelinu pozornost. 

Michael, nadala se, brzo gaseći televiziju. Nije ga vidjela od doručka. 
Nakon što su stigli u Bijelu kuću, Rachel nije ništa htjela više nego zaspati u 
njegovim rukama. Iako je osjećala da je Michael osjećao isto, umiješao se 
Corky, koji se parkirao na Tollandov krevet i uzbuđeno ponovno i ponovno 
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prepričavao svoju priču kako je urinirao po sebi i time spasio sve nas. 
Konačno, potpuno iscrpljeni, Rachel i Tolland su odustali, odlazeći na 
spavanje u odvojene spavaće sobe. 

Sada, dok je hodala prema vratima, Rachel se provjerila u ogledalu, 
zabavljena pogledom na smiješnu odjeću koju je imala na sebi. Jedino što je 
mogla pronaći u ormaru umjesto spavaćice bila je stara nogometna majica 
Penn Statea. Padala joj je do koljena, kao noćna haljina. 

Kucanje se nastavilo. 

Rachel je otvorila vrata, razočarana što je pred njima agentica tajne 
službe SAD-a. Bila je slatka i dobro građena, odjevena u plavi sako. 
»Gospođice Sexton, gospodin u spavaćoj sobi Lincoln čuo je vaš televizor. 
Zamolio me da vam kažem, kad ste već budni...« Zastala je, podižući obrve, 
pokazujući kako očigledno nije stranac noćnim igrama koje se odvijaju na 
gornjim katovima Bijele kuće. 

Rachel se zacrvenila i osjetila trnce na koži. »Hvala.« 

Agentica je povela Rachel niz savršeno ukrašen hodnik do vrlo običnih 
vrata u blizini. 

»Spavaća soba Lincoln«, rekla je agentica. »I, kao što uvijek običavam 
reći ispred ovih vrata, »dobro spavajte i čuvajte se duhova.« 

Rachel je kimnula. Priče o duhovima u spavaćoj sobi Lincoln bile su 
stare koliko i sama Bijela kuća. Pričalo se kako je Winston Churchill u ovoj 
sobi vidio Lincolnov duh, kao i mnogi drugi, uključujući Eleanor Roosevelt, 
Amy Carter, glumca Richarda Dreyfussa i generacije spremačica i batlera. 
Pas predsjednika Reagana znao je satima lajati ispred ovih vrata. 

Pomisao na povijesne duhove odjednom je natjerala Rachel na shvaćanje 
svetosti ovog prostora. Odjednom se osjećala posramljeno, stojeći ispred 
vrata u dugoj nogometnoj majici, bosa, kao neka sveučilišna studentica koja 
se ušuljavala u sobu svog dečka. »Je li ovo u redu?« prošaptala je agentici. 
»Mislim, ipak je ovo spavaća soba Lincoln.« 

Agentica je namignula. »Politika na ovom katu je ‘Ne pitaj, ne pričaj’.« 

Rachel se nasmijala. »Hvala.« Posegnula je za kvakom, već osjećajući 
uzbuđenje zbog onoga što leži iza njih. 

»Rachel!« nazalni glas pronio se kroz hodnik kao motorna pila. 

Rachel i agentica su se okrenuli. Corky Marlinson šepao je prema njima 
na štakama, sada profesionalno zamotane noge. »Ni ja nisam mogao 
spavati!« 

Rachel se snuždila, predosjećajući kako nestaju izgledi za njezin 
romantičan sastanak. 

Corkyjeve oči pregledale su slatku agenticu tajne službe. Široko joj se 
nasmiješio. »Obožavam žene u uniformi.« 

Agentica je lagano otvorila sako i otkrila oružje opasnog izgleda. 

Corky je ustuknuo. »U redu, shvatio sam.« Okrenuo se prema Rachel. 
»Je li Mike isto budan? Ideš k njemu?« Corky je izgledao željan pridružiti se 
zabavi. 

Rachel je promrmljala. »U stvari, Corky...« 
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»Doktore Marlinson«, intervenirala je agentica tajne službe, izvlačeći 
poruku iz sakoa. »Prema ovoj poruci koju mi je dao gospodin Tolland, imam 
vrlo strogo naređenje da vas otpratim do kuhinje, naredim kuharu da vam 
pripravi što god želite za jelo i zamolim vas da mi objasnite u detalje kako 
ste se spasili od sigurne smrti tako što ste...«, agentica je oklijevala, radeći 
grimasu dok je ponovno podizala poruku. »... Urinirali po sebi?« 

Bilo je očigledno daje agentica rekla čarobne riječi. Corky je odbacio 
štake i stavio ruku oko njezinih ramena za podršku i rekao: »Prema kuhinji, 
ljubavi!« 

Dok je neraspoložena agentica pomagala Corkyju da odšepa niz hodnik, 
Rachel nije sumnjala da je Corky Marlinson na sedmom nebu. »Urin je 
ključna stvar«, čula je kako govori, »jer te proklete teleencefalonske 
olfaktorne polutke mogu namirisati sve!« 

Spavaća soba Lincoln bila je u mraku kad je Rachel ušla. Bila je iznenađena 
kad je vidjela da je krevet prazan i uredno pospremljen. Michaela Tollanda 
nije bilo nigdje na vidiku. 

Uz krevet je gorjela stara uljna lampa, u mekom sjaju, jedva je mogla 
raspoznati Brussels tepih... poznati rezbareni Rosewood krevet... portret 
Lincolnove supruge, Mary Todd... čak i stol za kojim je Lincoln potpisao 
Deklaraciju oslobađanja. 

Dok je Rachel zatvarala vrata iza sebe, osjetila je vlažan propuh na 
bosim nogama. Gdje je? Na suprotnoj strani sobe stajao je otvoren prozor, a 
vjetar je vijorio zavjese od bijele organze. Otišla je zatvoriti prozor, a iz 
ormara se začuo jeziv šapat. 

»Maaaaaaaaaarrrrrrrrrv...« 

Rachel se naglo okrenula. 

»Maaaaaaarrrrrrrrv?« glas je ponovno prošaptao. »Jesi li to to?... Mary 
Todd Liiiincoln?« 

Rachel je na brzinu zatvorila prozor i ponovno se okrenula prema 
ormaru. Njezino srce ludo je kucalo, iako je znala da je to glupo. »Mike, 
znam da si to ti.« 

»Neeeeeee...« glas je nastavio. »Ja nisam Mike... ja sam... Aaaaaaaabe.« 

Rachel je stavila ruke na bokove. »Ozbiljno? Pošteni Abe?« 

Začuo se prigušeni smijeh. »Prilično pošteni Abe... da.« 

Sad se i Rachel smijala. 

»Budi preplašena«, zavijao je glas iz ormara. »Budi jako preplašena.« 

»Nisam preplašena.« 

»Molim te, budi preplašena...« mrmljao je glas. »U ljudskoj vrsti, emocije 
straha i seksualnog uzbuđenja vrlo su usko povezane.« 

Rachel se umrla od smijeha. »Je li ovo tvoja zamisao uzbuđivanja?« 

»Oproooosti miiii...« zavijao je glas. »Prošle su gooooooodine odkad 
nisam bio sa ženom.« 

»Očigledno«, rekla je Rachel, naglo otvarajući vrata. 
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Michael Tolland stajao je pred njom s vragolastim, nakrivljenim 
osmijehom. Izgledao je neodoljivo u tamnoplavoj pidžami od satena. Rachel 
se iznenadila kad je vidjela predsjednički amblem na njegovim prsima. 

»Predsjednička pidžama?« 

Slegnuo je ramenima. »Bila je u ladici.« 

»A ja sam dobila samo ovu nogometnu majicu?« 

»Trebala si odabrati spavaću sobu Lincoln.« 

»Trebao si mi ponuditi!« 

»Čuo sam da je madrac vrlo loš. Stara konjska dlaka.« Tolland je 
namignuo, pokazujući prema zamotanom paketu na mramornom stoliću. 
»Nadam se da ću se ovime iskupiti.« 

Rachel je bila dirnuta. »Za mene?« 

»Tražio sam jednog od predsjedničkih pomoćnika da pronađe ovo za 
tebe. Upravo je stiglo. Nemoj ga tresti.« 

Pažljivo je otvorila paket, vadeći njegov težak sadržaj. U paketu je bila 
velika kristalna zdjela u kojoj su plivale dvije ružne narančaste zlatne ribice. 
Rachel je buljila u zbunjenom razočaranju. »Šališ se, zar ne?« 

»Helostoma temmincki«, rekao je Tolland ponosno. 

»Kupio si mi ribe?« 

»Rijetke kineske ribe ljubilice. Vrlo romantične.« 

»Ribe nisu romantične, Mike.« 

»Reci to njima. One se znaju ljubiti satima.« 

»Je li ovo još jedan pokušaj uzbuđivanja?« 

»Malo sam zahrđao po pitanju romantike. Možeš li mi dati dobru ocjenu 
za trud?« 

»Zapamti za ubuduće, Mike. Ribe definitivno nisu uzbudljive. Pokušaj s 
cvijećem.« 

Tolland je izvukao buket bijelih ljiljana iza leda. »Pokušao sam doći do 
crvenih ruža«, rekao je, »ali skoro su me upucali kad sam se ušuljao u vrt s 
ružama.« 

Dok je Tolland privlačio Rachelino tijelo uz svoje i udisao nježan miris 
njezine kose, osjetio je kako godine tihe samoće nestaju iz njega. Strastveno 
ju je poljubio, osjetivši kako se njezino tijelo uspinje uz njegovo. Bijeli 
ljiljani pali su pokraj njihovih nogu, a zidovi za koje Tolland nije ni znao da 
gradi odjednom su nestajali. 

Duhova više nije bilo. 

Osjetio je kako ga Rachel polako vuče prema krevetu, tiho šapćući u 
njegovo uho. »Ne misliš zaista da su ribe romantične, zar ne?« 

»Mislim«, rekao je, ponovno je ljubeći. »Trebala bi vidjeti ritual parenja 
meduza. Nevjerojatno erotično.« 

Rachel ga je okrenula na leda na madracu od konjske dlake, spuštajući 
svoje vitko tijelo na njegovo. 
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»A tek vodeni konjici...«, rekao je Tolland bez daha dok je uživao u 
svakom njezinom dodiru kroz tanki saten njegove pidžame. »Vodeni 
konjici... imaju nevjerojatno senzualan ljubavni ples.« 

»Dosta priče o ribama«, prošaptala je, otkopčavajući njegovu pidžamu. 
»Što mi možeš reći o ritualima parenja naprednih primata?« 

Tolland je uzdahnuo. »Plašim se da ne znam puno o primatima.« 

Rachel je skinula nogometnu majicu. »E, ‘Mali od oceana’, predlažem ti 
da brzo počneš učiti.« 
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Epilog 

N A S A - I N  T R A N S P O R T N I  mlažnjak nagnuo se visoko iznad Atlantika. 

U zrakoplovu, upravitelj Lawrence Ekstrom posljednji put gledao je u 
veliki, spaljeni kamen u teretnom prostoru. Natrag u more, pomislio je. 
Tamo gdje su te i našli. 

Na Ekstromov znak, pilot je otvorio vrata teretnog prostora i oslobodio 
kamen. Promatrali su kako ogromni kamen pada iza zrakoplova, jureći 
preko suncem obasjanog neba iznad oceana i zatim nestaje ispod valova u 
stupu srebrnih kapljica. 

Veliki kamen brzo je tonuo. 

Ispod vode, na dubini od stotinu metara, ostalo je jedva dovoljno svjetla 
da otkrije njegovu prevrčuću siluetu. Iza stotinu i pedeset metara, kamen je 
obavila potpuna tama. 

Nastavio je juriti dalje. 

Dublje. 

Padao je gotovo dvanaest minuta. 

Tada, poput meteorita koji udara u tamnu stranu Mjeseca, kamen je 
udario u ogromnu zaravan blata na dnu oceana, podižući oblak finog taloga. 
Dok se talog ponovno slijegao, jedna od tisuća nepoznatih životinjskih vrsta 
iz dubokog oceana doplivala je kako bi provjerila čudnog novog pridošlicu. 

Neimpresionirano, biće je nastavilo dalje. 
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